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v j  E sz ten d ő re .
Vallyon nem tsalatik  rém ledező szem em ? 
Százanként szomorún erre suhannak el 
Bús Árnyékok —  azok’ lelkei , k ik  m inap 
A3 had’ rettenetes fegyvere’ élitől 
E lhullo ttak ; — azok’ le lk e i, a3 k ike t 
Meggyilkolt boszusan dögleletes m ir ig y ! —  
Hány pusztult fa lu k , és városok , öszvedőlt 
T ornyok , várak  áléit színbe’ je len tgetik  
A’ felháborodott föld kebelének is 
Rettentő e re jé t? ! — Szörnyű hideg telünk  
H ány em bert nyom orult bajba taszítani 
K észül? ! — L átod-e, hogy m ind ezek a’ le

hunyt
É v’ m unkái? — De Mi boldogok, és H azánk 
Boldog , kik boszus Ég3 ostorinak tsak egy 
Kis részét v ise lő k ! —  ím e beálla új.

Üdvezlégy kegyes év ’ Drága H azánkra sok 
Á ldást hozz. Koronás drága FERENCZre

szórj ,
Szórj H ázára ditső fényt. Tselekedd meg azt, 
Hogy szépen ragyogó fényre derüljenek 
A 3 h ív , ’s jó  M agyarok3 napjai. — N ádorunk, 
P rím ásunk  sok időt érjenek ; éljenek !!

K o v á l s  T a má s .
Első Felesztendó. i

*
_
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L ondon i Vendégség.
Azon vendégség, m ellyet Nov. 8-ik 

az ujjonnan választott Londoni Lord Ma 
a d o tt, sem m ivel sem külöm b az élőbbé 
éknél. Lássuk a' konyha czédulának Jajst 
m á t : 200 tá l teknyős - béka le v e s , 30 ■ 
tsirke , 45 felékesgetett so d o r, 50 kappar 
30 pujka tengeri-tsiga lével m elegen , de» 
50 n y e lv , 45 tál pergelt hús , 50 tál k, 
tso n y á , 105 kolbász, és m ásféle hurkái 
103 tál p a cz a l, 30 galamb pástétom  , I 
tá l tengeri ts ig a , 30 velő-pudding, 45 úln 
és m ásféle to r ta , 120 tál krum pli í.ní,.'yif- 
leképpen elkészítve. A’ tálok változJaí ásói 
40 tál o lasz-káposzta, 105-tál vad-hv , 1 
tá l  vad-m adárhús. Poszpász 150 dara! anö 
n a sz , 150 tá l szőllő , m elly  üveg- hí zbal 
te rm e tt ,  50 tál külöm bféle nem ű a lm a, 51 
tá l körtvély  , 50 tál gesztenye, m andola , 
m ogyoró , 50 tál czukor-sütem ény. Borok . 
Tokaji , Champagni , H oki , C lareti , Ma- 
d e ra i, P o r ti , és Sherri.

Tudom ányos dolog.
Nagy Péter Czár külöm bféle személyek

hez szólló leveleinek m ind a’két első nyom 
tatat! an darabjai Sz. P éterváro tt nem régiben 
a3 válaszokkal együtt m egjelentek. Ezen 
m unkák nagyobb részént az A dm irálissá^ 
ügyeit érdekli , m ellynek K önyv-táraiból 
vannak k iv év e , és az éjszaki Újság’ meg
jegyzése szerént az Oroszok történeteiben  
felette  nagy időszakaszt te szn ek , m időn a3
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nagy Tsászár1 bolts in téze te irő l, nevezete
sen az Orosz tengeri erő gyarapodásáról, 
felette nagy figyelemre méltó czikkellyeket 
foglalnak magokban. A’ Kiadó Berg AI-Ezere- 
des Kapitány ; a’ mi aJ k inyom tatás’ költségét 
illeti, Ő Tsászári Felsége kegyelmesen meg
engedni m éltóztato tt, hogy az az Admirá- 
lisság pénz-tárából pótoltassék-ki.

T erm észe ti Tünem ény.

Xs Tiflisi Újság Baskisetből November 
5-kén ezeket í r ja :  ,.Ma délutánni 4 órakor 
egy nap-fogyatkozást tap asz ta ltu n k , m elly 
mintegy 4 óráig tarto tt. A’ reggeli idő tis z ta , 
és tsendes vala. 11 órakor szél tám ad o tt, 
melly mindég inkább inkább nevekedett; 2 
órakor egész fergeteggé v á lt ,  egész por-fel
hőket fo rm ált, és több ,sá to ro k a t, Js bolto
kat öszve szaggatott. Végtére egy vérform a 
karika fogta körűi a n ap o t, és m ellette a’ 
fergeteg szörnyű módon kegyetlenkedett, 
mihelyest a veres karika a’ naptól eltávo
zott, azonnal a’ fergeteg is engedni kezdett.

R ö v id  ú t hetet Indiába.

Angliában mostanság azon törekednek 
hogy Gőz-hajó segedelmével Egyiptomon 
keresztül kelet Indiával öszveköttetéshejöj
jenek. D ublintől Bordeauxba a’ Gőz-hajó 
egy óra a la tt rendesen 1 0 m értföldet ha lad ; 
e3 szerént tehát ad Gőz-hajóval 30 nap a la tt 
keleti Indiába lehet evezni, holott eddig min-
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dég4 hónapotkelletterre  ford ítan i.Falm out 
ból Lizabónába 4 , onnan M áltába 5 , Mí; 
tából A lexandriába 5 nap a la tt v iz e n , o 
nan Suezbe 2 nap a la tt a* szárazon, ésvé 
téré Suezból 14 nap a la tt könnyen Bon 
bayba lehet ju tn i. Az uj Tudósítások szí 
rén t az elindulás5 nap ja  megmásolhatatlam  
el van határozva.

R é g i P énzek ,
A5 D orpáti U niversitás5 m űvészet tár;- 

nak gyűjtem énye folyó esztendőben két n 
vezetcs pénz gyűjtem ényekkel gazdagodó» 
meg. — M egvették a’ B e c k e r  T anátsoses 
m éretes pénzgyűjtem ényét. Ezen gyűjti 
m ényben részszerént Görög , és Bómai 
résszerént közép id ö b é li, és kevés m ostan 
pénzek találtatnak . A jándékban kapott el 
lenben a5 Szent Pétervári első rendű  ke 
reskedőtől Agejeff M ihálytól m agában 80t 
darabnál többet foglaló gyű jtem ény t, melK 
valóságos , és em lék-pénzekből áll. Ezei 
közt 51 G örög, és 78 Római darab . A3 tö b 
b i ,  kivévén mintegy 8 0 k e le ti, 5skü löm féh  
tárgyú darabokat, m ind m ostani pénz, m el. 
lyek 600 darabra telnek. Ezek közt van
nak nagyobb részént olly em lék-pénzek5 mel. 
lyek egyéberánt magokban nagy értékűek.

A p r ó s á g o k .
Néhány nap óta (az t je len ti a5 Nov. 

20-dikán költ Drezdai Újság) hogy a5 Méltó
ságból kiesett H ayti szigeti F ekete  Tsászár-
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né, és K ristó f elm aradott Özvegye i t t  lévén, 
a5 kivántsiság őtet lá tn i olly nagy v a la , 
hogy szükség volt őtet a1 nép tolongásától 
oltalmazni«

Sz. P éterváro tt a’ Bányász h ivatal5 m ű
helyében a’ kereskedői Újság szerént 15 
hónap a la tt 97 púd p la tiná t úgy m égtiszti- 
to ttak , hogy a5 pénz verésre m inden órá
ban alkalmatos« Ugyan azon idő a la tt m int
egy két púd Szalam iák-Iridium ot is. A5 
fentem litett p latinából m integy 60 púd pénz
re v e re tte te tt, 3 pudot pedig a ran y , és 
ezüst olvasztásra való edényeknek használ
tak. A5 további m unkára ism ét kész 40 púd 
durva p la tin a , 17 p ú d , a’ mi a5 pénzverés
ből e lhu llo tt, úgy hogy a m unka szakadat
lanul folyhat. E 5 m ellet a5 p latinából v e rt 
pénz mindég nagyobb forgásba jő  a’ Publi
kum között.

Rövid idő előtt New-Yorkban egy kő*, 
5s két emeleti! háznak, m ellynek szélessége 
25 láb és magassága 40 lá b , a’ te te jé t tsi- 
gán fe lte k e rték , és belőle három  em eletü 
házat tsináltak. Az egész m esterkedés olly 
egyszerű, és a’ház megrom lására nézve olly 
á r ta tla n , hogy a5 lakosok egész foglalatos
ság’ ideje a la tt benne tsendességben meg
m aradhattak.

Egy ebéd5 alkalm atosságával, m ellyet 
az E xeteri város Bírái a d ta k , a5 plum -pud- 
dingban ( to rta  n e m e ) ta lá ltak  egy arany 
jegy-gyűrűt, m ellyre béhivatták  a’ vendég- 
fogadóst, hogy ezen találm ányról világosi-
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tást ad jo n , és ez látván a’ g y ű rű t, nem 
ko lhatta  el ö röm ét, m ivel tu d ta , hogy sí 
k i sem veszthette el más a’ g y ű rű t, mi 
a’ felesége, a’ kivel ő rosszul é l t , ’s en» 
fogva azt gondolta , hogy ez által fel légy 
oldozva m inden házassági kötés alól , 
tellyes szabadsága legyen más feleséget v e  
ni. A5 Törvénytudók tsak ham ar megmutí 
tá k , hogy helytelenül vélekedik.

Berlinben egy szabadon álló kertb« 
Dec. 23dikán reggel 6 óra u tán  50 m ini 
tűm kor a3 hévm érő 21 gradus hideget mi 
ta to tt. 7 óra u tán  45 m inutum kor azon h< 
lyen , hol a3 napnak ke lle tt fe ljő n i, eg 
tisz ta  veres színű oszlop lá tszo tt; e’ melle» 
kétfelől hasonló szinű oszlopok v o lta k , d 
nem olly m agosak, hanem  egész szivárvány 
form ájuak. Midőn 8 óra után a1 nap felkelt* 
a középső oszlop vakító  b rilián t-tűz for 
m án ragyogott, midőn a3 m ellék - oszlopok 
as szivárványt még világosabban ábrázolták 
9 óra tájban lassanként elenyészett ezen 
tünemény.

R e j t e t t s z ó :
Kem ény hanggal búzát tisz tít 

(Ugyan pedig a3 ritka).
kágygyal tisz tá t maga r ú t i t ,

’S emészt. — Negyed3 a3 titka.
G.

J e g y z e t :  Az 52-dik szám beli R ejtett 
' szó : Harang,
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Nagyságos , és Fő T isz te le tű  D e r t s i k  
J á n o s  K anonok Urnák  * A pá tságra  
em eltetése ünnep éréi

A* kit az ész, tudom ány ,  erkölcs, szelíd é le t ,  az Égig 
f e l  fel em e l , ’s fénylő érdem ’ szép kar ja  babé rra l  
Tet te ié r t  koszorúz ; ugyan az t  koszorúzza Ferenczünk. 
Sött valamint nem tu d  pályáját!  szűnni az erkölcs 
Úgy az erős,  és h iv  követője is ál tala  rangök’
Napról n a p ra  ditsöbb , ’s magasabb polczára ju tand  el.— 
Tégedet e’ soraink Dertsik 1 érén tenekj é ln i 
Ki csak az é r t  s ie té l , hogy r i tk a  tu la jdon id  által 
Számtalanok hasznára ü g y e l j ; ’s kéz fogva derü ltebb  
bölcsesség’ té ré re  vezess— Mind ezt bizonyítják 
A’ kiket o k ta t tá l ,  kiknek nagy lelkű T anító!
Bölps magyarázásod , mélyen bévéste szivökbe 
A’ súlyos , és idegen nyelvek sükerés tanulását, 
ílly &zent nyomdokokon já rván  nagy Férjfi ! az érdem 
Már ez előtt méltóvá t e t t , hogy földi juta lm ad 
Böyen ara tha tván  , Esztergami Káptalan érdem 
Csillaga tiszteljen, hogy Atyánk, Gyámunk, Nevelőnk, és 
Példás Korm ányzónk, sött boldogságra Vezérlőnk 
Légy .— lm most ism ét,  mikor egyre követni azon jót, 
Melly fel az Égig emel,meg nem szűnsz,Bölcs Fejedelmünk 
R a n g o d a t  ú j í t v á n ,  kegyesen nevezett ki Apátnak.
Így díszesíti Ferencz , k it az erkölcs Laurusa t isz te l i  
l lly  diadal koszorút nyervén  nagy Férfiú ! készülj 
Menni az Oltárhoz , ’s buzgón áldozni az Urnák,
Kérj áldást f ia id ra ,  kik,is viszonozva Te ér ted  
Tisz ta  óhajtással nem nyugszunk kérn i  az I s t e n t ,
Élni hogy engedjen , míg a’ siirü Csillagok á r ja  
Önként földre fu tan d ,  vagy nap míg ad ja  sugá ri t .— 
A’ forró sze re te t ,  mellyel már számos időktől 
Fogva ölelsz, valamint öleié Atya gyenge szülöttjét.
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Még mikor a’ csecsemő*, ’s nem képes sz á rn y ra  kikelj 
Kóstoltassa velünk kegyeidnek bö sokaságit ,
Oktass , ápolgass , cs szent ösvényre vezérelj.  —
Mind ezekért mi legyen tőlünk Nagy F érfiú  zsoldod! 
Nem m á s ,  mint s z e re te t ,  hő sz ív ,  és háladatosság.
Égni k ivannak ezek meghűlt tetemünkig erán tad .
Csak kérünk ne felejts , sött élj öröm ünkre sokáig !

A’ Pesti nevendék  Papság.,

E gy k é t szó a P es ti p á lya fu tá so kró l. 1
Az ez idei Pesti versenezések’ kirnend 

tele olly szép v o l t , hogy az nem tsak a 'h a  
zab e liek e t, hanem a3 külföldöt is figyelem} 
re g e rjesz te tte ; ’s jövendőre is szép rem e 
nyékét ébresztett fel. Az 1829-ről szóll 
Versenykönyv sz e r in t, (lap  3$ és 39) 1830 
ban a’ Pesti gyepen , résszerént kész pénz 
b e n , részszerént b illikom okban , mindöszv t 
1662 arany lesz elnyerhető ; ’s hihető hog; 
ezen summa tavaszig még szaporodni is fog 
Term észetes tehát hogy a3 jövő kikelet, 
versenezésekre a1 hazában felesen , 3s a  
külföldről is egynehányan jó  eleve készük 
nek. Úgy halljuk hogy szép fogadások á lla 
nak ; 3s a' készítő Istállókban is m ind itit 
P esten , mind pedig m ásutt falu h e ly t, sok
kal több a3 l ó , m int tavaly ősszel volt. H a 
pedig a hazánkban m ost m ár alkalm asint, 
m eggyökerezett versent-futások következé
seit — nem tsupán k ö z ö n s é g e s e n  —  
m ert ugyan kitagadja hogy a3 hazafiak és 
idegenek feles számmal való Össze sereglése 
a3 pályafutások’ alkalm ával m ár jó  sum m a 
pénzt hozott be a3 hazába, s honnunkat a’ 
külföldön ism értebbé tesz i, — hanem k ü 
l ö n ö s e n  l ó t e n y é s z t ő i  é s  m é n  e s é s
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g a z d a  s z e m m e l  n ézzü k ; ezen tek in te t
ben is sokféle haszon m utatja magát. Ugyan 
i s , — ám bár nem lehet tag ad n i, hogy a’ 
legközelebb m últ esztendőkben egynéhány 
ló nagyon is ifjan t jö tt  a’ ló-készítő kezébe, 
’s ez által valam ennyire talán meg is eről- 
te tődött; — de még se látunk t ö b b  m ár 
csikókorában m egzaklatott és megbénult lo
v a t, m int ez e lő tt; a3 csökönnyös, makacs 
és bokros lovak' száma pedig szem látom ást 
fogy. Ennek okát abban kell k e re sn i, hogy 
most sok ló nevekedvén fel Is tá lló n , korán 
m egjám borodik, ’s mivel könnyéded gyer- 
kőcze ül a3 hátán , ritkábban szök ik , r i t
kábban bakolja meg m agát, — a* vasalásnál 
pedig csendesebb, és így sokkal nehezeb
ben tesz k á rt m agában, a’ jó  nehéz lovász
m ester is ritkábban hág fel a’ nyeregbe, 3s 
a’ szegény párá t az iskola mély hom okjában, 
jól hátra  a’ fara felé nyerg e iv é , ’s egy nagy 
ugró-szíjjal felkantározva term észet ellen 
kurta  galoppal nem tsigázza. Tudva van 
hogy a3 lovak’ m akranezosságának , nyakas- 
ságának , ’s nevezet szerént az inpókosság- 
nak is okai többnyire az előlhordottak szok
tak lenni.

(F o ly tatása  következik.)
A3 P á r is i Telegraph .

Az em ber’ tökélletlenségeit a’ h ih e te t
lenségig k itud ja  pótolni az ezer találmányi! 
m esterség, m érhetetlen darabokat, m ozdít
hatatlan  testeket megbillent a3 m ekhánika,
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3s az em bert egy rúd  és egy tsiga erején* 
fogva archimedessé té s z i , ki a3 földet sa! 
kából való kiugratással fenyegeti. A' látn 
rövidségét m értföldekkel toldja a’ meste;i 
ség kezébe egy két ts ő , 3s a3 messziség he 
m ályos palástja  lehull a’ hold e lő l, ’s a 
em ber tulajdon földének tünem ényeit fed» 
zi fel messze felfüggesztett lámpásába. -  
A ’ correspondentia, a' tudósítások , a3 lev» 
lezés m esterségét illyen tökélletességig v itt' 
Chape Franczia Ingenieur a’ Revolutio alati1 
az úgy neveztetett Telegráph által ennej 
segítségével egynéhány m inutum  alatt tu 
dósitást v e tt a3 Nemzeti Parlam ent az or 
szágnak legtulsó részéről. — H íjába béri; 
levélhordóivá az em ber a3 galam bot hijábi 
sóhajt a3 szélbe a’ szerelm es, hogy annak 
szárnya vigye a3 h ir t az im áílott tárgynak 
fü lébe; a’ Telegráphhoz képest ezek tsigák 
K ezdődött ez a3 Telegráph a3 Párisi Louvr» 
fe le tt , hol egy négy szegleti! üveg-ház for
m a tsutsorodik k i , igy foljtatódik ez ollyan 
távolságokba, m ellyeket a3 szem a1 messze- 
látó tső segítségénél fogva’ béérhet az egész 
országon vég ig , a3 Telegráphokból kinyúló 
keresztbe álló vasdéczek mozgásából ki né
zi és ki olvassa , 3s egyszer’sm ind a3 közel 
lévőnek kimozgatja a3 Telegráphba lévő 
m ekhanikus az izen e te t, tu d ó sítást, ’s egy 
két m inutum  hijján tsak nem az egész o r
szágon keresztüi forog az új h ír a3 Tele
graph nak vas - léczetskéin. — 1794-ben mir 
dőn a3 Nemzeti sereg Conde v árá t béfogta^
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a3 Telegraphnak segítségével 5 m inutum  
alatt m egtudta a3 Nemzeti gyűlés, ’s Conde 
vára új nevét — Nord liboré — m egtudta el- 
foglaltatása u tán  egy ó ráv a l, a3 mi tsak 80 
m értföldnyi út.

R itk a  Vakmerőség.

Portland szigetében (Angliában; Vey^ 
moutból nem messze , a3 minap egy figye
lemre méltó eset adá magát e lő , tudn iillik  
November 27-kére P e n n Generális a3 kas
tély Igazgatója levelet k ap o tt, m ellyet egy 
közönséges Öltözetű em ber, kinek m ind
azonáltal a’ képe egy nagy gyapjú-nyakra- 
valóban vala elrejtve hozott o d a , m intha 
ezen levél3 iró ji négy elszegényedett, 3s 
kétségbe esett m esterem berek volnának , k ik  
jól felfegyverkezve a’ szigetbe jö ttek  , és a3 
Generálistól 50 font S terlinget ké rn ek ,h o g y  
Austráliába az új gyarm athoz ú tjokat foly
tathassák. Ezen levélben élet vesztés a la tt 
megvolt hagyva, hogy az Igazgató az egész 
dolgot legnagyobb titokban ta r ts a , egyszer
sm in d  az is világosan megvolt írv a , hogy 
a5 fen tem lített summa főképpen a ranyban , 
papirosba jó l bégöngyölve következő na
pon 4 órakor a’ Generális sétálójának egyik 
padján le legyen té v e , külömben ja j néki. 
Az Igazgató , ki ö reg , ’s beteges e m b er, 
ezen a' levélen rettenetesen m eg ijedett, 
tsak ham ar arra  határozta magát , hogy 
azt jóbarátja inak  m egm utatja , k ik  őtet 
a rra  b írták , hogy 50 font Sterlingről szólló

■
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váltó levelet a3 m eghatározott helyre legyen 
és mi történik v e le , várja  el. Ez m eglett 
3s két biztos em ber egy e lre jte tt helyről jój| 
vigyázott. Alig té rt vissza kastélyába a* Ge
nerális , m időn egy napszámos a3 hely mel
le tt e lm envén, ’s m egpillantván a’ pénzt, 
azt fe lve tte , 3s m int betsiiletes em ber, a- 
zonnal a’ Kastélyba v it te , és ottan egyik 
szolgának által a d ta , k i a’ G enerális’ kezé
hez szolgáltatta. És így ez nap sem m it sem: 
fedezhettek fel. A' lesben lévő em b erek , 
m ihelyest a’ napszámos a3 pénzzel eltávo
z o tt, azonnal láttak  egy D ám át a’ pádhoz 
k ö ze líten i, de minthogy ez esm eretes asz- 
szony v o l t , m ivel a' G enerális3 kastélyába 
já ra tos v o lt ,  semmi ollyast nem gyaníthat
tak  felőle. Más nap ta lá ltak  ism ét más le
velet a3 kastélyban , m ellynek ez volt a3 
ta rta lm a : „Penn  Igazgató ! Az Úr a’ betsü- 
le té t koczkára tette . A3 vére elfog o n ta tn i, 
ha három nap a la tt nem engedelmeskedik. 
E kkor a’ dolgot tud tára  adták M urray G. 
Ú rn ak , k i egyszer3smind helybéli B iró , és 
m időn m ár a3 dolog nagyobb részént tudva 
volt , a’ sziget3 nevezetesebb lakosait a’ 
tem plom ban fe lszó llito tták , és az határoz- 
ta to tt ,  hogy a3 ki a3 levél3 író já t kinyom oz
z a , és feladja ju talom ul 100 font Sterlinget 
kap. Ugyan azon időben végezték magok 
közt azt i s ,  hogy szükséges lesz Londonból 
egy bátorságra ügyelő T isztet h o za tn i; jö tt  
is valam i G ardiner nevezető. Azon körn) ul- 
allás addig i s ,  hogy az asszony a rra  j á r t ,
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hol a’ pénz vala le tév e , gyanúságot gerjesz
tett , m ellyre M urray Úr az asszonyt kér
désre von ta , de egy em ber, kinek a házá
ban lakott, kezeskedvén érette, szabadon bo- 
tsáttatott el. Mihelyest aJ Londoni Politia 
Tiszt G ardiner m egérkeze tt, a3 leveleket 
gondosan m egvisgálta, és m ind járt észre
vette , hogy aJ kéz ham iskodott vonásaiban, 
és hogy m ind aJ kettő t fejérszem ély írta  , 
a5 tenta felette fekete , és a’ papiros 
igen vékony v o l t , ennél fogva a’ fentem li- 
tett asszonyságot ism ét befogatta , és & 
visgálódást nála ta rto tta , hol tu s t ,  és finom 
papirost is ta lá lta k , erre G ardiner azt nyi
latkoztatta ki , hogy a’ kérdéses asszony 
légyen aJ levelek’ iró n é ja , és valójában az 
asszony maga is megvallotta négy szem közt, 
hogy ő aJ vé tkes, és esedezett kegyelem ért. 
Okául ezen vétkes lépésének adta a’ sze
génységet , mellyel tusakodik , és így ezt 
tsak kéntelenségből tselekedte. Ezen k i
nyilatkoztatáson a’ G enerális, és m indnyá
jok igen megütköztek. Az Igazgató minden 
további perlekedéstől e lá llv án , tsak azt k í
vánta , hogy az asszony tüstént aJ sziget
ből eltávozzék. Ennek tselekedete annál 
szokatlanabb, mi vei őtet k ik i vagyonosnak 
tartotta. Az asszony korára nézve 35 esz
tendős, *s igen kellem etes, és kim ivelt.

K ülönös Testam entom .
Múlt esztendei October 27-ikén Don

caster nevű városban (Angliában) egy H irst



nevezetű küloncz abban a5 koporsóban 
m ettette el magát f m ellyet ő sok esztendő 
asztal gyanánt használt. A’ Testam enton 
ban meghagyta hogy őtct aJ temetőbe nyolt 
öreg szüzek v igyék , kik közűi fáradtsc* 
fejében kinek kinek 10£ Sillinget hagyoi; 
olly formán m indazonáltal •> bogy ha 
szükség m egkívánná, a1 szüzeket özve; 
asszonyok is kipótolhatják; lm é itten  kéj 
télén az ember magán özvegyekkel segíted 
vagy azért hogy körűi belől n in ts ann 
öreg szűz , vagy azért , hogy a' ju ta lo  
sokkal tsekélyebbnek ta lá lta to tt, hogy se 
az öreg szüzek magokot a3 világgal kin 
vettetni érdemesnek ta rto tták  volna.

A p  r  ó s á gi

A’ Hamburgi Tanáts azt végezte ,bog  
a’ seregenként oda vándorló idegenek ,ak* 
a szárazon ,j akár a’ vizen érkezzenek , 1 
he fogadtassanak , hanem a3 határszélekrő  
vagy a tengeri révből vissza igazittaSsana

M e s e ;

y,a^on es lészen, mindent megemészteni képe. 
Kemelles nelku! pusztitj3 szülöttjeit, és sok * 
íj a mi,n  ̂ szárnyán eltűnve enyésznek.

Uaba? ra  «smerÍ > «em fátyolozom - bé 
».Éljen , mert addig „  v á r  r á d ' m í g  kitalálnád.

H a r s á n y i  P á l .

J e g y z e t :  Az 52-dik szám beli R eitéi 
szó; Rosta * rosda,

16



Nro 2.
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .

Napoleon Boutin Óbestert egykor a’ vé
gett küldötte A lgírba, hogy mély tudom á
nya , és fáradhatatlan igyekezete által oda 
vinné a1 dolgot, hogy a*1 várost környékestül 
eggyütt fe lvenné, és azon eszközöket, mel- 
Jyek ezen rabló tengeri város’ valahai k i
irtására  szükségesek vo lnának , m indenkép
pen kitanulná. Ez a’ biztosság, ollyan gya
nakodó term észetű emberek között , m int 
az A lg iriak , lehet gondolni , hogy nem leg
könnyebb volt. Munkájának legnehezebb ré
sze volt aJ révtöltés’ ( Molo ) kikémlése , és 
a’ külömböző vasm atska-hely mélységeinek 
kikutatása. Azonban hogy ezt elérhesse, úgy 
te tte tte  m agát, m intha azángolna-halászal- 
ban legnagyobb gyönyörűséget ta lálna , és 
hálóján a3 mérő-ón szolgált kikém lelő-jel 
gyanánt. A3 tenger’ m esszeségét, és m ély
ségét m egtartotta em lékezetében , és haza 
m enetekor feljegyzetté a’ n é lk ü l, hogy ab
ból valam it eltévesztett volna. Midőn m ár 
azon végső pontra ju to tt , hogy m unkáját 
béfejezze, az Algiriak fe ltett szándékát és

1 8 3 0.

A lg ír' m appája.

2



czélját észrevették. H íjában te tte tte  m agat 
mélázónak , híjában eszelősnek , m ert a te t
tetést tovább.vinni lehetlen volt. Egyik napon 
midőn újra a5 révhez m enne, ennek tisz tje  
hirtelen megfogja, és ú tját á llja e’ szavak
kal : „Keresztény K ap itán y ! te gaz em ber , 
vagy ; hanem már én kiesm értelek , taka
rodj innét míg jól van dolgod , m ert ha 
mégegyszei ide jőni mersz, elevenen megéget
t e t e k / 5 Az Óbester nem vette  tré fá ra  a’ 
dolgot, hanem kevés napok m úlva felülvén 
egy Ausztriai zászlót v iselő , és L ivornóba 
igyekező h a jó ra , Algír városától eltávozott. 
Munkája 20 esztendő óta hever a5 F ranczia  . 
Kormány’ petsétje alatt és azon szerek , mel- 
lyeket ő gyú jto tt, a’ mostani Expcdiónak 
készítésére nézve , a5 M inisterium nagy hasz
nát vette. A lgír'm appája az ő ra jzo latja  sze
rént most jö tt ki Párisban.

H elyek3 ism erte tése .

10

La Glaneuse Franczia h a jó , m elly a5 
múlt észt. Dec. 27dikén 75 bujdosóval m ind 
a két nem ből, sok eszközökkel , *s egyéb 
szerekkel indult el Havreból , Febr. Sdikán 
szerentsésen megérkezett közép Am erikába 
a Mosquitoi partokhoz. Gracias a Diós nevű
r t ! , ,  lr tudósító — jó  és tágas;
m.clon megapad a ' v íz , akkor is 15 lábnyi

MV 10Őní k n em .m?M** van egyg> 00 lakossal, kik In d u s, és Szcretsen
faj!ál'01 állnaK' Vígján in 

o5<m kot Angol kcreskcdőliáz i s : t. i
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Ellis , és B oyd, m ellyek az ide érkezett 
portékát a’ Jam aikai kereskedők’ szám ára 
tovább küldözik. Egy Angol Pap is megte
lepedett itten  háznépével együtt. M ihelyt 
Glaneuse ide é rk eze tt, a’ falunak Indus 
E lö ljá ró ja , ki A dm irális nevezetet v is e l ,  
egy kalauz-tsajkát kíílde k i ,  a]' révbe eresz
kedésnek könnyebbítésére. A ltaljában a* 
Franczia kibujdosókat igen barátságosan fo
gadják a3 honni lakosok , és m indenben se
gítik. A’ F ejedelem , kinek az Angolok K i
rály  nevezetet ad tak , Powliugtonban lak ik , 
a3 foktól két órányira. Ez egy 30 eszten
dős fiatal em ber, k i ,  valam int a' többi hon
földiek is ,  igen beszél angolul. E z  a’ 
francziáknak hasznos ajándékokat a d o tt, és 
azo k n ak , k ik  o tt a3 földm ivelésre adják 
magokat , maga személyesen kikereste á' 
legterm ékenyebb földet. Gracias a D iosfalva 
homokos földön fekszik ; innét feljebb a3 
folyó körül felette bő term ékeny ségjjj a’ 
föld. A’ K irály (R óbert a’ n ev e ) nagyon 
ó h a jto tta , hogy a’ Francziák o tt gyarm atot 
telepítenének meg. Az oda v itt portékákat 
igen nagy haszonnal adták el. Ezen kikötőf 
helyet a’ Jam aikaiak gyakran meglátogat
ják  , 6 hét alatt oda valam i 20 g á ly a , ’s 
1 brigg érkezett m arha-vásárlásra. A3 halá
szat gazdag; k ivált a3 tekenyős-béka kelen
dő. Némelly kibujdosott munkások a’ szom
széd gyarm atba mentek , minthogy ott na
gyobb bért ígértek n e k ik ; de nagyobb ré 
sze még is Gracias a Diós fok m ellett m a
rad t.
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A ' hangya-to jás szedésének \tilalm a,

A’ Burkus országi k irály i Korm ány ál
ta l a3 Szász Herczegségben lévő k irá ly i Ura- 
dalm okra , és erdei Tisztségekre nézve f. e. 
K cbruárius 24kén a’ Merseburgi hivatalos 
Újság3 I ld ik  darabjának következésében 
folyó esztendőtől fogva a’ k irály i erdőkben 
a* hangya-tojás' szedése 1 íor. 30 k r. bünte
tés a la tt annyiszor a3 m ennyiszer, meg van 
tiltva  , m ivel bizonyos tapasztalás sze
rén t a’ hangyák a3 fenyő-hernyók’ pusztí
tására  vannak terem tve.

A z  a lm á t sokáig  e lta r ta n i.

Angliában B etleyH all várososában Sta- 
ford’ kerületben T o l l e t  ú r a ’ Titoknok- 
jához in tézett levelében le írja  azon m ódot , 
m elly álta l a3 kertésze az alm át akár med
dig e ltartha tja  ; tudniillik  a’kertésze á l
tá ljában  úgy bánik az a lm áv a l, m in t a3 
krum plival , az a z : verm eket ás , és m in
degyikben 4— 5 véka alm át teszen. A3 ve
rem 3 fenekét , és a’ fa la it m eghinti szal
m á v a l, ú g y , hogy a3 földet ne é rjé k , és 
azután féljűl is»betakarja sza lm ával, a’ m i 
a’ krum plira  nézve szükségképpen nem k í
ván tatik . Az ezen vermekből ki vett alm ák 
oliyan frisek voltak, m intha akkor szakasztot- 
ták volna az alm a fáról (Az oliyan mezei gaz
dáknak , kiknek gyüm ölts-kam arái Hintse
ne k ,  ezen ínód felette a ján lható .)



13

R ö v id  ú t  Angliából kele t Indiába.
Angliának a* keleti Indiával való azon ará

nyos közösülését, inelly a’ veres Tenger álta l 
té te tn i ja v a lta to tt, tsak ugyan végre is haj
tották. Egy 160 ló erővel biró gőz-hajó nem 
régiben Bombayból Suezbe v ito rlázo tt, és 
pedig mintegy 21 nap alatt. Az azzal v itt 
hivatalos tudósításokat azonnal A lexandriá
ba küidötték az Angol C onsulhoz, ki eze
k e t M áltán , és G ibraltáron keresztül Ang
liába tovább küldötte. E ' szerént Bombay
ból Londonba vehetni leveleket m integy 
negyvennap a la t t ,  holott kiilömben aJ nagy 
kerülés m iatt 6 hónapig is elm aradtak. Az 
ezen hajózás* módjához kívántató szén le
rakóhelyek vannak A denben, D seddában, 
M okkában , és Cosseirben. Megjegyzésre 
méltó dolog, hogy ezen gőz-hajó huszonegy 
napi útjában az ezen helyeken tö rtén t fel
tartóztatása  m iatt időt v e sz te tt; napjában ti
zenegy hordó szenet égetett f e l ,  mellyekből 
minden hordó a* külömbféle lerakó helyek
nél 10 font Sterlingbe került.

A p r ó s á g o k .

Az A m erikai „N orfolk Beacon*3 nevű 
folyóírás szerént ottan van egy 60 esztendős 
em b er, ki feketén szü le te tt, és /15 eszten
deig úgy is m arad t, de azóta a’ bőre lassan 
m egváltozott, eddig két harm ad része tes
tének tökélletesen m egfejéredett, és a’ kar
j a i , ^  kezei ollyan finomságot k ap tak ,h eg y
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még a* legszebb dám ákkal, és kisasszonyok
kal is képes szembe szállani.

A’ m inap egy különös és r itk a  eset adá 
m agát elő: tudn iillik  egy lelki Pásztor éppen 
m időn egy pár fiatal em bert akarna öszve- 
é sk e tn i, a3 K erü let3 Igazgatójától tudósítást 
v e t t ,  hogy a’ házasság sem az Egyházi rend
szabások sze ré n t, sem a’ polgári törvények 
szerént meg nem á llh a t, m ert ő hiteles kú t
fejekből tudja , hogy mind a’ V őlegény, 
m ind a’ Menyasszony fejérszem élyek.

M egírtuk már; hogy a’ derék Kőrösink 
Tibetben nevezetesen K una-várott aJ tudós 
Lám ák’ társaságában az Indiai L itteratu rá- 
ban búvárkodik , ki a3 többek közt ott fel
fedezte a’ k ő re - Í r á s ' rég iség é t, m ellynek 
eredetéről a’ T ibetiek nem is em lékeznek. 
Sok külföldi Ú jságok, ’s havi Írások te ttek  
m ár erről em líté st; de a3 m agyarul nem 
értő  idegenek szegény Kőrösink’ nevét m ár 
úgy elrongálták , hogy alig lehet reá ism ér
ni. így a3 W a n d e r e r  172dik szám ában 
előadván  a 'dolgot, e’képpen kereszteli ő te t; 
„ E in  Ungar , Cosmus de Cords3’ (az a z : 
Csornádé Kőrös).

Egy Anglus Mechanikus ollyan m űszert 
ta lá lt fe l ,  m elly által egy öt lábnyi hosszú, 
és egy lábnyi széles követ, úgy a’ m int a3 
kőbányából k ik e rü l, egy m inutum ala tt eK 
lehet m etszen i, és kisim ítani.

Genfbe(Geneva) m egérkezett két 13 eszten- 
dősArab, k iket az Egyiptom i Vice K irály kül
dö tt o d a , bogy az ó rás-m esterséget m egta
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nulják. Ezeket egy szomszéd Franczia falu
ban bizonyos óráshoz tanulásba adták.

Folyó esztendei Junius 9ikén reggeli 9 
órakor láttak  a tón túl Neufcha' eltol egy. 
órányi távolságra Porrollan faluval ál- 
talellenben egy fe k e te , v a s tag , és m integy 
60 lábnyi magosságu felhőt, mellyből egy 
általlátható oszlop egész a’ tó’ színéig le
ereszkedett , melly felette nagy dühösség- 
gel szívta abból fel a’ vizet a3 felhőbe. Bá
m u lv a , és nem félelem n é lk ü l, ta rtván  a’ 
dolog1 rósz k im enetelé tő l, lá tták  a’ v izet 
patak m ódjára felrohanni a1 felhőbe. E rre  
nagy távolságról hallatszott egy tompa m or
gás. Ezen term észeti tünem ény ( m ellyet 
sárkányfarknak, forgószeles viz-szivárvány- 
nak lehetne m ondani, németül W asserhose) 
m integy 8—9 m inutum ig ta r to tt ,  míg a’ 
keleti szél a3 viz-oszlopot, és nem sokára 
a1 felhőt is e loszlatta; arra  zápor essőesvén, 
a1 dolognak szerentsés kim enetele le tt.

A1 C hinabeliek , a1 testi tisztaságot nem 
igen szeretik ; igen ritkán mosdanak. A3 
fürdőt éppen nyári időben tartják  egésség- 
telennek. Zsebbevaló , és asztalkendő he
lyett papirost vesznek. Saru ik3 ta lpa egy 
hűvelyknyi v astag , de nem bőrbő l, hanem 
vastag papiros-táblákból valók , és m ivel 
ez nem hajlik , felette a lkalm atlan . A’ 
hosszú-üstük ékesség gyanánt ta rta tik  ; 
kinek hosszú haja nintsen vendég-liajat hord. 
Az arany3 vagy ezüst k iv ite le  a1 hazá
ból, halálos büntetés a la tt meg van ti l tv a  
(V ajha nálunk is úgy volna).
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D r. P arisét úgy vélekedik , hogy a ' 
chlorban (sósavanyos gázban) feltalálta a' 
gyógyító szert m ajd minden physikai nya
valyáink ellen. Az ő vélem énye szerént 
m ajd  semmi betegség sem lesz , m ellyet 
ch lo rra l, ’s annak külömbféle készítéseivel 
meg nem lehetne gyógyítani. És ezen meg
foghatatlan jelenetnek nem egyéb az oka , 
m in t a’ chlornak tsupán rokonsága a’ v íz
anyaggal (hydrogenum ), és ezen utolsónak 
jelen léte  minden tenyésző (organicus) test
ben. A 3 szántásvetésnek hasznára lehet a3 
ch lo r, mivel azt vették észre , hogy ha a3 
gabona-szemeket ennek bizonyos keveréké
ben ásztatják  jobban tsiráznak.

Báró N euhof T ódor, Vesztfáliai szüle
tés 1736dikban Apr. lődikén K orzikai K i
rá llyá  le t t ,  és Alensanóban a’ közgyűlés ál
ta l borostyánnal koszorúzta to tt; — Bona- 
párté  Jerom os, K orzikai születés, V esztfá
lia i K irály volt.

R e j t e t t  s z ó :

F e lé t keresd a3 fák’ több nem ében;
H a  van igaz lakód más felében ,
B ájjal nyugszol az egész m en tében ,
Az első félnek hűs enyhelyében.

Budán N. A.

J e g y z e t :  Az 1-ső számbeli R ejtett
szó : Gyeplő.



N™ 3.
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .
1 8 3 0.

E gy k é t szó  a P e s ti  p á ly a fu t ás okról\ 
(F o ly ta tás* )

H a pedig most több fiatal hibás és hó- 
jagos lábú m én-lovat kap az em b er, m in t ez 
e lő tt, annak oka m egint igen term észetes. 
Ennekelőtte az egy m én-lovat k iv év én , m in
den egyéb lovat igen korán istállóra szok
tak v e n n i, Js mindenkép k ín z a n i, az egy 
h á g ó  t s ő d ö r n e k  ju to tt az aJ szerentse, 
hogy m inden próbatétel n é lk ü l, több fiatal 
mének közűi ( kik azután k ih e ré lte tte k ) 
csupán csak t e s t á l l á s a  m ia tt k iválasz
tódván , soha senki rá nem ü l t , senki nem  
használta , hanem magára , meleg istálló
ban kényezteték. Most egészén m áskép van 
aJ dolog. Próbálni akarjuk  a5 m ént elébb 
mintsem hágóvá m agasztalnánk; — 3s így 
a' mép-ló 2 esztendős korától.készítőfkéznél 
lév én , ’s négy esztendős kora előtt több
nyire m ár futván is , lábaiban éppen olly 
könnyen esketik k á r , m in t m inden más ló
nál. Természetes te h á t, hogy a’ harm ad és 
negyed-fű mének egész seregében most több 
hibás lábút lehet le ln i ,m in t ez e lő tt: Hogy

a
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egyébaránt aJ gyepre való kész ítés, ha o- 
kosan történik  , ’s a’ m ellett a ' lóval való, 
bánás jó  , a* lovakat szerfelett nem gyen
g íti , azt az ide rekesztett lajstrom  bizo
n y ít ja ,  melly szerin t a’ pálya d íjaka t nye
rő i d ő s  lovaknak száma Angoly országban 
esztendőről esztendőre nevekedik.
1821-ben 965 észt, és ezen felül való ló nyert

1322-ben 117 —
1823- ban 142 —
1824- 'ben 124 —
lS25-ben 165 —
1826- ban 154 —
1827- ben 184 —

214 Pálya d íja t
— 242 —
— 278 — —  .
—  214 — —
— 349 — —
—  210  —  —

— 429 — •—
Az olly lótenyéfztőnek teh á t, a’ k i csikait 
Angoly m ódra aklon t a r t j a , később pedig 
system adce készíti a’ pálya-gyepre, m inden 
bizonnyal kevesebb beteg, lova lesz , m int 
a n n a k ,a ’ kinél aJ lovak eleinten ugyan kinn  
a ménesben harapódznak , rugda lódznak ... 
aJ m eleg tő l, hidegtől ’s m indenféle féregtől 
szen v ed n ek , utóbb pedig m ikor istá lló ra  
kerü ltek  Spanyol isko lával, kordázással és 
dresszúrral nyaggattatnak. A’ lábakban esett 
hibák pedig nem sokat tesznek aJ hágónak 
szánt m énlónál; csak tudja az em b er, m in t 
Angoly országban, hogy ki volt nem zője': 
Js hogy ennek ugyan azon hibáji voltak,-e ., 
vagy nem ? m ert csak így lehet bátorságban 
az ember; Js aJ csupán e s e t b e l i  ’s nem igen 
fontos h ibájit a1 lónak , annak örökségbe

i
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n y ert, 's  következésképpen igen veszedel
mes liibajitól m egkülöm böztetheti.

(Béfejezése következik.)
A' Fársáng.

A* fársáng igen kedves, és — úgyszóll- 
v án — örvendetes nevezet. A ' pallérozot
ta l^  nagyobb, aJ pallérozott kissebb tá r
saságba v a ló , é s , valam int a' mezei tár- 
saságos, úgy az ek én é l, kapánál egyebet 
nem esmérő magános k e r té sz , egyformán 
örül ennek. I la lla ttá ra  még a ' lépkórságos- 
nak (bypochondriacusnak) is úgy te ts z ik , 
m intha még is é le t , 's  ennek öröme volna. 
— H át a z , egyébkor korlátok közt sóhaj
tozó fé lé n k — de illyenkor m integy szaba
dabb , ’s annál fogva b á trab b , —  A m or'E de- 
nében virágot válogató nőtelenség ! -------

A’ F á rsán g , CarneVal (Caro vale) leg
híresebb V elenczében, R óm ában, és áltál
jában  az Olaszföldön ; és a’ keresztény Ro
m aiaknál most a z , a ' m i elejök pogány ko
rában a ' Szaturnáliák voltak. Azzal Szatur- 
n u sn ak , 's  hajdani korm ányja ' arany  ide
jének  em lékezetét ünnepelték ; és általa 
ezen időszakasz boldogságát, az em beri Nem ' 
szabadságát , és egyenlőségét, eleven ké
pekben kívánták m eg m u ta tn i, és em léke
zetben fenntartani. Az ünneplés m ó d ja , ’s 
szokása időjártával jó llehet egészen más 
alakba öltözött is ,  még sem ü tö tté l az ere
detitől an n y ira , hogy az újból az ó (a ’ fár- 
sángból Szaturnus’ Ünnepe) ki nem tetsze
nék.
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Már nálunk sok k im ú lt szokásból, k i
vá lt m i a3 jó  rendel és okossággal ellen
kezett , m indennel azért felnem  hagytak; 
legkedvesebb mulatság m arad t a1 tá n c z , 
az atyafiak , és szomszédok enyelegn i, m e. 
sélgetni öszveülése , a3 bor , és kártya. 
O lasz országban máig is a’ H erczegek , és 
m ás fő rangú Személyek fö szakm át já ts z a t 
nak m inden zajos fársángi ünneplésben.

Gobrias m egfejtése.
Midőn D árius K irály  K risztus U runk3 

születése előtt 16-dik évben azt k íván ta  a’ 
S cy th ia ik tó l, hogy hodulnának n é k i , azon 
vad  nem zet feleletül küldött néki egy ma<> 
d a ra t ,  egy v ak an d o k o t, egy békát és 5 
ny ila t. Sokan törték fe jőke t, m it je len tse 
nek  ezen tárgyak. Gobrias , a3 K irály3 apósa 
e3képpen fe jte tte  meg a’ do lgo t: „P ersák ’3! 
így szóllít meg a3 Scythiai Nemzet ezen 4. 
külöm bféle je le i á l ta l ,  „h a  ti innen m a
darak3 m ódjára el nem repültök , vagy 
m in t a3 békák a3 m otsárokba nem b ú jto k , 
vagy pedig a3 vakandokok’ m ódjára a’ föld 
alá  el nem ássátok m agatokot, a' mi ny i
la ink  m ajd emberségre tan itnak  benneteket.”

N. I.
T erm észe t-H is tó r ia i nevezetesség.
A3 taníthatóságra nézve a’ föld3 élő te 

rem tései e’ következendő rendben állanak ; 
az em berek , a3 négylábú á lla to k , a’ m ada
rak  , ezekután következnek a3 tsúszó-úszó 
állatok (am phib ia), a’ h a la k , a3 bogarak , 
és nytívek. Ám bátor ugyan a3 h a la k , boga
r a k ,  és nyűvek a' tan íthatóságra legalkal*
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m atlanabbak , Bostonban m égis egy term e- 
szet-visgáló próbát te tt ném elly e’féle te 
rem tm ényekkel , m ellynek következése fe
le tte  szerentsés volt. Ugyan azon term észet- 
yisgáló mostanság a’ lá tn i kívánóknak m u
togat egy pár ló-legyet, m ellyek az adott 
bizonyos je lre  sorba á llan ak , egyszerre el
indulnak , és kiilömbféle katonai mozgáso
k a t ,  és fordulásokat ts in á ln ak ; továbbá egy 
tsu k á t, melly a3 kívánság szerént a3 halas
tóban a’ kis halakat fogdossa, és úgy szol
gál (ap p o rté ró z ) m int egy kutya. Végtére 
egy földi ge lesz tát, melly először egyenes 
lineában kinyílj tódzik , azután egy gyenge 
érin tésre rendes karikába szedi magát. 
Ezen állatok’ tulajdonosa szándékozik a’ 
maga term észeti p róbáit tovább is foly tatn i, 
erős reménységben lév én , hogy a’ halakkal, 
bogarakkal , és férgekkel e’ végre teendő 
próbája szerentsésen fog k iü tn i.

H osszú  é le t’ példá ja .
Erdélyben Nemes H unyad Várm egye' 

K ikidi í Járásában Sz. György Vállyán a' 
m últ észt. vége felé korosság - gyengülés
ben 120 esztendős korában megháláló« 
zott F l o r e s z k a  A n i s k a ,  k i 
1709-ben szü le te tt, három pestisre em léke
zik az egyik volt 1709-dikben 1719— 1739—- 
1742— 1770-ben, ezek közűi az 1739-ikbé- 
linek súlyát ő i s , m időn reá  ra g a d t, k iá l
lo tta , de abból felgyógyúlván, valam int ő, 
úgy több koros em berek is felőle azt állít
j á k ,  hogy több betegséget soha nem szén-
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v ed ett, holott két férje közűi az egyik tu 
nya lév én , hogy szükséget ne szenvedjenek i 
kén te len ítte te tt mind a3 h á z i, m ind a3 me
zei m unkát maga egyedül fo ly ta tn i, u. ön
szántam  , vetn i , tsépelni , erdőlni ’s a3 t. 
Látása most is olly éles v o lt , hogy halála 
elő tt is három nappal még szem-üveg' segít
ség nélkül v a rro g a to tt, a3 lévén utolsó esz
tendeiben legkedvesebb foglalatossága. — 
Első fogai mind m egvoltak , tsak az őrlők; 
h ibáztak. Hogy fiatalabb korában kelletne-: 
t e s , és szép term etű  személynek k e lle tt 
le n n i, abból is gyan ítha tn i, mivel kiálló kék 
szemei , szépen hajto tt o r ra , n y ílt magos 
hom loka v o lt, magassága pedig 5 láb 6 hü- 
velyknyi. G yerm ekeinek, kik előtte m ár rég 
k ih a lta k , árván m aradtak  3 u n o k á i; ezek 
is m ár a’ 60-dik év körül já rn a k , a3 k ik tő l 
11 élő gyerm ekek résszerént h ázasok , rész- 
szerént házasodni valók. M indazonáltal ezen 
v idéki helységekben az illy  korosoknak szá
m a nem ritkaság.

A p r ó s á g o k .
' A’ jövendőbeli Spanyol K irá ly n é , (ki 

Dec. 11-dikén szándékozott pompás bem e
netelét M adridba tartani) azon p illa n ta ttó l1 
fogva, m ellyben a’ Spanyol földre lé p e tt, 
(ez  a3 f. e. Nov. 11-díkén tö rtén t m eg) m ind
já r t  húzni kezdi a' neki rendelt tőre valót, 
m elly esztendőnként30,000 p iasz tert teszen.

A' Párisból elérkezett elefánt fellépett 
Londonban az Adelphi th eatróm ba, és az 
c' végre készített D rám ában az Angol Pu-

]
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blikum’ legnagyobb megelégedésével já tszo t
ta rolléját. A’ darab cziine ,,A ’ Sziám i E le
fánt” és tárgya egy lázadás (revolutio) melly- 
nek alkalmatossagával egy elefánt aJ Sziámi 
Bitongoló koronáját e lvesz i, és m inden aka
dályt e lm ozdítván , törvényes Lírának meg
szerzi. A3 Publicum aJ darabJ végével a* 
Sziámi vendéget, öröm -kiáltás közt kibiv- 
ta , ki néma jelek  által meg köszöné az Angol 
Publikum ’ tetsző figyelm ét, m ellyel erán ta  
viseltetett.

Egy Am erikai Patch Sámuel nevezetű 
(ki m inap a’ N iagara omlásába ugrott) az
zal d itsekedett, hogy New-York tartom á
nyában Rochesternél lévő Genessee folyó- 
nak omlásába is leugrik , ezen vakm erő 
tettének áldozatja lett. Azon á llá s, melly- 
ről leugro tt, a’ viz felső sziliénél 25 láb
bal magasabb v o lt, holott a’ viz-esés maga 
100 lábnyi m agasságú, következésképpen 
öszvesen 125 labnyi magasságról m érészeit 
leugrani. Úgy lá tszo tt, hogy m inekelőlte 
íí vizet érte vo ln a , meg volt h a lv a , holt 
tetem eit egynéhány nap m úlva találták az 
eséstől nem messze. Azt m ond ják , hogy a’ 
leugrás5 alkalm atosságaval le itta  volt magát.

AJ többi figyelmet érdemlő tárgyak 
k ö zö tt, m ellyeket m últ December hónap
ban Varsóban m u ta ttak , vagyon egy iróal- 
máriom i s , m ellyet egy oda való asztalos 
készitett.Ezen alm áriom ban annyi nagy láda 
v an , hány h ó n ap , annyi fiók , hány hét, an- 

'nyi fiókotska, hány nap van egy esztendőben.
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1561-dikben Béts városában még egy 
orgona tsináló sem volt. F erd inánd  K irá l)i 
H erczeg meg akarván aJ Sz. István tem 
plom ában lévő orgonát ig a z ítta tn i, kente
ién volt Psannm iller F r id r ik e t, és W aldek 
C y p rián t, orgona-tsinálókat Tyroiisból el- 
hozatni. —

Chateletben (Angliában) egy ifjú  halász* 
asszony, Jacquin Rosette n ev ű , Aeneas baj
noki te tté t követte ; m időn t. i. a ttyának 
háza égne, a’ m indenütt lobogó lángok közt 
ro h a n t , felragadá 76 esztendős öreg attyáf, 
Ss vállain a’ szabadba kihozá.

Odesszától nem messze egy elhagyatott 
szerelm es leány kegyetlen bosszút állo tt hív* 
télén  kedvesén , m inekutánna ez más leányt 
Vezetett az oltárhoz. É jjel az ifjú  férj1 ág) á- 
hoz o rozkodo tt, és egy beretvával elvágta* 
a’ nyakát. A rról fedeztetett fel aJ gonosz-, 
tévő le án y , hogy egyik czipőjét o tt elejtet*. 
t e ;  ki m ost várja  büntetését.

R e j t e t t  s z ó :

K etteje  orvos sz e r , Js baja 
Va n ,  ki visszán ezt tesz i,

M ert baj n é lkü l, ’s szántszándékkal 
Józan ezt nem tselekszi.

Gyorsan fu tó , sőt repülő 
A z , aJ m it mind a’ hárm a

T esz , noha term észettől nin ts 
Neki láb a , sem szárnya.

G. 1.
J e g y z e t :  Az 2*dik szám beli Mese

Idő.



Nr” 4.
H A S Z N O S  

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

Ú j É v i  H á l a -  É r z é s
Teli in te t e s , Ss Tudós S z a b ó  P á l ,  N a - 

gyón T isz te len d ő , \y Tudós E r e s z *  
t  y  e n s z  k y  B é l a  A n t a l  a G yőri 
K irá ly i Academ iában Rendes Tanító  
U rakhoz .

Keblemben zárva N e v e t e k  em lék e!
Felétek gj^akran buzgón gondolok,

IJa boldog órám szebb üröm - karokkal 
Ö le l ,— köszönve N e k t e k  hódolok.

'S még szívem egykor m ajd aJ sírba hervad-»  
Évenként Nektek többször koszorút ad.
Vegyétek ez új Even üdvözlésem

Szent szívömléssel m eliyet hordozok , 
Buzgón itt küldve k in tse it szívem nek, 

Ezekkel N e k t e k  híven áldozok — 
Vidám szív — édes öröm kedv öleljen — 
Szívetek m indent boldogságra leljen.
Szeretve tisztel a3 Múzsák B ará tja—* 

Hosszú sort kíván É lte teknek l 
Szép érdem oszlop áll s^ok ifjú szívében » 

Ea koszorút fon nagy Nevetekn e k !
4 ~
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M ellyet messze elvisz a3 bámuló H ír —
3S a3 sors hatalm a öszve döntni nem b í r !
Szent hálaérzés — szíves tartozásom  

Boldogabb korba vissza vezet —
Hogy örök lészen forró háladásom ,

Mutassa e' szép E m lék eze t!
M ellyet oltárán üdvözlő szívem nek 
Fűztem  zálogul hív tiszteletem nek.

Moth Endre.
t

E gy k é t szó  a P e s ti  p á lya ju tá so kró l.
(  B éfejezés.)

Mivel tehát m eg tö rténhe t, hogy a3 ver 
sent fu to tt lovak közűi k ívánna valak 
m agának hágó csődört v á lasz tan i; igen hasz 
nos lenne , ha jövendőre a3 verseny - könyv 
ben a3 nem zők és viselők , 3s ha ez meg nen 
esh e tn ék , legalább az elsők —  nem csupán 
a3 bérért hágó csődörök m ellé , — hanem  
minden v e rs e n t- fu to tt ló ,  vagy ha ez sok 
len n e , m inden d i a d  a I m a s ló  mellé fel
jegyeztetnének. Nem lesz talán  kedve ellen 
olvasóinknak , az 1826-tól fogva e3 m ái 
napig a3 B étsi, Po'sonyi és Pesti gyepeken 
győzö tt, ’s A u s z t r i a i  M o n a r c h i á b a n  
n e m z e t t  lovak3 ap ja it egy tsomóban lá t
ni. Ebből az is kifog te tszen i, m itsoda tső- 
dör adott eddig elé legtöbb diadalm as lovat 
a3 hazának.

atyaló. győző  ivadékok.
G rim alkin-tól— alB orak ,

—Tukér,
—B o liv ar,
— lbla.
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atyaló győző ivadéh.

Sledmere-től— G aw ing, B abieka, D u n can , 
— A randeka , Cleveland , Alces , 
—Bonassus ; Snap.

Tayar-tól — S a d e , Sultana I , Sultana II. 
W itwal-tól — Selim , Sprite.
Partisan-tól— Bel voirina,M issD iana,Partisan 
Fitz Ü liver-től—Z uleika , Oliva. 
Manchester-től— F o rn erin a , Jo lantha , Jerta . 
Monaci-tól —Em ir.
Cato-tól — Navarino.
Gydran-tól —F ortuná  
Parish-tól —»Woful.
Gawdy-tul — Manfred.
Grey M arquis-tól— Restless.
Prodigious-tól — Mylady.
Beningborough-tól—Trueblue.
Grosvenor-tól — Gros venor.
Császári hágó

csődöröktől — Turitschek G yőr,
K untner Ján o s, 
Putshardel János5 lovai, 

és Mayer J. lo v a , W eidenholz.
A’ nemzők tudva Hintsenek aJ következő 
győzedelmes lo v ak n ál:
P araso l, M adár, Pogány, R áró , Ró’sa , Só
lyom , Cardenio , H ajhó , T u rcs i, Ncvetlen, 
lsm ael, B oy, S ilvertail , T e w , Romana.

S a in t E lm e F ranczia  Író n é  esete.
A5 m últ esztendei Nov. 22 -dikén költ 

Szm irnai K urír Saint-Elm e hires író n ő rő l, 
k egy je lenkori em lékirásnak Szerkesztető-
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je  , és a' ki mostanság Szolim ában vagyon 
ezeket k ö z li: „S a in t Elm e asszonyság ké 
nap elő tt érkezett ide. Ezen asszonyságo 
az a* szerentsétlenség érte , hogy a* Tsez 
m ei ú tjában a3 haram iák megfosztották 
October 29-kén egy nápolyi briggen Aló 
xandríából (Egyiptom ból) k iin d u lv á n , a* 
veszedelmes hajózás után 19 nap m úlva alig 
érkezhetett Tsezm ébe, hol Saint E lm e asz- 
szonyság, k i m ár 40 nap óta rosszul v o lt
os alig v á r ta , hogy várost érhessen , meliy- 
ben alkalm atossága legyen magáról gondos 
k o d n i, a3 szárazon való ú tra  szánta magát,, 
és igy November 17-kén a3 fia3, és egy P. 
Gergely Pap' társaságában elhagyván Tsez-; 
m é t, est véli 8 órakor egy irtózta tó  ferge- 
te g , és k im agyarázhatatlan esső után  Yur- 
lába é rk eze tt, lionnét más nap ism ét eltá
vozott. Midőn Ellym an helység m ellett m en
n e ,  hét útonálló zsiványoktól m egtám ad
ta tok ;, kik közül 4 az ú t’ m en tében , 3 pe
dig a' bokrokban lappangott. M itsoda kö
vetkezése le tt ezen m eg tám adta tásnak , a3 
m int Saint Elm e e lő lad ja , nem fog ártan i 
m egem líten i: ,,A' fiamnak ekkor fő gondja 
a' v o lt , hogy magát felfegyverkezvén, a' 
haram iák ellen á lljo n , ’s m ivel a3 nyelvö- 
ken nem tu d o tt, k iá lta  a3 Papnak-, hogy az 
öszvér-hajtókat erről tudósittsa ; a3 szegény 
bará t m ár térdre á llo tt , és az öszvér-hajtó 
a’ h a ram ián ak , ki az én Öszvérem’ fékszá- 
rá t m egragadta vala , önként oda nyujtá  
m egtöltött pistolyát. Én oda vetéui néki
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erszényemet , 3s letsúszék a3 földre , re- 
ménylvén hogy e lfu th a to k , de ő azonnal 
melyemnek ta rtá  a3 kardot. A3 fiain kö
zünkbe veté m a g á t, 3s nekem segite a’ víz 
partra felmászni. Egy fertály  órányi kerü
let után valam i sűrűségbe é rtü n k , mclly- 
ben a3 haram iák engem et, a’ p ap o t, és a’ 
két öszvér - hajtó t hurczo ltak ; tsak a3 fiam 
egyedül állott a’ lá b á n ; sőt egyik haramiád
nak segített bőr-zsákunkat levágni. Hideg 
vérűségéből gyanitám , hogy valam it forgat 
fejében. Valóban midőn a3haram ia lehajolt, 
tőrét tőle ki akará tsikarni. Inte a3 papnak, 
és az Öszvér-hajtóknak, hogy ragadnák meg 
azt a3 h a ram iá t, ki a3 pistolyt az én hom
lokomnak ta r to tta ; de a' barát ki nagyobb 
szorongattatásban v o lt, m int é n , és reszke
te tt m int a' kotsonya, irgalm asságért k iá lto tt, 
és az öszvérhajtók irtózva elfordulának. 
Ennél fogva a’ hasztalan ellentállásról le- 
kellett mondani. — M inekutánna m ajd fél 
óráig a’ halállal tusakodtunk vo ln a , a' ha
ram iák holm inkat egy sűrű bokorba czepel- 
ték. A3 fiam karja i közé vévén en g em et,a ’ 
hegyi pa tak o n , melly akkor m egáradt vala, 
által v i t t ,  hol egy kévéssé kipihenvén m a
gát, ism ét a' hátára v e t t ,  és egész a3 ten
ger-öbölig v i t t ; i t t  találók a3 szerentséden 
Utazó társainkat. Illy  szomorú helylieztetés- 
ben lévén , tsak tovább ballagtunk , a3 
nélkü l, hogy reménységünk le tt volna va
lami jó  helyre ju tn i. Egy hajó meue el mel
lettünk , de ez nyomorúságunkat 3s rettene
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tes szükségeinket tekintetbe sem vette ; eg; 
más e llenben, m ellyen em ber - szeretők va’ 
Iának , felvett bennünket. Ezen bárkát eg;t 
A usztriai m a tró z , és egy fiatal Görög haj 
tó ttá . Egy kastély m ellett e lm envén , tsafc 
azért kötöttünk k i ,  hogy az odavaló Agá< 
nak szerentsétlenségiinket előbeszélhessük ’ 
honnét elindulván végtére estvéli 7 órakoi 
ezen város5 kikötőhelyébe érkeztünk. Itten  
azonnal a' F ranczia Consulhoz D u p r é  Ad- 
riánhoz fo lyam odtunk , k inek szíves elfoga
dása súlyos visszantogságaink u tán  le írha
ta tlan  öröm et szerzett”. A3 Szm irnai K u rír’ 
tudósítása szerént á3 zsiványok Saint E l
m étől a3 sok holm iján k iv ű l, m ellyeket alig 
b ir t  ké t öszvér, 560 valódi Spanyol piász- 
te r t  raboltak el. A’ Basa tudósitta tván  a’ 
F ranczia  Consul által ezen nagy haramiák* 
gonosz tettei felől , azoknak elfogattatása 
erán t jó  rendeléseket tenni el nem m ulasz
to tta .33

Lakadalm t' a jándék .
Néhány esztendő elő tt Párisban két fiatal 

•ember" egybekelése* alkalm atosságával, belé
p e tt egy idegen, k it ugyan senki sem esm ért, 
de m indazáltal vagy egy ik , vagy a3 m ásik 
fél attyafiának lenni gondolt. Ezen idegen a3 
m enyasszonyhoz közelítvén , a3 fülébe akart 
valam it sú g n i; a* leány3 attya a’ magános 
beszédét eleintén egy általyában nem en
ged te , de m inekutánna bizonyossá té te te tt 
vo ln a , hogy a3 leányának felette nagy hasz-
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nára fog válni , tovább nem ellenzetté. 
Erre az idegen félre hívja a’ m enyasszonyt, 
3s azt kérdi tő le : meg v a n - e elégedve a’ 
vőlegénnyel? a’ m enyetske azt fe le ié : igen 
is én meg vagyok vele elégedve. Melly nagy 
kivántsiságot gerjesztett ezen kérdés a1 meny
asszonyban, lehet gondolni. Ekkor az es- 
meretlen kihúza a3 zsebjéből egy tsonió 
papirost, és m ondá; „ ím e  i t t  vagyon egy 
levél a3 m eghalálozott Nagy-Anyádtól, egy 
másik az A nyádtól, és 500,000 frankról 
szólló váltó czédula , méllyek reám  oííy 
végett valának b ízv a , hogy kitanulván meg
történt egybekeléseddel való megelégedése
det néked álta lad jam .33 Ezekután az idegen 
a’ nélkül hogy m agát a5 lakadalm osokkal 
m egesm értette v o ln a , sebesen e ltávozo tt, 
és tsak igen sokára és nagy kifiirkészés 
után tudták m eg , hogy ez a3 T artrei Nó
tárius volt.

A p r ó s á g o k .
Beaulin K ap itán y , ki születésére nézve 

F ran c z ia ,é s  mostanság az Egyiptom i Basá
nál m int T iszt szolgál, egyik jó  barátjának 
Párisba , A lexandriából a3 többi régiségek , 
és term észet - h istóriai nevezetességek kö
zött küldött 3 krokodilus-tojást is. Ezen to
jások vagy a3 hosszú ú tb a n , vagy a3 con- 
tum aczia-tartás3ideje a la tt k ik e ltek , és a3 
vámházban a3 láda3 fe lny itta tása’ alkalm a
tosságával ta lá ltak  három  13— 15 h-úvel) k- 
nyi nagyságú e lé h e z e tt, de ködömben tö-
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kélletos form ájú kis krokodilust. Ezen álla 
tok út közben több tekerts papyrus-lcvelel 
k é t ,  valam int Ibis-inum iat is úgy megettek 
hogy fsak a' tson tok , és egynéhány tollak 
m aradtak  meg. Ezen krokodilnsok m ár Pá 
ris felé útban v a n n ak , és ha az időjárás’ 
nem árt n e k ik , épen elérkeznek.

Liverpoolban most azon v an n ak , hogy 
ezen várost az által ellenében fekvő Ches
hire nevű megyével , melly a’ Mersey vizt 
által tőle el van v á lasz tv a , ezen folyó alat 3 
ásandó ú t á lta l, öszvekössék. M inekelőtte a 
nagy ú ta t m unkába v en n ék , próba gyanánt 
egy kis gyalog ú ta t kész ítenek , m elly 3— 4  
lábnyi széles le sz , és tsak m integy 4000— 
f)000  font Sterlingbe fog kerülni.

Augsburgban m últ észt. December 25- 
kén kim últ a3' világból C h l a r m a n n  Asz- 
szonyság S7 esztendős korában. Maradék« 
ja i (k iket egyetlen egy férjtől szült) állanak 
16 gyerm ekből, 75 onokából, és 48 másod 
unokából; Öszvesen van 129 m arad ék , kik 
közül 60 m eghalt, és 79. még életben van

R e j t e t t  s z ó :
Öt betű , két ta g , rendjével 

Víz p a r to n , fán találod ;
Visszafelé egyikével 

A3 m ásikot dobálod.
Keresztessi Mihály.

J e g y z e t :  A ‘ 3-dik számbeli Rejtett 
szó : Hír.
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K aposvári olvasó szoba 1Xs. Som ogy  
Várm egyében .

K ét esztendeje iniólta K aposváratt Xs. 
Somogy Vármegye Bendei között aláírás 
által aJ Vármegye házánál egy olvasd szobát 
nyitottak-m eg , meily m egérdem li, hogy fe
lőle aJ közönség is tudósítva legyen.

Az aláírók ennek folyam atban tartására  
kétfé lék , 1. esztendőnként tizenkét pengő 
forintosok, kiknek az egészJ elintézéséhez 
szavok is v a n , 2 . négy forintosok pengőben, 
kik megnyugszanak amazok rendelésein Js 
tsak az olvashalásért fizetnek. Mindöszve 
pedig az aláírók száma 60 félj ül m envén , 
azok egybe te tt pénzéből 1829-ben a követ
kező 23féle újságot já r ta tta  az olvasó eggye- 
sfilet. u. m. 1. H azai ŝ Külföldi Tudósítások. 
2. Magyar K urír. 3. Tudományos G yűjte
mény. 4 . Mezei Gazdák Barátja. 5. Felső 
Magyar Orsz. M inerva. 6 . E let és L iteratu ra. 
7. W iener Zeitung. 8 . Archiv für Geschichte. 
9. Allgemeine Zeitung. 10. Allgemeine Thea
ter Zeitung. 11 . Deutsche G arten Zeitung. 
12; Handlung« Zeitung und Mode Spiegel.

5
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13. Oeconomische Neuigkeiten. 14. Jcnaisch. 
L itera tu r Zeitung. 15. Ausland, lö. Staate 
w irthschaftliche Zeitung. 17. Jahrbücher dt 
L itera tu r. 18. Politechnisches Journal, l i  
Allgemeine, politische Annalen. 2 0 . Land 
und See-Reisen. 2 1 . M inerva von Brun. 2 i| 
Jahrbücher der Geschichte und Staatskunsi 
23. H ertha  von Hum boldt. — H aza vim 
az aláírónak lakhelyére ezen Újságok közi. 
valókat tsak törvény-szünetre szabad ’s ál
kor is olly maga lekötelezésével, hogy köal 
gyű lések , törvénykezések idejére megin 
K aposvárra á llítja  az e lv itteket, 3s ig y ak k o  
o tt a3 bégyiilekezett résztvevők ké-nyekr 
m indent együtt találnak. Különösen int gvai 
pedig ezek által a’ helybeli Gymnasium Igaa 
gatója Tanító társaival együtt az olvasó szó* 
bába m indenkor szabadon való béjárhatás 
ra  kínálva és h ív a , m elly reggeli 8 óráié 
fogva 12-ig, 's délután 3-tól 8-ig naponkén 
ny itva áll.

Fő felügyelő ezen olvasó intézetre  Ts 
K ir. Aranykultsos Saardi Somssich Jóséi" Úr 
T itoknoka most Kapócsli Mátyás Fiscális
író ja  Auszter F eren cz’s ez 5 0 fiin t fizetéssel,

«
M egindítatásakor 1828-ban Januarius- 

ban a3 kiszabott első rendű aláírás sum m áján 
feljül többet is adtak öszve még néhány 
L rak  j 3s buzgón igazíták el az által mind aJ 
szoba szükséges fel bú torozását, mind egyéb- 
félének a3 folyam atba hozáshoz tartozó ösz- 
veszerzését.



Örömmel fordultam -meg a' m ult Julius 
22-dikén 1829. ezen olvasó szobában, 's 
óhajtottam, bogy bár az Országnak több Yár- 
mcgyéjiben , k ivált nagyobb városoktól fél- 
rébb esőkben is illyenek állítta tnának , m ert 
aJ folyvást falun lakó ’s talán inkább tsak 
a’ Varmegye gyűléseire és távolabbra r i t
kábban menő Nemesség közé mennyi hasz
nos ismeretség terjed efféle olvashatás á lta l, 
*s kiki azok közül távolban i s ,  a’ főbb tör
ténetek folyam atfának m aradhat ism ereté
ben, a* mi a' lelket m indenkor mozgásban 
tartja ’s félszeg gondolkodás helyett igazabb 
pontból való nézéseket támaszt.

D. G,

PártsÓan a' K oldusok’ In té ze te ,
r

A* Párisi l e  T e m s  nevű Ú jság, m elly 
fsak m últ esz te n d e i  October 1-ső napján 
jeient-meg legelőször, a’ Párisi Koldusok’ 
In tézetérő l, melly a* fő város’ előkelő la
kosainak önként való adakozásaiból D e b e 1- 
l e y m e  Úr* fáradhatatlan munkássága által 
állott fe l, ezeket közli : „Azon három szeg- 
letű roppant régi épü le t, mejly az Oursine 
utsza’ végén vala ép ítv e , négy hónap le
folyása a la tt egész más tek in te te t k a p o tt, 
mivel m eg u jjitta tván , még egy em eletre 
v itetett. Az épület’ egyik oldalán vagyon 
az őr-ház, és a* fenyíték-szála, -a’ másik 
oldalán pedig a* várnagy lakása , e* m ellett 
bal kéz felől van két szá la , m ellyekben1 
mind a* két nembeli oda utasíto tt koldusok



36

elfogadtatnak. Ezekben várják  a* bátorsága 
Ügyelő Biztos által eleikbe adandó keidé 
seket. Mihelyest valam ellyik koldusnak a: 
Intézetbe bevétele elhatároztatok, azonna 
az ollyas szem élyt az Orvoshoz viszik meg 
visgálás végett; ha az orvos valak it nehé;( 
betegnek ta lá l , az a' közönséges kórházb; 
ú ta s itta tik , hol m inden kifogás nélkül be 
v é te tik , ha ellenben valaki tsak rosszul van. 
és nagy orvosi segedelemre nints szüksége 
az ollyast bent az Intézetben szokták ki- 
gyógyítani. E rre  való nézve elegendő gon
doskodás vagyon , m ert az épület egyik szó
lója p a tik án ak , és a3 kertnek  egyik része 
orvosi füves kertnek  van szánva. — H a a* 
koldusok egésségeseknek ta lá lta tn ak , a3 för- 
dőbe v ite tn ek , m elly czélra a* fentnevezetf 
udvar tőszomszédságában van egy fejér ón
ból való kádakkal felkészült szoba. —  Mi? 
nekutánna itten  m egtisztultak , In tézeti ru 
hát k a p n ak , a* férjfiak ugyan len -inge t, 
gyapju-salavárit, posztú-nadrágot(pantalon), 
lá jb lit, és do lm ány t; a’ fejér-szem élyek pe
dig in g e t, sa lav á rit, két gyapjú-szoknyát, 
ködm ön t, és főkö tő t, saru helyett m ind a3 
fé rjfiak , mind a3 fejérrszemélyek kapnak 
fa-paputsot. Az előbbeni v iselt ruháik  mo
sásba adatnak , és m eg tisztitta tván , megr 
jelelve egy tárházban a 'v é g e tt  le té te tn ek , 
hogy azon e se tre , ha valaki az Intézetből 
k ilé p , annak vissza adathassanak. A' ruha
m osás, és m inden egyéb Intézetbeli ruhák’ 
tisztítása ki van á ren d á lv a , és a3 K ontraktus
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szerént az árendás naponként minden szer 
mélytől kap 6 , Centim et (az a z : mintegy 
2 k rt ezüstben). A’ m int bemennek az épü
letbe , van egy nagy konyha, nielly alatt 
egy gozrmúszer ollyan készületet teszen 
mozgásba, melly által tsontokból kotsonya 
fő , ez a’ Darcet Úr5 találm ánya és módja 
szerént elkészíttetvén eledelül szolgál. A 3 
konyha m ellett van a’ sütő kem encze, és 
több rendbeli szobák. Azután jő  egy irtóz- 
tató nagy ebédlő p a lo ta , melly két nagy 
ajtóval végződik, e3 megett van egy kápol
na; az ebédlő mind a5 két felén van egy 
kert, és egy nagy udvar , mellynek tornáczai 
köröskörúl fejér ónnal vannak fed v e , ezeken 
aa koldusok rósz időben sétálni szoktak. Az 
épület két részre van osztva , mellynek egyik 
részében a’ férjfiak , a’ másikban a’ fejér 
személyek laknak. Az e lső , és második 
emeletben igen szép háló szobák v a n n a k , 
mellyekben most ugyan tsak 200  ágy v a n , 
de 400-ra vannak készítve. Minden szobá
ban van egy a' rend tartásra  ügyelő T isz t.—• 
A3 nyoszolyák 28 hüyelyknyi szélességnek 
és vasból valók. Van bennek szalma-zsák 
gyapjú de rek a ly , egy vánkos, két g}apju 
takaró (pokrócz), és egy pár lepedő. A’ 
háló szobák a világosságot visszaverő új 
módi lámpásokkal vannak k iv ilágositva , és 
valam int az ebédlő-szála, és a' fedett tor- 
nácz, melegítő tsővek által fü tte tnek , mel- 
lyek aJ konyha alatt lévő gőz-müszerrel ösz-i 
veköttcfésben vannak, Itten  a' férjfiak , é%
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fejér személyek semmi egybeköttctésbei 
Hintsenek egym ással, m ert ebédre is kii 
lömböző órákban jelennek-m eg mind a’ ké 
nem beli személyek. Az Isteni szolgálat akit 
a’ férjfiak az ebédlő palo tában , a* fejér sze 
mélyek pedig egy háló szobában v an n ak ' 
m elly a' kápolnához vezet. —  Az Intézet 
rendszabásainak következésében a3 férjfiak 
és R fejér személyek váltva m inden hónap 
ban kétszer Vasárnap kim ehetnek. A’ házai* 
szem élyeknek m indazáltal szabad együtt ii 
k isétálni. -— A’ boltokban, m ellyek mind 
azáltal nem m élyek , hanem aJ föld3sziné 
vei m integy egyform ák, vannak számos 
nagy m űhelyek , és -külömbféle kézi szer
számok. A3 m elly koldus semmi mesterségen 
sem tu d , azt a3 m ennyire az ereje engedi, 
a5 kerti m unkára szokták használni. Mindéi 
szegény kap naponként másfél font kenyeret., 
lev es t, főzeléket, vagy húst. Adnak it t  ki- 
nekkinek m inden t, a' mi az élethez ta r to z ik . 
de azért dolgozni-kell. A’ napszám  legalább 
is 60 Centim . Az Intézet kap ebből á  
m ásodik I minden szem ély 'szám ára e lteszi, 
és tsak a’ harm atlik ^ engedi a3 koldus3 
szabad akaratjára . M ár arról is gondoskod
t ak,  hogy egy m ásodik , úgy nevezett luxus
konyhát á llítsan ak , és ezt egy Intézetbeli 
T isztnek olly form án á lta lad ják , hogy az 
minden ide tartozó koldusnak pénzért m in
dent a d jo n , a3 m it tsak megfizethet. — 
Finnek az itten  le irt H áznak e3kép felkészí
tése 4 0 0 ,0 0 0  franknál kevesebbe k erü lt,u
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V e n n s  Ts i l l  aga .

A5 mostani estvéken legkedvezőbb ezen 
gyönyörű esti tsillagnak á llá sa , mellyet: 
v a t s o r a - t s i l i a g n a k  is n ev eznek , a5 
szem lélésre, melly lá thatárunk le le tt dél— 
nyugotra naplem ente után szépen tündöklik. 
A5 W urm 5 táblája szerént Dec. 24-ikén estve* 
7 órakor 12 m inutum kor érte-el legnagyobb 
keleti e lté ré sé t, mellynél fogva az új hóid’ 
első negyedének form ájában kezdette m agát 
mutatni- Noha as következő hetekben m in
dennap kissebb lesz fogyatkozása, még is 
tányérának felénk fordult világos része na-, 
ponként nagyobb, és a5 setét éjjeleken mindéig 
tündöklőbb le sz , ’s látható árnyékot lóg 
v e tn i, mivel sebesen közelit a5 földhöz. 
Fényének nevekedése véghatárát a' m últ 
Szerdán 1830. Jan. 13-ikáu é rte -e l, m időn , 
mint esti tsillag , legnagyobb fényében áliott- 
elő, de akkor is a5 tellyes hóid5 fényének 
tsak valam i 30V0 készét Jövel Ite földünkre. 
Ez nap délután m indjárt 3 órakor m ent által 
a5 m erid iáim son, midőn a5 tsillagvisgálás’ 
kedvelője szabad szemmel is lá th a tta , ha 
valami tsekély készületet te t t ,  m ellynél 
fogva szem eit egyenesen azon pontra füg
gesztette , hol ezen altalm enetel történt. Ez 
nap ezen bolygó tsillag 11,200,000  geogr. 
inértföldnyire volt a5 fö ld tő l, és 14,925,20t) 
geogr. m értföldnyire a’ n ap tó l, midőn a5 
föld a’ naptól 20,387,128 illyen inértf. állott. 
De ez a5 földhöz annyira hasonló Planéta
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m időn legnagyobb fényére ju to t t ,  még nei 
é rte .e l legnagyobb közelítését a1 földhöz 
hanem azt tsak 1830. Mart. 7-ikén délutá 
3 órakor é ri-e l, midőn éppén újsága les 
(az a z : valam int az ú j-holdnál, á3 föld ; 
Venus m egett áll , úgy hogy tsak a’ setét’
’s ennél fogva láthatatlan része a" tsillagna 
lesz a3 föld felé fo rdu lva); 3s akkor tsa 
5,766,020 geogr. m értföldnyire lesz tőlünk 
m inthogy akkor alsó öszvejö vételét fogj 
ta rtan i a ’ nappal; ellenben a3 földtől val 
legnagyobb távulságát, midőn hatszor mes; 
Szebb, az az 35,457,000 m értföldnyire les 
a3 fö ld tő l, a’ felső öszvejövetejkor, 1830 
D ec. 21-ikén éri-e l; és akkor a’ nap mcget 
á llván , szintúgy lá thatatlan  le sz , m ive 
éppen akkor tölte le sz , valam int miko 
köz tünk , és a3 nap között áll.

R e j t e t t s z ó í

Első tagom ha megnyujtöd,- 
Veszedelm et tészen;

M ásikat várd  köntösödre 
3S téli ruha lészen.

Egy kőszikíás város neve 
Ha mondod egészen,

'Természetes kőfalakat 
O ttan találsz készem

S“ 7-

j e g y z e t :  A3 4-dik számbeli Rejtef* 
szó : "Görbe.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .
1 8 3 0.

Champollio/i és R o se llin i tudós Társasága .

A lexandriából Nov. 10. ezt í r t á k : Sept. 
Utolsó napjaiban mind a3 F ran cz ia , m ind  
a'Toscánai tudományos E x p ed itió k , m inek- 
Utánna esztendőnél tovább részszerént E- 
gyiptomban , részszerént Nubiában a3 neve
zetesebb tárgyakat megvisgálták és k ifü r
készték volna , A lexandriába vissza tértek. 
Champollion , és Professor Rosellini Urak 
laknak az illető nemzeti Consuloknál * hol 
a3 városi előkelő személyeknek látogatásait 
elfogadták. A3 gyűjtem ény, m ellyre m ind 
a' két Expeditio szert t e t t ,  áll m integy 
4000 rajzo latokból, mellyek m inden polgá
r i ,  és papi szerta rtásokat, valam int a' kö
zönséges , és magános régi Egyiptom i sze
mélyeknek élet m ódját híven ábrázolják, 
Mióta fen áll a’ v ilá g , soha egy tudom á
nyos útazás sem m ent annyira a’ fon tos, és 
tudományos tárgyak3 kifürkészésében, m int 
ez. A’ Toscánai Biztosság magával hozza a3 
régiségeknek egy válogatott gyűjtem ényét, 
inellyet Rosellini Professor a’ maga Uralko
dó-széke' költségén kiásatott Thebában. Ezen

6
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Expeditio  m éltán s ira tja , 3s gyászolja Tud* 
D oktor R a d d i  te rm észe t- visgálónak c 
v e sz té t; ezen jeles férjfiú innen azért mei 
e l , hogy a3 tengeri levegőnek hathatós gyt 
gyító erejét m egpróbálja , és im é Septemb« 
8-kán Rhodus szigetén , m ellynek klim; 
já tó l az egésségére nézve sokat rem énylet' 
az egész utazó Társaságnak mély szomori 
ságára k im últ. Az általa  gazdagon gyüjtöK 
term észet - h istóriai tá rgyakat a’ Toscán^ 
Fő Consul Rosetti Úr maga gondviselés 
a lá v e tte . Azt m o n d ták , hogy egy Franczi; 
hajó fogna ide jőn i a3 v ég e tt, hogy m im  
a3 két E xpeditió t E urópába vissza vigye 
de m ivel ez a’ maga idejében meg nem ér 
k e z e tt, a3 Toscánai Commissio folyó hónaj 
17-dikén L ivornóba evezett. A’ Franczi,i 
E xpeditio  rövid  idő m úlva M arseiliébe ha 
józ. Az Egyiptom i Vice-Király Champollion 
és Rosellini U raknak több magános audien 
tiá t a d o tt, és őket legbarátságosabban fo 
gadta , m elly erántok viseltető  kegyelm é
nek nagyobb bizonyságára k inek  kinek égj 
egy arannyal k iv e rt kardo t ajándékozott 

. A3 tudós útazók valam int ezen kegyelemért, 
úgy nem  külöm ben azon p á rtfo g á sé rt, ’s 
o lta lo m ért, m ellynél fogva ők a3 já ra tlan  
és legveszedelmesebb tájékokon is te llyes 
bátorságban tehették  v isgálódásaikat, érzé
kenyen megköszönték a3 Vice - K irálynak  , 
sőt azt is iiyilván je le n te tté k , hogy a3 Vi- 
c t-K irály  ezen Expeditio szerentsés kim e
netelét m in t saját m unkáját úgy tek in theti.
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Ezekre a' Vice-Király azt fe le lte ,h o g y  nem 
tsak a3 hazájának ja v a ,d e  azon tisztelet is, 
mellyel viseltetni tartozik  azon barátságos 
Státusok e rán t,m elly ek  ezen férjfiukat kü l
dötték , m egkívánta e3beli kötelességének 
tellyesitését. Mind a3 két utazó m eglátogat
ta az Egyiptomi árm ádának G enerálisát is 
Ozmán B e it, ki o laszu l, 3s francziául igen 
tisztán beszéli, m ellette tanu lt em ber, és 
az utazó Társaságot m indenütt k ö v e tte , 
hogy a’ V ice-K irá ly 3 kívánságának eleget 
tegyen. Midőn Champollion ném elíy rajzo
latjait m utatná az Egyiptom i V ice-K irá ly 
n ak , egyszer3smind azt Ígérte , hogy rövid 
idő m úlva a3 régi E gy ip tom ró l, 3s annak 
mostani jövedelm eiről egy Értekezést írván , 
azt O Magosságának fogja ajánlani. Ezen 
szó: „Jövedelem 3’ figyelmetessé te tte  a’ Basát, 
és e3 kérdésre szolgáltatott alkalm atosságot: 
„M it gondol Cham pollion Ú r, m ennyi le
het a' jövedelem  ? E rre  vala  a ’ fe le le t: 
Mintegy 750 m illióm  F iá n k ”, m ellyre Me- 
hem ed Ali nagyon m eg indu lva , Ib rah im  
fiához fordult , m ondván : „N o hát nem  
mondtam-e néked ?33

A" Tó.
A’ tő m a m ár ollyan közönséges, és 

oily nagy számmal vagyon, hogy — m int a3 
telekesben nagy sokasággal magától term ő, 
és könnyen felszedhető gombát — fel sem 
v esz ik ; pedig haszonvétele , nem tsak az 
azzal m indennapi kenyeret kereső m ester
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em bereknél, de a' szép Nem3 varró  va^ 
öltöző asztalán is ,  olly n ag y , hogy sziiks^ 
ges voltáról szó ln i, tsak  felesleges szósz* 
porítás volna. Régi időkben még minek) 
lő tte  fe lta lá lták  v o ln a , h a lszá lk á t, hegy* 
ze tt tsontot vagy f á t , sőt tüskét is has? 
náltak  tő g y an án t, és használják a3 mi időn! 
ben is sok a’ m iveltségben, tudományok 
ban , és m esterségekben egészen hátra  ma 
ra d t N em zetek ; kép ze lh e tn i, m iilyen k] 
n o s , és még is*tökéletlen m unka le h e t ! —■ 
F elta lá lta tása  olly nagyra b e tsü lte te tt, hog^ 
—  valam in t m inden fontos találm ány — 
egy Istenségnek* és pedig B ellonának, tu 
lajdon itta tnék . Hyginus szerént nagy-fényi 
űztek  a’ Babilóniaiak hímezéssel varrót» 
ru h áza to k k a l, ke lle tt tehát varró  tőkkel ia 
birniok.

N orim bergában m ár 1370ben voltak 
tő ts in á ló k , és o tt m ost is an n ak , a' k i 
czéhbe akar fe lv é te tn i; rem ekül bizonyos' 
idő a la tt három  ezer varró  tőket négyszeg
le tű  fo k k a l, kell készíteni. Angliában 1543. 
körűi tsinálták  az első gombostőkét.

N. J .

'Lycurgus' k é t  ku tyá ja .
Lycurgus a’ maga idejében Fő-Törvény

hozó , S pártai K irály i vérből való volt. 
Lycurgus beutazván E gy ip tom ot, és Ind iá t, 
a3 tudom ányokban nagy k in tset szerzett m a
gának ; ezen utazásában m egvisgálta a3 kü
lön) bféle nem zetek3 é le t-m ó d já t, és fogla-
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latosságait, k itanulta  e rk ö ltse it, szokásait, 
és megfontolta törvényeit. M inekutánna az 
u tazásokról, m ellyeket tapasztalás végett 
te t t ,  K risztus Urunk születése előtt 87dik 
esztendőben , visszá-tért vo ln a , hazájában a3 
culturát e lőm ozdítan i, és az erköltsöket 
javítani kezdette. Ezen nagy férj fiúnak böl- 
tsesége, és ritka  elmebéli tehetsége a" szer
zett törvényeiből leginkább m egtetszik. Ly
curgus az ifjúság’ nevelésére legnagyobb 
figyelmet fo rd íto tt, 3s a rra  leg nagyobb 
gondja v o lt; ezen szent pontot szeme előtt 
ta rtván , m egakarta a* népnek m u ta tn i, hogy 
a* gyermekek* nevelésétől függ azoknak jö 
vendőbeli szerentséje , és boldogsága, a' 
végre a’ következendő példával é l t : K étku- 
tya-kö lykethozato tt, m ellyeket egy hím ku
tya n em ze tt, és egy szuka egyszerre elle tt 
v o lt, az eggyiket otthon n ev e lte tte , *s kü- 
lömbféle nyalánkságokra szo k ta tta , a’ má
sikat k in t a3 mezőn sanyaruan táp lá lv án , 
vadász kutyává tette. A* midőn m ind a* két 
kölyök fe ln ő tt, k iv itette  m ind a’ kettő t a' 
p iacz ra , és o tt nehány tsontot vetett eleik
be. A* nyalánkságokhoz szokott kutya még 
meg sem szago lta , a vadász-kutya ellen
ben jó  izüen hozzá láto tt. E kkor Lycurgus 
egy nyulat botsátott e l , és a’ vadász-kutya 
maga szokott p rédáját m egesm ervén, ’s az 
arra  adandó je lt  meg sem v á rv án , tsudá- 
latos sebességgel futott u tánna, m ellyet 
m egfogván, Js visszahozván, azt Lycurgus* 
lábai eleibe tette, míg a’m ásik kutya tunyáu
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a’ földön hevervén a3 lábait széjjel térj esz 
tette . „Lám  szerelmes po lgártá rsa im !“  íg) 
m ond ekkor a3 Törvényhozó „ez  a' két ku 
tya  egy fajtából való u g y an , de m ennyin 
külöm bözik egymástól a3 nevelés m ia tt , lát 
já to k .1’' Vallyon ennek m egm utatására élhe 
te tt volna e3 jobb példávál ? —

A p r ó s á g o k .

A3 m inapi földindulásokról egy Sz  ̂
Pétervári Újság ezen jegyzést teszi meg 
hogy Orosz országban 600— 700 verstny irt 
k iterjedő  földön éjszakról dél fe lé , és ke
le trő l nyűgöt felé érezhető volt. Ezen te r
m észeti tünem ényről m ár eddig 22 helység
ből érkezett tudósítás. A’ rázkódások m in
denkor reggel tö rtén tek ; legkorábban voll 
OtsakoíFban reggeli 3 órakor , a3 legkésőbbi 
földindulás tö rtén t 5 órakor és 45 minu- 
tum kor Chorolban (P u ltávában). Más he
lyeken többnyire 3 , és 4 óra k ö z t; a3 leg
rövidebb földindulás ta rto tt 40 perczenetig 
Chersonban , és a3 legnagyobb lO m inutum ig 
Chorolban. Ism ail és Réniben estvéli 8 óra
kor ollyan földindulást é rez tek , m elly 2 
m in u tu mig tarto tt.

Folyó 1830dik esztendőben Orosz or
szágban 38 Újság fog k i jőni , m ellyek 
közűi Sz. P é tervára tt 24 fog m eg je lenn i, 
M oszkvában 11 , Kazánban 1 , Odesszában 
I ,  és Tiflisben 1.

M últ észt. Augustus 13. W ilson Margi- 
ta  asszonyság Super C reakban (Pensilvá-
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niában) midőn a3 tyúk-ólban tojást keresne, 
egy tsergőkigyó m egm arta a1 kis u jjá t. E rre  
az asszony megijedvén, tsak  ham ar befutott 
a9 h ázba , hogy valam i orvosló szert keres
sen , azonban az ajtó m ellett m egpillantván 
a b a ltá t, azzal a’ mérges u jjá t maga m a
gának e lvág ta , és igyezen tsekély operatio 
által életét m egm entette a3 haláltól.

Santa Fé de Bogotában (déli A m erikában) 
egy újniódi bátorságba lielyheztető Társa
ság állo tt fel. Itten  sem a9 hajókat a3 szél
vész e lle n , sem a3 házakat a3 tűz e lle n , ha
nem az asszonyoknak szépségét a’ rútság 
ellen helyheztetik bátorságba. Ezen Társa
ság intézete e’ következendő rendszabások
ból á l l : Minden fejér-szem ély a’ maga szép
ségét kénye szerént bizonyos ideig bátor- 
ságosítta tha tja , és ezért a3 bátorságosítás 
tartásának idejéhez képest arányos sum m át 
fizet. A3 társaság az asszonyoknak szépsé
gét 15dik esztendőtől fogva 30ig bátorságo- 
s ítja , és a rra  kötelezi m agát, hogy azon 
e se tre , ha valam ellyik ollyas fejérszem ély
nek szépsége vagy a’ közbe jövő betegsé
gek , vagy más viszontagságok által a’ kikö
tött idő a la tt e ltű n n e , elenyészne, bizonyo- 
nyos summa pénzt fizet. H a azután az asszo
nyok a’ kontraktusban k ite tt summát köve
telik a’ társaságon , a3 társaság ellenben ezen 
követelésre,3s a3 summa lefizetésére nem ta r t
ja  magát kötelesnek,m ind a’ két fél tapasztalt 
Bírók eleibe kerül,a’ kik soha 2 0 esztendősnél 
ifjabbak , és 50nél korosabbak nem lehetnek.
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Oxford tájékán egy kertésznek oily 
m ajm a vagyon , melly m inden megkivs 
tató k e rti szolgálatokat úgy elvégez, mi 
egy kertész-inas. Ezen állat a5 lege 
gyobb v igyázatta l, és szorgalmatossággal 
virág-ágyakból kigyom lálja a1 burjányt (g; 
fűvet) , a’ p lán tákat szépen megöntözi e;f 
Öntöző edénnyel, a3 m egérett gyümöltsök 
a fákról leszedi a3 n é ik ű l, bogy az ágok. 
legkissebbé is m egsértené , és más üres id  
jében  egyik fáról a’ m ásikra m ászván, az 
k á t a3 hernyók tó l, és egyéb ártalm as b<- 
garaktól m egtisztítja.

M últ esztendei Nov. 23-kán S tu ttgar 
ban a3 V ár5 tem plom ában kikeresztelkedem 
egy Nubiai Mahomet h i tű , k it 0  Felsége ; 
K irály  neveltete tt fel.

Ugyan azon esztendő és hónap 12“iké 
Orenburgból egy 848 tevéből álló kárává 
m ent C hinába, m elly 700,000 Rubelt ér 
portékát v itt.

R e j t e t t  s z ó :

H a t, nagy K irály  szerzem énye, 
H asználta Öté körűi.

M egye, 5s város első négye ;
Vég hárm a kintsnek örül.

A’ mi m arad a’ m egyétől,
Őrizkedj annak hegyétől.

Keresztessi M#

J e g y z e t :  Az 5-dik szám beli R ejte tt 
szó : Veszprém.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

A z é jsza k i tá jékokró l,

A3 Czet-halászók a’ m últ nyáron R o s$  
Kapitány’ gőzhajóját a3 G rönland m ellyéki 
tengeren ta lá ltá k ; és m ivel a3 kik arra  ha
józtak , m indnyájan egy szájjal azt vallják, 
hogy o tt akkor nem volt felette sok jé g ,  
ennél fogva az éjszak-nyúgoti általhajózás 
felkeresésére in tézett próbája ezen alkal
matossággal nem lesz annyi akadályokkal 
egybekötve , m int máskor. Ellenben annál 
kevesebbé kedvezett a’ most ott uralkodó 
lágy idő a’ czethal-fogásra; m ivel ezen ál
latok inkább az éjszaki sarok felé vonultak, 
hová a3 hajósok átallották őket követni. 
Guédon K ap itány , Dieppe városa nevű hajó 
korm ányozója, a’ Baffin öböl felé vett út
jában 70 hajót ta lá lt, többnyire A ngolt, 
mellyek jéggel körűi fagyva állottak vas- 
m atskán , és a’ jég3 m egindulására vára
koztak , hogy tovább mehessenek. Jam es 
Angol h a jó , Hoog K apitány a la t t , két jég
hegy közé szo ru lt, ’s öszve-romlott. H anem  
még is a3 ra jta  volt 30 ember azon jég
hegyre fe lkapván , m egszabadult, kik  is a3

7



50
szomszéd hajók által felvétettek. Úgy Iái 
sz ik , hogy a5 Francziáknak nints tapaszta 
lások a3 czethal - fogásban ; m ert „Diepp* 
városa33 hajó tsak hárm at fo go tt, 3s azza 
vigasztald m agát, hogy rendszerént soh, 
sem kedvez két nyár egymásután a1 czethal 
fogásnak , a3 m últ esztendei halászat pedi 
igen jó  volt. De biz az Angoloké most is gaz 
dagon ütött-ki. Ezek 88 hajón 779 czethala 
fogtak j tehát áltáljában egy egy 8 |  darabo: 
—  a’ miből 500 tonna czethalfog (haltsont 
k e rü l tk i ;  igaz ugyan , hogy a’ m űit észtén 
deinél 180 tonnával kevesebb. — A3 76° a 
la t t  az éjszaki szélességnek Guéden Kapi. 
tány  szövetkezni kezde a' Pond-öböl mel 
lyék i lakosokkal; 150nen valának ezen v a r 
bujdosó em berek , k ik  a3 világ3 hátán a  
legnyom orultabb halandók közé tartoznak 
M inden háznép egy külön kis sátorban la 
k o tt ,  m elly czethal-bőrből v a ló , és ezert 
á llatnak  félig m egbüzhödt húsa eledelül 
szolgált nekik. Úgy lá ts z ik , hogy sémim* 
Fejedelm et sem ism érnek ; veszekedés nél
kül felosztják egymás közt a3 köz erővell 
in d íto tt vadászataik3 hasznát. Ezen Eszki
m ók és to lva jok , m int m inden vad ernbe-' 
r e k ,  de nem gonoszok; m inden félelem  
nélkül já rtak  a’ F ran cz iák k a l, és egy kis 
tsere-vásár tám adt köztök. Semmi sem szo
m orúbb azon fö ld n é l, m ellyen laknak ; i t t  
semmi élőfa sem rügyezik az örökös jéggel 
fedett fö ldön; egy kis sárgás moh m ind az, 
a’ mi (enyészik , ha a' nap néha a' vastag jc -
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get m egolvaszthatja. R itkaság ezen vidéke
ken eggyes élő-állatokat lá tn i , hol a3 term é
szet és élet szunyadozik ; tsak egyedül a ’ 
ku ty a , az a3 hűséges társa az cm b e in ek , 
marad - meg i t t  is m ellette ; ez édesíti-meg 
szám kivette tését, midőn vadászatának , vagy 
halászatának gyüm öltseit vele megosztja.

Alm ában já r ó .
Egy Skócziai Újság e3 következendő 

esetet közli egy rendkívül való álomban já 
róról (Som nam bulo): „Edinburgban kevés 
napok elő tt a3 város’ lakosai nem kis bá
mulásokra , és nyughatatlanságokra láttak  
egy em bert a3 ház3 tetején  aludni. V ala
m int nehéz dolog volt megfogni , hogyan 
mászott f e l , úgy nem tu d tá k , hogyan kel
lessék őtet a3 veszedelmes helyheztetéséből 
lehozni. A3 te tt sok haszontalan próbák után  
végtére egy a3 tűz^oltó Intézetből való mun
kás , és egy tserepező élet veszedelem közt 
felmászván hozzája , őtet a3 legnagyobb bá
torságban ta lá ltá k , m intha egy donyliás ágy
ban feküdnék , hortyogott. Pelköíték  , egy 
kötelet tekertek  derekára , és a’ dolgot olly 
jó l e lin téz ték , h o g y 'a 3 fedél3 alsó részéig 
le tsu sz ta tván , onnét m inden sérelem nél
kül leugorhatott. Midőn m ár szerentsésen 
le jö t t , a3 k é rd ésre , m ellyet nekie te t te k , 
egyebet nem fe le lhete tt, minthogy ő mes
terségére nézve K o v á ts , ki a’ m últ estve a3 
pohárba mélyebben tek in tgetett , és ivás 
köbben szépen elaludt. T ovábbá, álmélko-
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dás nélkül azt á llitá , hogy m inekutána > 
későbben haza tántorgott vo ln a , tévelygés, 
bői azt gondo lta , hogy ezen ház3 teteje az 
ágya. Későbben azt is m ondotta , hogy nál 
szokásban van álm ában fe lk e ln i, és ide3sto 
va m ászkálni, egy szó v a l, hogy ő holdkorsá 
gos (lunátikus), és hogy egyszer álm ában töbl 
útszákon keresztül koslatván , egész a3 Forti 
folyó partjához ju to t t ,  ezen által úszott 
és elébb fel sem éb red t, míg a3 p a rt tulsc 
részén nem talá lta  m agát.33
Al K ő rö s fa  levél m in t h a th a tó s  táplálni 

sze r  a’ fe jő s  tehenekre nézve.

Francoz Ú r, ki sok próbákat te tt a 
közönséges Kőrös-fának tenyésztésével, és 
használásával, azt ta lá lta , hogy leveleinek, 
ha  az em ber azokkal éfeti a’ fejős - tehene
k e t ,  különös béfolyása van a3 té j’ jóságába, 
Ennél fogva egy Biztosság ren d e lte te tt, 
m elly az általa állíto tt következéseknek 
ig az , ’s alapos voltát m egvizsgálná, és ez 
valósággal ügy ta lá lta , hogy; 1) Azon te 
henek3 te je , m ellyek Kőrösfa levéllel táp- 
lá lta tn a k , bővebb és m ellette szinte olly 
szép fejér sz ín ű , m int egyéb takarm ánnyal 
ta rto tt teheneké. 2) Hogy az ollyan téj bői 
kész ítte te tt vaj sokkal tartósabb , arany
sárga sz ín ű , és felette kellem etes dió-izű , 
és hogy 3) A3 vajnak ezen íze mindég in 
kább inkább m egjavul, ha az em ber tsu- 
páu tsak kőrösfa levelekkel ta rtja  a3 tehe
neket , és hogy idővel ezen vajnak különös
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ize lesz , nielly m indazonáltal az olvasztás, 
és forralás által ism ét elvész. Egyéberánt 
próbákkal bé van b izonyítva, és m egm utat
v a , hogy azon teheneknek teje , és v a ja , a’ 
mellyeknek takarm ányába tsak  vegyittetik  
is a’ kőrösfa le v é l, sokkal jo b b , m int azor 
ké , m ellyek tsupán szénával ta rta tnak .

N agy ere jű  gőz-szekér.

Livepoolban nem régiben próbát te ttek  
az úgy neveztetett the Novelthy (Ú jság ) 
nevű gőz-szekérrel. Ezen szekér több óra 
alatt húzott egy irtóztató 35 tonnás terhet (az 
az 70,000 fontot), és bátor a’ teher annak ne
hézségét legalább tízszer feljül m u lta , még 
is egy óra alatt & legnagyobb sebességgel 
12 anglus m értföldet haladott. Ezen műv- 
szer lehetségessé teszi a’ terhek’ legsebesebb 
á lta lszá llitásá t; de m indazonáltal tudni kell, 
hogy ez sikeres kim enetellel tsak a3 vas- 
útakon használható. A' nehéz p o rték ák n ál, 
m ellyek lassú általszállitást kívánnak , 3s 
többnyire egyenes iitakon , ezen m űszert a3 
nagy fuvaros szekerek helyett lehet hasz
nálni ; ellenben m ivel az útazók aJ mostani 
szokás szerént sebesen szeretnek h a lad n i, 
ezen szekereket nem igen lehet m ásként 
használn i, m int vas-úton.

Szabó In té ze t.

Augszburgban Niedergeseesz nevű Sza
bó m ester-em ber, ki a jó  kim enetellel te tt 
selyem-tenyésztése által már híressé tette
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m ag át, egyik Jelentésében koz tudomány« 
ad ja  a3 Pub likum nak ; hogy ő folyó 1830Í' 
esztendei Januarius lső  napjától fogva „a  
kezdő Szabó-inasok3 szám ára egy tanult: 
való Intézetet" á llíto tt fe l, m ellyben a’ 14 
és 20 esztendők közt lévő fiatal em bert 
k é t ,  három  hónap lefolyta a la tt mindé 
a ’ szabósághoz ta rto zó , és elő adandó mes 
terséges m unkára 50 fo rin tért (ide nen 
szám lálván a’ beik tatás’ alkalm atosságáva 
az é te lé r t , és szállásért lefizetendő 14 fo 
r in to t)  olly tökélletesen m egtanítja , hog 
a’ legöregebb k itanu lt legényekkel is szem 
be szállani képesek. A’ tanitás-pénzt m ind 
azonáltal tsak akkor kell le fize tn i, miko 
valam elly ik  ifjú  re m e k e l, és alkalm atos le 
génynek ta lá l ta t ik ; ellenkező esetre N ieder 
geseesz az ollyan buta ilju t m inden tovább 
költség nélkül k itan itan i tartozik . A3 névén 
dékeknek előre m eg igérte tik , hogy a’ sza 
básb an , és egy jó  szabóhoz m inden megki 
vántató  szükséges esm eretekben fognak ok 
ta t ta tn i , és a3 m ellett m inden a’ m űhelyhez 
nem  közvetetlenűl k ívántató  szolgálatoktól 
m entek lesznek.

R itk a  Szaporaság .

G a l a n t h á r o l  (Posony Vármegyében; 
m últ 1829 esztendei Decem ber 22kiről azt 
ír já k :  hogy M. G róf E szterházy Vincze C) 
Nagysága’ Uradalm ához tartozó G alanthai 
b irk a  m ajorjában a3 most békövetkezett bir- 
ka-tenyészésnek olly rendkívül való követ



kezese le t t ,  hogy egy igazi Spanyol fa jtá
ból e re d e ti , ós a3 legfinomabb gyapjúra 
nemesített birka aJ m últ esztendei Augu
stus 7kén eredeti Escurial kosnak egyszeri 
ugrása által 6 bárányt fo g ado tt, és m inek- 
utanna a’ nagy tehernek eiviseíhetetlensége 
miatt ellő idejének 18dik n ap ján , megdög
lött v o ln a , ánnak felbontásakor 6 egész ép 
testű bárányt vettek k i a" tartójából. Ezek 
közűi a" ké t legnagyobb 19 £ liüvelyknyi, 
a3 két középső 12 £ h ü v e ly k n y i, és a’ két 
Jegkissebb \2 \  hüvelyknyi hosszaságuak vol
tak. Ezen bárányokat üvegekben borláng
ba jó l betsinálva az Uradalm i Cancelláriá- 
ban tartogatják.

t
S t  a t is tik a i É szrevéte lek .

Párisban egy nem rég m egjelent m un
kában Franczia országban a3 szántás-vetésre 
szánt élő erők’ száma mostanság 37,000,000 
em berre, Angliában 32,000,000re té te tik ; 
továbbá a3m esterségre, és iparkodásra való: 
Franczia országban 6,000,000 , Angliában
7.000. 0 0 0 ; végtére a' m űszereknek ereje 
Franczia országban 5,000,000 , Angliában
19.000. 000 em bernek veszi el a’ kenyerét. 
A’ népesség’ szaporodása a3 kö tö tt békeség- 
től fogva ebképpen té te tik , egy millióm lé
lekre értvén : Franczia országban 6 ,5 0 0 , 
Orosz Birodalomban 10,500, egész Angliá
ban 10,600, és Burkus országban 27,000.—  
Franczia országban 1814ikben 45,000,000 
árkos papirost nyom tattak , és már 18l6ikban
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144,000, OOOra m ent. — Éjszaki Franczia d 
szágban 20,142 község közül tsak 4,471ncl 
déli Franczia országban 18,337 közs< 
közűi tsak 9668nák vannak o sko lá i, teli 
14239 község tanítás nélkül van. A1 tan 
lók’ száma áltáljában véve éjszak és dé, 
F ranczia  országban úgy á l l , m int 66 : 34he

A p r ó  S á g .

Párisban mostanság rugós vagy haj 
fésűket készítenek ‘tsontból , mellyek , i 
az em ber m ind járt reájok is lép ik , el nej 
tö rnek  ; egyébaránt m ind tartósságokra 
m ind form ájok’ ékességére, m ind pedig sz 
nők’ szépségére nézve olly tökélletesek, hog: 
azoknál az em ber jobbakat nem  is kívánhat

R e j t e t t  s z ó :

K ét tagbó l, de négy szóból á ll;
Lesz m ajd a' ki rá  talál.

K ét első tag magába té r ,
Véget (m íg ép) nem is ér :

Másik kettő készíti a z t ,
És más egyéb ez a m a z t:

Magán véve harm ad’ mozog ;
Végén malmod nem forog.

Városban és falun (egész)
Vajmi hasznos illy művész.

G.

J e g y z e t :  A’ 6-dik számbeli Rejteti 
s z ó : ’Soltár.



H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

ó  G yalla i Besse János’ u tazásáró l.
Egy nagy tek in te tű , ’s érdemű tudós 

Hazafi által közöltetvén velünk 0  Gyallai 
Besse János Urnák f. e. Julius 5-kén Istám 
ból (K onstantinápoly) városából költ levele, 
annak foglalatjából ném ellyeket kozrebo- 
tsátani k ív án tu n k ; mellyből egyszersm ind 
értjük ezen éltes korú , de nem zetünk3 ditső- 
ségére m indenkor legvidámabb és ifjabb erő
vel törekedő hazánkfiának szerentsés vissza
térését. ír ja  t. i. U tazónk: hogy m inckután- 
na Kis-Ásiánakegy ré szé t, Ö rm ény, Geor
g ia , vagyis G ruzin ia , Im ere ti, M ingrelia, 
és Guriel országokat öszvejárta ; Euphrates, 
A raxes, C yrus, P h asis , 's a3 t. folyóvize
ken általm ent, Trebizond hires városba hon- 
nét két hónap elő tt mostani utazását kez
d e tte , v issza tért; ott hajóra ü lv én , Junius 
utolsó napján Istam bolba érkezett. Innét 
küldötte-el (a3 m int Írja) az 5ik tudósítást 
m eliy 20 lapnyi vastagságú, Bétsbe a' Ma
gyar Cancellárius O Excellentiájához, va
lam int is 21 darab ré z , és ezüst régi Gö
rö g , és Római pénzt; maga pedig néhány

8

N'° 8 .
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nap m úlva hajóra szándékozik ülni ,  é 
Triesztbe siet. A3 m int írja , ama nagy je  
leütéséhez ragasztott úti jegyzésből kitetszik 
hogy tavaly , és most utóbb te tt utazásaiban 
hátrahagyott tengeren 335, kotsin 032 , ló
háton 232 ; eggyütt 1249 német mértföldet.;, 

[Ily buzgón elszánt tülekedései Besse 
U rn ák , valóságos tanúbizonyságai lehetnek 
a n n ak , hogy ha ő ezen utazásnak nem olly 
h ir te le n , hanem előre szerzendő ism eretek
k e l , ezeknek sikeres megvizsgálására szük
séges segedelm ekkel, nem különben és ki
váltképpen néhány értelm es segéd-társakkal 

• eredeti vo ln a , Nem zetünk3 hajdani történe
teinek , bö ltsőjéből, és eredeti székéből , egé- I 
szén a3 mostani hazánkig vándorlásának kí- 
nyomozásában sokkal nagyobb foganattal fá
radozott v o l n a v a l a m i n t  is azon ta rto 
m ányokat, mellyekben Nemzetünk leteleped
vén , sok időkig diadalm as fegyvereit v il
logtatta , illy készületekkel hajdani , és 
mostani m ivoltokban szerfelett felvilágo
s íth a tv án , a3 közép évnek történeti tudo
m án y á t, és sok Európai nem zeteknek Eth- 
nograph iáját m ennyire tökéi létesítette volna!

A z  Aetna hegyének k tgyuladásat.
Most midőn Aetna ism étolly nagy 

pusztításokat okozott , némellyköz megje- 
zések a’ S tatistikára nézve nem tsekély 

figyelmet érdem elnek. Ugyan is sok ideig 
A etnát legmagasabb begynek ta rto tták  E u 
rópában , és Brydone Angliis utazó » k*
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177üdikben írt , tsak gondolólag gyanít
j a ,  hogy Montblancnak ( fejér hegy ) még 
is magosabbnak keil lenn ie , Aetna pedig 
tsak 12,0(A) lábnyi magaságé!, tehát 4CC0 
lábbal kisebb Montblancnál. Aetna hegyé
nek Krisztus Urunk születése előtt 11 , és 
azon idő óta 65 nevezetes tőzokádásai vol
tak. A’ lcgrémitőbbek mindazáltal voltak : 
1169diki , melly Cataneában , Lentinkben, 
és Syrakuzában minden házakat öszve ron
tott ; azi ]529dik i, midőn 4 szörnyű nyílá
saiból folyt ki egyszerre négy tűz-paíak; 
az 1378ld ik i, melly bélöitöíte volt Cata- 
neának kikötő helyét; az 1557diki, mellyel 
öszve vala kötve egy rettentő földindulás , 
a’ melly megrázta egész Szicíliát, 's Olasz 
ország’ alsó részét; 1634diki és 1636dik 
eszt.beli tűzokádások , meliyek tulajdon
képpen tsak egyet tesznek , minthogy ak
kor a ’ Láva tűz-patak’ módjára folyt 18 
hónapig; az 1669dik eszt.beli, melly Ca- 
tancának nagyobb részét elborította va la ;  
az 1693diki, melly által Catanea egészen 
elpűsztittatott, az 17C6dik eszt.beli midőn 
14 új nyílás’ támadt a3 hegyen; az 1780ik 
eszt.beli , melly már előre jelentette  az 
l783dik esztendei nagy földindulást ; az 
1787dik, 1792, 1797, 1798, 1799, és 1800 
esztendőkbeli tűzokádások; ekkor’attól mél
tán lehetett tartani , hogy a3 tartomány el 
fog sü lyedni, minthogy ezen rémitő tűz- 
akadások olíy hirtelen következtek egymás
ra ; végtére nevezetesek még az 1805dik,
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1811dik, és 1819dik eszt.beliek. — Ezen 
szomorú következésekre nézve rettentő tűz« 
okádások közűi talán még is egy sem volt 
re tten tőbb az 1669dik esztendőbélinél. Két 
napig tartó setétség , szörnyű m enydörgés, 
és földindulás után Nicolosi gazdag és né
pes falu mellett egy torok-nyilás támadott 
’s abból egy hegy emelkedett f e l , mellyet 
m ost Monte rossinak neveznek. Ezen torok- 
nyílásnak , melly időről időre változtatta 
h e ly é t ,  's form áját, egyszer a' hosszasága 
4 ,  a’ szélessége pedig 3 óra járásnyi volt, 
’s nehány napig szörnyű sok ham u t,  ’s ho
m okot hányt ki magából. Ezen új hegynek 
tövénél tám adt végre egy széles nyilás-még 
most is láthatni — mellyből a’ láva folyt ki, 
és Catanea felé vette ú t j á t , rettenetes ré- 
műlés környékezte a’ Cataneabelieket, kik 
is töltéseket kezdettek felhányni a’ Láva* 
ú t já b a n ,  hogy azt más felé té r i t tsék , de 
akkor más tájékot pusztított volna el — 
Ezen tájék3 lakosai tehát hogy őket ne érje 
a3 veszély , meg akarván akadályoztatni a3 
Cataneabelieket elkezdett m unkájokban, 
fegyveresen rohantak re á jo k , és nagy ha
raggal vereked tek , mivel mind a3 két részt 
a ’ rettentő veszélytől való félelem ingerel
te  a’ verekedésre. A' Cataneabeliek megve
re ttek  , és a’ láva minden akadály nélkül 
tovább terjedett. Végtére elju tott volt a’ 
város3 kőfalaihoz, de mivel a3 kőfalak m a
gasak és erősek va lának , és a3 Láva meg
hűlt volt már félig, nem dönthette-Je azo-
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kát. Azonban egy begyűlvén, a* falakon fel
emelkedett , és lezuhant a’ városba. — 
Hányszor rontotta el a3 Láva Cataneát! 
még is mindég áll , mindég szebben, és 
rendesebben építették fel. — Még most is ta
lálhatni a’ láva alatt 40— 50 lábnyi mélységre 
templomoknak , ’s kastélyoknak omladé- 
kaira. — Talán az 1819dik észt.beli tűz- 
okádás volt az utolsó, mellyet irgalmasnak 
lehetett m ondani, az az a’ Szicíliaiak3 mon
dása szerént o llyan , a3 melly tsak mintegy 
6 hétig tartott. Ezen utolsó tűzokádás kii- 
Jömben is a3 hegynek tsak magasabb és 
puszta tájékain történt. Valójában tsudálni 
lehet, hogy nem találtatik több e m b er ,  ki 
a3 természetnek ezen já tékát megtekintené. 
Ezen szép tapasztalást igen könyű volna 
megtenni, mivel a’ tűzokádások sokáig szok
tak tartani.

A ’ nyegés" haszna a ’ betegeknél,
A3 hypokondriás , tsudás asszonyok, 

*s más békételen betegek3 vigasztalására 
(m int a3 Schläger Hasznos Mulatságaiban, 
a’ H annoverai királyságban , 1829 észt. 
Novemb. hónapjában jelentetik) egy Fran- 
czia O rvosa ’ nyegés, és jajgatás béfolyását 
az emberi természetbe közelebbről megvis- 
g á lv án , azt ta lá lta , hogy ez által a' fájda
lom , és szorongattatás igen megenyhül. Ó 
azt á llítja , hogy tapasztalása szerént azon 
betegek , kik a’ természeti benyomásokra 
bízzák m agoka t, hamarább gyógyulnak és
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helyre á llnak , mint am azok, kik azt gon
doljak, hogy ez egy férj fi ura nézve állha- 
ta tlanság , és ezen nyögések, vagy ja jga tá
sok által gyávaságának jeleit árulja el. Azt 
mondja továbbá, bogy ő mindenkor örven
dez , ha egy oliyan em ber, kinek nagy ope- 
ju tió t kell k ia lian i,  panaszolkodik, nyög, 
és ja jg a t ,  m ert ez által mind az inak’ rend- 
szerte ( sy s tem a )  letsendesűl , fájdalmá
ban enyhül, mind pedig a’ hideglelés ellá- 
v o z ta t ik ,  ’s igy szerentsés kimenetelt lehet 
romén) leni. Mert azt á l l í t ják , hogy a3 nyö
gés által a’ vér’ sebes futása f>; erekben 
nagyon m eglassúdik, és egy betegről pél
dát hord e lő , kinek az érvelése két óra alatt 
120 ütésről egész GOig leszállóit, a’ nyögés, 
's  fenszóval való kiábálás által. Ennél fog
va a3 hypocondriás tsudás asszonyoknak , 
's más nyúl szivű betegeknek azt a' tanátsot 
ad ja , bogy egész éjjel nyögjenek, és egész 
nap jajgassanak , mivel ez által szenvedé
seik nagyon enyhülnek. (Tehát tsak béke- 
ségtürés oliyan férjfiaknak, kiket az Isten 
tsudás és hypocondriás feleségekkel látoga
tott m eg; békeségtürés oliyan asszonyoknak 
i s , kiket a3 Mindenható illyen férjekkel 
áldott m eg!)

A z  A lg ír i ru h á za t .
Az Algíri Estafétának első száma eze

ket közli a3 módi ruhát kedvelőkre nézve: 
„Még esztendőnek e lő t te : „á  la G iraffe, h 
la Paganini” nevezet a la t tva ló  ruhák nagy



divatban voltak ; do most Párisban azt 
mondják: ,,á la A lg ^ r !33 a 'S taoueli tábor 
jól megrakta magát az ellenség' prédájával; 
minden katonáink külömbfélc drága házi sze
rekkel vannak felkészülve ; némellyek Torok 
szón) egeken feküsznek. — Az Előkelők3 
ruhatartóját vitézeink elfoglalták, kik 2000 
darab draga Salt zsákmányolták. Az aran-» 
nya l,  selyemmel k iv a rro t t , vagy arany-szö- 
vetból készült ékes Tőrük lá jb lik , mostan
ság legnagyobb pompát tsapnak az árm ádiá
ban. Maga ßrurm ont is egy Agának lájbli- 
já t hordja , melly egy tiszta aranyból való 
pánczélhoz hasonli:. Az egész világ egy 
Arabiai Burnt a k a r ,  hogy éjjel azzal taka- 
ródzék ; ezek t. i. felette pom pás, s alkal
matos szabású köpenyegek' , mellyek igen 
finom , *s puha szövetből valók , és mellyek 
a jövő télen Párisban minden bizonnyal 
módiban lesznek V*

IV . G yörgy K irá ly  K oporsója.

Azon pompás koporsót, mell} be IV. 
G y ö r g y ii c k holt testét fogják ten
ni , Jixl. 9dikén a* Coventrystrectben a’ kö
zönségnek megmutatták. Hossza 7, széles
sége 3y , mélysége 3 lábnyi; legfinomabb 
Spanyol mahagóni - fából van készítve, és 
sok ezüst, 's aranyozott szegekkel kiverve, 
legszebb bíborral beborítva. Mind a’ két ol
dalán négy-négy nyel vagyon, temérdek 
ezüstből , és gazdagon megaranyozva. A' 
fedelén egyéb sok ékességeken kívül látszik
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Angliának gazdagon kiczlfrázott királyi czi- 
m e re , félj ül egy fe lirássa l, alól egy boros
tyán koszorúval; mind tem érdek ezüstből. 
A3 koporsó belső része gazdagon kihim ezett 
selyemmel van bélelve. A’ K irály a’ kopor
sót bibor - palástban fogja Kisérui , titánná 
menvén Cumbcrlandi , Sussexi, és (ílonce- 
steri K .Herczegek, valam int Leopold llerczeg 
is fekete palástban.

Szem  - orvoslás .
A’ szem -gyógyítás' mesterségében egy 

felette fontos felfedezés té te te tt. Lat tier de 
la  Roche nevezető Orvos mostanság Parisban 
ism ételi azon p ró b ák a t, m ellyeket Lyonban 
m ár e lő ad o tt, tudniillik  a5 merő v ak o k at, 
hályagosokat minden operatio nélkül meg
gyógyítja. Azt m ondják, hogy a3 bánás mód
ja  szinte ollyan egyszerű a3miilyen seb e s ,'s  
bizony os annak következése. H a a* tapasztalás 
ezen felfedezésnek sikerét bébizonyitja , fe
le tte  nagy jótétem ény a* szenvedőkre nézve.

R e j t e t t  s z ó :

. A’ vándor bolyong rem egve 
Ö tben ; hárm a ije sz ti,

De fegy vérét rá  szegezve ,
Ékes kettő eh esz ti.

Budán. N. A.
J e g y z e t :  A3 7dik számbeli Rejtett- 

szó : K alap.
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Fő T isz t. Tudós Szeder Fábián Ú rhoz  
Neve napján.

(Januarius üüdikán 1830)
A’ síép nap fiatal sugarakra derűi

Arczát tulhégyi honja’ halár in emelve ?
És földünk kifeszült hevitőt melegül

’S színén víg örömök’ dala zeng seregellte ,
Éltet hint szanaszét dúsan a’ kora fény ,
’S száll biztoá kebelekbe az égi remény.

Nagy lelked ragyogó jelé így tűri elő
Honnoni’ jó Fija bölcs S z e d e r !  égi sugár kétít

Szép Esztergáin’ egén, ’s szerelő sziveket tüzelő 
Fénnyel jár, ’s szabadon élüz éji homály-kényt $

’S hogy keblembe belőle hő szikra hatott^ 
Szíved’ hívei rendibe beavatott«

Aldlak , nemzetem’ éké! ’s Reád koszorút
Füzdell gyönge karom , — de csekély deliségben, —'

Majd j megtörve előttem is a’ fanyar ú t :
Fáradt homlokodat gyönyörűbbe övedzem*

Addig rejtse ezent aina ritka kebel ,
Melly nagy bért kicsinyeknek is adva lehel.

Áld á’ lábbadozó diszü jó haza, kit
Föntebb polczra segéllsz csuda lelki erőddel

Fölkeltvén fijai’ nemes érzeteit,
’S fényesbb pályái díjt nyeregetni liivád el. —; 

Szent vallásód, erős hited áldva nevez,
’S áldást hintve Reád, szelíd ernye fedez.
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Élj óh hole# Atya ! ’s drága reményid’ az ég 
Kedves nyílta korán le ne tűrje kezével,

Élj ,  ’s ápold koráink’ , szeretet’ deli csillaga, nn 
- {jók százig, nagy eszed’ tudománya’ tejével.

Élj , inig ősi Dunánk’ vize futva zajog ,
’S míg földünkre az ég’ szeme lemosoJyog !! !

Homokay Pál.
Jo tu n á ts  a hó-fuvatagokba való elsül/yede  

ellen , a zokra  nézve  , kik  té l i  időbe ■ 
gyalog  u ta zn a k .
A 3 Prágai Újság ezt teszi köz hírré 

„ A s szokatlan nagy hó sok szerentsétlensé 
geknek oka ; legnagyobb veszedelem éri a 
magános ú ta z ó t , ki gyakran minden segít 
ség nélkül szűkölködvén, a1 havas gödrök
b e n , és illetőleg a3 hó-fúvásokban Jeli te 
mető helyét. Egy még eddig esmeretlei 
könyű sze rt ,  ineily által az ollyas szeren 
tsétlen utazó életét a’ veszedelemtől mások 
segítsége nélkül is m egm entheti, mindenik 
betsben fog ta r tan i;  e& pedig aJ követke
zendő: H a valaki akár melly nagy mélysé
gű hó-fíivásba e s ik , (melly alatt mindazon
által víz nintsen) haszotalanúl ne erőlköd
jék  , hogy a3 hó felső színére vergődhessek : 
hanem mindenek felelt szükséges , hogy 
illyenkor az ember magán kívül ne le
gyen , és azon törekedjék , hogy kezei által 
olly helyheztetésbe tegye m agát, hogy lé
legzetet vehessen ; azután a’ teste felső ré
szével kezdjen lassan körűi mozogni, melly 
mozgás által a1 hó körülötte öszve verődik 
és nagyon m egkem ényedik; ha már felette
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semmi lni sinlSj többé , mozgassa m agát az 
ember erősebben , és nagyobb k ö rb en , ez 
által a ' hó mindég jobban öszve töm ődik , 
míg végtére olly kemény le sz , hogy r a j t a , 
mint a3 léptsőn felm ászhatván , a* hó felső 
színét elérheti. A' tapasztalás ezen módot 
már m egbizonyitotta , honnét a’ nemesen 
gondolkodó Elöljárók , L elk i-a tyák , Taní
tók,' K ereskedők, Vendégfogadósok, és fő 
képpen ollyan em berek , kik a nagy Publi
kummal sok tek in tetre  nézve qszveköttetés- 
ben vannak , ezen szer' további elterjesz
tése által m inden kétségen kivűl sok utas
nak életét m egtarthatják."
M egéghetetlen  boríték  a z  ép ü le ti fá k r a  

nézve .
Hogy kellessék az épííleti-fákat a3 tű z ' 

veszedelmétől m egm enten i, Pew Anglus e’ 
következendő meggyőződését k ö z li: E lvégre 
veszeti az em ber legkeményebb , Js legtisz
tább m ész-követ, melly a’ hom októl, agyag
tól , és m inden idegen részektől t is z ta ; de 
ha fejér m árványra lehet szert te n n i, ezt 
minden egyéb szerek felett javasolja. Ezen 
meszet egy iriegtiizesitett sütő-kemenezében 
megkell égetn i, porrá tö rn i, és megszitálni. 
Egy részét az ollyan m észnek, a’ m ár meg
égetett , és hasonlóul porrá  tö rt két rész 
agyaggal jó l öszve kell k e v e rn i, továbbá 
venni kell egy rész m egégete tt, Js szinte 
porrá tö rt gipszet , mellyhez hozzá kell 
tenni két rész m egégetett, és porrá tört 
agyagot, és azután ezen keveréket az előb-
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beni keverékkel jó l öszve kell vegyíteni. 
Ezen keveréket száraz, és a3 levegőtől el
zár t  helyen sok ideig megromolhatatlanú] 
el lehet tartani. H a már ezt az ember hasz
nálni a k a r ja ,  a3 nehézségének mintegy ne-» 
gyed részényi vízzel fel kell e resz ten i, mel- 
lyet nem egyszer, hanem lassan , ’s lassan 
szükséges reá tölteni. Illy formán bizonyos 
tésztára tehetvén sze rt ,  ezt az építő fákra, 
és egyébé könnyen meggyulható szerekre kel
letik tapasztani, a* mi által ezek meggyúl- 
hatatlanokká lesznek. Ezen keverék idővel 
kő-keménységű lesz, semmi nedvességet bé 
nem sz ív ,  és a* forróság3 idejében széjjel 
nem pattog. Ha ez a3 maga rendje szerént. 
van elkészítve , és főkép3 ha kiszáradt fák? 
ra  tapasz tják , örökké e l ta r t ,  és míg lágy , 
kellemetes színre is lehet festeni. Óhajtani 
való dolog! hogy a* mi épitő-mestereink is, 
az ollyas hasznos készületet gyakorolnák, 
és a’ midőn a3 szükség k ív á n ja , az épületi 
fákra alkalmaztatnák,

T engeri szörnyeteg .

Egy Exeteri Újság (Angliában) azt je 
le n t i : hogy ott egy irtóztató úszó állat min-* 
den ember’ figyelmét magára v o n ja ; ez mi- ■ 
dőn lakásá t,  és helyét változ ta tná , D arti 
mouth kikötő helyének torkolatjához úszott, 
és az odavalókat borzasztó félelembe ejteti 
te. Ezen óriási állatot am a nagy kígyónak 
ta r t já k ,  mellyet két esztendő előtt a' Ilon? 
duraszi öbölben lá t ta k ,  vagy is az ügy ne?
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veztetett Kraken állatnak , mellyről Pan- 
toppidan író a’ Norvégiái históriai történe
tekben említést teszen. A’ háta fekete-zöl
des , hal-pénzzel, és tengeri fűvel van bo
rítva; a3 fejét némellykor több lábnyi ma
gosságra felemeli a" v ízbő l, és irtóztató nagy 
víz-oszlopokat hány felfelé vele. A3 város , 
és egyéb közel lévő helységek’ lakosai mim 
den délben a3 partra  szoktak gyülekezni , 
hogy ezen ritka  tengeri tsudát bám ulják , 
a5 melly közönségesen azon idő tájban szo
kott m egjelenni, és a* nagy érdemű Publi-* 
kumnak maga mutatásával kedveskedni, 
Ezen iszonyéi állat’ látására annyi ember 
tsődűl,hogy a’ dombok és halmok tele van
nak nézőkkel, és Dartmouth városában 
miatt többé már szállást sem kaphatni,

A ’  Londotii Parlam entom ,
Egy Londoni Újságé’ következő jegy

zést teszi az Angliai Parlamentomról : A' 
Felső Házban vagyon 5 királyi vérből való 
Herczeg; 19 más Herczeg, kik között van 
egy Feldm arsal , egy A dm irális , Öt Ezere- 
des K ap itány , és hat kik polgári Tisztség
ben vannak ; 18 M arquis , ezek közt van 
két Generalis , egy Avlmiralis, két Ezerc- 
des K apitány , és öt T iszt, kik polgári hi
vatalt v ise lnek ; 104 G ró f ,  kik között van 
egy Fe ldm arsal, hat Generális , tizeiinyolcz 
Ezeredes K apitány, egy Admirális , két Pap, 
huszonnégy polgár-tiszt; 22 Vice-Gróf, ezek; 
közt van négy Generalis, négy Ezered^s,



K apitány , két Admirális, és h é t ,  a3 kik 
polgári hivatalt v iselnek; 161 B áró , kik 
között van tiz Generális, 14 Ezeredes K a
p itán y , 1 KozÖns. K apitány , 1 Zászlótartó 
három Adm irális , négy flotta - Kapitány . 
és 24 polgári Tisztséget viselő. Az alsó 
Házban van húsz G enerális , negyven Eze
redes Kapitány , nyolcz M ájor, öt közöns. 
K ap itány , négy H adnagy, hét A dm irá lis , 
tizenöt f lo t ta -K ap itán y , és mintegy nyolcz- 
van polgári h ivatalt viselő.

£  ta t is t  tha i É szrevéte l.
A' Sz. Pétervári Journal s ze rén t , ezen 

város népessége ]S28ikban 422,116 lakos
nál nem vala kevesebb. Ezek között volt 
297,445 férjfi, és 124,721 fejér személy. 
Ezen számban volt 1761 Egyházi szolga, 
41,164 nemes , 56,051 katona , és 10,600 oda 
való kereskedő , 32,568 mester e m b e r , és kis 
k a lm á r ,  és 12,980 idegen; 250,155 sze
mélyre megy részszerént aJ szolgák’ rész- 

' szerént más bizonytalan sorsú , Js szárma
zású kóborlók'száma. Azoknak, kik 1828ban 
születtek , száma felmegy 6779 személyre, 
ezek között férjfi nemű ran  4904, és fe
jérszemély 4885 ; meghalálozott 6324 , ezek 
közt férjfi volt 4046, és fejérszemély 2278, 
öszvehózasodtak pedig 1,033 (?)

A p r ó s á g o k .
1828dik esztendei December 12dikéíől 

egész 1829dik észt. December szinte 12dik
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napjáig Londonban kereszteltek : 15,674
fiú t , 13,354 leány t ,  üszvesen 27028 lelket. 
Eltemettek ellenben 12,015 férjfiút, 11,509 
fejér szem élyt, mind öszve 23,524 testet. 
Ezek között 1843an a' 70dik , és 80dik; 
749en a’ 80 és 90d ik ;95en  a5 90ik és lOOik 
kort elérték. Egy személy 101, és egy má
sik 10S esztendős volt.

Londonban az úgy neveztetett Elerken- 
well kórházban megholt egy koldus, k it az 
előtt egy nappal az utszaról v ittek  b e , ez 
felette p iszkos, és rongyos öltözetben lévén, 
mindennek könyörületességét magára vonta, 
Eltakarittatása után megtudván iakásá t,  és 
azt megvisgálváu, egy pillula-skatulyában 
több bank-notákra ta lá ltak ,  és ezenkívül 
több helyekre szólló kötelező levelekre , köl- 
tsönözó kontraktusokra, és egy könyvre, 
mellyben a3 megholt koldus pénze vala fei- 
jegyezve , ezen pénz több bankokban volt 
letéve. Esztendei jövedelme a’ tökepénzé- 
ből 1000 font St. ment. A’ megholt újság
leveleket árulgatott.

A’ Szm irnai K urírnak  m ind a3 két leg- 
ujabb darabjai most először ollyan Czim- 
jellel je llen tek -m eg , níelly egy Török-Ta
tárt lóháton ábrázo l, a latta  áll ezen motto: 
V ictrix  Causa Diis p la cu it, sed v ic ta ., 
(sc. C a to n i!)

A3 M anillában megjelenő Kereskedői 
Register egy újféle és mód felett szép in d i
gónak felfcdezielését k ö z li , melly az oda 
valók előtt Pajangu ií, és A rranguit név
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alatt m ár régen esmerctes , de tsak 1827il 
esztendőben vonta Páter M atténak figyelme 
m agára

Rövid idő előtt Norviebben elő hívtál 
egy bába-m estert, hogy egy asszony" szillé 
seben segítségül legyen ; alig tö rtén t meg a 
szü lés, a’ je len  volt bába-asszony is lebe* 
tegede tt; a" dolog illy helyheztetésben lé 
v é n , a3 bába-mester kéntelen volt m ind a 
kettő  m ellett kötelességét elvégezni. A' vi 
lágra jö tt  két kisdedet egymás mellé te tte  
M inekutánna a’ beteges asszonyokat jó  rend 
be szed te , és ágyba le fek te tte , a’ kitsinyel 
u tán n é ze tt, azonban egyszer tsak azt vesz 
é sz re , hogy közülök egyik meg van halva 
de bizonyosan meg nem tudta m ondani a 
két asszony k ö z ü l, m ellyik legyen annyi 
a’ m eghalt gyerm eknek. Mind a3 két asz 
szony ju s t ta rt —  nem m int Salamon Ki 
rály  idejében az élőhez , hanem  a3 hol* 
gyermekhez^

R e j t e t t  s z ó :

K ét ta g : Szabadban van dolga;
"S akár gazda, akár szolga^

Az első — ha reá ül —- 
Gyorsan viszi a3 másikon *
Soha dom bon, mindég síkon ,

Nem f é l , most einem m erül.
N. i:

j e g y z e t :  Á’ 7-dik számbeli Rejtett 
Szó : Kerék-jártó.
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E rd em le tt d itsére t.
Báró Tomassich Ferencz , val. belső titkos 

Tanátsos U r , Therezia Rendje közép 
Keresztese , Dalmatiai Ragusai és Albá
niái polgári Js katonai Kormányzó , 
FML. ’s a 22d. Gyalog Ezered máso
dik Tulajdonosának levele

Cs. Kir. Oberster Leopold 3s több idegen 
Rendekbeli Vitéz és Császár 2dik számú 
Gyalog Ezerede Commandásához Hess 
Henrik Úrhoz.

Zara Junius 6d. 1830.
Többszöri Örömemet, mellyet az O ber- 

ster Ur által olly okos bélátással vezérlett, 
’s az itteni Fő-Hadikormányhoz m ár három 
esztendőnél több idő olta tartozott Ezered- 
nekmegtekintetésekor érzettem , jobban nem 
bizonyíthatom , mintha épen azon a’ napon, 
mellyen annak két bataillonját teljes ékes
ségében utoljára visgáltam-meg, adom azt 
Oberster Urnák tokélletes megnyugtatásául 
tu d tá ra ,  hogy minden tekintetben megelége
désemet lelém.

9
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Betsfilet és szerzetet gerjede Itt az egész 
Országban e3 megkülömböztetett Ezért d 
i r á n t ,  m ert már külső tekintete d e rék , vi
tézi állása je le s ,  jó  lélek éleszti; bolts fe
nyíték tartotta mindenkor rendben , előttem 
pedig mind ezen tulajdonainál fogva olly 
betses l e t t ,  hogy emlékezete ezután velem 
él , állapotban jövendőre szívein mindég 
részt vegyen.

A’ Stabalis és főbb Tiszt Urak nemes 
gondolkodás -m ódja  , fáradhatatlan buzgó- 
sága , különös figyelmet gerjesztett arra , 
hogy érdemeik nyilván megismertessenek, 
a3 szolgálat jól folytáért volt iparkodások 
pedig már ön kebelekben azza l, hogy az ő 
Ezeredek3 katonai főbb tökélletesség polczán 
á l l , legszebben van megjutalmazva.

Ne sajnálja Oberster U r , ezen érzési- 
met , teljes tartalmok sze r in t , sőt szóról 
szóra közhírré tenni derék Ezeredében , 
minekclőtte még tolhatna katonai kormá
nyom határain.
Látta
• W eiden  m.k. Tomassich m .k .

G.M. F .M L .

M a g ya r  o rszá g i r é g i vá ra k ’ képei.
Már jó  idő előtt elkezdette S c h m i d t  

János Úr Pesten egy Tsász. Kir. privil. Ly* 
thographiának tulajdonosa ( lak ik  a3 Mária 
Dorottya utszában a3 lOik szám alatt) a3 
Magyar országi régi váraknak , és azok' om
ladékainak kőre írt rajzolatjait aláírás utján
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kőzro botsátani. Ezen gyűjtemény csomók
ban és Csinos borítékban fog k iad a tn i , min
den tsomóban lesz négy kép, 9 hüvelyk szé
lességi!, ’s 12 hüvelyk hosszaságu. —  Az 
előttünk álló első tsomóban vannak : I. és 
II. Árva vára két kiiiömböző o ldalró l; III. 
Gyines vára , Ny‘trd Vármegyében ; IV. 
Likava vára , Liptó Vármegyében. —  A* 
kiadó , — a’ mint ezen tisztán készült szép 
példákból láthatni, ’s maga is ez eránt tett 
külön jelentésében á llítja , — több jeles me
ster kéz által készült rajzolatokrá tett szert 
’s a’ mellett elegendő művész, és kézműves 
segédeszközökkel bír , úgy hogy as m in t 
rem ény ijük , az előidőnek ezen tiszteletre 
méltó emlék-jeleit az ő műhelye maradan
dó karba fogja he lyezte tn i, 3s midőn azok
nak majd nyoma is alig lá tszik , a* késő 
maradékban ezen rajzalatok magas gondo
latokat fognak gerjeszteni. — Egy egy Cso
mónak á ra ,  aláírás m elle tt, mellyet tsak 
a3 munka vételekor kell lefizetni, 2 ezüst 
forint.

H azafiuság3 példá ja .

A’ Nemzeti Társalkodóban a’ követke
ző végső rendelés találtatik : I l a z a f i u i  
d i t s ő  t e t t .  Most közelebb Junius’ 6dikán 
megholt néhai Tekintetes Ns. Batzkai, Ma- 
darasi K i s s Jó'sef Ú r ,  Sz. Udvarhelyi volt 
Professor, B M. Kiss Gergelynek í i ja , az 
itt következő szép hagyományt te t te :  — A’ 
Székely - Udvarhelyi Ref. Collegiumnak ha-



gyott 80,000, mondom nyolczvan ezer Rfo
rin tot váltóban : úgy hogy fele , 40,000, J 
tüstént k iadódjék, a’ más negyven ezer p e - 1 
dig jószágainak legközelebbi évekbeli jöve
delméből pótoltassék. — Hagyta pedig ezen 
szép summát igen felséges czélra, úgymint: 
Hatvan ezer forintnak intcressét kapja hat
van deák-ifjú , egyenlőleg; kik ezen 60 fo
r in t  kegypénzért ( beneficium ) tartozzanak 
egy igazán szegény, de tanulásáról, 3s jó 
igyekezetéről már esmeretes gyermeket ta
nítani. A’ gyermekeknek épeknek kell len
n iü k , mint a’ kik leginkább szolgálhatnak 
a’ Hazának. Esztendő végével minden Deák 
tartozik ezen tanítványával próbát adn i,  ’s 
ha korhely tanítónak tapasz talta tnék , meg- 
fosztatik a3 kegypénztől, Js tanítványától 3s 
a’ t. — 83333 forintnak interessé 500 for. 
adatni fog a3 most közelebbről feláilandó 
Juris Professornak f i z e t é s  - p ó t l é k  ú 1. 
11 ,666 | forintnak interessé =  700 for a' 
tőkéjéhez fog tevődni mind addig , míg 
vagy mások adakozása, vagy maga - maga 
által annyira fog nőni , hogy egy külön 
Professort lehet fizetni kam atjából, ’s ezen 
Cathedra lenne a’ Physicáé, és Mathesisé , 
külön.

Vallásos vakbuzgóság.

M egírtuk, hogy a’ ,kelet Indiai Angol 
Kormányozó kiadott rendelésénél fogva el- 
törlötte Indiában azon veszedelmes szokást, 
taellynéJ fogva a’ Hindu- özvegy asszonyok
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férjeik holt-testével magokat elevenen meg- 
égettetik. — Ezen honni lakosok K alkuttá
ban közgyűlést tartottak , és az odavaló 
Angol Kormányszékhez egy esedező levelet 
adtak be , ’s azon Rendelésnek visszavéte- 
tését kérik , melly az özvegyeknek a3 ma
gok megégettetését tiltja. Azt mondják az 
esedező levélben, hogy ezen törvény nyil
ván megsérti hitvallási szabadságokat, ho
lott annak fentartását fogadással Ígérték. 
A’ Fő-Kormányozó nekik azt felelte, hogy 
panaszaikat a3 Ministeri Tanátshoz (Lon
donba) küldjék. E ’ végre az Indusok az 
egész országban pénzt gyűjtenek, melly az 
utolsó tudósítás3 elindulásakor Kalkuttából, 
felette nagy summára nevekedett.

Á lla tok ’ kórháza  Saraiéban .
Surate városában Indiában van egy kór

ház, melly a3 Baniánok által fundálta to tt, 
hová tsak áliatok fogadtatnak bé. Vannak 
i t t :  l ovak,  sertések, öszvérek, ökrök , ju 
h o k ,  keiskék , ma j mok ,  galambok, házi 
m adarak , vulamint patkányok, egerek, és 
mindenféle férgek, 3s bogarak , mellyeket 
a’ nyomorúság, és tisztátalanság szül. Egy 
Angol Tiszt, B u r n  e s  H ad n ag y , megnéze
gette ezen Intézetnek minden szakaszait ; 
látott it t  igen számos bivalokat, 3s tehene
k e t ,  nehány k e tsk é t , és sok kakast, mel- 
lyek igen nagy kort értek. Legfurtsább ré
sze ezen Intézetnek egy bizonyos szín for
ma ha jlék , mellynek hossza 25 lábnyű, és



egy eineletü , valami 8 iáb magosságu a* 
föld sziuéa félj ü l , ez egyedül tsak a’ fér
geknek, és bogaraknak van rendelve. Ezen 
vendégek annyira megszaporodnak , hogy 
az élelmükre rendelt rakás gabona, mint  
valamelly élő test , úgy mozog , mellyen 
számtalan sok bolhák , t e l ük ,  poloskák, 
legyek pezsegnek. F o r b e s  azt állítja a' 
„keleti emlék-írásában3’, hogy ott bizonyos 
summa pénzért koldusokat fogadnak, kik 
arra adják magokat, hogy ezen gyönyörű 
hajlékban egy éjtszakát eltöltenek , 3s ezen 
undok állatokat magok testén legelni enge
dik. Az ájtatos Indusok sokszor önként fel
áldozzák magokat ezen mártiromságra. Egy 
Orvos azonban, ki Burnes Hadnagyot oda 
kisérte , azt állítja , hogy akármiliyen erős 
ember sem volna képes ezen irtóztató már- 
tiromságot két óránál tovább kiáliani. Úgy 
lá tszik , hogy hasonló kegyes In tézetek , úgy 
nevezett Hospitálok, Indiának minden neve
zetes városaiban vannak. Burnes egy he
lyen látott egy illy kegyes házat a’ patká
nyok szám ára, mellyben 5,000 patkánynál 
több volt; ezeket liszttel táp lá lták , mellyel 
a ’ lakosok adtak köz adózás3 nevezete alatt.
A z  A lg ír i B einek  eddig f i z e te t t  adózások

Itt következik a’ lajstroma azon adók
nak ,  mellyeket az Algíri Deinek eddig elé 
külömbféle Európai Hatalmasságok fizettek: 
A3 N á p o l y i ,  vagy két Szicziliai Udvar 
esztendőnként fiz esett 24.000 kemény piasz- 

/  •
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térből álló ad ó t;  S z á r d i n i  a Angliának 
köszönhette, hogy ezen adófizetéstől meg
szabadult, de minden Consuli változtatáskor 
temérdek summát kellett fizetni; P o r t u 
g a l  1 i a is olly lekötelezéssel volt Algír eránt, 
mint Nápoly ; Sp  a n y o 1 ország semmi adó
fizetésre nem volt köteles, de vaIahán>szor 
új Consul küldetett o d a ,  nagy ajándékokat 
kellett adn ia ;  A u s t r i a  a’ Portával kötött 
egyezésnél fogva megszabadult az adófize
téstől , és Consuli ajándékozásoktól; A n g 1 i a 
minden Consuli változtatásnál 660 font 
Sterlinget (6,600 for. eziistb.) tartozott fi
zetni , noha 1816dikban Lord Exmouth3 
ágyúi alatt köttetett a" szerződés; az éjszak 
Amerikai e g y e s ü l t  S t á t u s o k  ezután 
kevés idővel olly egyezést kötöttek Algír
ral ,  m int Anglia; H a n n o v é r a ,  és B r é 
m a  Anglia3 pártfogása által hasonló kedve
zést nyertek , fsak Consulaik1 oda érkezése
kor kellett nagy summát fizetniök; S v é d ,  
és D á n  országok esztendőnként adó gya
n á n t , tengeri, és hadi szereket, valamint 
hajó-épúleti fákat tartoztak fizetni mintegy 
4000 piaszter betsííre. Ezen kívül ezek a’ 
Státusok valahányszor az Egyezés megújiita
tott , az az minden 10-ik esztendőben 10,000 
piaszterből álló ajándékot tartoztak adni ;  
a' Conéulok pedig még ezen feljűl, hivata
lok3 elkezdésekor, a3 Deit megszokták a ján 
dékozni.
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A p r ó s á g o k .

Páris , és Amsterdam között rendsze
rén! járó  galamb - posta állíttatott fel. Na
ponként háromszor repülnek el a’ galambok 
Párisból a’ pénz3 fo lyam atának  változásai
ról szólló jelentésekkel , 's közönségesen; 
más nap megérkeznek Amsterdamba. Van
nak olly Hollandus Speculánsok , kik egye
dül e’ végre 3000 galambot tartanak. Lon
donban is most tesznek próbát az illy ga
lamb-posta’ felállítására Páris , és London 
közt.

Jun. 13dikán a ’ Müncheni bolondok3 
házába vitték egy Niszlbeck nevű e m b e r t , 
ki Triaire Bárónak inává volt. A’ szercn- 
tsétlen azt képzeli,  sőt h iszi, hogy ő légyen 
a’ Török birodalomnak törvényes korona
örököse.

Narresában a ’ Trevisói kerületben egy 
paraszt asszony Majus elején egy nap hat 
gyerm eket szü lt, mind a’ hat m egkeresztel- 
te te t t ,  kettő még most is é l ,  az |anyának 
semmi baja.

R e j t e t t  s z ó :
Az egésznek főzésére

Kell k é t ,  vagy három ó ra ;
Az elejét fel fonhatod 

Egy jó pergő orsóra.
Nemzetet lelsz végében 
Német ország’ szélében.

J e g y z e t :  A3 8dik számbeli Rejtett
szó : Vadon.
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Ä  kem ény Telek? krónikája .

Mind azok , k iknek a’ jelenvaló tél igen 
hoszszúnak, és keménynek te tsz ik , azzal 
vigasztalhatják m agokat, hogy ennél még 
hosszabb 's keményebb telek vo ltak , m in t 
p. o. 40 lik  esztendőben az egész Fekete ten
ger jéggel volt borítva; — 763ik észt. a*jég 
már October hónapban kezdődött ; —
821ikben a3 tél September 22ikétől fogva 
egész következő esztendei Aprilis 12dikéig 
t a r to t t ; — S59ikben az Adriai tengeren te r
hes kotsik j á r t a k ; — 874ikben Bétsben No
vember lsőjén felette sok hó ese t t ,  és a' 
tél valam int ezen esztendőben, úgy annak- 
utánna egy századdal egyformán tarto tt tud
niillik : 974ikben lső Novembertől foev 
tavaszi nap-és éj' egyenlőségéig f<>. < a tél; 
— 984ikben és 9,85ikben ta rto tt November
től fogva egész M ájusig; —  994ikb$u No
vember I l iké tő l  fogva MájusJ közéj éir — 
1269ikben 129öban és 1307íkbei 
tengernek nagyobb része befar* 
ben olly kemény tél v o l t , h*
Biirkus orsztjfifra megte t 1 . et-*



66

I c k ; — l323ikben a3 keleti tenger úgy be 
fagyott,  hogy Danczigtól egész Dániáig ; 
jégen u ta zh a t ta k , — 1443ban October 2 lké  i 
olly s o k ,  és tartós hó e se t t ,  hogy Béts vá 
rosa körűi a3 szüretet egész Márton napi 
elhalasztani kéntelenittettek ; és a1 hideg be 
áilván Simon , és Judás napján , szakadatba 
nul ta rto tt  Sz. György n ap já ig ; — 1480bai 
Ausztriában a3 szüret October 28kán a’ leg 
nagyobb h id e g , és hó közt ment Végbe; — 
1573ikban Burkus országban még Május 10k»- 
u tán  is az erdők h óva l’s jéggel valának fed 
v e ;  —  I643ik ollyan kemény és tartós hi 
deg u ra lkodo tt,  hogy még Húsvét után i: 
Öszvefagytak a' m a d a rak ; — 1668ikban a; 
Álbis (E lbe) vize Május 6kán újonnan bé 
állott, és a’jég 3 egész hétig e lta rto tt;— 1695 
be Octoberben beállván a' h ideg , o!ly t a r 
tós v o l t , hogy & Duna tsak Martius 30kár> 
szabadulhatott meg a’ jég tő l;  — 1700ikbar- 
Mártius lókén még ollyan hideg v o lt ,  hogj 
a3 köpés, minekelőtte a3 földre esne , röp
tében megfagyott. A3 keleti tenger a3 part
tól 10 m értföldnyitávolságravala befagyva. 
a3 föld még Májusban is megfagyva m a ra d t . 
úgy hogy az emberek az őszi vetéseket 
fe lszán ta tn i , és azokba tavaszi magot vetni 
kéntelen itte ttek ; — 1728ikban November 
25kén béállván a' kemény hideg eltartott 
1729ik észt. Aprilis első napjáig; — 1739- 
ikben egy felette forró és száraz nyár után 
November 4kén bekövetkezett a3 hideg, meJly 
azt okozta, hogy majd minden folyóvizek
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bévoltak fagyva. -— 1840ik észt. Januarius 
Okén legnagyobb hideg volt. Az utazók lo
vastól együtt megmerevedtek az ú to n ,n é -  
mellyek pedig úgy a’ mint a' szánakon ültek 
megfagyva és halva érkeztek a3 város’ kapui, 
hoz. Minden baromfi megmerevedett. A3 
tehenek elvetették borjokat, A' tyúkok, ludak 
's a’ t. megfagyva hevertek az ólokban, 
a? erdőkben szarvasokat, és őzeket halva 
ta lá ltak , a3 foglyokat kézzel meglehetett 
fogni. A3 bor , se r ,  eczet, és egyéb folya
dékok vitel közben az utszán megfagytak. A3 
bőr az ember orcziáján úgy e lreped t, mintha 
megégett volna. Bétsben még Május 27kén 
is havazott, melly alkalmatossággal m ajd  
minden gyümöltsfa elveszett. Olaszország
ban is szinte ollyan hideg volt. Ugyanekkor 
a3 keleti-, és az éjszaki, tengeren is leg
nagyobb, terheiket lehetett szállítani a3 jégen 
úgy annyira , hogy az Óceánon való hajózás 
is ,  a' nagy hideg m ia t t , felakadt. Cseh or
szágban minden tavak befagytak. A3 m ar
hákat 30 hétig kellett az istállóban étetni. 
A’ juhok százonké.nt megdögöltek a3 rend- 
kivjííl való hideg miatt. Ellenbe Izlandiában 
oljy tsekély tél vo lt ,h o g y  alig láthattak je 
get. —  1783ikban a’ hévmérő (thermome- 
trum ) Bétsben 23ik gráduson állott az 0  alatt. 
— 1794ikben Bétsben a’ hideg még Mártius- 
ban is 19. gradusnyi vo lt,  és Londonban majd 
27. Ugyan ezen esztendei Aprilis 2kán a’ Du
nán bátran já r tak  a3 legtcrhesebb szeke
rek is.
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E llenben : 1287, 1289, 1290, 1301, 
1420 , 1426, 1 4 7 3 , 1494, és 1586-banolly 

l á g y  telek voltak , hogy Januáriusban a3 fák 
to á r  egészen kivirágoztak Bétsben. 1295ben 
egész télen által nem kellett a3 szobát fű» 
feni.
H á z i  g a zd á lk o d á s , vagy is tá p lá ló , és igen 

o lt só é te l k ilen t zven, szem élyre.

H u d in ,  Svecziai Király Udvari orvos 
(a ' m últ 1829ik esztendei Julius hónapban 
k iado tt Hannoverai Hasznos Mulatságok’ 
értelm e szerént) egy Értekezésében megmu
ta t ja :  hogy egy font porrá tö r t ,  és sóval, 
cze llerre l, és krumplival s a’ t. vegyített 
megfőzött tsont egy icze zsir-levet ád , HÍ el'-, 
ly e t  ha a’ hidegre k itesznek, megaluszik, 
és ollyan lesz , m int a' ko tsonya; és hogy 
négy font ollyas ko tsonya, huszonnégy font 
búzaliszttel keverve , ha azt m egsü tik , ol
lyan kemény lesz , m int a ’ kétszer s ü l t ; ezt 
a3 kemény készületet ha porrá  törik , és a’ 
levesbe béfőzik, kilenczven személyre va* 
ló  felséges étel válik belőle.

S zá m ta la n  m adarak.

Vandiemensland’ szomszédságában van* 
n ak  több szigetek, mellyekben az ember 
néha annyi m adarakat lá t ,  hogy a’ bilié* 
tőséget is felyűl haladják, F linder Kapitány 
Ú r  azt á l l í t ja ,  hogy ő egy alkalmatossággal 
mintegy 50— 80 réfnyi v as tág , és 300 vagy 
több széles madár-sereget látott, A’ Madarak
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oily közel repültek el egymás m e lle t t , hogy 
fsak a’ szárnyaknak engedtek mozgást , re 
pülések majd másfél óráig ta rto tt ,  és majd 
ollyan sebes volt , mint a’ galamboké szokott 
lenni. Innen ha a3 madár-sereg’ vastagságát 
60, és a3 szélességét 300 réfnyire tesszük , 
s’ repülésnek sebességét egy óra alatt 30 
m értföldnyire, ezen sereg’ száma könnyen 
felmegy 151,500,000 m adárra , a fészkeik 
pedig 75,570,000, és ha egy fészek egy r í  
réfnyi n ag y , e’ szerént mind öszve beborít- 
nak egy 18 geographiai mértföldbpl álló köz
tért.

A p r ó s á g o k .
Rövid idő előtt egy Angliában kijött mun

kában hasonlatosság tétetik azon pénz k ö z t ,  
melly ezen Országban esztendőnként a’ kiá
sott kőszénből, és azon pénz k ö z ö t t , melly 
az Amerikai Státusokban a’ drága érczek 
bányáiból k ik e rü l , mellyből világosan meg
tetszik, hogy az első summa lOOpCentum- 
mal felyűl haladja a’ másodikot. A’ kőszén
ből kikerül esztendőnként 18 millióm tonna, 
vagy is 180 millióm mázsa; ennek betsét a’ 
kiásáskor, általyában véve, minden tonnát 
12£ frankra számlálván , mindeggyütt 225 
millióm frankra bátran lehet tenn i,  melly 
mindazáltal hozzá tévén mind a3 szárazon, 
mind a’ vizen lévő általszállitásoknak köl
tségeit, a’ kereskedésnek egy ollyan ágát 
te sz i , hogy minden tonna 25 frankba jővén, 
az egész 450 millióm frankra megy. A3



70

drága «rezekből kikerülő nyereségnek men
nyisége (erről azt m ondják , hogy a’ folyó-j 
század’ kezdetével legnagyobb volt) felmegy 
217^ millióm fran k ra ;  vagy is lOOf^ mil
lióm forin tra ; hozzá adván az általszállitásV 
költségeit, mellyek á ltá ljában véve 2pCen-' 
tornával alig mennek '5 millióm frankra az 
egész summa teszen 222J frankot. Innen ha 
m ind a’ két jövedelem egész. betsét öszve- 
v e tj i ik ,  egy 2 2 7 | millióm frankból álló kü- 
lömböző summa sül k i ,  mellyel a’ szén’ 
betse a’ dírága erezek értékét megelőzi; 
ha továbbá a’ szén betsét a* bányákban, 
öszvevetjük a’ kereskedésbeli értékével egy: 
225 millióm frank , vagy 100 pCentuipmai 
kiilöjnböző kerül k i , melly a’ munkások’ 
szorgalma által sikeresztetvén , azok’ jöve
delmét m egszaporitja , holott a’ drága érczek’. 
betse tsak 2 -̂ pCentumot hoz be. Hogyha a’ , 
szénnek betsét, és mennyiségét öszvehason- 
litjuk a’ drága érczeknek mostan valójában 
tsekélyebb kiásásával, azt ta lá ljuk, hogy a* 
kőszén e’ tekintetben is sokkal nagyobb el
sőséget érdemel.

Balti Úrnak Parisban kijött munkájában, 
az éj’ kölömbféle hosszaságáról, több helye
ken a’ föld kerekségén, tudniillik az aequa- 
tortól egész a’ Melville szigetéig , e’ követ
kezendő észrevételek vannak : Cayennében, 
és Pondicheryben a' leghosszabb éj tart 12 
óráig , Hayti szigetén i3  , Iszpahánban 14, 
Parisban, Dijonban , Carcássonében 15, A t
laszban , és Dublin ban 16, Kopcnhágában ,
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és Rigában 17, Stokholmban 18 , Norvégiá
ban Drontheiinban, Archangclben 's a31. 20, 
Uieában (Botliniában) 2 1 ,  T o rn eáb an 2 2 , 
Enentekiszben az éj tart szakadatlanul 43 
napig, Vardőehuusban 60 napig , az éjszaki 
fokán 7 7 ,és végtére Mellville szigetében 102 
napig nem mutatja magát a3 napfény.

A1 két öszvenőtt Sziámi ifjak Chang, 
és E n g , kikről már több ízben említést te
vénk Hasznos Mulatságainkban, most Lon
donban m ula tván , az Anglus nyelvben bá
mulásra méltó előmenetelt tesznek. A’ Viszt 
játékot is igen jól megtanulván közönsége
sen egymás ellen játszanak. A3 minap meg
betegedvén mind a’ kettő orvosságot vett-be, 
niellynek hathatósságát egyformán érezték. 
Ha valamellyiknek eleven álmai vannak, a’ 
másikat is ugyan az é r i ,  álmaik mindazon
által nem egy formák. H a az ember az 
egyiket álmából fe lkölti, azonnal felébred 
a5 másik is. H a az egyiket tsik lándozzák, 
a3 másik ez t ,  a’ nélkül hogy lá tná , tu d ja ,  
de a’ tsiklándozást nem érzi.

Törvényes K érdés.

Néhézkés nőm ha fiat szül:
Keresmén) bői két harmad1 

Magzaté le sz ; ~-r de lányt ha szül: 
ezé lesz csak egy harmad1;

Özvegynek ju t  anya részül
többi a1 mi megmarad: * •

A1 mint leányt,vagy fiat szül,
úgy két vagy csak egy harmad.
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Haldokló férj így in téze tt, 
lehetőt nem gyanítván,

A’ mi oztán következett:
gyászos Özvegy vajúdván ,

Kettős gyermek világra l e t t ,
f i , ’s lány. —  Kérdés támadván 

Vallyon Osztály hogy lehetett ?
Közép utat m egtartván ,

H a nem vagy is Bölcs Salam on;
igazithasz a’ dolgon.

Bár nem lehet intézetet 
pontig te lly esíten i:

M ert feledé ez3 esetet 
haldokló em líten i;

Szándékához még is lehet 
talán közelíteni,

’S közép utón a’ kétséget 
alkalm asint fejteni.

Arányossat hogy k i keresd
v agy-tó i és-t külömböztesd.

Mint e’ kettő külöm bözik , 
úgy h a r m a d  is változik.

G,

R e j t e t t  s z ó :

Kettős szó ; elsőben já r  a’ másik fe le , 
Mégis van elsővel a’ m ásodik te le ;
H a  mesterséggel van az elseje eb b en , 
Elsőben az egész repül sasnál szebben.

L—r. F.

J e g y z e t :  A’ 8-dik számbeli Rejtett 
s z ó : Szántó.
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A z A lg ír i Det\

A’ Messager de Chambres illy  bélyege
ző ism ertetéseket közöl az Algíri D eirő l: 
H u s s e i n  nem volt uralkodása alatt ke
gyetlen ; tsak a3 Török népkatonaság ellen 
volt kem ény , kiknek p á rtü to , az öszvees- 
kűvésre hajlandó indulatjától ta r to t t ; de az 
Algíri lakosokhoz igazságos, és emberséges 
volt. Ö finom em ber, Töröknek igen tanu lt 
és Európának politikai á llap o tjá t, valam int 
a’ külöm bféle H atalm asságoknak Öszveszőtt 
kinézését napkeletre nézve igen jó l ism éri. 
És mégis tudom ányának éppen ezen része 
b u k ta tta -m eg , melly őtet a rra  tsáb ito tta , 
bogy Angliára nagyobb számot tarto tt ,’s ben
ne inkább b ízo tt, m int kellett volna. H adi 
ism éretei igen szűk korlátok közé látszatnak 
szorítva.Mint Ulema sokkal jobban érti a’ Pró
féta’ törvényeit , 3s a Korán3 foglalatját, m int 
az új hadi mesterséget. Ezen hadi tudatlan
ságáról némelly í'urtsa dolgokat beszélnek. 
Midőn azt vetnék szemére : helytelenül tsele- 
k ed e tt, hogy a’ Francziák’ kiszállását hatal
masabban nem e llenkezte , azt feleié ; „H át

10
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hogyan foghatom meg ő k e t ,  ha kiszáliani 
nem engedem V 9 Egykor látá messziről a’ mi 
bataiionaink' peloton-tíizelését , hol az el- 
iső s o r , mint szokás, térden állva lövi-el 
p uská já t;  ezen pillantatban igy szója egy 
Franczia fogoly’ jelenlétében : „ N i , ni 1 
azok már kegyelemért esedeznek ! Tsak rajta  
Mahomet’ fiai!’5 Azon is tsudálkozott, hogy 
a’ mieink közül egy sem e s e t t - e l ,  mivel 
észre nem v e t te ,  hogy a' hézag azonnal 
kipótoltatott. Midőn lá tn á ,  hogy seregeink 
szorosan öszvezárkozott | sorokban moz
dulnak e lő , így szó ja : „A' Franeziák nem 
örömest viaskodnak e llenünk, ’s azért 
hogy őket a rra  kénszerittsék, mind öszve- 
fo rrasz to tták /*—  Az Algíri E s t a f e t a  így 
í r : „A 3 Spanyol C onsul, azt kérdé a5 na
pokban a’ D eitő l: ugyan nem bánja-e most 
m eg , hogy a’ F rancziaK irály t megbántotta? 
A’ Dei néhány pillantatig gondolkodók , ’s 
uzután így szo llá : „É n  tsak azt az eggyctt 
sajnálom , hogy Dévainak (a’ Franczia  Con- 
s u ln a k , ki m iatt a' háborgás támadt) a’ 
fejét el nem üttettem ; úgy/sem jobb , sem 
rosszabb dolgom nem lett vo lna , m int most 
v a n , ’s én még is magamot mcgboszűltam 
volna.’*

A  fo ly ó k ’ ágyának tis z títá sá t

Az éjsz. Amerikai eggyes Státusoknak 
nyűgöd részéből egy Újság k ö z l i : hogy a’ 
Kormányszék által meghatalmazott S h r e *
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ve hajós Kapitány igen gzerentsés volt pró* 
hatételéhen , és Misisippi folyót mintegy 300 
mértföldnyi hosszaságra alkalmatossá tette 
a' hajózásra , mellytől a’ kiálló sziklák m ia tt 
annyira féltek a’ ha jó sok ; és rövid időn 
Trinity-tól Balize-ig is elfogja hárítan i a3 
többi akadályokat. A’ K ap itány ig )7 tseleke- 
d e tt: vett két G őzhajót; azokat a'' legalsó 
hajlásúknál egy nagy jó l megvasalt gerenda 
fával öszve fog la lta ; a3 gőz-műszer’ hajtó 
erejét a’ legnagyobb pontra em elte; és így 
a1 folyó mentében a3 kiálló eggyes kőszálakat 
eltörette. Ezek minden kivétel nélkül o tt 
tö rnek-el, hol a’ folyó’ fenekével öszve van
nak ragadva.

G yarm at ci H attyúié vizénél.

Nem rég állitották-fel az Angolok ezen 
gyarm atot Austraiiában a3 H attyúk vize 
m eliett. Innét az utolsó tudósítások Febr. 
Ci káig terjednek. Az éghajlat itten  hasonlit- 
hatatlan egésségs , és gyönyörű. Noha a ' 
szállók’ egy része még sátorok alatt hálnak, 
mégis igen ritka  a’ betegség. A’ külömbféle 
álla t-fa jták , m ellyek a’ világnak egymással 
ellenkező természetű részeiből vitettek oda , 
igen jó l szaporodnak; a* minden ég-övedzet a- 
lől oda került növevények ezen áldott éghajlat 
a latt szépen tenyésznek. A3 jó  Reménység 
fokáról , Jávából , ’s Van-Diemenslandból 
annyi gabonát, 3s olly óltsó á rronhordnak , 
hogy e’ m iatt a’ földmívelést nem igen *e
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rényen űzik. Minden bizonnyal Móricz szi 
getével , M adagascárral, és kelet-lndiáva| 
m ajd nagy kereskedést fog űzni ezen g y a r
m a t , m ellyben most 1000 lakos v a n , éa 
többen nagy vagyonosok. A3 Korm ányozó 
m agaviseletét közönségesen d itsérik .

A  K o ld u s , és ku tyá ja .

T h ű m m e l  hires Költő egy kutyáról 
és egy ko ldusró l, k it  St. Cloudban 1808ban 
ism ért , a3 következőket beszélli : „S t.:
C loudban, hova hivatalom  szó llitu tí, egy
kor kedvetlenül megyek va1a az utszánj 
egyedül, a’ világ3 viszontagságairól elm él
kedvén. Itt figyelmemet egy koldus magára 
voná, ki vak v a la ; egy kutya vezette őtet, 
m ellyet egy ezérnán ta r to tt , és ezen kutya 
k é t lábára á liván , úgy koldult az elmenők
től. Megilletődvén ezen látáson , megállók. 
Midőn azután közelebbről m egism erkedtem  
azon em berrel , k ié rt a' kutya e sd e k le tt, 
nekem a3 következőket beszéilé : „ É ti 
születésemnél fogva szerentsés vo ltam , és 
sok barátaim  valának ; könnyelm ű lévén , 
eltékozlottam  a’ szerentse3 kedvezésit, s 
így el vesztém barátim ot is. Fáradságos szo
katlan  m unkával kellett kenyeret keresnem ; 
betegség által elvesztőm szemeim3 világát 
Mindenek elhagyónak, tsak ez n em , mel
lyet az Úr itt  lá t;  a’ hív kutyám  barátom , 
vezetőm , táp lá ló m iev e ; ő egyedül gondos
kodott rólam. H ajdani barátim atjó l ism éri, 
felkeresi őket, ’s fényes nagy udvaraikba ve-
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z et. H a a' nap lealkonyodik , a* m it én 
nem lá to k , 6 tudja a z t, in t az indulásra, 
és nyomorú hajlékom ha vezet. Sokszor a’ 
jám bor á lla t, melly lábaim ot m eleg íti, fel
k e l, 3s el ősi imi 1, m időn szemeim éles fáj
dalm áról panaszolkodom ; lenyalja arczám- 
ról könnyeim et , ’s m egnedvesíti k iapadt 
szem eim et/’ — Tsak ham ar egy darab fe
jé r  kenyeret vetek a’ ku tyának ; és ím e! 
a3 kutya felugrók U rához, és a3 kenyeret 
reszkető kezébe tévé. Ki ta rth a tta  volna 
vissza erre a3 megilletődés’ könnyeit?  Sok 
hajaim  m iatt későbben látogatóm meg ezt 
az em hrt lak ásán , m int megígértem v a la ; 
de mar akkor halva találám :y a’ kutya sem 
élt többé. Bánkódva kérdezési a3 szomszé
doktól ezen halálnak o k á t, kik azt m on
dá k ,  hogy a’ hív kutya yénségc m iatt hir
telen egy sebesen menő koísi elől ki nem 
tudván té rn i, oszvegázoltaíott. Kétségbe
esve haza térvén a3 koldus , k it a’ jó  gyer
m ekek vezettek haza , epedésében m eghalt/3
H ogyan lehet a p o sztó ', vagy m ás szöve t3 

j e s t  éheit megpróbálta'.
Minden színnek nem tsak elevennek, 

szépnek , hanem állandónak is kell lenni. 
Sokszor valam elly szili igen tetszik és gyö
nyörűnek látszik a’ szem elő tt, de ham ar 
elvész, és boszonkodva veszi észre az em 
b e r , hogy nem volt valódi szín. Két ú t van 
annak m egpróbálására, vallyon a’ szín va
lódi-e , vagy hamis ; egyik a3 term észet3,



másik a’ mesterség* útja . — A’ színnek téri 
mészetes próbája abban á ll , hogy a3 festett 
szövetet levegőre , e sső re , verőfényre ki1 
teszi az em ber; ha 12 nap így mindég meg 
m arad a’ színe , akkor v a ló d i; ha pedi;, 
m egváltozik , már akkor nem valódi szín 
— A 3 mesterséges próbák három fé lé k , t 
i. vagy tim sóval, vagy szappannyal, vag> 
pedig borkővel keli azt megtenni. — A 
timsóval így egy fazék vízbe egy fél lót timsó ? 
Vetek, Js m egfőzöm; azután belé vetem a 
próba-posztó d a rab o t, vagy pamuk-czérnáf. 
’s^a’ t.; ezeket valam i 5 minutum ig főzöm, 
azután tiszta vízben kimosom. Illy módon, 
t. i. timsóval kell megpróbálni a’ karm a
zsin , sk ád á t , test színű , viola sz ín , ba- 
raczk virágszinű, minden féle k é k , és vele 
határos, vagy rokon színű posztót. — A’ 
szappannyal így : m integy 2 kv in tli szap- 
panyt vetek egy tsupor v ízbe , azt m egfő-' 
jsöm; beíéeresztem aztán a5 próbálni való 
darabka szövetet , posztót ; 5 m inutum ig 
forralom . Mindenféle s á rg a , z ö ld , fahéj- 
szinű b a rn a , és több hasonló színű porté
kát lehet így megpróbálni. — Éppen így 
kell tenni a3 borkővel is ; tsak hogy előbb 
porrá  kell azt tö rn i , hogy ham ar eloszol
jon. M indenféle szürke, vagy fakó színű 
portékát ezzel próbálhatni meg.

K ígyó  • sze líd ítő .

Nem tu d n i, hol vette m agát, de a* ko- 
főnséges Újság-levelek' állítása szerént bi-
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zonyos, hogy M exikóban jár-kél most egy 
M a g y a r ,  (n e v é t nem e m lít ik ) ,  ki m int 
kígyó-szelíditő , félelm et ’s tekintetet tu 
dott magának szerezni. Ez több száz kígyó
kat hordoz m agával, 3 lábnyi hosszakat, ’s 
azokkal m indenféle m esterségeket m u ta t, 
úgym int: kígyó-dolm ányt, midőn a5 kígyók 
uroknak testét abronts form ára környéke
z ik , a* mi hasonlíthat a’ dolmányon lévő 
su jtáshoz; —  továbbá k íg y ó -k ö p en y eg et, 
midőn a3 k ígyók , m int a’ vászon’ fonalai 
úgy öszve fonódnak , szövődnek , ’s ezen 
szövet-formát vállára vetvén , köpeüyeg 
gyanánt h o rd ja , ’s in g a tja , — ’s több illyen 
m esterségeket.

K ülönös M alom .
Egy különködő Angol Thees folyóvízen 

olly malmot ép ített , m elly egy hason 
fekvő emberhez hasonlít. A’ víz egy olly 
zsíliben íoly re á , melly egy üveg form ájá
ra  van tsiná lva; ebből a’ víz az em ber-for
m ának jó l k itáto tt szájába lo ly ; a’ rekesz
deszkák m intha fogai volnának. A’ hasában, 
m in t az épület* fő részében , vannak a’ ke
re k e k , k ö v tk , 3s egyéb őrlő szerek , hol a3 
gabona lisztté őrlődik. A’ molnár-gazda (a' 
tulajdonos) a’ fejében lakik , ’s innét igaz
gatja az egész műszert. Az ablakok szemei 
gyanánt szolgálnak. Füleiben a’ tsengetők 
függnek. A3 kézi munkások a3 kezeiben 
laknak. A3 ló - ’s ökör-istállók, valam int a’ 
kotsi-szin, a3 lábaiban vannak készítve.
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■ Nr" 10. 
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

E m lékeze t a z  elm últakra .

Nem tsak H a z á n k , hanem az egész 
Austriai M onarchia, sőt Európa ism éri O 
Lxcellentiájának Nagy Méltóságú Felső-Eőri 
P y r  k e r  János László P átriárka Egri É r
seknek Fő-Papi buzgóságát, széles tudom á
n y á t, kitündöklő poétái lángeszét, de ki
vált jó tévő em beri szere te té t, mellynél fog
va az ügyefogyottaknak m indenkor gyámolt 
szerezni fő gyönyörűsége volt. E lfelejthe- 
tetlenek lesznek az ő é rd em ei, m ellyeket 
kivált akkor sze rze tt, míg a’ Velenczeiek- 
nél pá triá rkáskodo tt, — elfelejthetetlenek, 
mivel örök em lék-jelekkel ditsőségesen meg
vannak bélyegezve. K oránt sem hiú ditsé- 
re tbő l, hanem inkább azon m űvészet’ te
kintetéből em legetjük e z t , melly a’ Nagy 
Férj fiúnak eggyik ditső te tté t a’ késő m ara
dékkal is m egism erteti. É rtjük  azon em lék
p én z t, melly Yelenczében az ő tiszteletére 
v e re tte te tt, és mellyből egy-egy példát a’ 
Pesti K ir. U niverszitás, és a3 nem zeti Mu
zeum is bir. E rre az szolgáltatott alkalm a
tosságot, hogy a3 tisztelt Pátriárka a’ Ve-

10



lenczei szegényeknek fu n d u sá t, mellytől 
F ranczia  uralkodás a la tt egy ideig megye* 
tak  fo sz tv a , kegyesen uralkodó T i t u s u n .1 
nak az ügyefogyottak eránt v iseltető  jóvo 
tá b ó l , 1825dikben nagy le lk ű en  vissza sz< 
rezte. Ezen igazán nemes tse lekedet, mel 
aJ szenvedő em beriség’ felségéllésére ezéh 
z o tt ,  olly baladatosságra gerjesztette aJ V*« 
lenczeieket, hogy egy 15 tagból álló JBi:i 
tosság ügyelése a la tt Em lék-pénzt vere tn i 
nek aranyból , ezüstbő l, és bronczból. E 
olly m esteri kézzel van k é sz ítv e , valam it 
az elő ttünk álló példából lá tju k , m elly műv4 
szeti tek in tetben  is nagy betsű jószág. Horn 
lok-oldalán van aJ P á triárka’ kiálló  kép 
ezen k ö rü lírá ssa l: LADISLAO PYRKERI* 
PATRIARCE1AE V EN ETI ÁRUM. Vissza 
o ldalán : feJjül több kép je lek , u. m. ketté 
k e resz t, lan t 's a’ t. ezek a la tt egyenes se 
rokban : V iro-doctrina p ruden tia  gravitat* 
—  probatissim o — patrim onii pauperum  — 
strenuo a sse rto ri— quindecim  viri —  men 
dicitate  ex orbe to llen d a—  u t tan ti Praesi 
dis — Agriensem Pontificatum  adeuntis — 
nomen honos benefacta — aeternarentur 
MDCCCXXVII. (m ind lapidaris betűkkel) 
A' metszés gyönyörű, 's különösen a’ m ely
kép jelesen találva. Ezen Em lék-jelre aJ Ve- 
lenczei Poéták epigram m a form ában több 
verseket készítettek  Olasz és D eák nyelven 
inellyek nagy regál levelekre igen ékesen 
Vannak együtt k inyom tatva (Velenczében



1829). Elől a’ tárgy’ alkalmatossága vau 
leírva. — Például eggyet ide teszünk :
Aera vides, Generose, tuum referentia vultum: 

Scilicet hoc nostri pignus amoris habes.
Certius at pignus, solidoque perennius aere 

Ipse libens noster se Tibi praebet amor.

T erm észe t-h is tó r ia i é szrevé te l a Gólyáról.
Midőn még az Orosz-Német Regement

nél v a ló k , így szól! egy Katona T isz t, 
lS l3 ik  esztendei Aprilisben nékem , és ka
tona társaim nak Hamburg , és H aarburg kö
zött egy M ajorban rendeltek  szállást, hol 
a’ külömbféle szárnyas állatok k ö z t, több 
gólyákat is láttam  az udvarban , a’ többi 
közt szembe tűnő vala egy gólya, m ellynek 
nyakára volt kötve egy sárga-selyem -pánt- 
lika. M egkérdeztem a' g azd á t, m it je len 
tsen ezen megkülömböztető je g y ; ezen k é r
désemre azt felelte : hogy a3 kérdésben for
gó gólyát elm enetele elő tt a’ m últ ősszel 
egy veres pántlikával je lelte  m eg , és hogy 
ugyan azon gólya most a3 visszajövetele’ 
alkalmatosságával sárga pántlikát hozott a’ 
nyakán. A3 k ivántsiság , hol tartózkodik a’ 
gólya, midőn hazánkat ősszel elhagyja , 
nagy volt bennem ; m ellynél fogva a rra  
hirtam a’ gazdát, hogy ugyan azon gólya3 
nyaka körül elm enetele előtt egy világos 
kék pántlikát v á rn á , és arra  Ham burg vá
rosának nevét nyom tatta tnák ; azonban én 
egyszersmind meggyőztem a’ gazdát a rró l, 
hogy akár hová jö jjön  a" páutlikás g ó ly a ,
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rényen űzik. Minden bizonnyal Móricz szil 
g e té v e l, M adagascárral, és kelet-Indiávaí 
m ajd nagy kereskedést fog űzni ezen gyar
m at , mellyben most 1000 lakos v a n , és 
többen nagy vagyonosok. A3 Korm ányozó 
m agaviseletét közönségesen diísérik .

A' K o ld u s , és ku tyá ja .
T h ű m m e l  hires Költő egy kutyáról* 

és egy koldusró l, k it St. Cloudban 1808ban! 
ism ért , a3 következőket beszélli: „ S t . ; 
C loudban, hova hivatalom  szé tü tö tt, egy- 
líor kedvetlenül megyek va1a az utszán 
egyedül, a’ világ3 viszontagságairól e lm éi-' 
kedvén. Itt figyelmemet egy koldus magára 
voná, ki vak v a la ; egy kutya vezette őtet, | 
m ellyet egy ezérnán ta r to tt , és ezen kutya 
két lábára á llván , úgy koldult az elmenők- 
től. Megilletődvén ezen látáson , megállék. 
Midőn azután közelebbről m egism erkedtem  
azon em berrel , k ié rt a’ kutya e sd e k le tt, 
nekem  a3 következőket beszéiié : „ E u  
születésemnél fogva szerentsés vo ltam , és 
sok barátaim  v a lán ak ; könnyelm ű lévén , 
eltékozlottam  a’ szerentse3 kedvezésit, *s 
így elvesztém barátim ot is. Fáradságos szo
katlan  m unkával kelle tt kenyeret keresnem ; 
betegség által elvesztém  szemeim3 világát 
M indenek elhagyónak, tsak ez n e m , mel
lyet az Úr itt lá t ;  a’ hív kutyám  barátom , 
vezetőm , táp lá ló m iev e ; ő egyedül gondos
kodott rólam . H ajdani barátim atjó l ism éri, 
felkeresi őket, ’ s  fényes nagy udvaraikba ve-
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zet. H a a' nap lealkonyodik , a ' m it én 
nem lá to k , 6 tudja a z t , in t az indulásra, 
és nyomort! hajlékom ha vezet. Sokszor a ’ 
jám bor á lla t, m elly labaim ot m eleg íti, fel
k e l, 3s elősim úl, mici’őn szemeim éles fáj
dalm áról panaszolkodom ; lenyalja arczám- 
ról könnyeim et , ’s megnedvejsíti k iapadt 
szem eim et.'’ — Tsak ham ar egy darab fe
jé r  kenyeret vetek a’ ku tyának ; és ím e! 
a3 kutya felugrók U rához, és a3 kenyeret 
reszkető kezébe tévé. Ki ta rth a tta  volna 
vissza erre a3 megilletődés’ könnyeit ? Sok 
bajaim  m iatt későbben látogaiám meg ezt 
az em hrt lak ásán , m int megígértem v a la ; 
de mar akkor halva találám a’ kutya sem 
élt többé. Bánkódva kérdezem a3 szomszé
doktól ezen halálnak o k á t, kik azt m on
dá k ,  hogy a’ h ív  kutya yénsége m iatt hir
telen egy sebesen menő Kotsi elől ki nem 
tudván té rn i, ÖszvpgázoUatoít. Kétségbe
esve Laza térvén a3 koldus , k it a’ jó  gyer
m ekek vezettek haza , epe dós ében m eghalt/3
H ogyan lehet a p o sz tó ’, vagy m ás szöve t3 

fe s té k e i t  m egpróbálni.
Minden színnek nem tsak elevennek, 

szépnek , hanem állandónak is kell lenni. 
Sokszor valam elly szín igen tetszik és gyö
nyörűnek látszik a’ szem elő tt, de ham ar 
e lvész, és boszonkodva veszi észre az em 
b e r, hogy nem volt valódi szín. Két ú t van 
annak m egpróbálására, vallyon a’ szín va
lódi-e , vagy hamis ; egyik a3 term észet3,
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h aszo n , m ellyet ezen sziget m ind járt íj 
fedeztetése u tán h a jto tt, ebből á ll ,  hogy* 
nagy szélnek ellent áll , mellynél : fog 
közte , és a’ száraz között a3 hajók bátor* 
gosan kiköthetnek. — Úgy tetszik , ho* 
talán  Sz. Ilona szigete is sok ezer észtén 
elő tt illy  formán tám adt. — 1807dikben 
számos M aldiviai szigetek közűi két k itsir 
a’ tenger elnyelt , m ellyek Ceylon melb 
v o ltak , ’s bennök em berek nem laktak, 
tenger tehát nem ollyan fö svény , aJ m* 
lyennek á ll i t ta t ik , m ert a3 m it egy hely« 
e ln y e l, azt más helyen kétszeresen kipóte 
j a ; a’ fösvény pedig azért nyel-el valam it 
hogy azt élte3 fogytáig magánál m egtarthass

A p r ó s á g .
A3 m ult észt. Dec. 27dikén H arlem be 

(H ollandiában) egy három fejű élő gyerm# 
jö t t  a’ világra. A3 H arlem i Boncz-tudomám 
(A natóm ia) D irectora volt je len  m int Báb; 
m ester. A’ három fejű gyerm ek P éter P; 
János neveket kapott. Toursban is lehet Iá* 
n i egy három fejű gyerm eket. Sz. Jeromo- 
is em lékezik maga idejében Lyddában (P í< 
lesztinában) egy két fe jű , négy k e z ű , eg\ 
derekú , és két lábú gyerm ekről.
A z  előbbi szám ú Törvényes K érd és3 meg 

fe j té s e .
K ettősöknek egy egy negyed’ ?

ju t  két negyed3 özvegynek ?
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V fiút így vajmi sérted l 
'nem czéJja intézetnek.

Lány — 5s özvegynek egy egy negyed ? 
két negyed" fi-gyermeknek ?

Özvegy’ részét kevesíted : 
nem volt czélja férjének.

Görcsöt vágod Nagy Sándorral?  
ennél könnyebb mi le h e t!

Itt az egyenlő osztállyal 
igen bomlik intézet.

Lány csak ugyan az annyával 
azon karba nem jö h e t,

Annál inkább a" báttyávaí 
harm ados ő nem lehet.

Em lítetik ugyan anya
két harm addal , m in t f ia :

Jut5 hát nekik két két ötöd" ? 
és leánynak egy ötöd5 ?

Nem. — Többet szánt a' fiának 
haldok ló , m int annyának.

K é t  a n n y i t  szánt az özvegynek 
atya , m int a5 leánynak :

K é t a n ti y i t fi-örökösnek, 
m int özvegyültt annyának.

Heted ju tn a  hát leánynak?
az Özvegynek két heted’ ?

És négy heted" a’ fiának? 
egész lenne hét heted !

Nem. — k é t  a n n y i ,  csak úgy á l lh a t: 
ha fi, v a g y  lány szü letik ;

De k é t a ii n y i m ár nem a llh a t: 
ha fi, é s  lány születik.
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A p r ó s á g o k .

A3 Jun. l ld ik i  P etrikán i nagy szélvé 
u tán  Lengyel országban, a3 mezőkön szán 
tá lán  apró halakat ta lá ltak  e lszó rv a ; ; 
nép azt gondolta , hogy egy egész tenge 
szakadt le a’ felső tájékokból halaival cgyüti 
de nem sokára k isü lt, hogy ezen halakc* 
egy szomszéd tó adta ki magából. Hihetci 
leg valam i v iztö ltsér (W asserh o se) húztj 
fel a1 tónak vizét halaival e g y ü tte s  ez szór 
ta  széjjel a3 mezőn őket. A’ lá tha tár ezei 
félelm es tünem ény a la tt annyira eisetétü lt 
hogy olvasni nem lehetett.

H elvetiában valam i Schotz nevű hely 
ségben egy tsudálatos szomorú történet von; 
ia  m agára figyelmünket : egy 18 észt. ifja i 
egy méh szemén feljiil m egszúrt, a’ szeren 
tsétlen ifjú  fájdalm át hideg vízzel akarta  
sz ív a tn i, 3s egy óra m úlva a’ halál áldo
zatja  lett. — H ihetőleg ennek a’ gyulladás
nak egy term észete volt azon tü zek k e l, 
m ellyeket a3 víz még jobban gy ú jt, —  vagy 
a’ mi még hihetőbb, viz nélkül is halálos lett 
volna a3 szú rás , m ert a’ m egszúrt rész na
gyon kényes volt*

M e s e .
Nem vagyok én asszony, sem lány , valamilske de

még is
Kettőből; gyönyörű rózsáskert nyílik előttem. —1 
Jámbor, vigyázz, hogy lábad tsipkékre/ne száljon.

J e g y z e t :  A3 9dik számbeli R ejtett
szó : Lentse.
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O t t  a’ lépcső e g é s z  anny i;
i t t  lehett csak fél a n n y i; 

Arányos hát más-fél úgy lesz 
m int egészet két fél tesz 

N é g y  tizen-kilenczed lánynak;
féllel tö b b , h a t ,  Ö zvegynek; 

F élle l több j u t , k i l e n c z ,  finak.
Sérelme tán senkinek.

Scyllát csak így k e rü lh e tn i,
Js Charybdet m ellőzhetni.

M ert hogy Özvegy úgy osztozzék 
k e ttő sse l, m in t csak eggyel, 

H aldoklótól illyen szándék 
távúi v a la , ezt hidd-el.

E l fiú se tám aszthatja
h ú g á t, kevesbbé a n n y á t;

JSe leány nem csorbíthatja
többel annyát , vagy báttyát.

De ez csupa vélekedés,
elfogadni jobbat k ész ,

H a van benne tévelyedés,
m ond’ h á t:  egynek ju t  m i rész?

í

I

G.

H e j t e t t  s z ó :

M adár, — önmagában ta n y áz , 
Kebelében hordozza 

A z t, a’ mivel a3 M adarász 
Ő t , ’s seregét fogdozza.

F a r k a s  Endre .

J e g y z e t :  A’ 9-dik számbeli Rejtett* 
szó : Levegő - golyóbis.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .

Edes H azánk  e lfe le jthet e t len L an tö ssá n a ky 
Virág Benedeknek sirhahnán zokog  

egy tisz te lő je .
Gyász dom b! viselnem nem lehetett tovább 
Fájdalm am at, búin5 terhe levert midőn 

B ám ullak; oh boldog halom , meliy 
n iy  nemes ham vakat érdem eltéi !

Reád borulván könnyeim ’ áldozom 
Elhunyt Virágnak hűlt te tem in , talán 

Enyhül epesztő bánatom , ha 
Jajja im at kebelem kiönti. —

A ad sors I mi b írá  gyűlöletes kezed* * 3 
Dütső Átrágunk e llen ; az é rdem et,

JS A irtust gyerek já ték  teneked 
Lábod alá le tipo rn i; vagy jus ;

Gyalázatos ju s ,  hogy ha kegyetlenül 
Élsz v é le , — éltök3 gyenge korán V itézt

3S D ajkával Ányost gyász sírokba 
D önteni nem rem egél, ’s H azánknak

Több szép rem ényjeit. Uh ez az emberi 
Sors! Mints örökség. A3 mi van elmúlik. 

Egy laptaként forgando sorsunk.
Sürgetik a’ napok egyre egymást.

1

i i
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Nem jön szem élyválasztva bizonytalan 
Végünk. Sebesen fut nyara és kies 

Tavaszsza é ltü n k n ek , ha jókén t,
M ell\ ’t Boreas ragad Óceánon.

H ajó törés a' vége előbb utóbb 
Vándor napinknak. 5S k it paloták előbb 

Alig b irán ak , egy gödörnek
Szűk köre ta r t ,  s ez elégre tágas.

H ullj könnyem 5 árad t zápora; hullj ! ez a’ 
Vég tisz te le t, melly drága H azám ’ diitső 

Lantossá érdem elhet a ttó l,
K it H eiiconra vezérle bőlísen.

M it hallok ! —  a5 sír’ bús üregen felhat 
Kgy hang. — Valóság? —  vagy fstipa képzelet. 

Nem k ép ze le t! — nem —  „Bús barátom  
Szűnj keseregni komor s iro m n á l!

Ne szán d , az élők közt hogy örökre nem 
Lehettem  ; oh nem hervadok el ham ar ,

Még illatoz nevem  tovább. —  Menj 
5S élni siess, ifin barátom .53

W . I.

A' té li  ég h a jla t Szibériában.
A5 le Temps nevű Párisi Journal ezen 

cziin a l a t t : „A 5 S z i b é r i a i  k l i m a  t é l 
b e n . —  A5 h i d e g 5 m é r t é k e ,  m e l l y c t  
m i n d  az e m b e r e k ,  m i n d  az á l l a t o k  
k  i á 11 h a t n a k55, ezeket jegyzi : „ I I  a n- 
s t e c n  (egy Norvégiái T u d ó s), ki a5 m últ 
télen Szibériát keresztül u ta z ta , azon or
szág5 klím ájáról e5 következendő figjelem -
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re méltó tudósítást közli. — Négy-öt hóna
pig esztendőt által a' hév-mérő 25— 43dik 
grádusig leszáll a’ fagy-pont alatt a" száz 
vonásos hév-mérő szerént *). Ezen egész 
idő a la tt Szibériában a* 3 4 levegő tökélletesen 
tisz ta , és a’ v ilágért sem lehetne egy felle- 
getskét lá tn i. A’ nap 38—40 grádusnyi hi
degben jő  fe l, ’s megyen le midőn egész 
tiszta fényében ragyog , és semmi veres 
szint nem okoz, m iilyent a3 mi éghajlatunk 
alatt lá tu n k , midőn a3 nap karim ája  a’ fel 
3s lem enetelkor lá tha tárunkat éri. A’ leve
gőnek ezen nagy tisztaságából szárm azik a’ 
levegő’ m érsékletének az árnyékban , 3s n a 
pon való felette nagy külömbözése. Ezen 
külömbözés tavaszkor oily n ag y , hogy gyak
ran a’ napon olvad a' h ó , midőn árnyék
ban a3 hév-mérő 25—37 grádusnyi hideget 
m utat, —. Ezen különös levegői tisztaságot 
Szibéria’ magos fekvésének és a' tengertől va
ló távollétének kell tu lajdonitan i.— Más he
lyeken i s , hol a’ levegő illy  tiszta , hason- 
ló egyenetlenséget tapasztalnak az árnyék
ban á lló , és aJ napnak k ite tt föld tem pera- 
túrájában. R á m o n d  a3 Pic de Midi ( Pyre-^ 
naes hegyek ) tetején lévő tcnyészésről 
ír t É rtekezésében , a3 nap3 sugarainnk h.a-s

*) A’ Reaumur’ hév-mérőjének grádusai úgy állnak a’
százashoz vagy Celsiuséhoz , mint 80: 100 , vagy
4 : 5. Ha a’ száz vonásos grádusokat Reaumuréi e 
változtatom , sokszorozom 4-el $ ’s a* kijött szá
mot eloszlom 5-el ; így tehát 515  ̂ száz vonásuk 
teszeu ?0  5 Renum.
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sonló hathatósságát vette észre. É rezni le
het ezt az ü lyen helyeken, midőn a3 nap 
az em ber’ bőrét ég e ti, és k ivált az á l ta l , 
hogy ott sokkal nagyobb az üvegek’ gyújtó 
pontjának ereje. —  H a n s t e e n  Dee. I2kén 
Tobolszkhói Irkutskba utazván , fo ly v ást, 
25—43° hideget állo tt k i ;  még is mind e3 
m elle tt a2 reggeli órákban észrevételei
nek folytatásától a’ szabad ég a la tt soha 
meg nem szűnt. Egész idő a la tt közönsé
gesen 37—3S grádusnyi hidegségnek volt 
kitéve. Ezen term észet - visgáló azt a’ jegy
zést tesz i, hogy ezen tartom ánybeli hideg 
turhetőbb v o lt, m int hazájában (Norvégiá
ban) a3 15dik grádusnyi h ideg , ezen kör- 
nyülállást a3 levegő rendkívül való tisztasá
gának , és szárazságának tu la jd o n itja , vala
m in t annak is , hogy az a la tt a’ levegőben 
semm i szél sem uralkodik. Az orr és fülek 
leginkább vannak a3 fagy’ kegyetlenségének 
k ité v e ; míg H a n s t e e n  a’ maga term észeti 
visgáíódásait te tte  , gyakran m eg tö rtén t, 
hogy az inasa a rra  kén telen itte te tt ő tet em
lékeztetni , hogy az orra a’ fagytól egészen 
fe jé r , és szükséges azt gyengéden megdör
zsölni. A3 plrysikai eszközök, m ellyeket il- 
iyenkor kézzel kellett fo g n i, vékony bőrrel 
valának behuzva, m ert ha illyen hidegben 
valam i érczet meztelen kézzel fog v a la k i, 
éles fájdalm at é rez , és hólyag tám ad kezén, 
m int m ikor az em ber a3 tüzes vasat fogja, 

(Folytatása következik.)



Új szigetek" fe lta lá lá sa .

A3 déli tengerre való utolsó hajózása' 
alkalm atossával G a n g e s  nevű Angol li- 
neahajónak kapitánya N atuketi Coffin négy 
új szigetet ta lá lt fel. Az első , niellyet 
hajója’ korm ányosának tiszteletére Gard- 
jier-szigetnek neveze tt, fekszik a3 déli szé
lesség 4° 30/ , és a' keleti hosszúság 174° 
2 2 ' között. Ezen sziget3 földje te re s , és 
fákkal van bénőve. A3 m ásodik , m ellyet a’ 
hajós K apitány maga után  Coffin-szigetnek 
neveze tt, fekszik a’ déli szélesség 21° 13' 
és a3 nyugoti hosszaság 178° 54' gradusa 
közt; onnan éjszaknyugot felé vagyon egy 
igen veszedelmes záton. Mind a3 két más 
sziget, m ellyeket Coffin hajójáról Ganges- 
szigeteknek nevezett, fekszik az egyik a’ 
déli szélesség 10° 2 3 ', és a’ nyugoti hassza- 
ság 80c 45' grádusa k ö zö tt; a' másik pedig 
a3 déli szélesség 10° és a’ nyugoti hosszaság 
16” grádusa között. A' két első sziget meg
lehetős népes v o lt, és a3 lakosai tsónokjai- 
kon kókosz-diót, és egyéb gyümöltsöt hoz
tak a’ h a jó ra ; egyik közö lök , ki egy sze- 
kerczét ellopott , azzal tsónakjába m agát 
visszahúzta, és a’ visszaadásnak semmi je 
iét nem akarta  érteni. A' K apitány erre le
vegőbe sütötte a’ pistolját , és a’ lövésre 
minden vadem berek azonnal úgy elestek , 
m intha valam i electrum ütötte volna le 
ő k e t, egynéhány pillantatig  m ozdúlatlanul 
a* Csónakon fekve m arad tak , azután felál*
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v á n , az evezéshez fo g tak , és nagy sebes
séggel m esszire eltávoztak.

L a m b ert tudom ányos ügyessége.

M inekutánna a1 h ires Tudós L a m b e r t  
Berlinbe m ent, és egy m unkával foglalatosko
do tt vo ln a , m ellyet ő ,  hogy az oda való 
Tudom ányos Akadém iával m egkedveltesse 
m agát,bényú jtan i ak a rt,h ib ázo tt szobátská- 
jában  egy tü k ö r , m elly áltál p róbát akart 
tenn ie  hogy egy fontos kérdést m egfejthes
sen , m iképpen esik meg a* sugár visszave
rődése. Tsak ham ar kész volt a3 határozása. 
Egy igen tisz ta  nap5 alkalm atosságával be
m ent egy K ávéházba, hol éppen nehány 
szem ély egész tsendességben a5 tarók játék  
m ellett ü lt ; mély gondolkozásokba me
rü lv e , sietve egy nagy tükör felé lé p e t t ,  
k ihúzta a5 k a rd já t ,  és annak hegyét a5 tü 
kör felé a rán y o z ta , azt keresztül te t te , ide 
'stova fo rg atta , azután ism ét m egállo tt, és 
egynéhány m inutum ig eszm élődött, a3 tsu- 
dálatos já ték o t ú jonnan e lk ezd e tte , és a3 
m aga ritk a  m esterségét a3 je len lévők’ leg
nagyobb bám ulására tizte , kik  őtet megté- 
bolyodottnak gondolván , felállottak , és m a
gokra vigyáztak. M inekutánna Lam bert a ' 
m aga próbáit illendően m egtette vo lna , a3 
k a rd já t ism ét tsendesen betette  hüvelyébe 
békével e ltávozo tt, és otthon ollyan tudós 
É rtekezést készíte tt a’ sugár visszaverődé
sé rő l, m elly m inden Tudóst a3 legnagyobb 
bám ulásra gerjesztett.
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K ülönös szeren tse ,

Varsóban egy fiatal szorgalm atos szol
gáló leánykát a szerentse Isten  - asszonya 
felette m egáldo tt; m ert 4 órakor egyszerre 
tsak  azt tapasztalja , hogy a3 Lotteriában 
Ambót n y e r t ; 5 órakor faluról beérkezik 
az annya ezen je len tésse l, hogy egy bátfyok 
nem régiben meghalálozván Testam entom - 
ban a3 fen tem lite tt leánykának 10,000 fo
rin to t hag y o tt, ’s 8 órakor J á n o s  kedve
sétől levelet kap (ezen ifjúval az elő tt ne
hány esztendővel m egesm erkedett, de m i
vel szegény sége m ia tt feleségűi nem vehet
te , Varsóból eltávozott) , mellyben azt írja , 
hogy távollétében szerentsés le t t ,  ha tehát 
a ' leánykának e rán ta  v iseltete tt szeretete 
még meg nem h ű lt ,  most képes ő tet fele
ségűi venni.

P a ris t va d á sz  In té z e t .
Párisban a3 vadászatot kedvelők3 szá

m ára e3 következendő rendelések fognak 
té te tn i: a’ várostól mintegy másfél m ért- 
földnyire egy olly nagy kerítés fog készít
tetn i , hogy abban a3 vadászatot szeretők’ 
hajlandóságokat kedvök szerént gyakorol
hatják . Ezen v ad ász -k ertb e  esztendőnként 
külöm bféle nemből m integy 300,000 darab 
vadat szá llitn ak , úgy hogy7 egy óra a la tt k i 
ki 20—30 lövést tehet. Egy bém eneteli bil
ié t’ á rra  három óráig tartó  vadászatra 4 
fran k ; egyéberánt 120 frankkal egész esz
tendőre is kiki bévétetheti magát. Azonki-
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viil a’ lövés’ fejében k ik i tartozik  letenni 
egy tengeri nyű iért 1 fran k o t, egy nyűiért 
3 fra n k , egy ró káért 15 fr., egy őzért 3 0 fr., 
egy vad-kanért 50 fr .,eg y  dám -vadért 50 fr. 
egy fogolyért 1 -J fr., egy fáczánért 6 f r . , 
m ellyeknek húsát m indazonáltal m egtart- , 
h a tja  a' lövő , de ha az em ber ezt éppen 
nem  akarja  m eg ta rtan i, az in tézet’ birt#ko- 
sai fele árán megveszik. H a ellenben vala
k i a' lövést e lh ibázza , azért nem  fizet. A3 
k inek  vadászatra való szerei n in tsen ek , igen 
illendő áron költsön vehet a3 birtokosoktól. 
Hébe-hóba nagy vadászatot fognak a d n i, 
m ellyckért különösen 3 frankot kell fizetni.

A p r ó s á g .
Pisában bizonyosnak m o n d ják , hogy a3 

Török Tsászár Mellemet Alinak példáját kö
vetni k ív á n v án , az előkelő fam íliákból 100 . 
fiatal Törököt szándékozik Párisba a3 vé- . 
gett küldeni , hogy ottan tudom ányos , és 
katonai neveltetést szerezzenek magoknak.

R e j t e t t  s z ó :
Első hárm am  vízben lakik ,

Szopogatni néha jó !
Középső négy noha durva 

Vászonnak használható ;
Az egész egy esm eretes

Magyar hősnek a’ n e v e ,
Békételensége által

Ön m agának k árt teve.
. s—y*

J e g y z e t :  A’ 10-dik számbeli R ejlett
szó : Fenyves.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

Boldogult Tekin tetes Sz. K ató iná l*} Cseh 
Ig n á cz  Ur , T ettes  N em es Tolna Vár
m egye M ásodik A l - Ispányának em
léke .

tizen derék férjfiuról a’ következő bővebb ismerteté
seket vettük Földvárról.

Nem egyedül a’ ditső Ősöknek hosszú 
sora 3s fényes h iv a ta l, hanem ahoz i l lő , 
3s ezzel párosíto tt személyes nemes tu laj
donságok és jeles erkoltsök diszesítik ’s 
Örökítik a’ H azafiakat, a3 m int bölts Pope 
mondja : „S okan  visznek véghez bölts *s 
„m ég többen ügyességet m utató tselekede- 
„ tek e t; de nemes tselekedetek3 véghez v i
t e l é r e  igen kevés ember alkalm as.4'-

Ezek közé m éltán szám láltatik boldo
gult T ek in tetesS z.K ato lnai C s e h  I g n á c z

*) Ezen praedicatumi név országszerte, valamint 
levelezőnk által is , hibáson irattatik így: Sz* 
K á t ó l  na,  e’ helyett: Sz. K atolna. .— T.T, 
Cseh Uraknak ősi Nemes Nemzetsége most is 
virágzik Erdélyben Kézdi Székben , Vásárhely
től félórányira eső Szent - Katolna nevű népes 
helységben. A’ Redact .

12
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Ú r , Tettes Ns. Tolna Vármegyének nagy 
érdemű 2ik Al-Ispánya. K i 1781. észtén* 
dobén boldog em lékezetű Nagyságos Sz. 
K atolnai Cseh László K irály i Tanátsos , haj
dani T tts. Ns. Tolna Vgye Első Al-Ispányá- 
tó i ,  és annak H itvesétől N agy-B etsky Ju- 
liánátó l születvén , de minthogy ez korán 
e lh a l t , m ostoha, vagy is inkább m ásodik 
édes annyától Nagyságos V erbói Szluha 
Theréziától több m int anyai szorgalommal 
és gondoskodással neveltete tt f e l , kinek kü- 
lömben is a5 T. Cseh fam ilia sokkal tarto 
zik. M inekutánna édes H azánk fő Oskolá
jában  P es ten , m inden őtet illető tudom á
nyokból a’ p róbát nagy ditsérettel k iá llo tta  
volna , m ár 1804. esztendőben a3 Ns. Me
gyénkben Vice-Notáriusságot viselt. 1813. 
esztendei A prilisnek 29dik napján  tö rtén t 
Tiszti - V álasztás3 alkalm ával , az elhuny t 
nagy M ajláth G yörgynek, Tolna Vármegye 
elfelejthetetlen  Fő-lspánysága a la tt, a' Me
gyének legjelesebb Földvári Járásában Fő- 
B irónak választato tt. 1818 T isz ti-V álasz
táskor , a’ most tisztelt nagy Fő-Ispánytói 
F ő -N ó táriu snak  kineveztetett. 1827. pedig 
October 22ikén , a' m ostan ditséretesen kor
mányozó Méltóságos Ebeczkí T ihanyi Ta
más Fő-Ispány Űr a la t t ,  egy szívvel ’s lé
lekkel a3 Tettes Karoktól és Bendektől 2ik 
A l-Ispánynak k ikiáltato tt. Ezen h ivatalt di- 
tső Eleinek példájára midőn m indnyájoknak 
tökélletes megelégedésére v iselné, bennün
ket az édes jövendőségnek boldog rémé-
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nyével ke tseg te tvén , a’ férfikornak legszebb 
v irágában , a' véletlen halál jobb életre ál
tal költöztette f. e. Januarius hónapnak 
8ik n a p ján , és ugyan 12kén, m inekutánna 
fő Tisztelendő Egyed Antal Duna-Földvári 
Esperest 3s Plébános U r , és Tetts Ns. Tol
na Vármegye T áb la -B írá ja  a’ szokott reg
geli órakor a3 nagy Requiem et elm ondotta 
jeles gyász-muzsika k ésére tével, m ellyet 
egész ügyességgel Szauter M árton Paksi 
Tanító ’s Mester igazgato tt, és hol a’ Dies 
Irae i s , HeJmeczi után Magyarul legbájo- 
1 óbb Árián e léneke lte te tt, a3 m ost tisz telt 
Esperest L r ,  Nagy-Tisztelendő Németh Jó- 
sef K öm lőd i, és Nagy Károly Böltskei Plé
bános uraknak segítségével illő Egyházi 
szertartással délután 4 ó ra k o r, a’ Ns. V ár
megye3 T ag ja inak , nagy sereg hősi öltö
zetű Nemes Ifjúságnak és tem érdek sokaság
nak jelenlétében eltem ette Pakson.

Az ő igazság -i szeretete , részre haj- 
fás nélkül való íté le te , m indenekhez nyá
jas leereszkedése, ügyefogyottaknak párto 
lása , nyom orultakon szánakozása, 3s sege
delme M agyar barátsággal telly es Vendég
szeretete , jám bor élete bélyegezték m inden
kor az ő nagyra te rm ett lelkét. Melly ne
mes tulajdonságiért az ő emlékezete az ér
zékeny szívekben m indenkor betsben fog 
ta rta tn i; áldásban nyugodjanak érdemes 
h am v a i!

Kescrgik az ő kora h a lá lá t, a' vigasz
talhatatlan ÍSombereki Sauska M ária özve-



92

gyén k ív ü l, érdem es A ttyára méltó vigasz* 
ta lhatatlan  Öt virágzó K isasszonyai, szá
mos B aráti 's  A tty a fia i!

A' té li  égha jla t Szibériában..
(Béfejezés)

H ihetetlennek tetszik  talán  első tekin
te tre  , hogy valaki illyen fagyos levegői 
m érsékletben szabadon k in t já rhatna. De 
P a rry  K apitány 1819ben az éjszaki földsark
hoz (polus) való expeditiojában még sok
kal kegyetlenebb hideget állott k i Melville 
szigetében. A* K apitány azt Í r ja ,  hogy az 
em ber a3 hideg ellen jó l felöltözködve., 46° 
hidegben szabadon já rh a to tt tsak szél ne 
le tt légyen , de m ihelyest legkissebb szellő 
len g ed eze tt, legottan k iállhatatlan  le tt a3 h i
d e g , elkezdett az ábrázat fájva égni , és 
Utánna szenved he teilen főfájás következett. 
M elville szigetében (az éjszaki széless 75° 
és a’ nyugoti hosszaságnak 113° a la tt) a3 kö
zép tem peratura  az egész esztendőt által 
17° a3 fagy pont a lq tt , de öt hónapig tél
b en  fagyva áll a3 kéneső (az az 41° felyűl 
van  a’ hideg)* Alig képzelheti az em ber, 
hogy ezt a' re ttenetes hideget élő á lla t e l
szenvedhesse, és mégis P arry  K apitány 
az t í r j a , hogy o tt a’ szigeten lé téb en , va
dász- társai 3 bizám - ök rö t, 24 jáv o r - szar
v a s t, 53 h av i-iád a t, 68 n y á la t , 59 vad-ré- 
c z é t , és 144 p tarm igán t lő tte k , a3 m i ösz- 
veséggel 3766 font húst te tt, A z‘em ber nem 
tsak az aequátornak rekkenő m elegét, ha-
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nem az éjszaknak kegyetlen hidegét is egy
formán kiállja. Tudva v a n , hogy a 38dik 
gráduson alól a3 kéneső m egfagyván, ha- 
szonvehetetlen lesz az illy hévmérő •, ezen 
okból helyébe alkoholt (finom  borlángot) 
töltenek. Az alkohol nagyobb tem peratu rát 
m utat ( érzékenyebb ) ,  m int a3 kéneső ; és 
ezen külömbség annál nagyobb, m entői kö
zelebb van a5 fagyponthoz, 20 °  alól ,a, o 
alatt a3 külömbség m ajd °  , 25 * nél 1 ° ,  
31 °  nél l i  ® , 38 °  nál 2§ °  ; ezen alól a3 
kéneső megfagyva egészen a’ golyóba húz
za magát. Ennél fogva az alsóbb grádusok’ 
m utatásában az alkoholos hévmérő sokkal 
tökélletesebb. Ellenkező a’ felsőbb grádu- 
sokra nézve.

M agyar hazánkban a kisdedek3 gondvise
lésére fe lá l l í to t t  In téze tekn ek  eredete , 
gyarapodása , m ostan i á llapo tja , h a sz
na  , és tulajdonságai,
A3 ki tsak  figyelmetesen megvisgálja a3 

kisdedeknek második , és hetedik esztendő 
közt való le lk i, 3s testi á l la p o to k a t, azt 
fogja tapasz ta ln i, hogy éppen ezen idősza
kasz legyen az , m ellyet czélarányosan be
tölteni , vagy tsak hogy a’ sebesen növő 
gyermeket semmi veszedelem ne é rje , ezen 
időt elreppenteni , nem tsak a3 szegény, 
hanem még a’ vagyonos szülőknek is fe
lette nagy nehezökre esik. — A3 gyermek 
ekkor lépvén először a’ világ3 körébe, m in
den külső bényomásokat egyforma készség-
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gel fogad el , akár jó k ,  akár rosszak legye-, 
nek azok. Nem Jud eleven eszén ek , és még 
elevenebb testének dolgot a d n i , ha magára 
hagyatik , más gyerm ekek' társaságában pe
dig gyakran a' m aga, ’s mások’ veszedel
m é re , sőt néha egész városoknak, 3s fa
luknak tetem es kárára  3s szerentsétlenségé- 
re  m unkálkodik. A nglia , a3 köz hasznú ta 
lálm ányokban és In tézetek3 felá llításában , 
m inden nem zeteket megelőző Anglia volt 
az első , m elly ezen rosznak  elhárítására 
példát m utatott. Londonban á llítta to tt fel 
az első m enedék-hely a3 2 — 7 esztendős kis
dedeknek gondviselésére ’s illendő foglala
toskodására. F ranczia ország , ’s ennek ural-, 
kodása a la tt H elveczia , 's Burkus ország 
követték  e’ szép p é ld á t; és ím e a3 M agyar 
Nem zet3 ditsőségére nálunk is egy nagy lelkű, 
*s jó  szívű Magyar fő asszonyság3 Nagy Mélt. 
B r u n s z v i k  M á r i a  T h e r e s i a  Grófné3 
ösztönözéséből egy A s s z  o n  y i E g g y e s  ű- 
1 e t  tám adott ezen hasznos ezélra , m elly a' 
fő ’s egyéb jó tévők3 bőkezű adakozásából, 
's buzgó em ber-szere tők ’ segéd - m unkálko
dásából (k ik  közt m éltó em lítést érdemel a3 
maga hasznát nem kereső , s m agát h íven 
feláldozó Nemes R e h l i n g e n  A n t a l  Úr 
az Eggyesűlet T itoknokja) lS2Sdik eszten
dei Junius lső  n a p ján , B udán, a’ K riszti
na városban , G róf Brunszvikné házában, ál
lo tt fel az Európai szárazon a3 harm adik 
illyen In té z e t, először ugyan 50 gyerm ek
r e ,  melly még is későbben 150re niegsza-
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porodott. —  E zt a’ szülők' buzgó kívánsá
gára 1829dikben M ártiusban követte egy
más ollyas Intézet1 felnyittatása szinte Bu
dán a5 várban az U rak3 útszájában 42dik 
szám a la t t , 80 kisdedre. Továbbá a’ Pesti 
Polgárság követést érdem lő bőkezű adako
zásából felállott egy harm adik Pesten a’ 
Leopold városában , a’ három Korona út- 
szában 717dík szám a la t t ,  170 gyerm ekre; 
ugyan azon esztendei Júniusban egy negye
dik Budán as vízi-városban Donáti utszában 
681dik szám alatt 90 gyerm ekre. Végtére 0  
Felsége a*1 kegyelmes Tsászárnénk neve 
napjának ditsőitésére fe lá llitta to tt egy Ötö
dik ollyas czélú In tézet Zolyom Várm e
gyében Besztercze-Bánya városában 80 nö
vendékre. Ugyan ezen szép példát követni 
igyekszik egy hatodik illyes In tézet felállí
tásával Váczon as nagy le lk ű , és bőkezű 
Mélt. G róf Nádasdy Váczi Püspök Úr Ő 
Excellentiája.

(F o ly tatása  következik).
A p r ó s á g o k .

A 9 Romában m ulató külföldi M esterek
nek lajstrom a ez ; A’ közt van 26 Franczia,
8 A ngol, 10 B urkus, 7 S zász, 9 D ánus,
9 H elvecziai, 6 B ajo r, 4 Belga, 2 Skó- 
cziai, 3 Spanyol, 1 S véd , 3 Lengyel, 3 
A usztriai, 2 C seh , 1 M agyar, I Thürin
g e n , 2 T yro lis, 1 O rosz, 3 V irtem bergai, 
3 B áden i, 3 H assziai, 1 M eklenburgi, 1 
P ortugallns, 1 M áltá i, 1 D anczig i, 1 Lü- 
b ek i, I H olstein !, 1 H ollandus, 1 Mexi



k ó i ,  és 1 Pertiai. A3 képfaragók közt vall 
8 A nglus, I F ranczia, 1 Orosz , 1 Spain ol, j 
2 D ánus, 2 B urkus, 2 Belga, 2 H e lv e -1 
c z ia i , 2 Szász, 2 S v éd , 2 T y ro lis i, 1 Sle- 
z ia i ,  1 A lsatiai , 1 L engyel, 1 V irtem ber- 
g a i , I M eklenburg i, 1 K urland i, 1 Bá- 
deni. Az építő m esterek közt Van : 3 Hcl- 
vecziai , 1 Dánus , 2 V irtem bergai, egy 
Szász, 1 Orosz, 1 Hollandus. Öszvesen 167 (á1 j 
felosztás jó  formán öszvevissza van zavarva)*

A 3 hegyek töviben lakóknak gyakran 
nagy szerentsétlenségére van a ’ nagy h ó , 
m elly a’ hegyekről irtóztató  nagy darabok
ban sokszor lesuvad ; és a3 m it ta lá l , magával 
m ind e lse p r i, eltem eti. így Jan. 4dikén éjjel 
a’ G rätzi kerületben egy völgyben egyedül 
álló házat lakosival együtt eltem etett a’ hó- 
suvadás ; két asszonyt m ásnap h a lv a , de 
három  férjfit életben ástak k i a ló la ; ezek 
úgy m arad tak  m eg , hogy az öszveziizolt 
ház’ gerendája midőn leese tt, egy kis üres
séget hagyo tt, 3s a’ m ajd m eztelen férjfiak 
i t t  tölték el élet-halál veszedelem között az 
éjtszakát; az ágyat alólok elsodrotta a' hóesés.

R e j t e t t  s z ó :
Van lovad? és pa jkos?vedd  hasznom ot én

nekem ; elsőm’
Még eke nem b án tá ; végem vadat e j t ,  k i 

tselekszi.
J e g y z e t :  A’ 11-dik számbeli R ejtett

szó : Rákóczy.
I g a z í t á s :  A3 7dik számbeli R ejtett

szó3 első sorának így kell á l la n i: K ét szó
ból , de négy tagból áll.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

iT~ "■■■■■ — " —............ ... ■ ■■■' ' lí. ■ I ■■■■■ . . .j~ *3’̂
D a l a Torm a ellen .

feleletül a’ múlt féleszt. Sldik szám alatt kijött 
Dalra).

Bár szeressen még annyi száj 
Szegény Torm a Tégedet;

Én ugyan pártu l nem fogom 
Árván hagyott ügyedet,

Mert érdem ed kicsi ’s nem nagy,
Vadon term ett növevény vagy ,

Nem ízeled é telem ,
Nem táplálod lételem.

Szidnak téged1 a1 szakátsnék ,
Hogy orrokat tekered,

Mig resze ln ek ; —  csak krájtzáron 
Vesztegetik gyökered ,

Hús mellé sem kell a’ T o rm a,
Van sok ezer m ártás fo rm a ,

H ol a z , ki illy  m aszlagot 
Asztalára m élta to tt ?! •

A1 kövér füles disznó fej 
G öm böcz, hurka és kolbász 

M ustárral jó* de nem veled ;
Az képtelen mód h ib áz ,

13



Ki iily  dicső é te lek re ,
És ezeknek fiiszerökre ,

H om ályt von a’ T o rm áv a l, 
Csupa m éreg form ával.

Egyszer ettem  életem ben 
Torm át, azt is megbántam , 

M ert az orrom 3 úgy tekerte  r 
Majd tsak hogy le nem vágtam  

Szesze agyam3 felzavarta  
Szám' és nyelvem 3 összem arta , 

Azólta nem nézhetem  
T orm aságát, 3s megvetem.

Bár a3 T é l, (m időn a’ F ö ldet 
Jég pánczélba szo rítja ,)  

E lfagylalná gyökeredet 
Te zöldségek3 sa la k ja !

Nem sira tna  sen k i, hiddel 
K önnyeket csak életeddel 

Okozol a3 szemnek. Te , 
Növevények’ szem ete !

Vessz el Torm a! száradjon el 
H aszontalan gyökered ,

Melly m inden úton ú t- f é le n  
’S árok szélen m egered ,

Egy em ber se veri fejét 
F a lb a  é r te d , és e re jé t

Vörös hagyma tárásodnak 
Nem vesz siratásodnak.

Talán a3 Torm ába esett 
Féreg  m ajd J b y ú r a  fak ad ,

Addig még jobb és iae^sebb 
Gyökérkére nem a k a d ;
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K. P. a5 ki rólad verset 
I r t és Torm ás Nőt kerese tt

Ne féljen: m ert ollyat l e l ,
K i orra alá reszel.

Farkas Endre.

M a g ya r hazánkban a kisdedek3 gondvise
lésére  fe lá l l í to t t  In té ze tekn ek  eredete , 
g ya ra p o d á sa , m o sta n i á tla p o lja , hasz-  
na  , és tu la jdonságai.

(F o ly ta tás)
K olosváro tt, E rdély  országnak fő vá

rosában , az Ú jesztendei köszöntések által 
bejött 1000 fo r in t, 3s ezen sum m át Báró 
Jósika H itvese szül. Csáky Grófné (■) E xja 
szinte oily an In tézet’ felállítására szánta. 
Több jó  hazafiak, és buzgó em ber-szeretők 
ezen Intézet3 hasznát, ’s sikerét álta llátván , 
iparkodnak jószágaikon illyen In tézetek e t 
fundálni. — M inden ollyas Intézetekbe bé- 
v ihetik  a3 szülők gyerm ekeiket m ind járt 
fe lv irrad ásk o r, hol az egész napot reggel
től fogva estvé ig , egy tisz ta , v ilág o s , egés- 
séges helyen , egy Tanító3 ’s egy gondviselő 
asszony3 felügyelése a latt, e ltö lthetik  , m elly  
helyen minden a' já ték h o z , és tanításhoz 
ta rtozó , 3s szükségképpen m egkívántain sze
rek kéznél v an n ak ; kivévén m indazonáltal 
azon gyerm ekeket, kiket ebédre hazav isz
n e k , és ebéd után ism ét bevezetnek (sokan 
közölök vagy magokkal viszik az e led e lt, 
vagy utánnok hozzák , és a3 kemény tél’ hó-
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napjaiban az Eggyesűíet ar legkissebb ne. 
vend ékek között R um forti levest, és krum 
p lit osztogattat). Ezen k isdedek , a3 mi az 
In tézetnek  fő czélja , úgy ta n ítta tn a k , bogy 
nem is tudják , tanu ltak  e ', 3s az egész na
p o t felváltva úgy to ltik -e l, hogy azt gon
d o lják , tsak já tszo ttak . — R övid , könnyen ' 
m egfogható istenes énekekre , és erköltsös 
m ondásokra ok ta tta ínak  a3 Bell - Lancaster 
system ájának rendszahásai szerént, melly- 
nek az a3 czélja, hogy egy tárgyról való 
tan ítás  soha egy húzómban egy fertály  ó- 
ráná l tovább nem ta r t , és erre  vagy a3 
Tanító  maga oktatja  őket , vagy pedig a3 
tan ítást egy más alkalm atos k itan u lt gyer
m ekre b íz za , k i résszerént öszvesen m in
den gyerm eket, résszerént tsak a3 jelesseb- 
beket tan ítván  (k ik  eszök’ élessége, és ti- 
gyességok által megkiilöm böztetik magokat a3 
többiektől); ez olly nagy könnyebbségére van 
a3 T an ító n ak , hogy a3 Tanító nem  tsak  
150-"—200 nevendéket tan ítan i képes , hanem  
az egész előbb tsak já téknak  képzelt dolog
ból , rendes tan ítást formál , és pedig an
nyival inkább , bog)' a’ tan ítás’ tárgyai kö
zö tt a3 testnek rendes m ozgásaiban is gya
koroltatnak , u. m. a3 felállásban , leülésben, 
m egfordulásban , a3 kéznek és lábnak tak tus 
szerént való mozgatásában is.A ltaljában véve 
a’ tanítás annyira terjed , m ennyit aJ gyer
m ek3 kora le lk i , és testi tehetsége , és k i- 
m iveltethetése enged , m ellyek valaha nem  
tsak az oskolában , hanem akár melly é let’

MUUH
■MMínrisiMtöK:

<onmiiA
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ágában is hasznosok és szükségesek; legin
kább a rra  ta n ítta tn a k , mi az Isten , ’s an
nak tulajdonságai ? mi az erköltsös é rzés , 
m i a3 jó ,  3s mi a3 rósz ? tan ítta tnak  itten  
könnyen megfogható módon a’ betűk3 meg- 
ism érésé re , a ’ oknak foglalására, és olva
sás ra , a' rajzolás3 fundam entom ára, írásra, 
és szám adásra ; nem külömben a3 józan 
gondolkodásra , és legalább két hazai nyelv
r e ,  m ellyek közöl az egyiknek m úlhatatla
nul M agyarnak kell le n n i , valam int a' m in
k e t környékező hasznos , és ártalm as tá r
gyakra, m ind a3 te rm észet, m ind a’ mes
terségbeliekre. E rtésökre adatik itten a’ gyer
m ekeknek a’ tulajdon testök’ a lko tása , és 
a zo k , m ellyek annak valaha hasznára , vagy 
árta lm ára  lehetnének , szóval mind a z o k , 
m ellyeknek nem tudása ezer meg ezer gyer
m eknek halált okozott , vagy a3 mi vesze
delmesebb , azokat nyom orult állapotba 
d ö n tö tte , m ellynél fogva a3 S ta tu sn ak , és 
városnak terhére esnek ; végtére a3 já ték  
órája a la t t ,  midőn a3 magokkal v itt ozso- 
n á t is m egehetik , a3 já téknak  olly m ódja 
enged te tik , melly a3 testi erőnek kifejtésé
re  alkalm atos, a3 nélkül hogy, a’ mi a’ gyer
m ekek’ játékánál gyakran m egesik , azoknak 
egésségét és életét a3 m ellett veszedelemtől 
lehetne fé lten i; a3 koros leánykák asszony! 
kézi m unkákban is gyakoroltatnak,

(Folytatása következik),
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A z  e lá m íto tt .

A' Courrier fr. egy mulatságos pert közöl, 
m ellyben egy tanúló , 3s bizonyos Yoisin 
nevű asszonyság a3 fő személyek. Ama ta 
miló t. i. arró l áb rándozo tt, bogy N a p o 
l e o n  még életben van. Ezt Voisin asszony
ság maga hasznára ford íto tta  , ’s elh itette 
v e le , hogy Nápoleon rövid időn három  li- 
nea-hajóval H avreban fog terem ni. Azt is 
m onda neki egy napon , hogy B o n a p  á r- 
t é  Jó se f, és M u r a t  Parisba m egérkeztek, 
az ő házánál re jte tték  el magokat ; hanem  
szegények felette rongyosok , sem in g e k , 
se m g a ty á jo k , ’s valam it tsak kellene é re t
tük tenni. Az együgyű Deák oda adá fejér 
nérriű it, "s azo n k ív ü l még 800 frankot tu
dott k e r íte n i, a3 m iért Voisin asszonyság 
neki azt íg é ré , hogy Napóleonnak első Ad
ju tán sa  fog lenni. Az asszony még m ásra 
is reá tud ta  őtet szedn i, ’s egy lev é lle l, 
m elly alá Bónapárté Jósef’ neve volt Írva, 
egy fő Asszonysághoz kü ldő , pénzt költsön 
kérni. Ez kikaczagja a’ D eák o t, 3s kérdi 
tő le , hogy helyén van-e az esze ? A3 Deák 
haragosan felel , hogy van neki esze , ’s 
vele ugyan így ne tréfáljanak. Azonban az 
idő a rra  k e rü lt, hogy a3 Dáma a jtó t m uta
to tt neki. Már ezután agyveleje józanodni 
kezdett , 3s ném elly barátai k ivették  őtet 
bolondoskodásából ; ő pedig végre Voisin 
asszonyt bévádolta a3 tsalárdságért. A’ per 
sok nézők' kaczagásai között v e te te tt fe l,
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ivált mivel a" bévádoltnak Ügyvéde is a* 
olgot tréfásan adta e lő , és a' Deák' osto- 
a gondolkodása m ódját világosságra hozá. 
íem ezzel ug y an , hanem más okkal még 
s kivívta az Ü gyvéd , hogy i t t  nem tö rtén t 
alóságos tsalárdság. A3 szegény agyatlan 
)eak kéntelen volt a3 per3 költségeit meg- 
izetni, ide nem számlálván , hogy 3 ingét,
» zsebkendőjét , egy pár n a d rá g já t, és 3 
lár salaváriját Bónapárté Jósefnek feláldoz- 
a. Még ehez já ru lt egy másik büntetés is, 
nivel a3 többi tanúlók többé meg nem szen
vedték ölet magok között.

A sszonyt ügyesség .
M a c o n  körűi ( Franczia országban ) 

lem régiben igen különös eset adá m agát 
ílő. Egy G— asszony Autunból v a ló , k it  
ismerősei m int m eghittet ide "s oda küldeni 
izoktak, Chateau-Chinonba lovagolt, a’ hol 
ralami végezni valója volt. Nem messze 
Autunhoz szembe találkozott egy lovassa l; 
ezzel beszédbe e red t, és a3 beszélgetés köz
ben em líteni ta lá lta , hogy ő azért mégyen 
A utunba, hogy egy esmerősének 2000 fran
kot lefizessen. Az em ber kérdé tő le : nem 
fél - e a" zsiványoktói l Nem ő , felele , m ert 
őtet soha életében még meg nem tám adták, 
noha egyszer másszor sok pénzt v itt magá
val. A3 lovas figyelmetessé te tte  a3 lehetsé
ges veszedelemre , és bátorságnak okáért 
ajánlotta magát késérőűl. Az asszony elfo
gadta az a ján lá s t, és egy más3 társaságá-
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ban kezdtek ittazni. Egy mély útba érkc 
v é n , az esm éretlen h irtelen  melléje szöi 
té t az asszonynak, a*- kan tárt megragadj, 
és egy pisto lyt szegezvén m e ljén ek : „I* 
a ’ 2000 frankot asszonyom \J3 -—így szálló 
— „Vagy keresztül lövöm a’ fejét !33 — ' 
Vonakodás éppen sem m it sem használt. A 
asszony m it volt m it tenni előkeresi aJ pén 
és a’ földre Veti. Az a la tt míg a5 gonosztév 
leugrott , hogy a3 2000 frankot felvegye 
m egsarkantyuzza az asszony a3 lo v á t, Js el 
kezdett nyargalni. Az idegen’ lova ezt lát 
v á n , m indenütt titánná. F u to tt az em ber 
hogy a’ lovát, utói é rje , de haszontalan vo.j 
m inden fáradsága, m ert az asszonnyal az I 
lova is el nyargalt. Mihelyest az asszony a 
faluba m egérkezett, az illető elöljáróságnál 
a ’ történetről je len tést te tt. Megvisgálvá* 
azonban gondosabban az esm eretlen tár;« 
lo v á t, 5.000 frankot találtak  a3 nyeregbe 
függő lovász-táskában, m ellynek tulajdoné 
sa még m ind ekkoráig m agát nem jelentette

R e j t e t t  s z ó :
Nagy Pap az egész, és nálunk 
Most is koz tiszteletben é l;
Meghúzva örömest válunk 
E lső jé tő l, m ert szülte t é l ;
Másodika a ’ vízben ú s z ,
De kezedből könnyen kítsúsz.

J e g y z e t :  A’ 12-dik számbeli Rejtett
szó : Gyeplő,
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M ag ya r hazánkban a k isdedek3 gondvise

lésére  f e lá l l í to t t  In té ze tekn ek  eredete , 
g ya ra p o d á sa , m o sta n i á llapot]a , h a sz
na  , eV tu la jdonsága i.

(Béfejezés.)
Az E gyesü let, ügyes gondoskodása ál

tal annyira  m ent a’ dolog hogy m inden In
tézetre nézve a3 többi felvigyázókon kivűl 
egy O rvost is m egkért m á r, hogy a’ kis 
gyerm ekek3 egésségére ügyeljen , és ném ely 
Patikáriusok orvosságot is szolgáltatnak 
ezen Intézeteknek 25 pCentum elengedése 
m ellett. Már sok szegény gyerm ekek fel is 
ru h á z ta ttak , és háladatossággal lehet azt 
elm ondani a* Budai jótévő Asszonyi-Eggye- 
siilet felől i s , hogy ezen kemény télen ál
tal 24 szegény gyerm eket ruházott fe l , k ik  
külömben a3 ruhabeli fogyatkozás m iatt be 
nem m ehettek volna az Intézetbe, vagy pedig 
hideg szobáikban m egfagytak volna. M átrá- 
ezok is vannak itten  a3 földre te r ítv e , 
hogy azokra az e lfá rad t, vagy álmos gyer
m ekek főképpen a3 forró ny^ri napokban 
m inden háborgatás nélkül kipihenhessék

14

Nrű 14.
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magokat. Ezen czélarányos psyclogiai bái 
násm ódjának term észetes következése az J 
hogy a3 gyerm ekek inkább szeretnek lenn« 
az In téze tb en , m intsem  otthon , a3 hol na
gyobb részént ellenkezőleg igen kem ényen, 
vagy igen is tunyán bánnak velők. —  Mint* 
hogy tehát az e’ szerin t e lin té z e tt, és foly- 
ta to tt  nevelés , és a3 gyerm ekek felől való* 
gondoskodás életűknek legveszedelmesebb 
szakaszában e s ik , ennek más még most 
nem  látszó hasznokon k iv ű l , m ellyeket tsak 
akkor lehet valójában m egbetsiiln i, ha a 
nevelendő gyerm ekek egészen k im ive lte tr 
nek , e’ következendő m egbetsülhetetlen 
hasznai vágynak , tudn iillik  : hogy a) az itten  
felnevelendő gyerm ekek m eg o lta lm az ta lak  
a’ külöm bféle veszélyektől , m ellyek őket 
környékezik  , a5 testi és lelki tehetségeik 
kifejtődnek. b) a’ kissebb testvérek a’ na
gyobbak által nem háborgattatnak otthon 
a3 plántához hasonló k ife jlésekben , hanem  
reájok  itten  m inden gond ford itta tik . —  c) 
a' nagyobb testvérek  nem kéntelenek a’ 
kisebbekre való felvigyázás m ia tt elvonni 
m agokat egyéb do lgaik tó l, sőt gyakran lát
ván a’ kisebbeknek tökélle tességeit, ösztönt 
kapnak azoknak követésére, d) a3 szülők, 
és gyámolók békcségben végezhetik fogla
latosságaikat , és űzhetik m esterségeike t, 
sőt a’ tehetőssebbek még c3 szerént egy tse- 
léd ’ ta rtásá tó l is m egkim éltetnek. e) az 
illyen  In tézet m inden anyáknak gyakorló 
oskola gyanánt szo lgál, hol az illyen gyen
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ge korú kisdedek szófogadáshoz , jám bor 
indulathoz, és rendtartáshoz szoknak , nem  
lévén szükség a’ sok testi büntetésekre , 
vagy a’ felettébb nagy gondoskodásra. —  f) 
a’ felyebb való oskolabeli Tanítóknak fá
radtsága nem olly nagy az illy  Intézetben 
nevelt gyerm ekekkel, m int másokkal volna, 
m ert m ár ezek az első tudom ányokat tud
ják , és igy ez által nem d u rv a , pallérozat- 
la n , és pajkos gyerm ekeket, hanem pallé
ro zo tt, jó  erköltsű  és jám bor indulatú ne- 
vendékeket nyernek a3 Tanító urak. —- vég
re g) azon szülők, k ik  mesterségők m ia tt 
el nem lehetnének hét esztendőn felyűl lévő 
gyerm ekeik n é lk ü l, és fogyatkozásaik m iatt 
a3 kisebb oskolákba el nem k ü ldhe tik , azt 
nyerik  ez á l ta l , hogy azok m ár ekkor tud
ják  a* legszükségesebb tudom ányokat; — 
erősen hisszük, és rem ényijük , hogy az eggyes 
szülők, és egész Közönségek annál inkább 
ra jta  lesznek az olly In tézetnek felállítá
sán , minthogy 150—200 gyerm ekek’ eszten
dei k ita rtása  a3 tehetősebb Közönségnek 
tsak 400 ezüst fo rin tjáb a , a3 szegényebbek
nek alig kerül fél annyiba is. H isszük , és 
rem ényijük , hogy illy  formán a' birtoko
sabb hazafiak és em ber-szere tők  főképpen 
pedig a3 földes u ra k , annál inkább tartha t
nak számot já m b o r, és alkalm atos polgár
társakra és tehetős jobbágyokra; m ert ezen 
jó té tem én y , melly nem tsak eggyes polgá
ro k a t, de egész Nem zeteket boldogít, a' 
végre fo rd itta tik , hogy a3 bűn még bimbó-
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Jában m egfőjtassék , és hogy az emberiség
nek  legtsendesebb, ’s legszerentsésebb, jö 
vendője legyen ; ez olly mag , m elly az Örök
kévalóságra nézve v e tte tik  , m elly milliom - 
ny i gyüm öltsöt h o z , és a’ nagy ara tás3 nap
já n  beszám láltatik  m inden kevésbé hu lla -’ 
to tt könnybe, m inden F am íliá i boldogság
b a ,  m elly kevésbé volt m egháborítva, m in
den lé lekbe, m elly a’ veszélytől megmenek- 
szik. Többnyire a’ ki szemmel akarja  látni 
a3 fen tm ondottakat (a3 m i legjobb) nézzen 
m eg a’ m ondott helyeken egy illy  In tézetet. 
— Az ezen még gyenge lábon álló In tézet
re  szánt jó tévő adom ányokat elfogadja nyug
ta tó  levél m ellett Pesten a’ Leopold városi 
Plébánus T. Sim ontsits ú r , Budán : a3 v á r
beli Plébánus Viszhofer ú r ,  Maisch úr a3 
K risz tina  Városi P lébánus, és a' V izi vá
rosban Thom a választott Polgár ú r. A’ k i 
egyéb eránt ezen Intézeteknek a lko tásáró l, 
kö ltségeirő l, és egyéb környűlállásairól bő
vebb tudósítást kíván , m ind  ezeket meg 
tu d h a tja  szabad levelek által ezen Eggye* 
sü lét3 T itoknokjától Nemes R e h l i n g e n  
u rtó l Budán a3 várban G róf B runszvik3 há
zában. — Egyéberánt ezen Intézet semmi 
öszveköttetésben n in ts az úgy nevezett Asz- 
szonyi -Eggyesűlcttel,
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I s t e  n t c l e n s é g .

Egy Paderborni Tisztviselő m ajd áldo
zatja lón a3 m inap em beri szeretetének. 
Midőn tudniillik  a5 m últ hónap első nap jai
ban a3 D etm oldba vivő országúton keresz
tül lovagolna az erdős vidéken , panaszos 
s ió k a t h a ll,$ ’s segítségért való kiáltást egy 
nem messze lévő bokorból. Leszáll tehát lo
váról, kantárszáránál fogva vezeti, és közelit 
a* helyhez, hol egy em bert talál leh a jo lv a , 
és siránkozva, ki irgalm asságért esedezik, 
m ondván, hogy bírói Ítéletnél fogva m in
denétől m egfosztják , és ha éppen most se
gítséget nem ta lá l , ő m int gyerm ekes em 
b e r , kétségbe - esésből magát megöli. Az 
utazó Tiszt vigasztalja ő te t, és bőven nyújt 
nl‘ki pénzt segédeim ül; erre az istentelen 
midőn balkezével a3 pénzt e lvesz i, h irtelen  
jobb kezével egy kést jótévőjének szűr. De 
a3 kés a’ mejj-zsebben lévő pugillárisban , 
és óra-lánczban m egakadván, sérelm et nem 
okoz. A’ T iszt ezen ravasz gonoszságon fel- 
boszonkodván , p ipáját úgy vágja a3 hara
m ia3 arczájához, hogy ez tántorogva visz- 
sza szédül. Hanem a3 Tiszt is erre lóra kap, 
3s tovább n y a rg a l, attól ta r tv á n , hogy több 
segéd-társai is lehetnek a3 gonosznak. Né
hány nap m úlva tsak ugyan elfogták az is
tentelen haram iát. Jól m eglehetett ism érni 
száz közűi is a' sebhely rő l, mert ábrázat- 
ján  viselte a’ p ipa3 nyomát.
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M a jd  h ih e te tlen  tö r té n e t .
Egy Skócziai szálló a3 Jó - Reménység ! 

fokáról illy  értelm ű levelet í r t ,  m ellyet 
Blackwood m agazinjában a’ m u lte . Novem
beri kötetében közöl, mi tsak k ivonatban , 
adjuk. — M i t c h e 11 Ú rral lakott felesége , 
’s egy Vilhelm nevű fia a’ gyarm atban. V il
helm 11 hónapos v a la , m időn kis szálláso
k a t Van der Creek m ellett éjjel egy sereg 
Pávián (O ran g -u tan g , vagy Pongos néven 
ism éretes m ajm ok) meglepte a1 rablás vé
g e tt ,  Js a’ visszavonulás közben egy ifjú  
Pávián m egöletett. K ét nap m úlva egy 
O rang-utang, m elly a’ kertben lappangott, 
e lv itte  V iihelm et, és noha ü ld ö z ték , a' fo
lyón által úszván v e le , az erdőbe elveszett. 
H árom  hónappal későbben Mitchell felesége 
is oda l e t t ; a’ gyanuság egy szomszéd A fri
kai Fejedelem re e se tt, ki az odavaló szo
kás szerént Mitchell feleségéért ígéreteket 
te tt  v a la , hogy m egnyerhesse. Éppen ennek 
m egbüntetésére a ’ 72 Regementből 3 kom
pánia m egakart in d ú ln i, midőn egy K allér 
rabszolga azt m o n d á , hogy ő jó l lá t ta ,  m i
dőn egy tsapat Pávián az asszonyt elragad
ta ;  és tsak azért nem szóllott ed d ig , hogy 
Mitchell U rat meg ne szom orittsa.

K ét esztendő m últ e l, ’s M itchell Ur 
még sem hallo tt semm it Ágneséről/ sem , 
fiáról. 1825dikben tavasszal két asszonytól, 
kik az ország' belsciben a’ hegyeken gyű-
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noultsüt szed tek , azt érte ttek  a5 gyarm atiak , 
hogy ott a' Páviánok között egy fejér gyer
m eket láttak . Tüstént fegyveres em berek 
indultak meg , és egy h é t  a la tt a' k im uta
to tt vidékre érkeztek. Az oda való bonni 
lakosok keservesen panaszolkodíak , hogy 
a3 Páviánok oda telepedtek , m ellyek az 
egész országot rövid időn elfoglalják ; m i
vel a3 nagy Lélek nekik egy uralkodó asz- 
szonyt küldött a napon feljül lévő ország
ból, ki ezen állatokat minden em beri m un
kákra oktatja. Az odavaló lakosok az expe- 
ditióhoz kaptsolák m agokat , és az egész 
Pávián-tábor tsak ham ar békeritte tett. Min
den Páviánok azonnal fegyverre k e lte k , 
hanem még is szomorú ábráaatot m utattak ; 
egy je lre  m indnyájan szoros rendbe állot
ta k , ’s a’ tá b o rt, és a3 Fejedelem nét korúi 
fog ták ; a’ legerősebb hím ek e lő l, 's a* nős
tények hátúi állottak.

(F o ly ta tása  következik .)

A p r ó s á g o k .

Béts m ellett folyó esztendei Januárius 
13dikán ta rta to tt az első bál a3 jégből ké
szített szálában , a3 m ásodik bál e3képen 
liird e tte te tt: Folyó 1830dik esztendei Janu
arius 17ikén Pézingben el Kék szőllő fürtnél 
m á s o d s z o r  egy ollyan Orosz bál fog ta r ta t
n i , a3 m i 11 y e n m é g  i t t e n  s o h a  s e m  
t a r t a t o t t .



Egy Orvos Cheitenham ban a z t je len ti 
hogy néhány tseppet akárm elly m ineralis 
savanybó l, ha a’ veszett ku tya  m arása ál
tal okozott sebbe tö lte n e k , igen hatható» 
szer legyen a" dühödés e lle n ; m ivel az ás
ványi savany feloldozza a* nyál m érgét 4 
’s ez által annak hathatóssága eloszlik.

Nagy-Britanniában 103 tsatorna vagyon, 
m cllyek eggyiitt 583 ném et m értfö ldnyire 
n y ú ln ak , és 30 millióin font sterlingbe ke
rü ltek . Van ezeknél 48 földalatti ú t ,  m el- 
lyek közül 40 eggyiitt hét ném et m értföld- 
ny ire  terjed . Ezen nagy fontosságú m unkák 
közül egy sem készült 70 esztendőnél ré 
gebben.

Egy dolgozó asszonynak Párisban le
m ent a’ torkán egy n a d á ly , és gyom rában 
fele tte  nagy fájdalm akat érzett. M inekután-, 
na 7 hétig volt ezen állat benn az asszony
b a n , ki is m ár fogyni kezdett, D r. Jacquet 
olly szcrentsés v o lt ,  hogy nehány fél po
h á rb o rra l kiűzte. Kiilombféle árta lm as sze
reke t v e tt volt m ár bé az asszony, de m ind 
azok sem m it sem használtak ; hanem  erre 
elevenen igen felpuffadva m ent-ei a* nadály.

R e j t e t t  s z ó :
Betsületes em ber fejét nem a k a r ja ;
Se foga , se k ö rm e , még is kezed’ m arja  
Az egész; tedd utó tagját e le jé re ,
Régi vitézeknek találsz fegyverére.

J e g y z e t :  A' 13-dik számbeli R ejtett
szó : D ertsik .
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Virág Benedek’ Em lékezete.

Hát Ti ditső Lelkek, Horniunk’ hős Bárdusi ! vallyo'n 
Rátok-is a’ gyász éj* néína homálya borúi ?

A’ buta, és köszörűs, mint éjféli lenge világok ,
Egy formán, x’s örökös tsendre sietnek alá? 

Sáppadt virrasztás, lankasztó munka, tűnődés, 
Korts puhasággal azon rendű jutalmat arat ?

Nem. — Bár V i t k o v i t s u n k  el* hunyt, el utánna
, V i r á g  u n k ,

’S K u l t s á r r a l  mások mentek előre korán:
Égbe repült Lelkéik’ buzdító rajzati nálunk ,

’S minden utóinknál fényben örökre marad.
Gyávák sirhalmit mosogassa könyeknek özönje:

Kik, mint Tik,  ragyogón éltének, élnek azok. 
Élnek azok, mint él viruló tsemetékben az agg tölgyé 

’S Fenixként támad hamvokon élet, erő.
Vajha korunk nyomotok’ versenyt futamodva, kövesse 

És legyen érdeminek gyöngy koronája tökély! 
Addig ez óhajtás nyugtod’ ringassa, V i r á g u n k ,

A’ ki maradsz, ki valál élve, enyészve virág.

Jallosits András 
Foézist Tanító Kalotsán. 

15
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M ajd  h ihetetlen  tö r tén é l.
(Berekesztés.)

- Mitchell azon édes reménységgel ke« 
tsrgtctvén magát , hogy kedves feleségéi 
m egpillan thatja, egy dombra m ászo tt, hon-; 
nét a5 Páviánok’ egész táborát megláthatta., 
s h itvesét több ízben nevén kiáltotta. Ö t  

m inutum  múlva ezen állatok fegyvereiken, 
le tev ék , és M itchellnek helyet tsináltak ,, 
hogy kedves Ágneséhez közelíthessen. Ág
nes Vilhelm fiát karjai közé v év én , férje  
eleibe sietett. Vilhelm egésséges színben 
lé v én , szőrös bőr-kötényt h o rd o tt, de még. 
is ollyan félénknek m utatta  m agát, hogy 
inkább a' Páviánok* társaságában keresett 
oltalm at. M itchellné asszony igen szívreha- 
tóképpen nyilatkoztatta  k i fé rjének , m elly 
kedvesen v e n n é , ha valam i jó  móddal meg
válhatna ezen vad-á lla tok tó l, és m inekután- 
na minden gyüm öltseit, fü v e it , 3s gyöke
re it egyarányosan felosztotta volna közöt- 
tök , egy lu.zzájok in tézett beszédben eleven 
mozgásokkal értésökre adta a' Páviának 
szán d ék á t, hogy őket e lakarja  hagyni, 
erre  a3 felelet egy szívreható jajos panasz-1 
ból á llo tt, és sokan a’ Páviánok közűi az 
asszony , és a’ fia’ kezét fej ökre tették. 
Ágnes m indazáltal fiával együtt a3 fé r jé , 
és a’ vele jö tt  segitség3 oltalm a alatt vissza 
húzta m agát, de azt még sem akadályoztat
h a t ta ,  hogy három napig egy m ásután egy 
tsoport Pávián őket ne k ésé rje , melly tso-
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port minden nap követeket k ü ld ö tt, hogy 
tudnák nieg az asszony’ hogyan létét. — A3 
Mítchellné asszony’ előadása legtsudálato- 
sabb része az egész tö rténetnek , az ő be
szédje szerént úgy lá tsz ik , hogy ezen te 
rem téseket a3 következő kőrnyülállás indí
totta , hogy ölet e llop ják , és magoknál ta r
tsák. Ezen Páviánok külön nemzetségben 
egy Fő Pávián alatt élnek. A3 feljebb em lí
te tt kitsapás alkalmával a3 kertek3 pusztí
tása volt czéljok, hová a’ Vezér3 egyetlen 
egy örökösét is magokkal v i t té k ; ugyan 
ezen ifjú Pávián vala az , ki azon alkalm a
tossággal inegö le ttetett; és mivel az annya 
vigasztalhatatlan v o l t , egy öreg vezér fel
te tte  m agában, hogy őtet akár hol is fel
keresi , és az annyának vissza h o zza ; de 
minthogy sehol sem találhatta , V ilhelm et 
h o z ta , a3 ki azon idő alatt a” fu tá s t ,a z  ál
latok3, ’s m adarak’ beszédjét majmozni pró
bálta. — A3 Páviánok szívre v e tté k , hogy 
a3 fiúnak a3 nyelvben semmi tanítást nem 
ad h attak , azért azt határozták m agokban, 
hogy az annyát is ellopják. Egy szép napon 
délután bérohantak a’ Mítchellné házába, 
megkötözték ő te t, és a’ nélkül hogy valaki 
észrevette volna, elhozták; útközben m in
den gondoskodással voltak c rá n ta , gyakran 
gyüm öltsel, és vízzel k íná lták , de Ágnes 
m ind ezek m ellejt tsak hogy kétségbe nem 
e se tt, midőn tsak egyszerre egy tsöpört já t
szó Páviánok közül eleibe terem Vilhelm. 
Ki örült jo b b an , mint Ágnes, hogy kedves
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fiát ism ét ö le lheti; nem sokára értésére ad -; 
ták a3 Páviánok az asszonynak, hogy egye
dül az ő akaratja  fog törvényűi szolgálni 
az egész Pavián-nép e lő t t ; és valóban míg 
nálok volt ( kiyévén a3 visszam enetelt) tőle 
sem m it meg nem tagadtak. — Mitchell asz-- 
szony ezen oktalan állatok3 szelídségét,, 
nagy lelkűségét , fe lebará ti- és szülői-sze- 
re te té t és nagy erejét elegendőképpen nem 
ditsérheti. Ezen állatok tsak  gyiim öltsel, 
gyökerekkel, és füvekkel élnek ; m inden 
á lla t’ húsától irtóznak.
H a th a tó s , és egyszerű  szer  a m arha-dög  

ellen .
Egy buzgó hazafi illy értelm ű Tudósí

tást közöl ve lünk : „M ennyire vagyunk kÖ« 
telesek a3 köz jó t  előm ozdítani, és a3 köz 
veszedelm et elhárítani , azt m inden haza
beli jó  polgár magában érzi , és tehetsége 
szerént meg is te s z i; a3 napokban egy F ö l
des Ú rnak előadásából tudtam  m eg, hogy 
m iként állíto tta  meg saját m arhái között a’ 
m ostan uralkodó m arha-dögöt; m inekutánna 
tudniillik  m ár 13 darab elesett vo lna , volt 
még hat d a ra b , mellyek azon nyavalyában 
sínlődtek , és m ár a3 veszélyhez kozelgettek. 
Ezen veszedelem elhárítása végett egy va
laki azt javasolta n é k i, hogy azon hat be
teges darab sza rvas-m arhát köttesse a3 ló
istállóba , bizonyossá tévén a r r ó l , hogy jo b 
ban lesznek. A’ beteg m arhák3 tulajdonosa 
köszönettel fogadta ezen tan á tso t, és úgy
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tse lek ed e tt; a3 m arhák nehány nap múlva 
a’ rendes tartás m ellett , minden orvosság 
n é lk ü l, úgy megegésségesedtek, hogy most 
semmi bajok sintsen. Mi légyen fő oka ezen 
egyszerű ’s egyszersm ind hathatós orvoslás
nak , azt még ugyan nem v isgáltam , hanem 
visgálják meg az Orvosok.’3

A 3 L e lk ie sm é re f m ardosása . •
Varsóból azt Írják , hogy Lengyel 

országnak egyik fenyitő Törvényszéke előtt 
illyen eset is fordult elő: K ét házas társ 
több esztendeig házasságban é lvén , semmi 
gyerm eket sem nem zettek , mellyre aJ férjfi 
felette megszomorodott. Az asszony, hogy 
férje forró kívánságát be tellyesílse , egy bá
bával é rtek eze tt, viselésnek tette m agát, 
és 9 hónap múlva férjét egy szép leánykával 
vigasztalta meg ; aJ szerentsés atya felnevelte 
a’gyerm eket, de egynéhány esztendő múlva 
egy fiút is k ív án t, a’ ravasz asszony az 
előbbeni mód szerént ekkor is reá tud ta  
szedni a' fé rjé t, és nem sokára u rá t egy 
gyönyörű fiatskával ajándékozta meg. Ezen 
Öröm minél nagyobb volt a 'házasokra nézve, 
annál rövidebb ideig ta rto tt, m ert as gyerme
kek3 igaz annya a' lelki esmérettől m indunta
lan m ardostatván , kisdedeit ism ét vissza 
kérte; ugyanis szoros visgálódás alá vétetvén, 
azzal vádoltatott , hogy gyerm ekeit meg
gyilkolta; a3 vádoltato tt fél bizonyságúl ál
líto tta  a’ b áb á t, ki az egész dolgot világos
ságra hozta.
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S ta tis tik a i Jegyzések.

Az Orosz Birodalmi arany bánjukból 
való nyereség felette nevezetes, de annak 
‘2 /3  a’ magános személyeké. E ’ szerént a’ 
Dem idoff fam íliája olly nagy kintsekrc te tt 
s z e r t , hogy egy Demidoff, ki ez előtt nem 
régiben Florencziában m eghalálozott, m ind 
a" bárom gyermekének külön 150,000 font 
Sterlingből álló esztendei jövedelm et bag) ott 
maga után. Ezen úri em beréletm ódjára néz
ve felette nagy fényt űzött, és a’ tudom ányok
nak hathatós pártfogója volt. H olt tetemei 
eltakarítta tása3 alkalmatosságával számos ké
sérői között k ép író , faragó , és épiíő-mes- 
te re k e t, poé táka t, még egy Franczia Játszó 
Társaságot is lehetett lá tn i , melly m inde
n ü tt a4 hol tsak m ulatott Demidoff , tlieátro- 
m ait felnyitotta. Még Nagy Péter alatt ezen 
Fam íliának törzsökattya k im uta tta  m agát 
a3 bányák3 m iveiésében, melly buzgó igye
kezetért a3 nagy Czár nemességgel is meg
ajándékozni k ív á n ta , de az öreg Demidoff 
ezen kegyelmes ajánlást eleintén elfogadni 
nem m e r te ; kéntelen vojt mégis a’ Czár’ 
ak ara tjá t bétellyesíteni. „És m itsoda czimet 
választasz m agadnak ?33 kérdezé Péter. „E gy 
bányász-kalapá tso t33 felele Demidoff „hogy 
a3 m aradékom  szerentséjc’ , ’s boldogsága3 
kútforrásairó l soha el ne felejtkezzék.31

A p r ó s á g o k .

Londonban egy Kávéházban oily an mu
zsikáló B illiárd á llítta to tt f e l , melly min-
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den páithie játszás alatt gyönyörűen muzsi
kál. Különös ennek a’ szerkesztetése; m ert 
lia valaki kikszet ád , a’ billiard sípjai zö
rögnek, a' golyóbisJ eltévedésekor nevetsé
gesen harsognak, ha pedig valaki megnyeri 
a’ p á rth é t, a’ trom biták , és dobok szóilnak, 
mintha valami győzedelmet hirdetnének. H a 
Valaki ezen billiárdon kiván já ts z a n i, há
romszor többet fizet, m int inas közönséges 
billiárdon. Azt m ondják , hogy a’ billiard 
tulajdonosa harm adfél hét alatt mind azon 
sok pén z t, m ellyet ezen eszköz^ felállít asá- 
ra fo rd íto tt, tisztán  bekapta.

Zürchben Firnham m  Úr egy m uzsikai 
nyugvó ágyat (Ruhebett) talált fel. Ezt egy 
óra indítja  mozgásba , 3s az első hozzá 
éréskor egy gyermek - altató böltsői éneket 
muzsikál. H a az em ber ra jta  tsendesen el- 
nyú jtozík , aJ valtornák szenderítő éneket 
fújnak. De egy óránál tovább azon nem 
kell fek ü d n i; m ert alig üti az utolsó fer
tályt az ó ra , azonnal olly hathatósan h ar
sognak a’ trom biták , hogy senki se képes 
Morpheusnak továbbá bódulni.

Párisban ism ét feltaláltak egy f l ó t á t  
á la S o n  t a g ;  ezen eszköz hangja tsudál- 
kozásra m éltó , lágy , kellem etes, és hízel
kedő. Különös tulajdonsággal bir ezen flóta, 
hogy ezüstből való lév én , még sem nehe
zebb más fából való flótánál.

Komlósról a’ Bánátban Jan. 7dikén azt 
í r tá k : hogy ott bizonyos Oláh szántóvető 
embernek felesége három óra alatt 4 gyér-
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m eket s z ü lt ;  egy közülük 24 óráig é l t ,  
kettő tsak 6 ó rá ig , a3 negyedik m ár halva! 
jö tt  c* világra. Két esztendő elő tt ugyan 
ezen asszony ik re t (ke ttőst) szü lt, k ik  most 
is élnek.

Kiachtából (Szibéria) a5 m ult e. D ec/ 
12dikén azt ír já k , hogy onnét 26 ó rányira 
Szelenga nevű nagy faluban (Slobode) egy 
Yologdai első rendű kereskedő bagaria-bőr 
fabrikál á llíto tt, melly minden esztendő
ben n agy ob bittat i k az építés 1827ben kez
d ő d ö tt, Js m ár másik esztendőben 4630 ké
szíte tt bőr kerü lt ki belő le , m elly tserébe 
a’ d u n a iak n ak  e lad a to tt, 1829ben 8000 da
ra b , J830ra 12,000 d a rab ; a következőre
20,000 darab-bőr fog kikészittetni.

Az Orosz tengeri erőt teszi mostan 32 
linea-hajó , 25 fregáta , 20 k o rv e t, és b rig g ,, 
6 k u tte r , 7 b rigan tin , 84 sóner, 20 gálya,. 
25 úszó b a tté ria , és 121 ágyúzó sajka. Az 
egész szám 310 hajóból áll ; ezeken van 
464 v ito rla , m integy 4000 ágyú, és 33,000 
ember.

R e j t e t t  s z ó :

M ozog, de tsak egy helyt m a rad ,
B ír ő vele kivált A rad;
Feje nélkül éjtszakára 
Találsz disznók’ szállására*

J e g y z e t :  A’ 14-dik számbeli Rejtett* 
szó : Tsalán.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

A Ni K ö rö s i K ef. G ym nasium beli ifjúság 
e f .  e. Febr. 12kén harm óniáva l e kő 
ve tkező  Verseket énekelte :

könyörgés előtt./
í* K irályok’ K irá lya! íme Oskolánk leborúL 
kerencz K irá lyáért,k it néki adtál pásztorul; 

Vigyázz kérünk betses éltére ;
F e lk e n t, felséges szem élyére,
Későn érjen boldog Végére.

2. Soká igazgassa nagy bölísfcséggel Országit, 
Egyformán szeretvén m inden hív aiatvaiőjlt;

<Soká légyen Oily fejedelem ,
K inek zászlóit győzedelem 
C zim ezze, ’s pálczáját kegyelem.

3. A* 2 3 4 vad Scith iábólT e hoztad ki őseinket, 
K érünk hát tarts meg itt m inket 3s orökö-

^  seinket,
Adván nékünK Nagy L a jo so k a t, 
H u n y ad it, Z rín y it, M átyásokat,
’S m int Ferencz ollyan k irá lyokat.

4. Győző ellenség a5 D una és Tisza p a rtja it 
Ne lássa a D ráva és Száva folyam atjáit.

A’ hegy* köz Js hegy - alja borában ,
. 16
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Az Alföld tisz ta  búzájában ,
Soha se vegyen részt prédában.

5. A' nap ne láthasson szebbet P est,P osony ,
’s Budánál,

Most N ád o r-Isp án y u n k ’ , hajdan M átyás3
U dvaránál.

Védelmezz e la lja so d á s tó l,
Pártos részekre szakadástó l, 
Ellenségtől való futástól.

6. Kösd ősz ve K irályunk3 jó  szívét a’ mi
szívünkkel,

O m inket,m i pedig őt védelm ezzük vérünkéi, 
Mi érte ő m i értünk é lje n , 
D olgunkban m int A tyánk íté ljen  
R ajtad k ivűl mástól ne fé ljen .—

K ö n y ö r g é s  u t á n .
1. Á rpád ’s Lehel Ásiai

Törsökű vitéz fija i!
F e ren czé rt, k i jó  A tyá tok ,

Az U rat m agasztaljátok.
Ez napon jobb nem e sh e te tt, 

M inthogy illy  K irály  szü le te tt,
A zért napján születésének,

Zengjen víg s örvendező ének.
2. Uram te ta rtá l ránk  p a is t,

Hogy át3 úsztuk a' T a n a is t,
’S a3 Caucasus! zordonon

N őtt Móger á t-jö tt a3 Donon.
Te napod sü tö tt A lm usra ,

Hogy felért a’ K a rp a tu sra ,
Te voltál vezére Á rpádnak

Midőn Szerentsrőí jö t t  A lpárnak.
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3. Jobb kezed volt Leopoüdal,
Hogy b írt a3 Torok fé l-h o ld d a l,

És azt letépte B u d áró l,
3S más várak  vas kapujáról.

Te voltál velünk Z en tánál,
Győr , Eger 3s Sziget v á rán á l,

Hogy ne kérkedhetned H unnia 
F e le t t , seih Róma seib Graecia,

4, T artsd  meg kérünk Nem zetünket
És jav ára  FERENTZÜNKET.

Ne légyen bizottabb h ív e ,
M int a3 M agyar Nem zet sz ív e ;

Mi a’ Nagy népek sorában 
Tündököljünk E urópában ,

3S ha k e ll , haljunk meg K irá lyunkért, 
K irályunkért 3s kedves H onnyunkért, 

B . M . Professor.

H a lla tla n  á lom .
A3 Szász Újság illy  történetet k ö z ö l: 

P é l d a n é l k ű l v a l ó  á l o m , m é l l y e t  
a’ r é s z e g s é g  o k o z o t t .  Az O rvosok , és 
nem Orvosok számára. R itka , de a3 m ellett 
borzasztó halállal halt meg nem régiben H ah
nem ann K ris tó f, a' vadász kutyák* pensió- 
ban lévő gondviselője, W aim árban. In-gyen
geségben szenvedvén , m int más illy  rendű 
em berek , erőt a* szeszes italokban k erese tt; 
és mivel tsekély hópénze meg nem enged
te , hogy az e3féle fáinabb italokkal éljen , 
tsak gabona-pálinkát iddogált. Hogy ettő l 
gyakran m egrészegedett, kiki elgondolhatja, 
Ez történt vele a3 m inap is. M inekutánna



f. i. szobáját jó form án béfütötte egy k a r
székbe ü l t ,  hol e la lu d o tt, és lejének báli 
fe lé t a’ kemencze vas-tsőjéhez e resz te tte ; ’s 
mégis (m irab ile , sed verum d ic tu ), míg az 
ábrázatjának  eggyik fe le , és fejének te te je : 
e g é s z e n  m e g  s‘ü 11 , é s  m e g é g e 1 1 , fel j 
nem  éb red t, míg egy szom szédjában lakó : 
em ber hozzá nem m e n t, Js őtet illy állapot
ban találván , ism ét életre nem hozta ; azon
ban 18 óra múlva kínos fájdalm ak u tán tsak - 
ngyan meg kellett halnia. Azt m ondják,* 
hogy az egész agyveleje meg volt sülve.
Ä  v íz egy bizonyos g yó g yító  szer  a z  á lla t • 

to k ’ kü lső  sérelm eire  , és sebeire.

Köbeiben L. IJr a3M eklenburgi uj gazdag 
ságbeii havi írá sb an , a3 víznek hathatósan 
gyógyító e re jé rő l, e3 következő megjegyzés-; < 
re  méltó tapasztalását k ö z li: A3 v iz , úgy. 
m ond , leghathatósabb, és a’ gyógyításra néz
ve legalkalm atosabb elem enturaa a3 term é
szetnek. E z t tapasztaljuk  gyakran önnön 
magunkon , és bizonyára az em berek sokkal 
egésségesebbek és hosszabb életűek volná
nak ,  ha a’ szeszes italok helyett a’ v ize t, 
használnák. De nem tsak az em bereknél , 
hanem  az oktalan állatoknál is m egtetszik 
ennek gyógyító ereje és hathatóssága; ezt 
én gyakran tapasztaltam  m ióta itt  vagyok. 
M ert valahányszor egy ollyan darab szar
vas m arhám  volt , melly valam ellyik lá
bán sántikálni látszott , és hol legyen a3 
ljiba 5 néha bizonyosan nem tu d h a ttam . m ind
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annyiszor az oliyas állatot kétszer napjában 
egy óráig a’ vízben tarto ttam  , és pedig ok ' 
lyan m élyen, hogy a’ megsértettétek gondolt 
részt a’viz egészen béboríttsa; közönségesen 
azt tapasztaltam , hogy nehány nap alatt még- 
gyógyult az állat. Hanem m indenek felett 
tsudálatos példa tö rtén t egy tehenem m el, 
ollyan p é ld a , m ellyel talán nem sok em* 
bér ért. így t, i. egy reggel észrevevék egy 
18 esztendős tehénnél a3 hasa alatt közel 
a’ tölgyéhez valam i felette nagy dagana
to t, melly egy nap a la tt a’ barom ’ bal ré* 
szén annyira e lte rje d t, hogy m indén elővett 
házi orvosságok e llen ére , a3 tehénnek azon 
része valam i egy lábnyi magasságra dagadt. 
E rre  Barom orvost hivaték , ki fű - fördő- 
k e t ,  és belső orvosságot re n d e lt, de ezek 
semm it sem használtak , m ert a’ daganat ál
tal sziváródott az egésséges részre i s ,  és 
végtére a5 tehén3 m elyére, és nyakára szál
lo tt. A3 tehén m ár a3 halálhoz közelített egy 
nehány napig sem m it sem e v e tt , de vizet 
gyakran iv o tt , a3 szemei a3 fejébe annyira 
bé estek , hogy a3 halál több jele i szembe
tűnők va lán ak , és az Orvos azt á llíto tta , 
hogy 24 óra alatt meg kell dögölnie. Az is
tállóból való kihurczolás elkerülésének te
kintetéből m egparantsoltam  két szolgámnak, 
hogy próbálnák m eg, nem lehetne-e clásás 
végett egy szabad helyre v eze tn i, melly az 
udvartól nem meszszire ese tt; magam is el
mentem ve lő k ; és tsakugyan tántorogva sze- 
rentséseij oda ju to tt. Ezen domb m ellett
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m integy száz lépésnyi távolságra vala egy 
tiszta mély tó. Alig jö tt  az én betegem a3; 
m ondott h e ly re , felem elvén a’ f e jé t , a’ tó ra  
m eredett szemmel n éze tt, és m intha azon
nal szóllani akart volna : , , í t t  az életem meg- 
m entője33 sebes lépésekkel szabadon a 3 tó - ' 
felé s ie te tt, és a’ tóba olly mélyen m entbe , 
hogy tsak a3 háta-gerincze, és a3 feje lá t
szott ki a’ vízből. Illy  helyheztetésben állo tt 
reggeli 8 órától fogva estvéli 6 óráig , és m i
vel azt gondoltam , hogy o tt m egdöglik , 
ennél fogva apró köveket szedvén , a’ viz bői 
kihajigáltam . De m int e lbám ultam , midőn 
lá tta m , hogy a’ daganat félig lelohadt. A' 
tehén még azon estve kezdett e n n i, és há
rom  nap m úlva tökélletesen m eggyógyult. 
Egyéberánt bizonyosan nem  állíthatom  
liasználta-e a3 tehén ezen fördőt több ízb en ,, 
vagy sem , m ivel sem é n , sem em bereim  
nem  vigyáztak reá.

M integy 3 esztendő elő tt egyik lovam  
a’ hátulsó lábával egy b o rona-fog ra  hágott, 
az ebből szárm azott seb 3 hüvelyknyi m ély 
v o lt;  hogy pedig a’ genetséget kiereszthes
sem , olly m élyen vágtam  be a3 k ö rm éb e , 
hogy a3 czélomat e lé r tem ; azután vízzel 
m egtö ltö tt fa-edényt v e ttem , és a’ ló lá 
bát m inden nap három szor íél óráig benn© 
ta r to tta m , és m inden reggel egy kevés fa
olajjal , és választó vízzel elegyítve meg- 
fetskendeztem  választó v íz , és J  faolaj)* 
Ezen orvoslás m ellett a3 láb egy tseppet 
sem dagadt m eg, sőt a3 víz még azt sem
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engedte, hogy a' genetség m eggyűljön, és 
tizenkilencz nap m úlva a3 lovam at ism ét 
befogtam.

A3 m últ tavasszal egyik lovam a3 bo
ronába úgy h á g o tt, hogy a3 hátulsó lábán 
való bütyöké m egsérte te tt; a3 seb nagy vala 
és 3 Inivelyknyi mélységű. TávoJlétemben 
a3 gazdám a’ lovat ló-orvoshoz k ü ldö tte , 
de a3 D oktor izenetje nem igen Örvendetes 
v o lt, m ivel azt m ond ta , hogy ezen lónak ki- 
gyógyitása az egész nyáron eltart. Más nap 
estve haza érkezek , és m egtudván a’ lovam tw 
esetét , ism ét elkezdtem az orvoslást ; a’ 
lába m ár egy kévéssé meg is volt dagadva, 
de a’ daganat a3 két első napokban ism ét 
e lm ú lt, a’ sebben igen kevés genetség gyűlt, 
és négy hét a la tt egészen helyre á llo tt a3 ló 
egéssége. (L a n d -u . H a u sw irth , 1829. Dec. 
kötet).

A p r ó s á g o k .
Az úgy neveztetett Török m u zsik á t, 

melly most a3 katonaságnál közönségesen 
bé van ho zv a, tulajdonképpen inkább Per- 
siai m uzsikának lehetne n ev ezn i, m ivel az 
Persiaból veszi e red e té t, hol H o d s c h a  a' 
keleti tartom ányokban a3 m uzsikát bizonyos 
princípium okra állapította. Iső Szelim Tsá- 
szár uralkodása a la tt legelőször jö tt Kon- 
stántinápolyba, ki T ib risz , m áskép’ Taurisz 
városa” bévétele’ alkalmatosságával a3 hires 
Hussein ßeykara Persiai m uzsikust is o tt 
ta lá lv án , magával elv itte. Ez történt 1514-
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d ik b en , midőn tudniillik  a' Törökök legelő-} 
szőr kezdték a’ m uzsikát gyakorolni. Dti 
m inthogy Szelim szüntelenül háborút viselt* 
aJ m uzsika gyökeret nem Verhetett. Tsak 
IV dik  M nhamed a la tt kezdett ism ét v irá
gozn i, és m időn 1637dikben ezen Tsászarl 
Bagdádol aJ Persáktól e lfog lalta , azon ai-! 
kálóm m al 5 virtuosus m uzsikust is hozott 
Konstantinápolyba.

D arm stadtban (Német országban) Yiist 
nevű udvari K önyvkötő , és tarkapapiros- 
fá b r ik á s , a3 nélkül hogy valaki észrevette 
v á ln a , nyert a’ F ran k fu rti Lotteriában 22,000 
forintot« Ezen em ber aJ rósz safárkodás 
(speculatio) és egy szerentsétlen eset által 
egészen elszegényedett v o lt, m ert még a’ 
volt tsekély vagyonát is a5 számos hitelezők 
elfoglalták. M ihelyest ezen nyereséget fe l
v e t te ,  azonnal h itelezőit üszve h iva tta  , és. 
egy krajezárig  kielégítette őket , és bátor 
m ajd sem m ije sem m arad t ab b ó l, még is 
készebb volt szegényül, de betsületesen élni, 
m in t gazdag le n n i, és m ásokat megtsalni«

R e j t e t t  s z ó ;
A 3 m egnyujtott két elsőben 

Az utolsó négy vagyon ;
L áthatn i té len , erdőben,

Végső hármát ágakon;
M ind aJ hé tért ha m egszorulsz,
Esedezve földre borulsz.

N. J.
J e g y z e t ;  A’ 15-dik számbeli Rejtett* 

szó ; Malom. ♦
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Nrn 17.
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

K őröst Csorna Sándor.

Ezen nevezetes férj fiúról.-, k irő l a3 m űit 
lS29dik esztendei Hasznos M ulatságainkban 
Dr. G erard levele szerént em lítést tevénk 
nevezetesen a" 49dik szám a la t t ,  a’ neve
zett Orvos még a3 következőket í r j a : „K i
rándulásom nak legnagyobb figyelmet érdem 
lő környűlállása vala Tudós Körösi Csorna 
utazóval való öszvejövetelem K unavárott 
a' Kanam i klastrom náí. Ezen jeles M agyar 
férj fiút egy tudós Lám a’ barátságában igen 
fris egésségben találtam  , de felette sok 
könyvekkel körűi véve. A’ Tibeti nyelv3 
G ram m atikáját és Szókönyvét, m ellyeken 
esztendő óta dolgozik , majd tökélletesen 
elkészítette. Mostanság szándékozik Teschu 
Lum pu, és Labassából tudós férjfiakat h i
v a tn i, hogy azok' segedelmével a1 Mongol 
nyelvet m egtanu lja , m ellyet ő a’ Cliinai 
L itte ra tu ra3 kultsának t a r t ,  hogy ez álta l 
a" Mongol Birodalm at is bé járhassa , hol 
felette nagy figyelmet érdemlő tárgyakat 
akar kinyom ozni. De a3 szerentsétlen igen 
nggy fogyatkozást szenved a3 pénz' dolga-
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ban. A3 Lám ának a' tan ításért hónaponkén 
25 Rúpiát fizet, az inasának 4. de a3 szál 
lása és író  eszközei is igen sokfia kerülnek 
és ennél fogva azon hideg tartom ány bál
áiig m arad neki 20 Rúpiája (egy Rupia 1 fi. 
12 kr. ezüst). Itten  ugyan magános adomá 
nyokra tehetne sz e r t, de ollyan büszke 
hogy semmi ollyast el nem fogad , ha tsah 
nem  köz Kasszából v a ló , m ivel lekötelezve 
senkinek sem akar lenni. Tőlem sem akari 
egyD eák  és egy Görög Szóköny vnél egyebet 
e lfo g ad n i, m ellyet a3 tárgyad rendbeszedé-, 
sének alkalm ával használni akar. Én tu d 
ván , hogy rizskására  , és nádm ézre nagy 
szüksége v a n , küldöttem  n é k i, de ő azokat 
vissza küldötte , és küldö tt még 16 R úp iá t, 
hogy ném elly tárgyakat vásároljak  részére . 
a3 m it én pontosan bé is telJyesítettem . F e 
le tte  nagy szüksége vagyon a 'ré g i C lassikus 
A uctorokra u. m. P lin iusra , P tolem aeusra , 
D iodorus Siculusra 3s a’ t.” („A usland” Nro 
342.)

T erm észe ti Tünem ényei
Folyó  esztendei Januárius 3 0 , és 31 ik * 

napja között a’ nevekedő hidegnél AIsó- 
A usztriában a3 K lastrom völgy i, és Länga- 
piestingi lakosokat (a3 Gutenstein nevű u ra 
dalom ban) egy irtóztató  földindulás ébresz
te tte  f e l , sokan közűlök a’ nagy ijedtség 
m ia tt ,  még azon éjjel oda hagyták házai
kat , és kunyhóikat. K övetkező napon a3 
hideg annyira nevekedett, hogy Februárius 
5kén reggeli órákban 25 grádusnyi volt. Ya-
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sá rn ap , az az Febr. 7dikén a’ tartós hideg 
mellett iszonyú módon kezdett h av azn i , 
melly hó mindazáltal Febr. 8dikáig a3 h ir 
telen engedés miatt meleg essőre változott. 
Ezen hirtelen változás okozta azt, hogy Febr. 
8kán estvefeléSclnvarzauban az Irein-völgy- 
b en , a’ hegy allyán némelly dolgozó favá
gókat a’ lezuhanó hó elevenen eltemetett. 
Tsak Febr. l lk é n  , következésképpen három 
nap m ú lv a , mehettek segítségre a’ körüí- 
belől lévő lakósok. A3 m int a3 havat által 
vágták, találtak m ár régen megmerevedett 
3 fa-vágót, a3 4 d ik ,k i  9 lábnyi magosságx't 
hó halom alatt vala eltem etve, még adta 
életének némelly j e l e i t , bátor két napot és 
három éjjet a3 legnagyobb Ínségben töltött, 
és a3 mint a' törvényes visgálódásokból k i
sü lt ,  ezen szerentsétlen a3 siitő-kemenczé- 
hez hasonló üreget vájt k eze iv e l , és abban 
minden mozdulás nélkül ült. A3 haláltól 
való megmentésére fordított szerek m ind 
haszontalanok voltak , m ert egy pár óra 
múlva tsak ugyan elhalt.

Folyó esztendő és hónap 4kén reggeli 
6 ^  óra tájban Styriában Hieflau nevű hely
ségben a3 Brukeri Kerületben egy gyenge 
földindulást éreztek , és mellette egy zú
gást , melly a3 szélvészhez hasonlított. Mint
egy 1 fertály óra múlva mindeneket megrázó 
kemény rengés következett felette erős zú
gással, 3s menydörgéshez hasonló tompa m or
gással. A3 rázkódás mintegy öt perczenetig 
ta r th a to tt ,  ós éjszak - keletről d é l i -n y ű g ö t
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felé ta r to t t ,  és olly hatalmas volt,  hogy azi 
alvókat majd kiháuyta az ágyból ; az abla
kok zörögtek, a’ főépületek 3s hidak ropog
t a k ,  a3 falon függő tárgyak ingadoztak, és 
a ’ tserepek a3 házak3 fedeleiről lehullottak.' 
De mind e3 mellett akkoriban semmi szél 
sem fú j t ,  és az ég setétes felhőkkel vala 
beborítva ; jóllehet az előtti nap3 estvéjén , 
és folytában egész nap az ég felette tiszta, 
volt. Ezen földindulást egész Kerületben 
érezték u g yan , de sem az em berekre , sem 
az épületekre nézve nem volt ártalmas. Zág
rábban Febr. 9 k é n , és ismét 17kén éreztek 
földindulást.

H ändel esete.
Händel hires muzsika - szerkeztednek  , .  

’s igazgatónak oily finom hallása v o l t ,  hogy. 
a3 Londoni Opera-muzsikai K a r ,  esmérvén 
a’ nagy Mester’ k a ra k te ré t ,  és természetét, 
m indenkor úgy intézte el a3 dolgot, hogy 
a’ hegedűk , 's egyéb szerek még eljövetele 
előtt legyenek Öszve egyeztetve. —  Egy 
tréfás íiczkó magának akarván jó  kedvet , 
tsinálni Händel rovására , betsúszott a3 m u 
zsika h e ly re , és ottan senki sem lé v é n , a3 
muzsikai eszközök3 hangját öszvevissza za
varta. ifandel belépett a3 th ea t ru m b a , és 
az elkezdésre je lt  adott. Képzelni lehet mi- 
tsoda rettenetes-zűrzavarban volt a3 muzsi
k a - K a r  az Igazgatóval együ tt ,  midőn ezen 
fül-hasogató hangok hallatszottak ! A3 nagy 
mester azon vélekedésben volt , hogy a3 
muzsikus társai ezt boszontására teszik ,
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felugrott, és az egyik nagy dobot az első 
hegedűsnek fejéhez olly nagy erővel vágta, 
hogy a’ feszes kutya-bőr elszakadván, a* 
dob aJ muzsikus fején kalap gyanánt ma
ra d t ,  magának pedig aJ mesternek fejéről 
ugyan akkor lehullott a3 szörnyű nagy pa
rókája. Händel annyi időt sem vehetett 
magának , hogy azt fe lvegye, hanem ko
pasz fejjel a' Publikum felé fo rdu lt,  hogy 
azt a’ megtörtént hibáért megkövesse, de 
a3 rendkívül való harag úgy elvette a3 sza
vát , hogy tátolt szájjal egy szót; sem szól
hatott. Gondolni lehet mitsoda nevetség 
volt a1 theatrumban ? az öreg heves mester- 
kopasz fő v e l, felháborodva, az első hege
dűsJ fején a3 nagy d o b !

Ä  tüdő  - es m áj-betegségek ellen.
Egy Amerikai Orvos azt á llí t ja ,  hogy 

a' szén-por hathatós szer légyen ezen beteg
ségek ellen. Egy e m b e r , a’ ki ezen nyava
lyák m iatt m ár egészen oda v o l t , minden 
nap reggel, és estve fris téjben bevévén 2 
tele kávés kanállal szén -p o r t ,  három hét 
alatt annyira v itte  a' dolgot, hogy tükélle- 
tesen meggyógyult.
K ét rendbeli K ru m p li áséis egy esztendőben.

Petri gazdasági Tanátsos Ér által jav a 
soltatok m ó d , miként lehessen egy eszten
dőben kétszer krum plit á s n i , Nagy Britán- 
niában a3 legsikeresebb kimenetellel hasz- 
náltatik. Ezen próbatétel Bell E r n á k , ki 
Skócziában Eleathhallban mezei gazda, igen

/



szerentsésen ütött k i ,  mert a3 krumpli nem 
tsak a3 nagyságra, hanem a' jó  ízre nézve 
is felette nevezetes volt. Az első ásásra v a lá  
krum pli Aprilis 12dikén ü lte t te te t t ,  mel- 
lyet Julius ,12ikén bátran ki lehetett szed-’ 
n i ;  a’ termés felette gazdag volt. Bell Űr 
Julius I ld ik én  a’ földet azonnal ismét 
felszántatta , és krum plival béiiltette , a3 1 
krumpli-vájás October 23dikán tö r tén t ,  és 
ezen'második termés sokkal gazdagabb volt, 
m in t az első.

Úszó Oskola.

Magdeburgban folyó esztendei Januarius 
25dikén a’ téli időre felállittatott egy úszó 
Intézet. A3 v ize t ,  melly egy nagy Öblös gö
dörben v a n ,  megmelegitik , és d é le lő tt , ,  
midőn tudniillik tsak 4 lábnyi mélységű , .  
közönséges fördő gyanánt szolgál , délután 
a3 vizet 6 lábnyi mélységig eresztik a' gödör
be , és egy úszó m e s te r , ki egyszersmind az 
Intézet felvigyázója, a3 nevendékeket úszni 
tanítja. t

Á lta l nem ázha tó  enyv.

E 3 végre közönségesen szoktuk mind 
addig hideg vízben áztatni az enyvet,  míg 
egészen meg nem lág y ú l, úgy mindazon
á lta l ,  hogy az eredeti formáját el ne veszí
t s e ; azután gyenge melegnél fel kell olvasz
tani közönséges lenmag-olajban. És minek- 
ii ián na ezt egészen bészivta , az enyvezni 
való tárgyakra kell k en n i ,  azokon azonnal 
megszárad, és a3 vizet által nem ereszti.
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A p r ó s á g o k .
Angliában a' legnagyobb harangok a3 

következők: Oxfordban azon harang, mel- 
íyet Church Krisztián ön tö tt ,  nyom 17,000 
fontot ; az Exeteri harang nyom 12,000 
fontot; a3 Láncolni melly a3 hangra nézve 
legszebb , nyom 9,894 fontot; a3 Szent Pál 
templomában való harang Londonban nyom 
8,400 fo n to t ; a’ Canterbury harang nyom 
7,500 fontot; a3 Gloucesteri harang 6,500 
fo n to t ; a’ Moszkvai híres harang nyom 
43,200 fo n to t: Rómában a' legnagyobb ha
ra n g , melly a3 Sz. Péter temploma’ tornyá
ban vagyon, és a’ mellyel 1785dik öntöttek, 
nyom 18,667 fontot; FJorencziában a3 szé
kes templom’ tornyabeli harang nyom 17,000 
fontot. — A' Gaceta de Bajona egyik Tu
dósításában azt1-a’ jegyzést tesz i, hogy m i
dőn Anglia3, dlasz ország3 és Orosz Biroda
lom* legnagyobb harangjait említik , a’ To- 
ledoi harangról megfelejtkeznek, mellynél 
nagyobb talán egész Európában s in ts ,  m i
vel ez 1575 fonttal többet nyom a3 Moszk
vai ha rangnál; karim ája és magassága sok
kal nevezetesebb az Orosz harangénál.

Madridban a’ mostani tél3 kemény hide
ge miatt már 100 személy meghalt, kik között 
a* Limai Püspökségnek mind a’ két Generalis 
Yicáriusa is vagyon. Spanyol országban a3 
Klastromok ezen rendkívül való tél3 követke
zésében bőven osztogatnak a3 szegénységnek 
eleséget, tak aró k a t , és köpenyegeket (vaj-
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ha a’ mi Klastromaink is szívre vették vq! 
na a' nyomorultak’ sorsát!) Velenciában 
Murciában , és Granadában majd m indenül 
16° a* hideg. Még Afrikának éjszaki partja 
is hóval vannak fedve , és e3 m iatt ottat 
a ’ hiénák nagy veszedelmeket okoznak' 
Tanger-’ tájékán felette sok tigris v an , jeR 
hogy 3q—40 mértföldnyi távolságra bent a 
pusztákban is uralkodik a’ hideg. A3 16dil< 
századi téltől fogva az emberek keményebb 
re nem emlékeznek.

Először a’ Muszka Újságok , azutái 
mások is nagy lárm át terjesztettek egésa 
E urópában , hogy Szibériában az Ural he
gyeken m ár most gyémántot is találtak, Ho 
lő tt némelly Görög és Kómái írók  szeréin 
úgy lá ts z ik , hogy a’ régi időkben is talál 
tak  az Ural hegyeken gyémántokat. „Nem 
messze a’ Rhipaeus hegyektől így szóll D i 
onysius Piriogetes „az Agathyrsusok3 hideg 
lakóhelyein tündöklő gyémántokat szednek.3 
Es Ammianus Marcellirius mondja (XII. 8.) 
A gathyrs i, apud quos adamantis est copia 
lapidis. (Agathyrsusok, kiknél a’ gyémánt 
kőnek bővsége vagyon).

R e j t e t t  s z ó :
Vagyon egy furtsa m adár ,
Mellynek szája mindég já r  ;
Vágd-el f a rk á t , m eglá tod ,
Hangját is alig hallod.

H. B.
J e g y z e t :  A’ lG-dik számbeli Rejtett- 

szó : Oltalom.
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H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

H auser Gáspár.
Ezen szerentsétlen ifjú az óta hogy 

a’ világba lépe tt ,  a1 Tudományokban olJy 
nagy előmenetelt t e t t , hogy már verseket 
is Írni képes. A’ többi kidolgozott költemé
nyei közűi, mellyeknek tárgya az elóbbeni 
hosszas tömlöcztetése, i r t  egynéhány ver
se t ,  mellyekct Bécsbe is megküldöttek ; egy 
strófát ide te szü n k :

„Mein Auge w ar von Nacht umgeben; 
Zum schönen Tag ist es e rw ach t:
Doch gegen jenes bessre Leben 
Sind alle Erdentage N ach t/’ 

az a z :
Éj által vala környékezve

Szemem; szép napra serkent; — héj 
Mégis a’ jobb életre nézve 

E* világi nap mind tsak éj.
A’ Haüser’ esetéhez hasonló adta ma

gát elő Svécziában J ö n k ö p i n g b c n .  Tud
niillik egy felnyitott régi bányában találtak 
megtébolyodott állapotban egy 30 esztendős 
fejér személyt. A’ visgáiodások’ következé-

18
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seben ezen szerentsétlen személy 15 esz! 
lendő óta vala bezárva ezen setétes barlangi 
ba , és szinte m in t H auser egész tömlöczözte 
tése ideje a la tt tsak kenyérrel és vízzel élt 
A3 képe’ vonásai rendesek ugyan , de semm i 
elevenség sints azokban; a’ bőre sárgás fe~' 
k e te  sz ín ű , az egész teste spongyia’ m ód
já ra  fel van püffedve, külsőképpen gyengtf 
és a3 külső bényom ásokra nézve felette ér
zékeny. Az illető Törvényszék m ár egy vis« 
gálódó kiküldöttséget rendelt , m elíynek 
kötelessége lészen ezen tömlöczöztetés tit-
k á t kinyom ozni.

/
.É rzék e n y  T ö rtén e t.

A3 tsenoes Óceánon egy fövénytorlás3 tá
jékán  az Anglus tengeri hajósok m egpillan
to tták  valam i e lm erült hajónak hátulsó ré 
szét a3 v iz’ színe felett. F elü ltek  egy tsó- 
n a k ra ,é s  oda evezvén , ta lá ltak  a3 hajó tö re
déken egy halva ülő asszonyt , ki k a rja i 
közt egy síró gyerm eket ta rto tt. A’ meghalt 
anya3 melye a la tt ta lá ltak  egy vágott seb e t, 
m ellyből tiszta vér sz iv á rg o tt; ezen vért 
az epedő gyerm ek szopogatta. A3 szeren-, 
tsétlen  asszony nyakán viselt egy arany  Ján- 
c zo t,é s  egy m e ly -k é p e t, m ellyekből k ite t
sze tt, hogy ő L .— H ajóskapitánynak fele
sége volt. Úgy lá tsz ik , hogy a’ hajón volt 
többi em bereket a’ tenger habjai eltem ették . 
H ih e tő , hogy a3 szegény anya eleim én af 
k isdedét téjjel táp lá lta ; ebből pedig az e le- 
ség’ fogyatkozása m iatt k ifogyván , önként

i
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sebet n y ito t t ,  hogy a’ gyermekének életét 
maga vérével megtarthassa. Ezen borzasztó 
eset annyira inditotta a3 nézőket, hogy sze
meik köj/nyekberlábadtak. A3 szegény gyer
meket gondviselés alá a d tá k ; a* halott3 hi
deg tetemeit pedig szokott tengeri szertar
tással a' tengerbe eresztették.

A z  égő fo r r á s .
Broselyben Angliában találtak 1711ben 

egy víz-forrást, meliy nagy lánggal égett, 
de azután sok esztendeig el volt enyészve. 
Az a’ szegény em ber, kinek földén v o lt ,  
eleget kereste ,  hogy ismét valami nyeresé
get szerezzen magának az á lta l ,  hogy m á
soknak mutogatja. Fáradtsága hijában volt 
egész 1746ig, midőn sustorgó zúgást hal
lott a3 föld alatt , éppen o llyan t, m int a3 
másik forrás okozott; sva iéban  fel is bugy- 
gyant a3 v í z , hanem az első forrás3 helyén 
valami 30 Öllel a ló l , a3 folyóvízhez köze
lebb. — Mason Professor, ki az égő forrást 
megvizsgálta, 1746. Junius 18dikán ezt írja  
r ó la : A3 forrás 4— 5 lábnyi mélységű, és 
6 —7 lábnyi szélességű. Ennek belső részé
ben van egy kis b a r lan g , hasonló mélysé
gű , agyag-földben. Ennek fenekén van egy 
kerek katlan , m e l ln e k  szája 4— 5 h livelyk- 
nyi általniérőjében. Ebből a3 barna színű 
víz buzogva emelkedik fel , suslorog, és 
néha 5—6 hüvelyknyire feldagad, 3s ismét le
apad , azonban soha sem lebet észrevenni, 
hogy valami gőz emelkednék fel belőle. H a
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egy pálcza végin valami negyed Ölnyi tá- 
vulságra égő-gyertyát tartanak  fe libe , meg-; 
gyűl a5 v í z , 3s mintegy félölnyi magasság
ra  ereszti fel a3 nagy lángot. Az ember (a* 
tulajdonos) azt beszélte, hogy egy thea-lőző 
ércz-edényt mintegy 9 minutum a latt fel-' 
főzött ra jta  ; és hogy 48 minutumig en
gedte egymásután égni a’ vizet , 3s még 
ßem lehetett a* lángnak tsendesedését észre 
Venni. H a vizes lepedőt teríte ttek  r e á ,  el
a lu d t;  hanem ezt egy ideig ra jta  kellett 
h a g y n i , ködömben az ember el nem érte 
czélját. H a a’ lepedőt elvette , kénköves 
szagu gőzt é rze tt ,  melly valami egy m inu
tum ig ta r to t t ; ’s még is a3 víz igen hideg 
v o l t , ha hozzá értek. — A3 föld itten szik
l á s , köves, agyagos. Midőn ezen égő for
rás t valaki 6 esztendő múlva felkereste ,, 
m ár az el volt rontva , ’s tsupán tsak egy 
iszapos , agyagos gödröt talált. Ezen forrás
ba egyébféle vizet is engedtek fo lyn i, ’s 
az által nagyon m egtsökkent, de egészen el 
nem veszett égő ereje. H a  tudniillik egy 
darab égő papirost tarto ttak  fe libe , a’ for
rásból világos láng lobbant fe l, melly na-, 
gyón hasonlatos volt a' barlang’ égéséhez. 
De mivel a3 másféle víznek oda folyását 
meg nem gáto lhatták , tsak ham ar magától 
ism ét elaludt. Akkor ki nem tudakozhatták, 
honnét származott ezen e lhagyatta tás , vál
jon  két szomszédnak perlekedéséből-e , k ik  
talán mind a’ ketten annak sajátsága felett 
veszekedtek , vagy a3 környékben lakók3
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irigységéből. (Éhez majd hasonló tünemény 
vagyon Hazánkban M árm arosban, hol ne
vezetesen Szlatinán valami 3 esztendő előtt 
egy bányában midőn dolgoznának , egyik 
szegletben valami érből kiszivárgó gőz a* 
gyertya-világánál m eggyű lt , ’s e3 miatt a’ 
munkát abban kellett hagyni mind add ig , 
míg a" gyúló gáznak egy tső által szabad 
‘kifolyást nem szereztek. Most is igen kön
nyen m eggyül, és világos lánggal é g , azon
ban egyéb veszedelme nintsen).
Jó m ó d , m elly á lta l d  kru m p lit m eglehet 

o lta lm a zn i d  levegői v isszontagságok  
ellen.
Mintegy Februárius közepén , midőn 

tudniillik a* krumpli közönségesen tsirázni 
szokott, szükséges azt egy edénybe tenn i,  
és arra annyi forró vizet tö l ten i , hogy az
zal el legyen borítva. Mihelyest meghűl a* 
v íz ,  azonnal ki kell tö lten i, és a3 krum plit 
száraz deszkákra, vagy száraz deszkákkal 
borított földre le teríten i, és mind addig ott 
hagyni, aiíg tsak jól meg nem s z ik k a d ’s 
jól meg nem szárad ; azután azt igen 
finom homokkal vagy poronddal meg kell 
hinteni , ’s úgy valami hordóba vagy e- 
dénybe tölteni. — Illy formán a’ krumplit 
nem tsak tavaszon , hanem egész nyáron 
által is el lehet tartani , a' nélkül , hogy 
az legkevesebbet is vesztene jóságából a' 
kitsirázás által.

A p r ó s á g o k .
C h a b e r t  megboszonkodván, hogy a3 

„ th e  Láncút33 nevű Angol seborvosi Újság’
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kiadója őtet f e l s z ó l í t ja , azt ajánlja Lón- 
donban , hogy 800 °  meleg kemenczébe bé- 
m egyen , és 600 °  forró olajat iszik. To
vábbá fe lszó lí t ja  ellenkezőjét, hogy két 
ku tyá t vigyen m agával, m ind a5 kettőnek 
adjon bé Berlini kék-savanyt (a ’ legerősebb’ 
m érget) ; ő maga (Chabert) az egyiknek bé- 
adja a3 méreg ellen való orvosságát; azután 
hadd legyenek nála 3 napig a3 k u ty á k , és 
ha azok közűi egyik életben m egm arad , 
akkor a3 világnak eléggé megfogja mutatni, 
hogy ő nem tsa lárd , nem szemfényvesztő.

Boulognából e’ következő esetet Í r ják :  
Egy közlegény látván hogy a3Kapitánya éppen 
azon hely mellett megyen e l , hol a ’ pajtá
sa strázsát á llo tt ,  azzal d itsekedett,  hogy 
ha ő állott volna azon helyen s trázsá t , a’ K a
p itány t agyon szórta volna. Ezen fenyege
tést meghallván a3 K ap itány , midőn vissza' 
té r t  úgy intézte el a3 dolgot , hogy éppen 
azon katona volt rendelve a3 mondott helyen 
s t rá z sá n ak , és azután előtte e lm e n t; a3 ka
tona alig látja a' K ap itán y t ,  a’ bagnétjával 
olly dühösen rohant re á ja ,  hogy a3 magát 
közbe vető Altisztet is megszurta. A’ meg- • 
sebesittetett K ap itán y t ,  és az Altisztet a* 
k o rh ázb a , a3 közlegényt pedig a3 fogházba 
vitték.

A’ Moschele Ur3 estvéli muzsikai m u
la tságában , egy virtuosus ifjú ember is k i
m u ta tta  magát a’ hegedűn , és pedig a' leg
nagyobb ügyességgel, és legszerentsésebb 
kimenetellel. Ezen fiatal em bert E b n e r -
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nek nevezik , és a’ Párisiak Berlinifinak 
m ondják , mivel onnan került Párisba. De 
mások minden bizonnyal azt á l l í t ják ,  bogy 
egy Pesti vendégfogadósnak fia légyen, ki
nek talentuma Becsben fejtődött ki. —■

Folyó észt. Jánuárius lsőjén Franczia 
országban 31,000 Anglus v a la ,  kik  közűi 
5480 mesterember volt.

Az egész olasz színjátszó Társaság, 
melly Portóból Lissabónába m en t,  k é tP o r-  
tugálliai Törvényszéki Tiszttel együ tt,  a* 
matrózok által meggyilkoltatott. A gyilko
sokat m ár beis fog ták , és a3 mint mondják, 
gonosztettöket mégis vallották. .(A’ nyomo
rultakat elvakitották a’ theátromhoz tartozó 
hamis drágaságok, gondolván hogy ezek va
lóságos drága kövek, a rany , 's a3 t.

Egy Hotay nevű Ir landusnak , a3 ki 
most Fladstrandban (Jíitiandiában) tartóz
kodik , olly finom hallása v a n ,  hogy ötven 
lépésről meghallja az ember ér-verését. Már 
ezen finom hallásával nyiivánságos próbát 
is tett.

Macoopban Cork nevű Irlandiaí Urada
lomban két tengeri nyűi jö tt  a1 v ilág ra ,’ 
mellyeknek szőr helyett tollok vagyon ; a 
tolinak vékonyszálai mindazonáltal nem 
pehely, hanem felette finom szőr.

Némelly időt jövendölök azt mondják, 
hogy folyó 1830 esztendőben a’ n y á r ,  ősz 
termékenységre, és a’ bor3 sokaságára néz
ve ollyan bő le sz , m i n t a 5 miilyen 1811- 
dikben v o lt ,  mert a’ múló félben lévő tél 
mindenképpen azt mutatja.
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Egy házi , és gazdaságbeli könyvben 
százféle észrevételek , felfedezések, és ta 
lálm ányok k ö z ö tt, az a’ titok  is meg van 
m iként lehessen az új bort jóságára nézve 
30 esztendős borrá változtatni.

Egy m uzsika-eszköz-tsináló Londonban 
új módi m uzsika szert ta lá lt f e l , mellyel» 
A ura-trom bitának (szellő trom bita) nevezett 
Külső form ájára nézve o iiyan , m int a’ bil- 
legtetős trom bita. A* tsőve m iudazáltal belőí 
a5 hangoknak megfelelő aczél-rugókkal van 
felkészítve. A’ h a n g , a’ billegetők á lta í 
változtatván , a3 valtorna , és hármonik;* 
hangjaiból elegyedik üszve. H a ezen eszkö
zön egy szomorú D alt (Adagio) adnak elő* 
kim ondhatatlan gyönyörűséggel ille ti a ’ 
fü le t, 3s egészen szívre hat.

A' leghíresebb képiró mostanság Sala- 
m ankában vagyon. Ezen képirónak elm e
beli és képzelődő tehetsége olly nagy , hogy 
ha egy képet tsak egy m inutum ig lá th a t , 
képes azt legelevenebben ’s hasonlatosabban 
lefesteni.

R e j t e t t s z ó :
K ét tag ; sok ember-, és állat van  körébe * 

Em ber itten  ered alkuba tserébe*
K ét elsőm utóm m al védi lakosa it;

K ét utolsóm pedig teszi szúrásait.
Vedd fe jem , ford itts-m eg,’s egy betűm kur

t á n a k
Mond, némelly asszonynak jó  leszek ruhának«

J e g y z e t :  A’ 17-dik számbeli Rejtett
szó : Tsóka.
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Vár m egy éh e/l.

(Egy érdemes kézből a ’ következő czikkelyt vettük :)

Hivatalos foglalatosságom föl} 6 Febru
arius hónap 13ikán Pétsre ju t ta ta ,  midőn 
Ott egy tiszteletre méltó Fő Asszonyságnál kö
telességbeli udvarlásomat tenném , Magyar 
Színjátékra való szabad bémenetei - kártyá
val betsültettem meg.

Ezen Színjátékot Báró Prandau Ká- 
folyné született Ns. Breznay Maria Asszony
ság 0  Nagysága a3 N a p h o z  neveztetett 
Táncz-Palotába Farsangi mulatósképpen adá$ 
mellyre petsétes bémenetei - kártyával Péts 
Vidékin lakó földes Uraságok, Nemessége 
á1 Megyébe tanyázó Katonai Tiszti Kar és 
a’ Városnak előkelő Polgárai hivatalosok 
valónak. Siettem a’ nézőhelyre. A bemene
telnél kiki kártyáját az e’ végre oda rendelt 
bészedőnek által nyújtó , az öszve sercglett 
számos hallgatók közé keveredve alig vá
róm a3 kárp it’ felvonását.

B é l a  f u t á s a  adatott , ínir.d a3 Já- 
ték-polcznak a3 darabhoz alkalmaztatott új 
készületei a tisztelt Bárónénak költségén

19
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czélerányosan festve, úgy a3 nem zeti öltö
zetek pom pásan választva valának. A’ já t 
szó személyek az e3 végre válalkozott Urak, 
tudn iillik  és Kisasszonyok, szorgalmatos pon
tossággal játszának . M á r i a  K i r á l y n é  
személyét arannyal hím ezett bibor ruhában 
drága kövekkel és gyöngyökkel felékesít
ve szerepjét jó i tudva és érezve m ivészi 
tudom ánnyal , nem zeti érzettel maga a’ 
tisz te lt ifjú  Báróné a’ bájólásig ábrázold 
azon s z a v a i: „Míg tsak egy Magyar él , 
semmi sem veszett el , m ert ő hiv véré
vel K irálya' fiának e lrab lo tt K oronájáért 
vitézül meg fog vívni33 m inden m agyarul 
érző szívbe mélyen béhatának.

Valam int a3 felvonás előtt P r e c i o s á -  
b ó 1 az O vertnra teilyes számú m usikai-kar 
által — m ellyet e’ gyönyörűséges mulatság 
adójának férje M. Báró Prandau K ároly Úr* 
m in t a3 M usikának nem tsak kedvellő je , 
de valóságos Mestere-is előre m egrendelt és 
eligazított vala — tökélletesen eljátszato tt 
úgy a3 felvonás közbe válogatott m agyar 
n ó tá k , nem kíilömben S v a s t i  c s  Magyar 
Thém ájára J a n s á n a k  Variatioi elragadta
tásig foglalák el a’ hallgatókat. D itséretet 
érdem el V i t t ,  ki a"' hegedűn m esteri tu 
dom ányát m egm utatta.

Szünet alatt czitromos vízzel ,  m andula 
tejjel és fagylaítaí az egész néző társaság y 
melly legalább 300 személyből á llo tt ,  bő
ven megvendégeltetett.

E zt nyomba követte Cherubininak Lo- 
doisca O v ertu rá ja , m elly u tán A3 K é r ő k
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nevű vig já ték  adatott. Magának a3 Szerző 
Urnák ezen elő - adást lá th a tn i , édes ju ta 
lom és gyönyörűség lett volna. A’ mélytsen- 
desség és figyelem, meily a’ Játékok a latt 
u ra lkodott,  ’s az azt követő tapsolás mind
annyi bizonyságai a3 Nézők3 gyönyörű meg
lepetésének.

E 3 jeles mulatság estvéli 6 órától lOíg 
ta r to t t ,  kiki megelégedve hagyá-el a3 néző 
helyet, tsak a z ,  ki a1 jó n a k ,  szépnek, tö- 
kélletesnek, és bonninak nem kedvellője, 
érezhetett unalmat.

A3 Nemzet pallérozódásának^ virágzá
sának , és Haza3 szeretetének tsalhatatlan 
előmozdítója a3 honni Nyelv. Tisztelet és 
áldás azoknak, kik nem tsak házi körökben, 
de nagyobb társaságokban is a3 honni nyel
vet a’ Haza szeretet ét közönségessé tenni 
igyekeznek ! Vajba e’ derék Magyar Dámá
nak több követői lennének !

S. A.
R en d k ívü l való te rm é sze ti tüneményr.

Muse Jó se f ,  Marylandi Státusban (É j
szak Am erikában) Cambridge városának la
kosa , minekutánna a3 héring-esső leírását 
olvasta vo lna , mellyet Makenzie Major a’ 
Yorkshire partján lá to t t ,  arról több hiteles 
Tanúk által m egbizonyitott, és szemmel lá
tott e3 következendő észrevételeket botsá- 
totta  közre: „ lS28dik  esztendei nyári idő
ben egy meglehetős egyenes föld lapályon 
a3 folyó felett mintegy 10 lábbal , meily
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házam tól legalább 20 m inutunm yi távolság
ra  ese tt, egy mély gödröt ásattam . Ezen 
m unka félbe m aradt mintegy tizenkét nppig 
a3 m ajd szakadatlanul tartó  essőzések m iatt.
•— E z e a  idő alatt a’ gödpr egészen megtelt 
vízzel. —  Midőn a3 félbe hagyott m unkát 
ism ét folytatni lehetett , megvisgáltam n’ 
m ár félig meddig ásott gödröt, ’s nejn ke
vésbé tsudálkoztam a3 két sügér-hal nemén, 
a3 mellyet nagy számmal találtam az alig 
20 lábnyi hosszaságú, és 5 lábnyi szélességű 
tóban. Ezen halak nagy bővséggel találtatr 
nak a3 mi folyó vizeinkben. Az egyik halr 
nem 12, a' másik 15 hüvely Jknyi hosszú. A’ 
niellyeket a3 gödörben leltem , nem voltak 
ugyan még ollyan nagyok , de voltak még 
is közöttük némellyek 7 hüvelyknyi hossza- 
ságuak. Annyi b izonyos, hogy ezek már 
péhány hónaposok lehettek. Hogyan kerü l
tek  ezen magos helyre ezen árta tlan  álla
to k ,  melly még ez előtt 12 nappal egészen 
száraz volt?  Mellyik éj emelte el őket szü
lő vizökbői , és melly erő telepítette őket 
százanként ollyan h e ly re , hol nehány szá
raz  nap múlva el kellett volna veszniük? 
Azt tsak senki sem fogja á llí tha tn i, hogy 
vízi madarak hozták légyen ide ezen halak' 
to jásait ,  hogy ezen tojások k ike lvén , ezen 
rövid idő alatt a’ halak fél nagyságra meg
nőttek. — Ezen helyet mindenfelé sze-i 
mesen megvisgálván , semmi földalatti ösz- 
veköttetése nintsen a’ halak’ szülő helyé-? 
yel. Váljon lehetTe ezen tsudálalos hal-kői-.
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tűzést a felemelkedő vizmszlopoknak tulaj-» 
donitani? de hiszen az árendásom, ki kő-; 
zel lakik oda , tsak észrevehette volna. 
Mind ezek melleit kéntelen vagyok megval- 
l a n i , hogy én semmiképpen meg nem tÜT 
dóm fejteni ezen különös természeti tüne
ményt. Én nem hiszek hirtelen történő nem-r 
zést; én nem hiszek a' D escarte , Tremblcy, 
és Spallanzani systemájának, kik azt á l l j á k ,  
hogy az állatok újra születés által is terem 
nek. Soha sem hihetem, hogy a 'nap-porotska 
(atomus) vagy egyéb élet nélkül való lény 
(ens) ollyan tüneményt szülhessen , a melly 
életet árulhatna-el. Ezen tö rténe t, mellyet 
itten  köz lök , nem egy a3 maga nem ében, a’ 
m it többször láttam széles kiterjedésű jószá
gaimban. Egy más gödör , mellyet alább 
ásattam mint az e lsőt, és melly szinte sem 
a* fo lyóval, sem más tóval, vagy motsár- 
ral semmi üszveköttetésben nem v o l t ,  rö- 
1 id idő alatt megtelt illyen féle ha lakkal, 
és a’.gyermekeim gyakran számtalan hala-, 
kát fogtak ki abból. Minden napi tapasztat 
lásom szerént, azt jegyeztem m eg, hogy 
iniuckutánna ezen gödröt ásattam , és víz
zel megtöltettem, mintegy 14 nap a la t t ,  
inár egy lábnyi hosszú halakat fogdostak 
abból. Hlyen rövid idő alatt tsak nem nő
hettek ollyan nagyra .— Meg kell tehát val
lanunk, hogy sok ollyan eset van , mellyet 
meg nem foghatunk (levegői kövek). Sokáig 
tagadták az emberek az aerolithák3 lé te ié t; de 
végtére még is kéntelen volt a1 böltselkedőnyÉ



150

kevélysége engedni. Megesmérték az emberek i 
az igazságot a’ nélkül, hogy megfoghatták 
volna. Utóbb is m eg tud juk , miképpen me
hettek által a3 halak a’ véghatáron, mellyel 
nekiek eleikbe szabott a’ természet.

Ezen alkalmatossággal még egy v a ló -’ 
ságos esetet adok elő , a3 melly szinte ollyan j 
megfoghatatlan, mint az első. Ezt egy igen 
szava-bevehető Orvosnak köszönöm , aJ ki-r | 
hez nem fér a’ hazugság. Betegei közül egy 
20 esztendős szegény le á n y , ki nehány hó? 
nap előtt mindég egésséges v o lt ,  egyszer 
éles fájdalmat kezde érezni a3 gyom rában, 
melly napról napra nagyobbodott. Úgy tet
szett néki , m intha élő állatok mozognának 
gyomrában. Egy nap élesebb léve a’ fájda
lom mint ez előtt. Végre a3 természet segí
te tt r a j ta ,  és két gyéket hányt ki , továbbá . 
ismét k e t tő t ; ez alatt Orvos h iv a tta tv án , . 
tsak ham ar megjelent. Egyik kiköpött állat 
még eleven v o lt ,  és a3 szobában futkosott. 
Bor-lángba tették azu tán , mellyet én ma
gam is láttam. Azután jó l megvisgálván, 
megtetszett hogy ez szalamandra-gyek volt. 
Én  nagyon tsudálkoztam , hogy ezen fajtájú  
á lla tok , mellyek vízben , és az emberi test
nél sokkal hidegebb levegői mérsékletben 
szoktak é l ni , miképpen terem hettek az em
ber’ gyomrában , a3 nélkül , hogy annak; 
emésztő ereje nékik ártott volna. — A’ sze
gény szolgáló leány nyárban egy motsáros 
helyen szokott volt dolgozni, hol álló víz-* 
pél egyéb nem y o l t , és ez a3 békáktól,
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szalamandráktól, és egyéb állatoktól pezs- 
gett. Igen hihető te h á t , hogy néhány szala
mandra-tojást is lenyelt a’ v izze l; hogy ezek 
aJ gyomrában kikeltek , és ott bizonyos 
számmal fel is nevelkedtek33.

P a rá n y i Könyv*

Azt írták  az Újságok , hogy London
ban 1830dik esztendőre egy különös Zseb- 
Könyvet (  Almanachot )  fognak k ia d n i , 
meily a’ Könyvnyomtatás1 mesterségének 
legnagyobb remekje lenne* Kitsiny volta 
miatt könnyen el lehet hordozni gyűrűben, 
függőben, melyre való gombostőben 3s a3 t. 
A3 mint mondják a3 leghíresebb Angol Írók 
dolgoznak benne; 512tőd rétben lesz nyom
ta tv a ,  és nagyitó üveg által nézve a1 leg
tisztább betűket lehet benne szem lélni, ’s 
olvasni.

Sokáig alvó.
Folyó esztendei December 13dikán Pá- 

ris mellett egy faluban találtak valami 
M a u r i c e  nevű törvényszékbeli szolgát, ki 
a3 Besset Úr3 kotsi-szinében December őké
től fogva felette mélyen aludt. M a u r i  c e t  
m ár több ízben érte el az illy hosszas álom 
nevezetesen először 1826ikban 10 napig , 
másodszor 5 n a p ig ,  harmadszor 8 napig , 
is aludt. Maurice eleintén Vendéeben , ké
sőbben pedig Egyiptomban a3 Huszárok közt 
szolgált. Mintegy 8 ,  10, és némeljykor 14 
nappal a9 mély álom előtt a3 szemei fénye-*



152

sek és pislognak , a3 szeiliőldokei erősen 
mozognak. Illy alkalmatossággal Maurice i 
oily vágyást é rez , hogy eltávozzék a'' tá r
saságtól, és a3 magánosságot keresse , hogy 
őtet álmában senki se háborgassa. Közön- 
ségesen valami kotsi-szinbe bújik. Rendesen' 
mély álma előtt a’ hátagerinczében igennagy 
fá jda lm at, és hideget érez«

A p r ó s á g o k .
Borduuxban egy köz bálban a3 többi 

álorczások között 20 tetőtől talpig pánczé- 
los vitéz is volt. A’ panczélok azonban 
nem voltak érczből, hanem tsupa tükörként 
fénylő iiveg darabokból, és olly nagy fén
nyel tündökiö ttek , hogy a3 jelenvalók nem 
is nézhették soká;

Londonban sok ollyan nagy dáma van , 
a3 ki többé nem viseli az eddig szokásá
ban Volt fő -ékességeke t,  ti. m. ka lapo t ,  
főkötőt, hanem fe jé t ,  nyakát fátyollal bo
rí t ja  be , a3 miilyent viseltek a3 közép idő
ben a3 Szász-Angol asszonyok. Azt mond
ják  t, hogy az Hlyen fátyol kimondhatatlanul 
«meli a’ fiatal képnek szépségét*

H e j t e t t  s z ó :

K ét ta g , kis á lla t, a3 nevébe a’ lakja,*
H a vég betűjét az ember elébb rakja.

J e g y z e t :  A* 18-dik számbeli Pej tét U 
Szó : Vásár*
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T iszte lendő  JVargha Is tv á n n a l , a h i m i- 
napában g y á szo lta  koszorús L a n to - 

h a lá lá t , m ost ú jra  kesereg an- 
nak egy h ív  tis z te lő je *

Haliam  Barátom gyász zokogásidat 
E ltűn t Virágunk3 hűlt tetem in ! 3s veled 

Eggyütt sirattam  L antosunkat,
A 3 M agyarok3 koszorús H oráczát!

Bús könnyeidnek zápori érdem est 
Öntöztek ! Ah m ert e' nemesűít. H aza 

Hozzá hason ló t, vagy jelesbet
Szűlhet-e még valahára?  — Kétség* 

Ám ez H azánknak m ennyiszer á ld o za !
Mind szíve , mind sok fáradozásai 

Csak a rra  czélzának , hogy őtet 
Boldogulásra vezetni tu d n á ! —

Nints száma lángzó észszüleményinek*
A’ m it ta n íto tt, bár kö tözö tt, 3s folyó 

Beszédben , erköltsök jav ára
Zengedezének azok , 1s folyának* 

Bnzdíta számos ifjakat izzadó 
P é ldá ja , a’ kik tűzbe jővén rem ény t, 

Öntnek belénk , hogy Boldogultunk’ 
Nyomdokait követendik a3 míg

20
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Magyar Magyar írsz! — Im' — de hová tiine 
A 5 hív közülünk ? — Dávidod elliiva 

A3 tiszta lelkek5 lakhelyére
Bölts Benedek, szeretett B arátunk!

Mcsolygva nézed vándori napjaink5 
A’ boldogabbak szent Palotaiból,

Kik a’ H azáé r t ,  és Királyért 
Élteitek, és örömest halának !

Elnyerted im m ár ott is örök babér 
Tekertsed5 Árpád édes A tyánkkal! — Itt  

H ervadhatatlan  téli zöldből
AH koszorúd , hazabéli Lantos! —

Hová ragadtok mennyei képzetek ? —
Jer ! je r  B ará tom !— Már oda a5 V irág! — 

I t t  halhatatlant nem rem énylhetsz ,
Jer zokogásra fakadni ú j r a ! !

K. P.
A' K irá ly i  K ö n yv tá r  P arisban .
A’ híres Párisi Könyvtárban 1810dik 

esztendőben 300,000 k ö te tn é l , 90,000 kézi- 
i ra tn á l ,  85,000 darab pénznél, 1,500,000 
ra jzo la tnál, és k é p n é l , 's  végtére 7000 nem
zetségi táblánál több volt. — Matíhison a5- 
maga emlékeztető írásában 333 lapon azt 
mondja : ,,A’ Parisban volt mulatozásom5 
hetedik napját egyedül a' nemzeti Biblio- 
thékának , és a5 mellette lévő régiségek’ mu-* 
seumának megnézésére fordítottam. Ezen 
roppant Könyvtár5 nyomtatott könyveinek 
száma fe.:i>egy egy m illióm ra , és a5 kéz- 
irományokkal , melíyek közül a’ iegneveze-

I



fcesebbek a* Római Yatík ánumbóí valók, 
19 nagy szála telik. A® drága köveid és pén
zek® felette nagy hetse , az isis® táblája , az 
úgy neveztetett Scipio p a iz sa , több drága 
régi Görög edények , sok Római érczbőí 
való tárgyak , a® gazdag Egyiptomi gyűjte
mények , és a® Celtai, ®s Gothus ritkaságok 
szívembe cltöröihetetlen bélyeget nyomtak.’®

A' P rágai h íd  Cseh országban.
Minekután na már az előtt a® mostani 

fonóház arányában volt első falud 1159ikben, 
a® második pedig a’ veres tsiifaggai jelelt 
keresztes-vitézek intézeténél volt Síid 1342- 
dikhen a® Moldova vizének rendkívül való 
kiáradása által egészen elszakasztatott, ÍVik 
Károly Tsászár* rendeléséből 1358dik esz
tendei Julius Okén a® mostani felette erős 
hídnak fundamentoinát m egvetették , és tsak 
144 esztendő m úlva, az az 15o2dikban YJa- 
disláv Király* uralkodása alatt vihették tö- 
kélJetességre , mivel idő közben a® Husszi- 
ták lázadása mind akkoráig megakadályoz
tatta. Azt m ondják ,hogy azon roppant híd"
180,000 ezüst tallérba került. A’ hosszasága 
298 ölnyi , és egy rőfnyi , a* szélessége 
pedig 5 ölnyi 2 |  rőfnyi. Annak magossága, 
midőn a* víz középszerű nagyságú, 20J rőf^ 
nyinek látszik. Ezen híd tsupa négyszegű 
kövekből van ép ítve , mellyek a’ legjobb és 
a’ mint némellyek mondják bor - és tojás
ból való keverékkel vannak őszve ragaszt
v a ; egy ezüst filléren akkor 12— 14 tojást
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is adtak. A1 hídnak 16 bolthajtása van. \  
hosszú idő által ezen hid 'kőépitm ényei úgy 
megerősödtek 9 hogy a’ kősziklához lehe 
h a son lí tan i, és semmiképpen nem lehet el 
r o n ta n i , (kívévén a* puskaporral való fel 
h á n y a tá s t) ; igy 1650, és 1743dik esztendő' 
ben az egyik bolthajtás1 rontásával tett pró 
ba sikereden maradt. A3 hídnak mind a 
két végén felette magos tornyok vannak j 
inellyek ellenzők gyanánt szolgálnak. A 
régi időben , Balbin tudósítása szerént. 
egész hídon tsak egy fafeszűlet v o l t ,  hol 
m a is áll egy érezből v a ló ; ezzel által-, 
ellenben van az igazság oszlopa a5 Cseh 
oroszlány, és Podi^brad György Király ló* 
há to n ; de ezen emlékjeleket idővel a’ Pás* 
sauiak’, és Svédek* bérohanása egészen el
rontotta. A’ XVIIIdik század kezdetével a* 
híres mesterek minden kőoszlopra valamely 
lyik Szentnek kőből faragott képét rakták,
Ä  F ra n czia  Akadém iának ülése P arisban ,

Múlt esztendei Augustus 25kén a’ Fran* 
czia Akadémia Báró C u v i e r n e k  mint 
Elölülőjének jelenlétében tartá  az esztendei, 
köz ülését, melly alkalmatossággal a’ Tár* 
saság1 állandó Titoknoka Andreux Úr több 
rendbeli ju ta lm akról te tt  tudósítást. A’ töb* 
bi közt volt az előbbeni esztendőben kitett, 
és 8,000 frankból álló ju ta lo m , azon Tu* 
dósnak Ígérve, ki a1 felebaráti szeretetről 
legjobb munkát készít, de m ind a3 27 bé* 
nyújto tt irományokkal az Akadémia meg
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nem elégedett» Továbbá előadta, hogy két 
hajadon fejér személy külön külön 5,000 
frankot kapott Erkölts-jutalomúl, Az egyik 
vala St. Etiennei F r a n c o n  R e g i n a ,  ki 
noha szegény volt még is a* maga leirhatat* 
lan szorgalmatossága által annyit szerzett, 
hogy egy ollyan Intézetet állított f e l , melly* 
ben 80 ügyefogyott leányka szabad tartás 
mellett, nevelést kap ; a3 másikot S c h e i p» 
l e r  L o u i s á n a k  h ív já k ,  ez tiszteletre 
méltó O b e r l i n  Úrral társaságba á llván , 
majd egész életét a' Vasganban lévő Barde» 
lá-Roche nevű falu’ ja v á ra ;  és pallérozásán 
ra  szánta minden jutalom nélkül. Ezen fe
jé r  személy olly nagy lelkű v o l t , hogy még 
Oberlin Úrnak a* testálását is megvetette, 
Ezeken kivűl volt 15 szegény sorsból való 
személy, kik tsudálkozásra méltó erköltsök 
m iatt mindenik 6007 frankot érő medályt 
kapott. D a  m i r  o n  U r, ki a3 Franczia or
szági Philosophiának 18dik századi histo* 
riá já t k iad ta , jutalom3 fejében kapott 2000 
frankot. Azután felolvasta Andrieux Úr a* 
régi Bibliothekákról, és a’ könyvnyomtatás* 
feltalálásáról szólló verseket. 36 költemé
nyek k özű i, mellyeknek tárgya ezen felta» 
lálás v a la , kiválasztottak négyet. A’’ju ta lm at 
kapta Legouvé Erneszt 22 esztendős ifjn, 
Ezt egészen felolvasták, és egy szívvel ’s 
lélekkel helybe is hagyták.

Törők Búza.
Ezen valóban n em es , nálunk régen és 

bőv«n termő tápláló növevényt* még tgak
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m ost, és pedig ösztönöző ju ta lm ak  álta 
vitték be Franczia országba. — Egy Párisi 
Tudósítás Dec. fkén  így szó l! : „Azon kü- 
Jömbféle ju ta lm akat , mellyeket Bossange 
Ur a‘ török-búzta (k u k u r icz a )  termesztésére 
kitett,-a* következők nyerték el : Báró Louis' 
Marquise Nicolai asszony, és Godefroy Úr,; 
Más termesztők m egditsér te ttek ; és Berry 
H erczegnét, ki megparantsolta , hogy Rosny 
nevű jószágában több holdat török-búzával 
bévcssenek, a* földmivelő Társaság meg
k é r te ,  hogy köszönetének jeléül a* Társa-» 
Ságnak arany medályját elfogadná.Egy ügyes 
Párisi sütő Limet Uram török búzából igen 
szép könyű lisztet ő rö lte te tt ,  mellyből jó  
ízű kenyeret sütött. Az Orvosok már p ró 
bákat tettek vele, 's egyik közűlök , Dr. 
Petroz , ezt igen hathatós szernek találta- 
az emésztő belek' nyavalyája ellen. Ürleáni ■ 
Herczeg i s , k i  a' kukuricza-kenyere t jónak  
ta lá lta ,  ezen növevény* tenyésztésének elő
mozdítását elhatározta.

A p r ó s á g o k .
Egy igen pajkos ts izm adia-inas, a’ mii- , 

lyeirek szoktak lenni m indnyájan , egyszer 
egy fülemülét hallgatott, melíy igen kelle- 
metesen énekelt. Egy idegen , ki szinte azt 
ha llga tta ,  magán k iv ű l , örömében ipy szól- 
l o t t : Hlyen állatotskát magam is szeretnék; 
50 forintot is adnék érette. E rre  az inas az t  
fe le lte : kár volna annyi pénzt vesztegetni, 
így szójla az inas,műhelyükben van egyillyen
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jjllat,a' melly valahányszor az ember reá néz, 
mindannyiszor én ek e l , és mind a’ niellett 
25 garasért oda adom. „L ehete tlen  dolog, 
monda az idegen , vezess oda33! Jól van fe
lele az inas, de most aluszik , jöjjön azon
ban az Ér hozzánk holnap reggel, és tsak 
a' mesterné után kérdezősködjék.

Achenből ezt je len tik :  S o n t a g h  éne- 
kesné , súlyos betegségéből tsak hamar meg
gyógyulván, folyó esztendei Februárius 9kén 
estve mégis érkezett. Nagy volt az öröm 
őtet lá tn i ,  ön Ígérete szerént mind fog meg
jelenni Játék-szinünkön a3 P á r i s i  J á n o s  
daljátékban a’ Navarrai Ilerczeg asszony' 
személyében. Azonban úgy látszik , hogy 
idő közben megváltoztatta szándékát , és 
többé theatrumi darabokban nem jelen-meg 
kiilömben tsak mint Concert-énekíőné, en
nél fogva folyó észt. l lk é n  és 13kán Con
certet fog a d n i , az ide való theátromban. 
A' jövő hét elején Kolóniába szándékozik 
m e n n i , és ott is Concerteket fog adni.

Londonban nem régiben egy 102 esz
tendős ember házastársul vett egy 25 esz
tendős leányt.

Göttingában, hol az utszákat nem tisz
togatják a' hótól olly gyak ran , mint Béts- 
ben , a' tisztátalanság még is haszonra volt 
egyszer. Egy Jíováts lehányván a’ háza3 te
tejéről a3 h a v a t ,o t t  vesztette el a3paputsát, 
felküldötte tehát az inasá t ,  hogy azt hozná 
le ,  de az inas azt ottan meg nem találván, 
felküldötte gazdája a' padlás’ kam ará iba ,
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hogy o tt is keresse A’ gyermek zárva tala'; 
van a3 kamara* a jta já t ,  hogy kultsért mái 
sodszor is lemenni ne kéntelenittessék, a 
ház3 fedelén akart bemenni a' padlas kama 
r a já b a ,  de szerentsétlenségére eltspszott 
és a ’ 4dik emeletről leese tt ,  de semmi ba 
j a  sem l e t t ,  3s felkelt; a’ kuitsért ment 
és a’ mester* paputsát lehozta. Szerentséjé 
re  egy magos hó-halomra esett.

Leghosszabb pipa-szára van Lord...nak 
Edinburgban. A* szár 400 ölnyi hosszaságu 
és a3 dohányzó szoba3 falai végig vannak 
vele rakva. A' hosszú úton , és a3 jó illatu 
száron által menvén a’ fü s t ,  különös kelle
metességéi lesz.

Párisban egy kötélen tánezoló társaság 
mutogatja m agát, a3 melly mindenféle tán- 
ezot főképpen a* Németet , Ecoiset (Sko- 
cziai táncz) és Minuettet fején állva já r ja  
el. Álmélkodásra méltó dolog, hogy ezen 
Társaság 10 álló minutumig folytathatja a* 
tánezot. A’ Társaság három férjfiból, há
rom leán y b ó l, és két gyermekből áll.

R e j t e t t  s z ó :
Az elsőre éket tehetsz ,

3S ekkor egyből lehet száz ,
Még bele is ereszkedhetsz,

De nem lakhatsz , m ert nem ház:
A3 kettőben — mint egészben —
Lakhatsz szép időben , s vészben.

N. J .
J e g y z e t :  A* 19-dik számbeli Rejtett

szó: Ürge, üreg.
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A m egfagyo tt tagok elleti való orvosság .f
Egy köz Újságban arra  kérettettek a’ 

viiág T udósa i, bogy javasolnának valami 
gyógyító szert a3 hidegtől megvett tagok el
len. Ezen kérésre e’ következendő két fe
lelet botsáttatott közre. Az első ja v a l la t : 
„Nékem ínint kalmár-inasnak m indjárt az 
első esztendőben megfagytak a3 k eze im , és 
négy esztendő a la t t ,  bátor minden jav a 
solt orvosi szereket használtam , éles fáj
dalmat kezdtem érezni azokban , melly már 
Sz. Mihály napján elkezdődött, és Sz. Már
tonkor már fel is tört. De a' 4dik eszten
dőben ezen nyavalyától megszabadultam, 
és pedig e" következő szer által. Egy Orvos3 
javaslásánál fogva mintegy Karátsony1 tá
ján , minekutánna m ár a3 kezeim 8 külöinb- 
féle helyen ismét kifakadtak , lefekvés 
előtt egy tollal megkenegettein 3szor a’ fá
jós helyeket savanyu só»szeszszel (spiritus 
salis acidus) annakutánna kezeimre gyapjú 
kesztyűt húzván , lefeküdtem. A3 fájdalom 
a3 spiritussal való kenéskor éles volt ugyan, 
de mindazáltal tű rh e tő , minthogy már majd

21
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ollyan fájdalmas operatiokon is keresztül 
estem. Mint bámultam reggel, midőn fel«< 
k e lv én , kezeimet fejér foltotskákkal meg- 
tarkázva láttam , és az űjjaimot minden 
fájdalom nélkül mozdíthattam. A3 bőr ezen 
naptól fogva kezeimről lehám lott,  és én 
megszabadultam a’ fájdalomtól. Azon idő 
óta ezen hathatós szert sok illyen állapot
ban szenvedőkkel közlöttem , és mindenkor 
legjobb következése lett. — A’ második fele
le t :  „Kilencz esztendős koromban megfagy
ván a3 lábaim , 29 esztendős koromig kénte- 
len voltam legélesebb fájdalmakat szenvedni 
lábaimnak szélein, sarkaimon , talpamon, 
és lábam ’ újjain. l823dik esztendőben a’ tél 
békövetkezése elő tt, napjában gyakran meg
mosogattam szenvedő tagjaimat sáfrány- 
t in k tu ráv a l,  és alig mostam fel egy fél un- 
cz iá t ,  m ár is meggyógyultak lábaim33.

Ism ét e légett egy Theátrum !
Folyó esztendei Februárius 16dikán 

reggeli 1 ,  és 2 óra között Londonban az 
Anglus dal-játékok3 háza a3 tűz3 dühösségé- 
nek  áldozatja lett. Úgy lá tsz ik , hogy a' tűz 
a’ játékszín3 helye alól ütött ki , hol az 
előtte való nap gáz-tsővek voltak letéve, a3 
mcllyekből estve szag terjedt-el a3 theá- 
tromban, honnét azt lehetett gyanítani, hogy 
a3 gáz uta t talált a’ kifolyásra. Azonban 
midőn a’ lángot észrevették , m ár irtóztató 
nagy erőre k a p o t t , és a’ theátrum ’ fedelén 
keresztül hatott. 20 minutum alatt az egész
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épölet tűzben volt , a” láng 3 0 -  40 lábnyi 
magosságra lobbant fel a3 theátrum  teteje 
fe le tt, és porrá való égetéssel fenyegette 
mind azon ház-sorokat, meilyek résszerént 
az E x e te ri, résszerént a’ K atharina, útszái- 
ban valónak. És tsak ugyan nem sokára az 
egész Exeteri úlsza tűzben volt. Az utolsó 
tudósítások szerént egy ember sem veszett 
el ugyan , de a’ jószágok3 vesztesége re tte 
n e te s ! Azt mondják hogy 15 roppant ház 
egészen megégett légyen. A3 tűz mintegy l  
órával a' kiütése3 helyén előbb szűnt meg, 
Jiogy sem a3 vizi puskákat előhozták , és 
m inekutánna m ár jelen  is lettek volna ezen 
tűz-ojtó szerek , a3 víz fogyatkozása m iatt 
sokáig nem használhatták , a3 m iért a3 
Londoniak illyen esetben m ár gyakran pa- 
naszolkodtak. Ezen égés3 alkalm ával a3 
nevezett theátrom ’ szinezetjei, (d e c o ra tio )  
drágaságai, és minden készületei a3 vulkán3 
dühének áldozatjává lettek. A’ megégett 
h á z a k , egy Londoni tudósítás szerént na
gyobb részént ollyanok v o lta k , mellyek- 
nek elvesztét nem igen lehet sa jn á ln i, de 
in ég is azoknak tulajdonosa Arnold Úr szá
nakozásra méltó ! kinek ekkor történt kárá t
80,000 font Sterlingre lehet tenni (az az 
három fertály millióm ezüst pénznél többre) 
m eilyek közűi tsak a’ legkissebb része volt 
a’ tűz ellen megbátorságosítva. A’ tűz oliy 
h irtelen  sebességgel terjedett el , hogy a3 
m ondott házak3 sok lakosai még mély álom
ban vo ltak , és midőn felébredtek kéntelc- 
nck voltak az ablakokról leugrálni.
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F elette  hosszú életű ember.

Nem régiben a’ Bétsi Theátrum i lljság* 
K iadójának egy öreg rend tiszteletre m éltó 
em ber illy  értelm ű levelet nyú jto tt á lta l: 
„Legbetsesebb Szerkesztető Úr ! Én ezen' 
levelem ’ rendében egy ollyan élő em berről 
teszek em lítést , kinek i22 esztendős kora 
valójában ritka  , és a’ mi századjainkra 
nézve nagy figyelmet érdemlő tünemény. A* 
külső alkotása igen e rő s , és a3 m it tsudálni 
lehet , igen finom hallással bir. Ezen agg 
em ber m ind lelki tehetségeiben, m ind ele
venségeiben, egy tseppet sem tsökkent meg, 
m elly tulajdonságainál fogva ez elő tt né
hány nappal az egész társaságot m ulatni 
képes vala , m indnyájan kéntelen ittettek  
ra jta  nevetni, Tsudálatos dolog , a3 haja 
m ind a* m ellett ollyan fek e te , m int a3 ko- 
rom . Még most is félti a’ feleségét, k it 28 
esztendős korában m int íOO esztendős Öreg 
házastársul vett. A 3 mostoha leánya 2 l esz
tendős, Én mind a ’ kettő t láttam . Annak 
m egb izony itására , hogy a* teste’ alkotása 
felette e rő s , az is elegendő , hogy ő sok 
m értfö ldet gyalog elmenni képes. Ezen Öreg 
em berrel egy Bétsi Vendégfogadóban öszve 
jö t te m , és azt tanátsoltarn nekie , hogy a’ 
maga ápoltatására nézve nyú jtana be a’ leg
kegyesebb Fejedelm ünknek egy könyörgő- 
lev e le t, kitől is audientiát nyert. Magá
val v itte  el a’ kereszt-levelét i s ,  m ellynek 
tartalm ából nyilván m egtetszett , hogy ő 
1708, Mart. 31kén született.
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A * té l ’ veszedelm ei Spanyol országban .

A* f. e. Februarius Sdikáról költ Mad
rid i Tudósitás a’ most múló télről e’ kövct- 
kezendőket közli ; „F ebruarius lső napján, 
több betektől fogva ism ét értünk egy kis 
m eleget, de következett napon a tél megint 
beállott a’ legnagyobb keménységgel. Majd 
24 óráig szakadatlanul havazott, és a3 mel
lette uralkodó éjszaki szél a’ levegőt majd. 
eltíirhetetlenné tette. Egy irtóztató hó-ziva
ta r ,  melly a’ mostani emberiség előtt egé
szen új tünemény v o lt, m indnyájunkat a’ 
legnagyobb szorongattatásba, és félelembe 
ejte tt. Az útszák úgy m egteltek h ó v a l, hogy 
azokon a’ kihordás e lő tt, já rn i lehetetlen 
volt. — Minden eleségbeli szereknek, vala
m int a’ tűz i-fának , 3s a’ t. az ára igen na
gyon fe lm en t, mivel az ország-útakon felette 
bajos volt a’ j á r á s , részszerént. a' tem érdek 
sok hó m ia t t , minthogy Spanyol országnak 
ném elly részeiben 10 rőfnyi magosságra 
e se tt, de leginkább a”1 sok farkasok m ia tt , 
m ellj ek nagy számmal minden tartom ányok
ban bolyongnak. Granjában a’ K irály ' egyik 
mulató kasté lyában , a5 Tisztek a5 Fejedel
mi palotának ablakjairól kéntelenek voltak 
m inden reggel valóságos lövöldözéseket ten 
ni a’ farkasok e lle n , hogy azo k a t, ha tsak 
nehány óráig i s , elijeszthessék. A5 nagy éh
ség m iatt még a medvék is a' S an tanderi, 
A szturiai, 3s aJ t. hegyekből k ib ú jta k , és 
ezen hívatlan vendégeknek száma felette
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megszaporodott. — G u a d a l a j a r a  váro
sában egy 17 esztendős leánykát tu la jdon  
lakásának pitvarában szaggatott széljel egy 
nagy m edve, m elly élelem3 keresés végett 
ezen házba betsúszott, azután agyon ver
ték. Mádridtól mintegy félórányi távolságra 
a3 Pardóba vezető úton a* vas-kapu m ellett 
ta lá ltak  egy 2£ hónapos fiatal medvét (med- 
ve-botsot) eztet e lfogván, Buen Retiroba a’ 
k irá ly i vadas-kertbe vitték. A3 tél3 kem ény
ségéről szólló több rendbeli tudósítások kö
zö tt a’ következők érdem elnek figyelm et: 
C a d i x b a n  a' strázsát felváltáskor meg
fagyva , 's megmerevedve ta lá ltá k , a* nél
kül hogy lehetséges le tt volna őtet ism ét 
életre hozni. Az őrálló - házak’ nagy részét 
egy rendkívül való fergeteg lerontotta. A r . 
g a u d  á b  ól  (la  Mancha tartom ányban) azt 
í r já k , hogy némelly uraknak borai a' szi
ruphoz hasonló folyadékká változtak. — 
T o l e d o .  A3 Tajo fo ly ó ja , melly o tt több 
helyeken 12 várásznyi (1 8  r ő f )  mélységű , 
Januáriusban a’ benne lévő m alm okkal együtt 
úgy befagyott, hogy sokan meg sem álm od
tá k , hogy ra jta  bátran  járhassanak. T a l a -  
v é r á b a n  a’ kem ény hideg m ia tt szám talan 
selyem -bogár veszett el. — K a s z t  i l i a ,  
Tordeszillában a’ Duero vize úgy m egfa
g y o tt, hogy a3 lakosok ra jta  szabadon űz
hették  kedves já ték jaikat, —. A s z  t ú r i  a. 
P ravia városából je le n tik , hogy a' lakosok 
nap’ Jemente u tán  nem m ertek házaikból hi- 
m eu n i, m ivel a' farkasok még nappal i s ,
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kiket az országúton találnak , öszve szag
gatják 3s m egeszik; tsoportonként fe jőnek  
a3 városba é j je l , ’s ha valam ellyik udvart 
nyitva ta lá lják , minden o tt találtató  em
bereket ’s m a rh á k a t, ’s a5 t. m egfojtnak, 
éhségök3 eloltására. Illyent jelentenek Pola 
de Lena városából i s ,  3s azt teszik hozzá, 
hogy az egész tartom ányban, még a3 legkö
zelebb lévő helységekkel is a’ közösülés fél
be van szakadva; a3 ju h o k , és ketskék a’ 
hideg m iatt ezerenként dögölnek, és a’ fa r
kasoktól elszaggattatnak, valam int a’ szar
vas m arhák i s ; és hogy tavaszra egész ta r
tományban egy m arha sem lesz. Januar, 
lökén egy medve az istállóba betsuszott és 
egy borjut m egevett. A3 farkasok , m edvék, 
és vad-disznók még a’ házakba is bemennek 
3s a’ t. Egész Spanyol országban attól ta rta 
nak , hogy a3 szőllők olaj-fák , ’s vetések 
m ind oda lesznek.” (így  ezen országot tso- 
portosan érik a3 tsapások ; a* m últ nyáron 
az irtóztató  sok és nagy földindulások, ’s 
most a3 szörnyű hidegek sanyargatják.)

A p r ó s á g o k ,

Dublinban két kis leányt mutogatnak , 
kik az egyik oldalon k a rjo k n á l, és ezomb- 
jóknál fogva öszve vannak nőve. Ezeket 
nagy figyelemmel nézi minden ember. Az 
orvosi visgálatból az sült*ki, hogy ezen két 
leány nem egyhasú gyermek legyen , hanem 
egy otsmány pénz-nyerekedőnek áldozatja.
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Az attyok egy elszegényedett Franczia seb- 
orvos. Ezen nyom orult terem tések’ k arja i
r ó l ,  és czombjairól egészen a’ húsig lehúz
ta  a’ b ő rt; ezen tagokat mesterségesen Ösz- 
Ve ragaszto tta  ’s növesztette egymással. A* 
kegyetlen atya be van fogva, és m ost azon 
Vannak , hogy ennek két ártatlannak , ha 
m ind járt fájdalm as operatio által is ,  vissza 
adják előbbeni szabadságokat.

Látván egy ko tsis , hogy m ennyi meg
elégedéssel m utogatta m agát Londonban, 
és ezért m ennyi pénzt kapott a’ tűz-K irály 
(C habert), és a’ követ ev ő , kih irdette , hogy 
ő érzéketlen m a ra d , akár m iként verjék is. 
Eddig m inden nap három - négyszáz botot 
adato tt m agának , és m ind a’ m ellett egy 
szót sem szóllott. F igyelm et érdem el a’ 
boltja  felett lévő Je len tés , m elly így sz ó ll: 
I t t  lehet lá tn i K l o o t s c h a t  J a m  e s t ,  
S t i e g l e r n e k  ő Felsége’ lovászá
nak  volt kotsisát. Á llhatatosan képes k i
ta rtan i a’ legkem ényebb bot - és korbáts- 
ütéseket. 500 egész ‘1000 bot ütésig vernek 
r a j t a ,  és még az orrát sem fintoritja-el. 5 és 
6 óra között legtöbb ember megy nézésére, 
m inthogy m utogatása végett ez a’ legked
vesebb órája. Egy személy 6 pencent fizet.

M e s e.
Óriásitokén, ’s nemem’ királyától 
Vagyok; ’s naggyá le*ni a’ természet gátol;
Hajdan itta levem’ kis gyermek annyával,
’ S  most megvetett állat ropogtat fogával.

Ii—r, F.
J e g y z e t :  A’ 2C-dik számbeli Rejtett- 

szó ; Szoba.
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K o ro n á zo tt Ju ta lom  - írá s .
Derczeni Dercsényi Pál Úr te tt  1825. 

cszt. Junius hónapján 100. Cs. K ir. darab 
aranyból álló Jutái mat, egy olly legjobb Írás
r a ,  melly ezen Czim a la t t :  ,,Javallatok  a* 
Magyar Mezei Gazdák számára*3 — a ' Pesti 
Nem zeti Casinó D irectiójának beküldődik , 
és e lh a tá ro z ta , hogy azon Jutalom  , egy kü
lönösen e’ végre választott kiküldöttség álta l 
íté ltetnék  oda.Ezen kiválasztottsága’ követ
kezendő Tagokból állott vala ö szv e : G róf 
Andrássy G yörgy, Appel K ároly , Feste
tics A n ta l, G róf Károlyi G yörgy, Somssich 
J ó ’s e f , G róf Széchenyi István , Báró Vesse- 
lényi Miklós. Az ezen K iküldöttség jelenvaló 
többsége által h o z a to t t ,’s ezennel közönsé
gessé teendő íté le t igy hangzik :*

Azon 13 számú Jutalom -írások között, 
m ellyek a’ Pesti Nem zeti Casinó D irectió
ján ak  vizsgálás végett beküldődtek, tiszte
le tte l tellyes em lítést érdem elnek : Először 
egy kisded felette derék Értekezés ném et 
nyelven ’s a* következendő m ottóva l: „bee 
tJtcfec unt) SBeinbau ná'f)rt bie 2Renf<#en ; bie 
Industrie  abec bereichert fie”, — m ivel azom-

22

Nr“ 22.



170

ban ezen É rtek e z és , a' Mezei Gazdaságnak 
csak eggyes részével foglalatoskodnék, 3s 
ezen oknál fogva maga a’ Szerző a1 ju ta lom 
ról lem o n d o tt, ez erán t csak azon kívánság 
n y ila tk o z ta ik  k i , hogy bár ezen kis m unka 
k inyom tattatása által közhasznúvá tétetnék.

Egy más Német írás ezen m o ttó v a l: 
,,9ftod) üiel 23crbienft ifi übrig. 2íuf! 
benn !'J közönséges és értelm es Írásm ódjával 
szerkeztetve sok jó t foglal m agába , csak 
hogy a Szerző kevéssé ü g y e lt, a' Jobbágy
ság ’s kissebb Mezei Gazdák m ostani fenn 
álló környülm ényire, a’ közbirtokosság aka
d á ly a ira , és a^ Jobbágyság kötelezésire.

Mind ezen tá rgyak ra , egy szóval azon 
bilincsekre való nézve , m ellyek a’ kissebb 
M agyar Mezei Gazda földjének minden ma- 
gasb kim ivcltségét n eh ez ítik , ’s áltáljában 
az Industria  sebes e lőm enete lé t, ’s nagyobb 
tehetőségét az Országnak há trá lta tják  — 
nyom tatta to tt Balásházy János Ú r ,  egy igen 
jó l gondolt, és elkészített m unkát m agyar 
n y e lv én , m ellynek kétség k ívü l m inden hé- 
küldött Jutalom -írások között legnagyobb az 
érdem e. De m indazonáltal Balásházy Úr 
több a’ Jutalm azó által szabott feltételekre 
nem lökélletesen fe le lt meg. Az É rtekezést 
inkább egy bővebb mezei gazdasági m unka 
nevezetes bevezetésének lehet tek in ten i , 
a z é r t; m ivel ebben inkább az elm ozdítandó 
akadályok szám láltatnak e lő , m intsem  egy 
a3 kornyúlállásokpn a lap u lt, és egyenesen 
a’ sikeresebb m iveléshez vezetn u tasítás fog-
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la lta tik . Továbbá a’ Szerző — a’ Jutalom - 
írás egyenes ellenére — m u n k á já t, mclly- 
nek a’ Casinó birtokában kellene m a rad n i, 
időnek előtte te tte  nyom tatás által közönsé
gessé. Minthogy azomban as Szerző a’ töb
bek közt azon tá rg y a t, hogy kellessék az 
ifjúságot jó  idején a’ rend  szeretetére 
szorgalom ra szoktatni ? főképpen 3s alapo
san fe jtegette; e g y é b ir á n t  pedig a* kissebb 
Oazdák* szám ára egy kirekesztőleg practicus 
u tasítást, m elly egy ú ttal előbbeni m unkájá
nak második részét fogja te n n i, szándékoz
nék k iad n i, ezeknek következésében, azon 
illyetén esetre m eghatározott Jutalom nak 
70 aranyból álló Accessitje Balásházy János 
Úrnak oda íté lte tik  , Derczeni Dcrcsényi Pál 
Úr pedig ezennel m egkére ttc tik , hogy meg
jelenése után az egészét pótoló második 
résznek , vagy a’ kissebb mezei gazda gaz
daságát tárgyazó u ta s ítá sn ak , m ellynck ve
lős kidolgozása, az előbbeni bém utatott te
hetség próbáinak következésében tellyes bi- 
zodalom mal rem énlte tik  az oda Ítélt acces
s i te t ,  a’ 100 aranyból álló Jutalom  egész 
értékére emelje fel.

E g y é b ir á n t  m inden esm eretlen Szerző 
em lékezte tik , béküldütt írá sán ak , kezénél 
lévő nyugtatvány vissza adása m ellett — a' 
Pesti Nemzeti Casino udvari m esterétől le
endő v isszavéte lére , csupán a’ fellyebb em
líte tt kisded irás ezen m o ttó v a l: „bér *Jicfep 
unb íöcinbau ncí()rí bte 9ttenf$en bie Industrie 
aber bereichert fte.’* — hogy ha t. i. a’ Szerző
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nem e llen z i, kívántatik  a5 Nemzeti Casinó 
D irectió jánál tovább is m egtartatni a z é r t, 
bogy a* környűlállásokhoz képest kinyom- 
ta tta tása  által m inél ham arább közönsé
gessé tétethessék. Ezen írásnak tehát érde
mes Szerzője ebJbeli akaratjának  a3 Casinó 
D irectió jánál teendő kijelentésére ezennel 
m egkérettetik . Pesten M artius H ónap’ i3án  
1830. észt.

A’ Jutalom ítélésre kiküldött Yálasztottság.

B o rza sz tó  T örténet,

M últ Februárius 2 ld ik  és 22dik napjai 
között éjjel Odesszában a’ régi Contumácziar 
házban olly különös környülállásokban v i
te te tt végbe egy irtóztató  v é te k , melly m in
den em ber3 figyelmét m agára vonja. A’ men
tő -b á rk a ’ emberei közül ké t M atrózok (az 
eggyik Nápolyi , a’ másik Ausztriai v o lt)  
több esztendő óta egy szobában igen béke- 
ségesen la k ta k , és soha senki sem vette  
é sz re , hogy plattomban gyűlölték volna egy
m ást , avagy valaha pereltek , vagy cziva- 
kod tak  volna egymás közt, sőt kiki azon 
vélekedésben volt , hogy ezek testi le lk i 
barátok. A3 fentem lite tt éjjel lefeküdvén az 
A u sz tr ia i, tsak egyszer valam i éles fá jdal
m at érzett a’ to rk án , nicllyfe fel is ébredt, 
és körűi nézvén m agát, megesméri pa jtá 
s á t ,  ki a3 fejsze3 élével a3 nyakát el a k a r ta  
m etszeni. Mihelyest félre tsapta a3 gyilkoló 
S zert, első dolga az v o lt, m egkérdezni őtet, 
t« it akar vele elkövetni? erre  a' Nápolyi
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gyilkos: „ H á t még beszélsz?" felem elvén 
a 3 fe jszé t, azzal főbe akarta  vágni. A’ szq- 
ren tsétlen  még is ollyan szerentsés v o lt, 
hogy az ütést félre v á g ta , leugrott az ágy
ból , segítségért k iá lto tt, és olly nagy erő- 
vei m ent az a jtó n ak , bogy azt k itö rte ,azon  
a3 sok segítségért való kiáltások; k ö z t, a' 
p itvarba szaladt. A3 gonosztevő, egyik kér 
zében éles k é s t, a3 m ásikban fejszét ta r t
ván , űzőbe vette. A’ nagy lárm ára Öszve 
ísoportozott a’ sok n é p , és a3 p itvarba fu
to tt; a3 Nápolyi M atrózt illy módon felfegy
verkezve és vérrel béfetskendezve találván, 
m egfogták, és kem ényen megkötözték. Lát
ta-e a gyilkos a3 büntetésnek cl nem kerűl- 
Jietését, vagy nem is akart e lsza ladn i, m ár 
akár hogy légyen a ’ dolog elég az hozzá 
térdre e s e tt , és fentszóval igy k iá lto tt f e l : 
„Engem  tsak az Ég Ítélhet meg elkövetett 
te ttem ért * a’ kezében lévő késsel úgy által 
szúrta  sz iv é t, hogy azonnal kiadta a’ le lkét. 
Az Ausztriai Matróz több helyeken megser 
b esitte te tt, de azt m ondják , hogy ezen ser 
bek nem halálosok. A’ Törvényszék most 
azon v an ,h o g y  az okát kinyom ozhassa, mi 
in d íth a tta  a’ Nápolyit ezen véres te tt’ elkör 
v e tésére , hogy éppen azt gyilkolja m eg , 
kivel több esztendő óta a' legszorosabb ba
rátságban é lt, és a3 k it ő m indenek felett 
szeretett. A’ gonosztettet követő környűlálr 
lások olly rendkívüli valók , hogy tsak a' 
megteendő visgálódásból sülhet ki , m int 
ravasz gyilkos kovette-e cl ezen vétket ,
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vagy pedig valam i elm ebeli megháborodás- 
nak következésében?

.4’ te lhe te tlen  D om ery K á ro ly .
Ezen nagy evő született Benchanban 

Lengyel ország* szélén. Iloche nevű hajón 
m in t tengeri katona szolgált a' Francziák- 
n á l ,  deB . T. Y arren Anglus hajós Kapitány* 
tó i elfogattatván 1799dikben Liverpoolba 
v ite te tt. Domerynak 8 testvére v o l t , k ik  
v a lam in t az attyok i s , a* rendkívül való 
nagy evés által m egkülöm böztették mago
ka t. A1 kérdésben forgó Dom ery K árolyt 
ez a* nagy ehetés tsak 13 esztendős korában 
v e tte  elő. M int szolga naponként két em* 
bérré  való ételt k a p o tt, a* harm adikat pe
dig maga szorgalm atossága, ’s m unkája ál
tal szerezte m agának. A’ háború* idejében, 
vagy m á sk o r, midőn húsa és kenyere nem  
v o lt, napjában 5 font fű vet evett. Tsak egy 
esztendőben m egem észtett 174 résszerént 
dög lö tt, résszerént eleven m aískát; a* nagy 
éhezés m iatt néha meg sem v á rh a tta , hogy 
az illy es állatok egészen m egdögöljenek, 
hanem  evés közben még ezinezogtak fogai 
között. F e le tte  sok k u ty a , *s patkány le tt 
áldozatja az ő m egtelhetetlen gyom rának. 
H a az éhség1 környékezte , nem válogatott 
az állatok’ nemében. Midőn a" h a jó t, m el
lyen szo lg á lt, elfoglalták , Dom ery K ároly 
egész nap sem init sem evett. Egy em ber
inket ve tt a1 kezébe, m cllyet az ágyú-go
lyóbis elszakasztott v a la , és azzal mega-
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karta  farkas-éhségét enyh íten i, de egy Mat
róz ezt észrevévén, a3 lábot a* tengerbe ve
tette. Fogságának ideje alatt a1 k iren d e lt, 
és gyomrához m érsékleti portióján kivűl 
m inden nap m egevett egy m atskát, és m int 
egy húsz eleven p a tk án y t, m inthogy a* nyers 
húst m indenek felett szerette. Egy ideig l2  
em ber portió ját rendelték neki , és ezt tö- 
kélletesen megem észtette. Tsak egyetlen 
egyszer rontotta el a5 gyom rát, m ivel 3 font 
g y e rty á t,é s  több font nyers húst evett meg 
k e n y é r , ’s főzelék n é lk ü l, és ezekre felette 
sok vizet ivott. A* kórházban minden be
tegnek az orvosságát m eg itta , m ellyet a’ 
betegek be nem akartak  v e n n i, a3 nélkül 
hogy a’ gyom rát legkevesebbé is elrontotta  
volna. 1799dik esztendei Sept. 17dikén 
D o m e r y  a’ fölöstököm’ alkalm atosságával 
reggeli 4 órakor megevett 4 font nyers 
m arha-húst, és 9 órakor Johnson Doktor* 
jelenlétében 5 font nyers ö k ö r -h ú s t ,  egy 
font g y erty á t, és m egivott azokra egy pa- 
laczk p o rte r-se rt, és mind a* m ellett tsak 
egy óráig volt jóllakva. D élntánni 2 órakor 
ism ét annyi húst , és három palaczk sert 
adtak  néki. Midőn a’ fogságból kiszabadult, 
útjában azt m ondotta , hogy ő mégegyszer 
annyit megenni képes le tt volna. E* szerént 
tehát D o m e r y  K á r o l y  naponként 14 
font nyers h ú s t, két font gyertyát evett és 
m egivott öt palaczk porter-sert. Fogságában 
egy pipa-dohányt s z ij t ,  megivott még egy 
palaczk portért , lefeküdt , és a* legjobb
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gyomorral kelt fel. D om ery vala 6 lábnyi 
és 3 hüvelyknyi m agos, sáp ad t, és sovány 
em ber,

A p r ó s á g o k .
Januarius hónap’ folytában Franczia 

országban ism ét 281 kibujdosottak je len te t
ték m ag o k at, k ik  az akkor elfoglalt jószá
gaikért kárm entést kívánnak. A 3 köz adós
ságok’ nagy könyvébe beirt követelések tőke 
pénzben m ár 808,158,687 frankra  m ennek, 
m ellyeknek kam atja 21,244,909 fr.

F ranczia országban 1814ben tsak 91 
P a ir v o lt; azóta 3G7re szaporodtak

1830dik esztendő a’ híres képírókra 
nézve igen szerentsétlen volt. Ebben halt 
meg L a w r e n c e  Londonban ; P e t e r s  Ró
mában ; L a m p i  B étsben ; és K r a f t  Ko- 
penhágában.

H e j t e t t  s z ó :
Az egésznek első részét

Látod a’ N a p kezdetén ,
M ásikát a* paraszt T á 1-nak 

Feltalálod közepén ,
H arm adikát a’ víg D a r á z s  

Az elején hordozza,
’S ugyan ez a' m inket nyomó 

Vádnak végét okozza.
F ris  az elméd , ne akadj fenn 

Toliam 3 nehézségein ,
Az egészet feltalálod 

A’ Balaton3 szélein.
* Papp Ignácz,

J e g y z e t :  A' 2 l-d ik  számbeli M ese: 
Makk.



H A  S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

A 1 L ondoni s zo lg á k , 's szo lgá la tok  a* 
Vendégfogadókban..

Az ollyan idegen , ki először van Lon
don városának eggyik nagy vendégfogadójá
ban vagy Kávéházában , elegendőképpen nem 
tsudálkozhatik az oda való szolgálaton. A’ 
szolgákat (kiknek nem igen tulajdon nevek 
a' M arqueurs, vagy G allon  nevezetek) itten  
közönségesen lesüknek nevezik , és minden 
tekintetre nézve m éltán megérdemlik ezen 
nevezetet ; m ert ezek szüntelen mozgásban 
vannak , szüntelen forgolódnak , minden in 
tést szemmel tartanak , m inden parantsolat- 
nak fejet h a jta n ak ; sőt még többre megy 
ügyességük, mivel úgy lá tsz ik , hogy a' be
lépő vendégnek még az ak a ra tjá t, ’s gon
d o la tá t is k ile s ik , és sietséggel előzik-meg 
a’ legkissebb kívánságot is ,  még pedig ol. 
lyan alázatossággal, ollyan tsuszva-mászva 
’s rabszolgához illő lé lek k e l, m elly az ide
gen vendégnek szemébe tű n ik ; de ez az ön 
liaszonkeresésnél , és felette alatsony lel- 
kűségnél nem egyéb, m ert magok' visele
tében , és szolgátatjokban egészen a’ ven-

23

N™ 23.
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dég3 erszényéhez alkalm aztatják  magokat, 
és hol gorom bák, hol felette alázatosak. 
M ert ha az illyen helyekre egy ollyan ven-' 
dég jő  p»o. a’ ki m ind járt az a jtó ’ küszö
bén leveszi a’ k a la p já t, és lassú szóval hív
ja  a 'szo lg á t, tek in t ugyan az illyen vendég
r e ,  de helyébőlm egsem  m ozdul; ha az em
ber megkéri valam iért szépen közelítvén 
fe lé je ; ő a’ fejével in t ,  de azért k é tsze r, 
három szor is elm ondhatja az em ber k i 
vánságát, míg betellyesítj. De ha valaki 
fe lte tt k a lap p a l, ’s büszkén lép a’ vendég- 
fogadóba , vagy kávéházba , ha felfuval- 
kodva , és m indent megvető nagy gőggel 
megy által a ’ szobákon, a’ nélkül hogy a3 
je len  lévő társaságot tek in tetbe is venné, 
ha valaki nagy lárm ával oda veti m agát 
az üres székre , k iterpeszti a’ lá b á t , hogy 
a’ m ellette menők beléje bo tlan ak , ha erő
vel is oda fúrja m agát valaki té li időben a ' 
kályhához a3 legalkalmatosabb h e ly re ,é s  in
nen S tentori hangon elk iáltja  m ag á t: „M  a r- 
q u e u r s  v a g y  G a r c o n  e z t  i s  e z t  i s "  
hogy ha valaki azon szolgákat szá raz , nagy 
kevély pajkos hangon szóllitja  m eg , ’s a3 
nélkül hogy reájok tek in tsen , parantsol a* 
m it k íván — m ár ekkor az illyen ficzkók- 
ban az a3 bizodalom tám ad , hogy az ollyas 
vendég gazdag , adak o zó , és nagy Földes 
uraság legyen, m ár akkor nem tsak s i e t , ha
nem a’ villám  m ódjára repül és azt hozza, 
a’ m it k íván t a’ vendég, és ollyan tisztelet
tel viseltetik  az ember,^ e rá n t ,  hogy az
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egész Publikum  e rá n ía , figyelmet essé té
tetik. Egy szem pillantás alatt lev esz i, 's  
elteszi az ollyan vendégnek k a la p já t, pál- 
czá já t, és fe lsőruháját a"* n é lk ü l, hogypa- 
rantsolta volna , vagy tsak észre vette  vol
na. Tsak nyújtsa k i az em ber a’ lábát , 
m indjárt lehúzzák a’ ts izm á já t, hogy r/ 
tó i, vagy portól m egtiszfittsák , és g az 
inas tisz títja , egy pár alkalm atos | a .  ;jí u t 
hoznak és határtalan  szerentséjökíi ek ix; 
já k  , ha felhúzhatják az em ber3 lá í/á ra , 
és készen lévén a' ts izm ája , ism ét azokat 
huzza fel. H a az em ber a’ reggelit elvégez
te  , vagy meg ebédelt , és el akar ú tazn i, 
tsak kiáltson : „W aiter” tüstént ott terem , 
m inden lélekzet n é lk ü l, és m ozdulatlan a*1 
szolga o tt áll az em ber e lő tt , és m inekutánna 
távolról je len te tte  volna m agát ezen szók
kal : „ ím e  Uram i t t  vagyok ! ha llg a tv a , 
és szótalan e lvárja  a* vendég3 parantsolat- 
já t. Végtére ha a ' vendég még az Újságba 
te k in t, ’s aztán szinte m in t eleintén száraz, 
’s kevély hangon : „ a 3 Szám adást, és a’ lo- 
vam ot í” Felel a’ szolga „Igen is Uram” és fut. 
De bezzeg fizetés ide je  a la tt lehet p illan tan i 
k ritikus szem eket, m ert ha a’ vendég fös- 
v én y k ed ik , alkudozik /az  eddig való aláza
tosság és tisztelet gorombaságra változik ; 
ellenben ha a’ vendég a ' számadónak tsak 
a3 Sum m áját te k in t i , nem  ügyelvén az egy- 
gyes tárgyak ' k ite tt á rá ra  ,  ’s oda veti néki 
a ’ p én z t, ism ét lovát paran tso lván , akkor 
az em bert Istenség gyanánt nézik. A’ Szolga
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( W aiter )  elhozza a* kalapot , a” bo to t, 
felsegíti az em berre felhúzni a* felső ruhá-: 
j á t ,  és im itt am ott lekeféli, *s a’ házi tse- 
iédek’ két sorjai között előre siet egész
len az ajtóig , és annak m ind a’ két szár
nyát felrántván , ki bolsátja a’ Vendé-; 
g e t ,  és földig m eghajtja m agát. Midőn az 
em ber egy Sillinget nyom m arkába, és ő 
ezen szó k k a l: „G od bless your Honour* az 
Isten áld ja  meg u raságodat, és másodszor 
is a’ földig hajtván m ag át, berekeszti a 
maga szo lgála tá t.

Különös rá  szedés.
Tizennegyedik Lajos Király* id e jéb en , 

egy Franczia Nemes Anjou nevű városban, 
kastélya előtt egy felette hosszú h á rs fa -sé 
tálóhelyet (a lléét) k ész ítte te tt, m elly egy 
Szabó* háza által egészen el vala takarva. 
Gyakran meg akarta  venni a* földes Úr a* 
h á za t, de a’ Szabó sem m it sem ak art ró la  
tudni. E 3 szerént a* nemes em bernek tsak  
egy m ódja m a ra d t, tudniillik  a’ ravaszság, 
f— Egy alkalmatossággal a’ Szabó felhivat- 
ta tik  a3 kastélyba , és ottan  m eghagyatik 
néki , hogy az IJraság’ m inden tselédjei- 
nek új ruhát k ész ittsen , a’ m ellyet haladék 
nélkül a’ kastélyban kelletik  v a r rn i, és ha
za menni mind addig nem szab ad , míg ké
szen nem lesz. Az udvarban igen jó  alkal
m aztatása v o lt, t. i. e n n i, inn i elegendő, 
puha ágya , és illendő ju ta lm a , de a3 m el
lett keményen vigyáztak ám r e á , hogy egy

• •■'i
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lépést se távozzék el a kastélytól. — Midőn 
a3 m unkának vége szakad t, Síabó m ester 
uram  a’ tellyes megelégedésnek legnagyobb 
kinyilatkoztatásával botsáttato tt el. Örven
dezve mene ő haza a’ szokás ellen való 
hosszú hársfa-alléén, de a3 házát többé nem  
találta. E rre  m egvakarván a' fe jé t, azt gon
dolta , hogy álmodik ; m időn a’ legna
gyobb tsudálkozásban tovább m enne, ’s ke
resné a’ h á zá t, tsak azt veszi é sz re , hogy 
egy ház előtt á l l , melly éppen ollyan vo lt, 
m int az övé , tudnivaló dolog nem azon a3 
h e ly en , de még is az ó háza volt. E zt ő 
m inden oldalról jól m egnézte, m egpróbálta 
a3 [kultsokat, felnyitotta az a jtó k a t, bém ent 
a’ szobákba,m indent a’ maga3 helyén talált. 
A3 szegény Szabó azon vélekedésben lévén, 
hogy*őtet m egboszorkányozták, az ágyra 
tsapta m agát, és végtére elaludt. Más nap 
reggel a3 dolgot egy zatskó arannyal értésé
re adták. A3 földes Ú r a’ Szabó távollété
ben élt az alkalm atossággal, m ert az a la tt 
a’ Szabó’ házát e lb o n ta tta , ’s más helyen 
éppen úgy fel is építtette . A’ dolgot többé 
m egváltoztatni nem le h e te tt , és így a3 Sza
bó kéntelen volt a’ fortélyos tréfa m ellett 
jó  kedvű lenni.

A z Á lla to k ’ nagy ko ra .
Tattershallban Lili Róbertnál találtatik  

egy nagy ritkaság tudn iillik : egy szam ár, 
m elly m ár 48 esztendős, és mind a3 m ellett 
a3 maga kötelességét híven, és pontosan
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végzi el. Azonban úgy is bánnak v e le , m int 
egy házi b a rá tta l, és ha még két esztendeig 
é l , az Anglus újságok m ajd korbeli Jubi
leum ról tesznek tu d ó sítást, a’ képét pedig 
kőre írják  , és az m inden nemes állatok’ 
tenyésztője előtt nagy betsben fog ta rta tn i. 
— A’ fen tem litett szam arat a3 korra  nézve 
jóval felyűl haladja Glentham ban (Lincolshi- 
re i Megyében Angliában) egy lú d ,  melly 
m ár a’ 100 esztendőt felyűl m u lta , hosszú 
ideje a la tt alkalm atossága volt több 100 
m aga fajtabélit a3 nyárson lá tn i , m ellyet 
nagy filozófusi lélekkel n é ze tt, és m ind a’ 
m ellett békeségesen töltötte el századját.

A p r ó s á g o k .

A3 Párisi tündöklő férjfiúi világban is
m ét módiba jö ttek  az úgy nevezett teke
kalapok (ezek hasonlitnak a’ N agy-Szom 
batin  Tótok’ kalapjaihoz), hanem most kes
keny felhajto tt karim ájok vagyon , és job 
ban á lln ak , m int a3 több esztendő elő tt v i
selt széles karim ások.

Nagy Alfred Angliai K irály  a3 maga 
idejét három szakaszra o sz to tta , tudniillik  
8 ó rát szánt a lv á s ra , ev ésre , és testi moz
g ásra , 8 m ásik a t, im ádságra , és könyvek* 
o lvasására , 8 óra a* Korm ányszék ügyeinek 
elintézésére vala feláldozva. Hogy pedig 
ezen három  idő felosztás m indenkor ponto
san m egtartassék , szobájában éjjel nappal 
égett 6 v iasz-gyertya, m ellyek közűi m in- 
deuik 4 óra múlva elaludt * és az időnek
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dfolyását je len tette . (Akkor m é g  OOOdik
esztendőben, nem voltak órák).

A- Sz. Pál3 tem plom át Londonban kez- 
le tték  építeni 1675dik eszt.ben , és 1710- 
likben végezték. Ennek magossága 340 láb, 
hossza 500 lá b , szélessége 180 láb. -Építése 
736,752 font Sterlingbe került.

A’ legutolsó farkast meglőtték Angliá
ban 1648 , Skócziában 1680 , Irlandban 
17lOdik esztendőben.

C o r k b a n  ( Angliában )  1787dikben 
m eghalt B a r r i  nevű olly testes em b er, k i 
574 fontot nyom ott. 16 em berre volt szük
ség , k ik  koporsóját v igyék ; és m időn a3 
sírba e resz tenék , elszakadoztak a’ kötelek. 
Még 1785ben m indennap kilovaglott. Ezen 
Barri egykor valam i erős emberrel abban 
fogadott, hogy 480 font terhet ham arább 
felrak a’ ló ra , m int am az; ’s az által nye- 
ré  meg a  fogadást, hogy ő m a g a űle a3 
ló ra , midőn a3 másik hijjában erő lködö tt, 
a ’ maga nagy terhét felemelni. —  Posony- 
ban is l785ben meghalt egy em ber, k i vég
tére  488 fontot nyomott. Ez egy F iná tzy  
Ferencz nevű K alm ár volt. Testét 12 izmos 
em ber alig tudta kivinni.

A’ Caillé Úrnak Tombuctu városába te tt 
útazása , m ellyet óhajtva v á r ta k , még is  
valahára három kötetben k ijö tt. A’ Párisi 
Geographia Társaság a3 K iadónak, m int első 
E urópabelinek , ki ezen titkokkal tele vá
rosba e lju to tt, jutalom ul adott 10,000 fran-



kot (a* szercnísétlcn Clapperton későbben 
érkezett oda).

Több újságok3 következésében azt mond
já k  , hogy egy Vera-Cruxban lakó Franczia 
orvos , olly hathatós szert fedezett fel a3 
sárga hideglelés e lle n , hogy 100 betegei kö
zűi alig halt meg kettő vagy három .

M ennyire kedvelik Parisban a’ Theát- 
rum ot , tanúbizonyságul szolgál S e r i b e  
theátrom i költő, ki esztendei theátrom i m un
k á ié r t, m ellyeket 1829 a d la k , kapott 120,000 
frankot (/*8,000 for. P.P.), és a1 m int m ond
já k ,  folyó esztendei m unkáiért még többet 
fog k a p n i, m ert ezek közt sokkal nagyobb 
darabok leszn ek , mellyek a1 nagyobb já ték - 
sziliek’ szám ára vannak k ész ítv e , és szá
mos Publikum ot gyönyörködtet.

Lyonban Febr. hónap 5dikén tám adott 
tűz3 alkalm ával, kéntelenek voltak a' vízi- 
puskákot olvadt hóval m egtölteni.

H e j t e t t s z ó :

Fogd m arkodba az egészet,
3S vijj , míg mind el nem enyészett 

Az ellenség előtted;
De tsak úgy , ha izm os, erős
Tsonkított része , ekkor hős 

Nevedet ditsőíted.

J e g y z e t :  A’ 21-dik számbeli R ejtett 
s z ó : Nád, (a3 k ite tt szavakban a’ m ondott 
betűket véve).



H A S Z N O S
M U L A T S Á G O K .  

1 8 3 0.
T r -----• .....  ..................... ..

H asznos ta p a szta lá s  as Lóhere s zá r í
tá s  ár ÓL

A' Lóhere, ákár m ellyik faj légyen az, 
gén jó  és tápláló tak arm án y , ha a’ maga 
épségében fe ltak arita th a tik , de vajm i bajos 
?s talán  tsak szerentse a3 kényes Lóhere ta
karm ányt jó  állapotban fe lv en n i; m ert ha 
essők áztatják  a3 re n d e t, m egfeketedik és 
áohosodik, Vagy el is ro h a d , ha heves nap 
szárasztja , gyűjtés által jav a  a' leveleinek le
töredezvén , a3 tarló jában  hasztalan Vész el 
3s úgy szólván tsak kórójával elégít k i ,  
ha pedig nyersesen rakódik öszve, a3 ra 
kom ányba rom lik meg. Így volt a’ dolog 
velem i s ,  míg nagyobb figyelmet nem for
d íto ttam  ezen betses takárm ány' szárítására 
de nem is Ion híjába törekedésem ; m ert a’ 
k ív án t czélt szerentsésen elérem. Óhajtanám  
hogy ajánlásom leg alább azok á lta l , k i k , 
á3 Lóhere takarm ány szárításában még já 
ratlanabbak elfogadtatnék.—  Az első kaszál- 
lást, melly Május hónapban szokott történni, 
hadd ren d en , m ind add ig , míg jól meg fon
nyad és p irk a d , aztán  gyűjtesd mintegy 4 
lábnyi szélességű petrenczékbe, a’ magas-
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sága lehet akár egy ö le s , ne félj hogy á3 széf 
eldöntse vagy el hordja , 3s azon módónt 
petfenczékbe vagy kupaczokba a’ szél meg 
já rv á n , negyed vagy ötöd n a p ra , ha pedig 
az idő alkalm atos ham arébb is ki szárad , 
íncliyet nem szükség többé b o lyga tn i, ha
nem szekérre rakván bé kell hordatni. A 
2ik kaszá liás , m inthogy az idő m ár szá- 
rasztóbb két nap a la tt meg szokott fonyad- 
n i ,  ügy szinte petrenczékben is ham arébb ki 
szárad az első leszállásnál. A’ harm adik  
kaszáliás pedig a ’ m ásodiknál is ham arébb 
fonyad és szárad. A’ ki 4ik kaszállást is té-< 
te th e t, m elly alkalm asint Septem berben tör-i 
tén h e tik , ügy intézze m int az első kaszák* 
lá s t ,  m ivel ez időben oliy hirtelen nem szá
rad  m in t a3 két középső kaszáliás. A’ Ló
h e ré t , midőn m ár gondolnék hogy száraz le-» 
h e tn e , ellenben ügy te tszik  hogy kólójában; 
még van n e d v , ügy tudhatni me g ,  hogy 
lehet e’ öszve raka tn i Vagy sem , ha a3 pe- 
trencze közepéből k ivált az ntolszor öszve 
rakottakból egy tsom ót k i h ú zv án , abból 
egynéhány szál vastagabb Lóhere szárakat 
jó  erőssen öszve vissza tsavárgatok , mel- 
lyekből ha nedvesség ki nem fa tsarta thatik , 
je le  annak hogy száraz. Ezen száritás-m ód a’ 
leveleket megmenti gyűjtés közben a3 letö* 
redezéstő l, azonkívül, ha egy hétig verné 
az esső a’ petrenczéket is, a’ Lóhere mindég 
zölden ’s jó  állapotban m arad , m ert m ivel 
Isak fele száradásában vólt öszve rakva, ügy
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negfekszik a5 te te je , hogy abba a3 viz bé 
nem szivároghat, tsak a5 petrenczé k legye- 
íek öszve ra k v a , és ne legyenek szélesek 
s tö rp é k , mentői keskenyebb , annál ha
marább szárad.• • ■ • » .

D . F . G azda-Tiszt.

A ’ viszon tagságokka l te llyes G yűrű.
Párisban a3 m inap egy nevezetes tö r

ténet adta magát elő , melly a rra  t a n i t , m int 
kellessék az em bernek m agára v ig y ázn i, és 
Is külömben magokban legártatlanabb tá r
gyaktól is tartani. Ch*** Grófnak három  
íiónaptól fogva volt egy K om ornyik ja , k i 
mód fele tt ügyes em ber v a la , úgy hogy a’ 
Grófnak ennél soha jobb , 5s hivebb tseléd- 
je nem v o lt; de ezen fiatal em ber oílyan 
hegyke v o lt , hogy őtet senkihez sem lehetett 
hasonlítani. Egyszer a’ G róf egy nagy tá r
saságba mene , a’ gála-ruhája le val^ téve 
az öltöző szobájában , az asztalon azon d rá
ga gyémántos gyűrűje állott , m ellyct a’ 
G róf az előtt kevés hetekkel O K irályi F e l
ségétől ajándékba kapott. A’ Kom ornyik 
kivántsi volt egynéhány minutum ig a3 G róf 
gála-ruhájában le n n i, ennél fogva felhúzta 
a" gála-kaputo t, m ejjére függeszté a3 Ren
dek5 czim ereit, felköté a3 k a rd o t, végtére 
a3 drága gytinihez is n y ú lt, és azt ú jjára  
fel is húzta. így felpom pázva a3 tükörbe 
n é z e tt, és a3 teste5 állásában gyönyörködött. 
Éppen azon pillantatban meg áll a5 ház előtt 
egy h in tó , as G róf felszalad a3 lép tső n ; a'
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gyűlésből t. i. kihivattatott, hogy sietne a' 
Királyhoz. A' Komornyik meghallván ezein 
szót: Hol van Károly, kinek e3 pillantat* 
ban kelletik engem felöltöztetni? (Lehel 
gondolni mitsoda helyheztetésben volt a"* 
Komornyik). A5 nagy ijedtségben a3 Komor** 
nyik tsak hamar lehányja a3 ruhát, a3 Hen«* 
deket , a’ kardot, de a’ drága gyűrűt le*' 
nem húzhatta az ujjáról, mivel az mégda- 
gadt. —— A’ Gróf mind inkább közelitett az 
öltöző szobához Károly megesmeri Urát, k i 
meg sem álmodta, hogy az ő ruháival, és 
drágaságaival tréfát űztek. A’ Komornyik 
nem tudott máskép magán segíteni, hanem 
a’ gyűrűvel együtt elillantott. A3 Gróf bélép 
aJ szobába, és látja, hogy a’ ruhája a3 föl* 
dön, a* Rendek* czimerei Öszve keverve, 
's széjjel hányva, a' kardja egy karszék, 
megett; illyen rendetlenségben találván öl
töző szobáját, mit gondolhatott egyebet an* 
nál, hogy valami tolvajnak kellett oda be- 
tsiiszni. Tscnget, hívja a’ Komornyikját; 
igen de ez már eltűnt volt. Ugyan ezen pil- 
lantatban veszi észre, hogy a3 gyémántos 
gyűrűje oda van. Azonnal a* bátorságra 
ügyelő hivatalhoz küldött, a’ gyanú termé
szet szerént a3 Komornyikra esett, ’s ennél 
fogva üldözőbe is vették. A3 Gróf a* Király
hoz sietvén, ott is előhozta a3 vele történt 
szerentsétlenséget, és a1 gyémántos gyűrű 
elveszését; az alatt a’ Komornyikot elfog
ták, ki éppen akkor állott egy aranyműves 
boltjában , lereszelteim akarván a3 gyű
rűt a z ‘ujjáról; híjában mentegette magát.
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ártatlanságával , híjában adta elő meggon
dolatlanságát, m ert m indent tsak m ese , és 
hazugság gyanánt ta r tv á n , a’ fogházba v it
ték. Ezen dologra nézve visgálódás is ren 
de lte te tt , m elly alkalmatossággal jelen té 
magát egy kém ényseprő , k i a3 dolgot észre 
vétetlenűl végig n é z te , 3s m egesküdött, 
hogy e3 dologban K ároly Kom ornyik a3 bá
ránynál ártatlanabb. — E rre  K árolyt sza
badon eresztették u g y an , de a3 G róf többé 
vissza venni nem akarta  az olly e m b e rt, k i 
az ő ruhájá t magáénak nézi.

N evezetes Találm ány,

Német-Alföldön egy közönséges rézm ű
ves olly felfedezésre te tt sze rt, melly a’ leg
nagyobb figyelmet érdem li. Minden em ber 
e lő tt tudva vagyon a z , hogy a3 h a ran g , ha 
tsak legkisebb repedést kap , azonnal el
veszti h an g já t, és az em ber kéntelen az 
ollyan harangot nagy b a jja l, sok költséggel, 
és gyakran minden siker nélkül ú jra  ö n- 
t e t n i .  Az em lített m ester m ár sok eszten
dő óta mindég azon törte a’ f e jé t , hogy kel
lessék ezen roszat e ltáv o z ta tn i, és a’ dolgon 
könnyebb módon seg íten i, és ezért a’ szom
szédjai m egtébolyodottnak kezdették ta rta 
n i ,  nem is igen sok h ib ázo tt, hogy bé nem 
zárták  , m ivel ő ezen próbákkal éjjel nap
pal foglalatoskodván, a3 maga m esterségét 
szegre akaszto tta , 's a’ fe leségét, ’s gyer
m ekeit éheztette. Végtére még is felfedez
te szerentsésen a nagy t i tk o t , és tsekéJy
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kö ltséggel, 's legjobb kim enetellel m ár 2öj 
nagy harangnál többet igazított m eg , mel-j 
Jyekről a3 Törvényhatóságoktól szép bizo
n y ító -lev e lek e t is kapott. A’ titok  ebből 
á ll: A' meghasadt harangot le kell v en n i,; 
és azt a3 földön karim ájával felfelé kell á l- j 
litan i. A nnakutánna a’ hasadék széleit úgy 
kell m egfűrészelni,reszelni,hogy annak mély-! 
ségében egy ék form a darab fát lehessen aU: 
kalm aztatn i ; ezen ék , form ája lészen azon 
darab éreznek , m ellyet azután kelletik  a’ 
hasadékba alkalm aztatni. Továbbá az egész 
harangot be lő l3s kivűl megkell tölteni szén-, 
n e l , úgy hogy a5 harang m indenütt a3 m en
ny ire  lehetséges, egy form án m elegedjék 
meg. Végre 10- vagy 12 m inutum ig tsak a* 
hibás, rész felé kell nagyon fújni a3 tüzet, 
és ugyan azon időben a3 harangba belé a l-' 
kalm aztatandó három szegő ékform a érczet* 
meg kell tüzesíteni. M ihelyest a3 hasadék ' 
széle és az új ércz-darab tüzesités közben 
m ár inegfejéredett, 's m ajd olvadni k ezd , 
el kell vetni a3 szenet a3 hasadékhó l, ’s cl 
fú jn i belőle a3 h a m u t, aztán m eghinteni 
pórittsal (borax). A nnakutánna harapófogó- ■ 
val fel kell kapni azon darab é rc z e t, azt a’ 
repedésbe a lk a lm az ta tn i, és kalapáttsal las
san oda kovátsolgatni. A3 kalapáts ütései 
inkább megm elegítvén az érczet , az úgy 
oda forrad , m intha öntötték volna. Mi
be!) est a’ m unkának vége v a n , a3 haran
got meg kell h ű te n i , és ism ét ollyan hang
ja  lesz, m int az előtt. Ha az em ber a3 h a - 1
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ang szélének tsak azon részét tüzesitené 
leg , m elly h ibás, az érez kinyujtásában 
aló külömbség azt okozná, hogy a1 harang 
aásutt hasadna meg.
Xdik K á ro ly  F ranczia  O rszág i K irá ly ,

Xdik Károly F ranczia K irály  noha m ár 
'3ik esztendejében vagyon , még is jó  erővel 
)ir és felette munkás. Rendesen reggel 7 
»rakor szokott felkelni. H eted fél ó rakor 
disét hallgat , és 8 órakor fölöstokömöl. 
T reggeli eledele h ú s , főzelék, és egy pa- 
aczk bor. 9. órakor K irályi dolgaihoz l á t ,  
LO órakor elfogadja aJ M in istereit, és ud
vari T isztjeit. Szóval eggyetlen egy napot 
sem vévén k i , a’ haza ügyeinek igazgatására 
szánja m agát, m ert úgy tud m inden t, aA 
n i tö rtén ik , m int a3 M inisterei. M indenféle 
Újságokat o lvas, sőt az Anglus Tudósításo
kat is. őödfél vagy 6 órakor leül az asztal
hoz, asztal u tán minden estve já tsz ik  egy 
parthé T is z te t , lOed fél órakor már ism ét 
vissza huzza magát háló - szóbájába. Igen 
ritkán szokott rosszul len n i, m ert rendes 
é letm ódja, és felette nagy m értékletessége 
mindég jó  egésségben tartja . Még most is 
úgy lovagol, m int egy 30 esztendős fiatal 
em ber. A3 vadászatban fáradhatatlan. Na
gyon jó l tud ugyan k á rty ázn i, de egyLouis- 
d3ornál soha fellyebb nem játszik . Keveset 
beszéli, de a’ m it beszéli, fo n to s , és kel- 
lcmetcs.
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A p r ó s á g o k .
A z  a" rege tám adott m inden fe lé , hogy 

a5 fetskéknek egyik neme télen á l ta l , el 
nem költözik , hanem a3 viz alá m erül. 
A3 Königsbergi kerületi K orm ányszék-’ 
ben igen nagy ju talom  té te te tt fel an
n a k ,  k i olly nemű fetskéket talál téli idő
ben a’ viz a la t t ;  azonban még egy sem ta 
lálkozott , a3 k i ollyan fetskét béküldött 
volna a3 K erületi Korm ányszéknek ; úgy 
látszik , hogy ez a’ rege tsak m enda m onda 
vagy inkább nyers hazugság*

Azt m ondják , hogy Sz. P éterváro tt a3 
K öltők (Poéták) szám ára egész oskolát állí
to ttak  volna. Ennél fogva k iknek a’ vers 
írásra  kedvök van és a rra  a lkalm atosok , 
itten  felette nagy ápolást találnak , és eszö- . 
k é t úgy pa llé ro zh a tják , hogy a' száraz tu- . 
dom ányokra többé nem szorulnak.

Egy A m erikai K önyv- Szerző azt állít
ja  : hogy a3 S panyo l, m inden fontos dolog 
előhozásakor e la lsz ik , az Olasz m u zsik ál, 
a’ F ranczia tánczo l, a1 Német p ip áz ik , ha 
Van do h án y a , az Anglus eszik m e lle tte , és 
az A m erikai m indenekről beszéli (H á t a* 
M agyar m it tsinál ? —  azt meg nem irta .)

R e j t e t t  s z ó ;
H árom  betűin míg é l, soha sem szendereg, 
K ét utó betűm ben kis pa takként tsereg.

J e g y z e t :  A’ 23-dik számbeli R ejtett 
$zó: Kard ? Kar.



Nro 25.
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0. * *

E lhunyt lantos K ö ltő n k  s ír já ra .

fér bús M elp om eném , szórjunk sírjára Virágnak  
Em lékül nefelejtst s írva , zokogva m i-is ! 

io z z d  szom orú síp od ’ ’s z e n g d : Hunnia Flakkusa
e lh u n y t ;

Sírjatok oh Músák m ind valam ennyi vagyon. 
Olly nagy Férj ti után nem szégyen könnyeket on t’ni, 

A’ ki m agyarnak fén yt szerzeni éle —  hala. 
Elhalt Q u in tiliu s , ’s gyász verseket ira Horáczunk 

Mája’ lia h o z , ’s  hogy sírni utánna szabad. 
Vlegkönyezék hajdan , ’s m éltán bölcs Szokrates estét, 

M ert nemes erkölcsnek nagy tanítója vala,
Jer hát M elpom eném  szórjunk sírjára Virágnak  

Em lékül nefelejtst sírva zokogva m i is ! 
Jámborság’ , szelíd  erkölcs’ , szép tud om án yok ’ ,

okosság’
*S tiszta m agyarságnak v o lt  jeles óre Virág.
Hány m agyar ifjú  hős fellobbant jóra u tán na,

’S a’ szép m esterség’ bölcs követője le v e !?
Én is , bár d ó rén , seregének utánna k o v á ly g o k ,

E ’ szomorú lant is néki köszönje valóm .
Ö t soha nem láttam  —  harsog Czitarája fü lem b en  

Még m ost is , m ikoron hant takarítja porát. —  
S em  sír já t, se hazáját m eg ne tiporja örökre 

E lle n sé g , úgy lessz nyugodalom ba V irág, 
íg y  liát M elpom eném  szórtunk sírjára Virágnak 

°  E m lékül n e fe le ts t , vissza lakom ba vonúlj.

Dubicsánacz G yörgy  
Humbajai Adm inistrator. 
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Különös Birka*Nyavalya*
T. Rigyitzai Kováts M ihály IJr Báts 

Vármegyéből a3 következő írását közölvén, 
a’ gazdaságot kedvellő hazafiaktól e3 részben 
adandó világositást óhajt.

A’ közeiébb m últ 1829dik esztendőben 
Rigyitzai birtokom ban term csztm ényeim  kö
zött hajd inát is vettettem  , m ellyet azon
b a n , mivel az esztendei mostoha idő 'fo lyá
s a ,  kiváltképpen pedig a3 nagy szárazság 
végett úgy szollván minden mag nélkül való 
hüvelyeket h a jto tt, kéntelen voltam takar
m ánynak lekaszáltatni. Múlt Februariusban 
egy szárnyékban, és egy helyen lévén az 
ü rü  falkáim  az anya b irk á k k a l, és azok 
búza sza lm ával, és szénával élvén , az ürü 
falkánák ugyan a’ fent em lített hajdina 
takarm ány t ad a ttam , de ezt harm ad nap
nál tovább nem folytathattam  , m ivel az egész 
nyájon e3 következő nyavalya ü tö tt ki.

Minden n a p , k ivált reggel kem ény h i
degek lé v én , a3 birkáim nak semmi bajok 
nem  vo lt; felmelegedvén az id ő , egyszerre 
m ód nélkül m egdagadt a3 n y ak o k , fe jő k , 
és a1 fülök annyira , hogy Jetsüggött , az 
orrok felett m ár messziről látható vörös
ség m uta tta  m agát; ez után m ásod, és har
mad napra olly nagy viszketegség jö tt  reá- 
jok  , hogy hom lokaikról a3 bőrt ledörgölték. 
Minden részekben úgy a3 füleken is valam i 
sömör form ájú varasodás lá tszo tt, melly több 
napok m úlva leeset. Ezen betegségben né-
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nelly része a3 fejét tsóválván , m int a’ yak 
nindenuek nek i.m en t; azonban szemök fe
lére valam int nyelvűk is tiszta v o lt ,  és sem 
zajokban , sem testűknek egyébb részei- 
)en tüzesség nem látszatott. — Én több 
;azdaságbeli Munkát o lvasván , e3 v eres Ür- 
jáncznak (Dfotfdauf) leírásában azt találtam : 
íogy ezen nyavalya attól is szárm ozhat, 
iá a3 birka olly tak arm án y tesz ik , m ellyre 
i m int mondják , mérges harm at ese tt; 
ie ezen véleményemben nem lehetek meg
győződve azon okból, mivel az em lített nya
valyának külömböző külső je le i vannak, meh- 
lyeket az én birkáim nál észre nem v e ttem , 
és a* mi több a3 birkák mindég jó  izün et
tek , és i t ta k , ’s belőlök ezen nyavalyába 
egy sem veszett el. Az anya birkák az ő rük
kel egyféle takarm ánnyal élvén azzal a’ 
különbséggel: hogy azok hajdina szalm át 
nem kaptak , meggyőződtem a r ró l : hogy 
ezen nyavalyát egyenesen az em lítet takar
mány okozta annyival in k áb b : mivel Juhá
szaim November vége felé az anya b ir
káknak szinte azon hajdina szalm át adván 
és akkor is a3 nap melegen szolgálván, ugyan 
ezen nyavalya ütötte ki magát rajtok. —  
Ezek igy lévén , a’ gazdaságot kedvellő ha
zafiak által a3 nyavalyának n ev é t, valam int 
azt i s ,  ha vaiyon á rth a to tt-e  az érdeklett 
takarm ánynak a3 harm at , elhatároztatni 
óhajtanám .
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A * dohányzás rendszabásai.
A’ tá jé k ra , mellyben él az em b er, jó l 

vigyázzon a3 term ések3 választásában. Innen 
lapályos , nedves , és ködös tartom ányok
ban ártalom nélkül lehet erősebb dohányt 
is sz ív n i; ellenben magos helyeken fekvő, 
vagy száraz, és szeles tartom ányokban gyen
ge dohányt kell v á lasz tan i; hogy it t  az ele
d e lt ,  valam int a3 testi alkotást tekintetbe 
kell v en n i, igen term észetes dolog. — 2or 
ivás nélkül a3 sok dohányzás nagyon á rt a' 
testnek , és ezért azokra nézve, kik ülve 
dolgoznak a’ dohányzás tsak a3 nyugvás 
óráiban tanátsos. — 3or A’ ki sokat szokott 
p ip á zn i, válasszon magának gyenge dohányt, 
m ert a3 gyenge dohány a3 velőt nem tiizesiti 
annyira, és nem is ollyan ártalm as a3 tüdőre, 
és gyom orra nézve. —  4er A’ pipázás leg- 
egésségesebb reggel a’ felkelés után  fél órá
val*, dé lu tán , ha m ár az emésztés m egtör
té n t ,  az az ebéd után m integy 2 óra m úl
va', és cstve a’ lefekvés előtt egy órával. 
Reggelenként egy pipa-dohány szükséges a3 
to rokban , és szájban lévő nyál’, és takony3 
külön választására , és k iköpésére ; ha az 
em ber dohányzás közben a3 nyálat lenyeli, 
megkönnyebbül a3 m e jje ,3s hasa ; valam int 
az egész test a3 napi m unkára alkalm atos 
leszen. Az ebédutánni dohányzásnak az a’ 
haszna vagyon, hogy az emésztő erőt üj- 
jonan feléleszti, és a3 gyom rot m egtisztítja 
m inden ebéd-m aradék tó l. Egy pipa-dohány



197

i* m ondott tulajdonságai m iatt résszerént 
íz érzést kitsinyitő ereje által nem tsak a3 
efekvés előtt vidám helyheztetésbe ejt ben
nünket, hanem tsendesebb éjtszakát is sze
rez. De ezen haszna a' dohányozásnak tsak 
ikkor v an , ha a) az ember józan fejjel kél 
fe l, és egy kis pipátskával szíj ; m ert ha 
az ember már korán reggel néhány pipák
kal sz íj, azokra re s t, lan k ad t, kábu lt, és 
részeg leszen; b) ha ebéd után valaki nem 
m indjárt dohányzik. A’ dohány ingerlő ere
je a3 szájban nyálat okoz, melly által az 
emésztő szereknek ereje nem kévéssé meg- 
kisebbittetik. A’ pipázás közben való köp- 
dösés az emésztésre nézve felette ártalm as, 
c) A’ lefekvés előtt sem sokat, sem későn 
nem kell p ipázn i, mert ez áltál nem tsak 
az álom elüzettetik , hanem az éjjeli nyu
godalom vagy egészen e lm úlik , vagy leg
alább félbeszakasztathatik. — 5) Dohányzás 
közben a3 mennyire tsak lehetséges, a’ k i
köpéstől tartóztassa k iki m ag á t, m ert na
gyon kiszárad a' száj, és az emésztő edények 
felette  meggyengülnek. — 6) Dohányzás
k o r , a' m ennyire tsak lehet, kevés füstöt 
kell e resz ten i, mivel a’ füst bevévén magát 
a3 fe jb e , annak minden részeibe sebesen 
el fu t, kábulást okoz, és a’ szájban maga 
Után tsipős ízt hágy, kim ondhatatlanul meg- 
szaporitja a3 nyálfo lyást, s z á r i t , és végtére 
m egtám adja a3 m ejje t, és a’ tüdőt. 7) Egy 
pipa-dohány sokkal egésségesebb, ha azt az 
ember szabad levegőben, vagy valami ma-
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gos szobában szívja. Az alatsony szobákban 
való dohányzás, főkép ha az em ber sokat 
p ip áz ik , és nagyon fü s tö l, a’ tüdőre nézve 
igen ártalm as.

B áró  H um bold t9 J eg yzése i a bányákról.

Báró H u m b o l d t  S á n d o r Ú r az Ural, 
és Altai hegyek’ bányáiból kikerülő nemes 
érezek^ menny iségéről aJ következő tudósí
tásokat közli : „Az Orosz birodalom , hiva
talos tanulevelek szerént 22,000 m árk ara
n y a t, és mintegy 77,000 m árk ezüstöt kap 
bányáiból esztendőnként. Nevezetesen 1828 
dikban k ikerü lt a* bányákból 1) aranyban 
318  p u d = 2 1,256 Kolóniái m ark; 2) ezüstben 
1093 p u d = 7 6 ,4 9 8  m árk. 3) platinában 94 
p u d = 7 6 ,5 7 0  m árk.— szerént a’ bánya’ mi- 
velésből esztendő alatt bejött arany teszen
4,896,000 Burkus ta llé r t ,a z  ezüst 1,071,000 
ta l lé r t ,  Öszveséggel 5,967,000 tallért. Maga 
az Ural hegye 1814től 1828ig 1551 púd az 
az 108,553 m árk nemes érczet ad o tt, melly- 
nek betse pénzben 23,881,000 tallér. Most 
közelébb 1829dikben az elsőbb hat hónap 
a la tt az Uráli bányákból k ik e rü lt: 1) arany
ban 142 púd és 2 fo n t; 2) p latinában 43 
pnd és 31 font. — AJ Spanyol gyarm atok
ból A m erikában, a* m int m ásutt m égj egye
zettem  , feltalálások* idejétől fogva 1803ikig, 
az az 311 esztendő a la tt 3,625,000 m árk 
a ra n y , és 512,700,000 márk ezü s t, m elly 
idő a la tt a’ Brazíliai a ran y -ásá s  legalább 
kétszer gazdagabb le tt , az egyéb Am erikáé
nál. Ezt tejlyes hihetőséggel bátran  lehet
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enni 6,300,000 inárkra. De a Brazíliai
gazdag arany-ásás fsak 1752diktől 1761ikig 
a r t ,  a3 midőn Báró E s c h v e g e  előadása 
izerént esztendőnként 48,000 m arkot hozott 
)é. Midőn B. Hum boldt a3 Spanyol gyarma- 
okat e lhagyta , ezüstben az esztendei kiásás 
pala 3,460,000 inárk. (Tsak Mexikóban volt 
2,340,000), aranyban 45,000 m árk , Új Grá- 
nádában a3 mostani Kolumbia nyugoti ré
szében 20,500 m árk. Azon ezü s t, m ellyet 
három századi ól fogva kiástak az Amerikai 
föld gyom rából, ha minden idegen részek
től m egtisztítanák , és öszveolvasztanák , 
form álna egy ollyan golyóbist , mellynek 
általm érője tenne 63 Párisi lábot.

H a th a tó s  s ze r  a 3 m egétetés ellen.
Dr. H e r b s t  egy Értekezésében köz 

hírré tette  azon nagy fontosságú tapaszta
lásait , m ellyeket a3 méreggel való megétetés- 
nél vett é sz re ,’s mellyekből kitetszik , hogy 
a3 Berlini kéksavannyal való megétetés’ ese
tében igen hasznos, ha a’ m egétetett állat 
hideg vízzel leöntetik. A’ nevezett Doctor 
erre a’ következő próbát te lte : Némelly ku
tyáknak beadott Berlini kék-savanyt (Blau
säure) másoknak a’ nyaktsigai érbe (vena ju 
gularis) azt bcfetskendeztc; m inekutánna 
a’ megétetésnek , és közelitő halálnak legvi
lágosabb jelei fe ltetszettek , hideg vízzel 
megöntözte őket, a m ire azonnal jobban 
le ttek , ’s egészen helyre állottak azon álla
tok. Ezen próbának következése a z ,  hogy
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a' Berlini kéksavanyuak, ha m indjárt a/, i 
több is , m int a' megölésre k ív á n ta tik ,hatha- j 
tóssága eloszlik , ’s az organismusnak nem! 
á r t ,  ha fe jé t, h á tá t, sőt egész testét hideg j 
vízzel megöntözik. Jó volna ha az Orvosok j 
más állatokkal is hasonló próbát tennének, f 
és az em bernek is ezen erős méreggel való 
m egétetésekor , ham arjában a’ jav allo tt 
hideg vizet használnák , melly talán eleve- j 
lütő foganatját i t t  megmutatná« (Archiv für 
Anatom ie und Physiologie 1828.)

A p r ó s á g o k .
Nem rég talaltatott-fel egy ú j ,  és rend

kívül h irtelen  mód a' selypeskedés'', vagy 
nyekegés’ meggyógyítására. A’ feltaláló egy 
New-Yorki Asszonyság, kinek neve Leigh, 
és azt Malebouche Ur ki most Brüsselben 
lakik , Európába általhozta. De még eddig 
a módot titokban tartják . Mar több selyp 
gyermeken , sőt Berlinben egy nagy em
beren is ,  ki 10 esztendő óta e g y , a’ fején 
kapott guta ülés m iatt felette nyekegő (ma
kogó) v o lt, igen szerenlsés következéssel 
te ttek  p ró b á t, ’s m indnyáján 3 nap múlva 
tisztán beszéltek. A’ m int m o n d ják , nem 
orvosi, hanem tsak oktató mód által gyógyit- 
ta tnak. (A ’ M edicinisch- chir. Zeitungból).

M e s e.
Többnyire mozgásban vagyok,és ez ha erősebb, 
R ettenetes módon képes pusztitni hatalm am ; 
Em berek, ám ti is mind bennem ’s általam

éltek.
J e g y z e t :  A’ 24-dik számbeli H ejtett 

szó: V é r, ér.

nmunutum*
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HU L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

H a za i M iív ész* ég.
Az egész tsinosabb H aza előtt tudva van 

ährenreich Pesti lakosnak azon buzgó igye
kezete, mellyel a’ most elhunyt nevezetes 
hazafiaknak képeit nehány esztendőktől fog- 

tsinosan rézre metszve kiadja. Ezen Kép- 
gyűjtemény bői most a ' 21dik Fogás je len t- 
neg , a) Ürményi Ü rm  é n y i  Ferencz, ai 
Magyar Tenger m elléknek, Fium e városa 
is szabad Kikötőhelyének K orm ányozója , 
s a' t . ; b) Tladadi G róf V e s s e l é n y i  F e 
rencz, Murány Vár3 Örököse, Magyar Or
szág’ Nádor - Ispánya, ’s a3 t. (szid . 1608. 
Máj. 29. Meghalt 1667. M artius 29.:) amaz 
az eleven képről rajzo lta to tt H ofbauer ál
tal , ennek eredeti képe a3 Ts. Kir. Könyv
tárban. ta lá lta tik , ( itt Bauer által rajzolva); 
mind a3 kettő t Ehrenreich Ú rism éretes mes
teri ügyességgel, és pontossággal metszette 
rézre. Amaz fényes h iv a ta láv a l, mellyet 
v ise l, Igazgatóhoz illő boltseségéVel, és kel- 
lemetes kom olyságával, ’s nyájas nagyságá
val tiszteletre gerjeszti maga eránt a3 nézőt; 
ez régi m agyar vonásaival, egyedül tsak

26
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neki —  a* nagy Vesselényinek — illő sajál 
magos ho m lo k áv a l, mély gondolatokba me< 
riilt áb ráza tjáv a l, Ss kidőlő nagy szemeivel 
azonban mégis tsendes m éltóságával emlé
kezetbe hozza az elm últ idők’ viszontagsá
g a it, m ellyekben az eggyik fő ,  de szercn- 
tsés szem élyt ó játszotta .

Egyébjtf e rán t a’ tisz te lt Művész még 
a* m ult Decem berben k iad ta  a’ 20ik Fogást, 
m ellynek tárgya v o l t : a) Székhelyi M a j 
l á t  h G yörgy, 0  K ir. Fels Személyes Je 
lenlétének az íté le tekben H e ly ta r tó ja , » aJ tv 
b )  KissAsszonyfalvai I s t v á n f f y  M iklós, 
M agyar Országnak A l-N ádor-Ispánya, ’s aJ t. 
(szül. 1535. Máj. 25. Meghalt 1615. Apr. 30.) 
A m azt rajzolta Kis Solymosi Simó , ezt 
B auerazon eredeti k é p rő l, m ellyaz Ambrazi 
G yűjtem ényben ta lá lta tik ; m ind a3 kettőt* 
E hrenreich  m etszette. Am annak most is  
köztünk ragyognak fényes érdem ei ; ezt 
tö rténe ti nyomozásai halhatatlanná te tték  $ 
m ind a’ kettő  biFÓi székében nagy szolgála
tokat te tt  a’ H azán ak , m éltó tá rsak , hogy 
aJ m aradék őket eggyütt tsn d á lja , em
lékezetben is tisztelje. A’ m űvészet, m elly 
annak eszközlését s e g ít i , o lly a n , hogy a’ 
derék M esternek m éltó d itséretére válik.

P ró k á to r t ügyesség .
V i l l a r s  Franczia M arsai egy visgáló- 

dó Biztosságnak Elölülőjévé rendeltetvén , 
gyűl és-helyéül választotta a’ Conti Vendég
fogadót, mellyhez. több nevezetes épületek
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íjitoztak. Az azokban nagy száminál lakó 
»olgároknak m egparan tsö lta to tt, hogy más 
zállás után lássanak , és a’ házból tüstén t 
iitakarodjanak, — A* roppant épület lakó- 
;ai között volt egy Prókátor is , ki egyszer
smind író  név a la tt vala esm ére tes; ez 
ioha 87 esztendős em ber v o lt, még is igen 
ris egésséggel b ir t ,  és nagy megelégedéssel 
akott a’ szállásán. Midőn neki is tu d tá ra  
;se tt, hogy átszállásból ki kell m en n ie , irás- 
>an folyam adott a’ M arsaihoz, hogy engedné 
neg n ék ie , hogy aJ hátra lévő napjait tsen- 
lességben tölthesse régi szállásán E’beli 
kérése meg nem hallgattato tt u g y an , de ő 
is állandóul la k o tt, és a’ házból kiköltözni 
semmiképpen nem akart. E rre  felette  meg- 
boszonkodván a3 M arsai , maga m ent a’ 
nyakas Prókátorhoz, ki őtet egész tisz te le t
tel fogadta el , de egyszersm ind k iny ila t
koztatta , hogy ha néki egy ollyan nagy 
H adi Vezér meg nem en g ed i, hogy Capitu- 
Jatio által szállását m egtarthassa , kéntelen 
Jészen más nagyobb H atalm asságnak szövet
ségét k e re sn i, m ellynek nehezen , —  mi- 
ts o d a ? — lehetetlen lesz ellen tállan i. Ezen 
szavakkal által nyújtja  a’ M arsainak az ak
kori Regens Orleáni Herczeghez szollá kö
nyörgő lev e lé t, melly ezen szavakkal fe
jez te tik  b e : „Nagyon kérem  Magosságodat, 
engedje meg , hogy itt  halhassak m eg , hol 
v ag y o k , és Y illars M arsai Ú rnak , ki soha 
egy vára t sem tám adott meg a3 n é lk ü l, 
hogy azt he ne vette vo lna , soha egy tsa-
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tában sem hadakozott a' nélkül , hogy ne, 
győzött v o ln a , parantsolja m eg, hogy egyI 
szegény ősz em bernek , k i m enedékhelyét 
az ötödik em eletben ta rtja  , ostrom lásával 
ne fárassza m agát.9’ — E rre  az igazgató 
H erezeg e’ következő feleletet ad ta : „Tsak* 
erősen és állhatatosan tartsa  m ag át, és ha 
tsak  ugyan m egtám adják , szólljon az Ú r ,  
én azonnal segítségére sietek.” Fölöp. m. k, 
U tólirás. „É n  azonban eleségről gondoskor 
dók.” —  M inekutánna a’ Marsai ezen levelet 
egészen által olvasta v o ln a , kötendő béke- 
ség9 jeléü l kezet fogott aJ tisztességes öreg^ 
g é l , és azt m ondta : „ H a  a’ szövetséges 
tá rsa  nem volna ollyan hatalm as, én Con-> 
foederatió t a ján lan ék ."  „É ljen  az Úr egés^ 
ségben, és a’ legnagyobb békeségben."

Szép ' Je lta lá lá s  a' szükség ’ esetében .
N ehány esztendő elő tt két testvér (sza-. 

hó-legények) az Angliához tartozó Jam aika 
nevű nyugot-Indiai szigetbe mene. Minthogy 
szegényeknek a’ hosszú utazás által az erszé* 
nyök annyira  m eglapu lt, hogy nem voltak 
képesek a9 m egm aradt pénzen ottan m űhelyt 
á llíta n i, ollyan m ódot gondoltak k i ,  melly- 
nél fogva 60—80 font S terlinget szerezhet^ 
tek  m agoknak , tu d n iill ik : egyik közűlök 
a9 m ásikot m eztelenre lev e tk ez te tte , a9 ha-, 
j á t  le b e re tv á lta , a’ testét egészen feketére 
fe s te tte , és szeretsen gyanánt 80 font S ter
lingért eladta. De a' hamis szeretsen éjtsza- 
kának idején elszökött , és ism ét fejérre
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mosta magát. H ijában te tt a3 Kárvallott ju 
talm at an n ak , ki az elillantott rabszolgáját 
előhozza. A’ tsalárdság világosságra soha 
sem jö tt. A3 két testvér a3 ravaszság által 
szerzett pénzzel kereskedést in d íto t t , és 
a^zal ők több esztendők'lefolyta alatt 20,000 
font Sler. te ttek  szert , melly summával 
Angliába vissza tértek. Elmenetelük előtt 
betértek azonban a3 hamis szeretsen* rásze
dett vevőjéhez, és a' 80 font Sfer. az attól 
já ró  kam atokkal együtt vissza fizették, ki 
nem győzött elegendőképpen tsudálkozni 
elmés feltalálásokon.

A lm á t cs K ö r tv é ly t betűkkel megjelelni.
A' gyümöltsnek azon ré sze , m elly a 

n ap3 sugarainak ki van tév e , míg a3 fán 
fü g g , mindég m egpirosodik, vagy felette 
szépen m egsárgul, az árnyékban lévő ellen
ben m indenkor szürkés vagy világos sárga 
m arad. Hogy tehát a3 czélt sikerrel elér
hessük , szükséges az almának vagy körtvély- 
nek a’ naphoz fordult részét vászonnal vagy 
papirossal b ék ö tn i, de a3 békötés előtt a’ 
vászonba vagy papirosba azon hetüket, vagy 
vonásokat, m cllyeket a’ gyümöltsön az em
ber látni k iv á ii, bé kell metszeni , úgy 
hogy a' nap azon vágásokon, vagyis liasa- 
d<kokon általsülhessen ; e3 szerént a3 kívánt 
czélt el lehet é rn i, és azt a' nevet vagy vo
n á s t, m ellyet a3 gyümöltsön formált a* nap, 
több esztendeig láthatni,
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A * G örög\ o rszá g i ka to n a sá g 'fe lo sz tá sa . \ 
M inekutánna a' Februárius 4d ikén , és 

26dikán ta rta to tt Londoni Conferen fiákon 
a' Szövetséges H atalm asságoknak Képvise* 
Jői által Görög országnak jövendőbeli sorsa 
végképpen elhatároztato tt volna , m éltó 
hogy ném elly bizonyos kútfejekből m eríte tt 
D átum okat közöljünk ennek az országnak 
á l la p o tá ró l ; és pedig

Az utóbbi két esztendő a la tt a’ Görög 
S z á r a z i tá b o r , és l í  a j  ó s sereg nagy vál-. 
tozásokat szenvedett. A’ tábor most rész-r 
szerént regu lázo tt, részszerént regulázatlan 
katonaságból áll. A 3 fő Vezér Generális 
T r e z e l ,  egy F ranczia , a3 General - Stáb
nak feje M ö l i  e r e  U r, F ranczia; fő Tiszt i 
ta rtó  (In ten d an t) Sanquet Ú r, F ran cz ia ; a3 
fő Biztosságnak (C om m issariatus) feje C o b  
t i e r  U r , Franczia ; fő fizető M ester P a u I o 
Ú r , J o n ia i ; Pattantyússág-D irector P a u z i -  
e r  Ú r, Franczia ; ’s a’ t. égy szóval a3 fő 
T isz te k , és az egyes seregék vezér T isztjei 
m ind idegen nem zetbe liek , többnyire F ran - 
cziák. A’ regulázott seregeknek száma 2247 
főből ál l ,  és a’ Görög országi várakban fek
szik felosztva : Nápoliban 850 e m b e r, Ve
zére P i z a  Ezeredes K ap itán y , N ápolyi; 
K orinthusban 250 em b er, V ezér-tiszt F  a bt 
r i c i u s ,  D ániai ; Patrasban 524 e m b er, 
V ezér-tiszt R a y k o ,  O rosz; Porosban 60 
em ber , V ezér-tiszt A b b a t i ,  K o rz ik a i; Le- 
pantoban 258 em ber , V ezérttiszt Óbester 
P i e r i  Piem ontból ; Koronban , Messolon- 
g ib a n , G rabusában hasonlóan idegenek a '
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Vezér-tisztek. Egyedül V onicza, és Malva- 
sia a z , hol a’ vezérek született Görögöké 
N avarin és Módón a’ írancziák3 kezében 
Vagyon. A3 Koroni várban Villani É r ,  Ná
p o ly i, most neveztetett ki vár - ő rző -vezér
ré. —- A3 regulázatlan seregeknek száma a’ 
300 emberen kívül  ̂ kik Moreaban a3 rend
kívül való Biztosoknak kísérő őrjei 8492 
főből á l l ,  két táborra oszolva. A’ k e l e t  
G ö r ö g  o r s z á g i  tábor 4530 em ber, a3 
nyugat Görög országi 8962 ember. Vezére 
egyiknek sints , minthogy Gener. C h u r c h  
és Herczeg I p s i l a n t i  1830dik esztendei 
Jan. lső napjan a’ fő vezérségről lem ondot
tak. Ezeknek a3 seregeknek új orgánizatió- 
ja két Biztosra van b ízva, kik is G róf C a- 
p o d i s t r i a s  Ágoston az Elöiilőnek te s t
v é re , és Óbester R h o d i u s ,  de a’ kiknek 
többféle nehézségekkel kell küszködniük az 
új rendnek behozásában, és felállításában. 
-— Ezek szerént Görög országnak száraz 
ereje öszveséggel 10,739 emberből á l l , k ik
nek tartása esztendőnként 15 millióm Piasz- 
terbe k e n ik — A3 T e n g e r i  e r ő  igen le
szállóit. Ennek fő Biztosa G róf C a p o d i -  
s t r i a s  V i a r o  az Elölülőnek m ásik test
vére. A3 Görög Hajóssereg most tsak 1 fre- 
gátából 1 k o rv e tb ó l, 3 gőz-hajóból, 9 brig- 
b ő i, 5 ágyús Csajkából, és 28 kis egy-egy  
ágyús hajotskákból álk A3 hajós sereg ta r 
tása esztendőnként kevéssel több 2 millióm 
Piaszternéh — így hát a' költség a’ száraz, 
és hajós seregekre öszvesen 17 m illióm ra 
Jiiégyen; m elly summa az ország jövedel-
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inét egy milliómmal haladja. A’ többi köl
tségeknek ide tudásával felemelkedik a 
D e f i  c i t közel 15 m illióm ra esztendőnként, 
az első két költsönnek k im aradt In tereseit 
ide nem is értvén.

H elyes észrevétel*
Egy Anglus kidolgozta m athem atice, 

m ellyik korban 14 esztendőtől fogva 39ig 
rem ényibet egy leány főkötő alá ju th a tn i. 
O nagyobb meggyőződésére felvett 1000 férj
hez ment asszonyt, és azt ta lálta, hogy ezek- 
közül 14 és 15 esztendő közt férjhez m ent 
3 2 ; 16 és 17 között 101; 18 *s 19 között 
219; 2 0 , ’s 21dik közt 233 ; 22 ’s 23 közt 
165; 24 3s 25 közt 102 ; 26 ’s 27 közt 60 ; 
28 ’s 29 közt 45 ; 30 3s 31 közt 18; 32 3s 
33 közt 14; 34 és 35 közt 8 ; 36 ’s 37 közt 
2 ;  38 ’s 39 között 1. Ebből m egtetszik v i
lágosan , hogy 20—21 esztendős korban leg
több leány megy fé rjh ez , valam int az is ,  
hogy 38— 3q esztendő között 1000 leányból 
alig lesz egy asszony.

R e j t e t t  s z ó :
H árom  első , m ikor rom lik 

F á jást okoz a3 gonosz;
Öt végsőből, furtsa dolog,

Nyoltz jó  szám lészen egy rósz*
H ét betűt számlál az egész,
Örökös föld,  nielly el nem vész,

Grófok bírják már régen 
Tsak egyedül egy néven.

Nagy - Abonyhóh
J e g y z e t :  A' 25-dik számbeli Mese! 

Levegő.



Nrn 27.
H A S Z N O S  

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

S p  i t z b e r g a .

E ’ Tartom ánynak féle lm es, és valódi 
romántzos tekintete vagyon. A’ m ennyire 
a3 szem ereje h a t, nem lát az em ber m ást 
negyeknél, m eredekeknél és szikláknál. Ezek 
íözött hevernek jég dombok, m eljyek pata
kokból erednek, midőn ezek a3 hónak olva
dásakor a’ hegyek oldalainál le folydogálnak, 
Télen a’ hó , nyárban az esső , a’ m elly 
gyakran leesésében azonnal meg fag y , foly
vást nagyobbakká teszik azokat. A3 jég ezer
féle különös, ’s ritk a  form ákat tün te t a’ 
szem eleibe , mellyekben a3 já tszi képze
lődés élő f á k a t ,  v á rak a t, T em plom okat, 
d ü lledékcke t, ha jókat, czethalakat lá tta tik  
lá tn i. Ezen jég dombok3 között két legin
kább nevezetes a3 két jég hegyek neve a la tt 
és az egész környékben leg magosabbaknak 
ta rta tn ak .

H a az ég tisz ta , és a3 nap a3 vidékre 
süt , akkor a' ki látás rendkívül tündöklő. 
Gyakran az aranyban úsznak, m int az el- 
nyugovó nap sugárai, gyakran a’ legvilágo
sabb kékben lebegnek, m int a3 zafírok , né-

27
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ha a3 prism ának minden színeit veszik ma-j 
gok ra , és fényekkel a legdrágább köveket 
is meg haladják. A’ séigárok, m ellyeket vissza 
v e rn ek , sértegetik  a3 szem eket, és a’ leve
gőt rendkívül való fényességgel betöltik.

Sm earingbürg nevű kikötő hely a’ H ol
landusoktól ta lá ltato tt fel. Ok egy kis Co
lom ét próbáltak ide szállítani , de az első 
lakosok a’ következő télben m innyájan el
vesztek. Még m a is lá tha tn i ezen Colomé
nak nyom ait. Az ő k á ly h á ik , lábosaik, kor
só ik , fazék a ik , és más keteputáik  még az
u tán  sokáig meg m aradtak  kem ény jég  ké
pében, m inekutánna magok a3 házi búto
rok m ár össze rom bolódtak.

(F o ly ta tása  következik.)

E g y s z e r ű , m ég is igen a lka lm atos K e r té sz  
F la stro m  a3 G yüm öltsfa  o ltá sh o z .

Tapasztalhatta a3 ki közönséges kertész 
flastrom ot szokott a3 Gyüinőlts fa oltáshoz 
használni , m iilyen bajos azt a3 fátskákra, 
felkenni,m ivel a levegő tüstén t megkeményi- 
t i ,v a g y  pedig újjainkhoz ragad inkább, mint  
az illető óItványhoz,annakokáértigen bajos és 
unalm as az illesztetése. Én tavaly szükség
ből sokkal alkalm atosabbat tsináltam  , m elly 
íg y  készül : Tégy sárga viaszt és lenmag 
o la jt egy a rá n y t, ’s vas lábasba főzd jó l ösz- 
v e ,  m ellyet meg h ű tv én , ha kem ény , tégy
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liozzá több olajt , ha puha töW> r iaszt % 
és főzd ismét öszve, im*lly kihűlvén ni in- 
gyárt használható. Az illy óltó flastromnak 
igen jó  fogása vagyon, m ert meg nem ke
m énykedik és az oltványokra iegkissebb a l
kalm atlanság nélkül fellehet kenni.

D: F.

Belle  - Isle* viszon tagságai.

A3 ny ű g ö t-In d ia i Társaságnak eggyik 
h a jó ja , mefly ú tjá t eltévesztette i720ik esz
tendőben , a3 tenger folyása által nyűgöt 
felé a’ Sanct B e r n h  a r  d -öb léhez  éppen 
azon fél-sziget mellé v e tte te tt , melly mos
tan Beile-Isle név a la tt esméretes. Ót kato 
na tiszt felőle a3 többi között azon tsajkára 
m elly ezen esm eretlen darab földről v izet 
hozni indu lt , m ihelyest a3 parto t é r té k , 
azonnal a3 Tisztek vadászni k ezd e ttek , de 
észre vetetlenül annyira eltávoztak a’ p a rt
tó l ,  hogy cltévelyedtek. A3 tsónakkal sokáig 
várakoztak reájok h íjáb an , és mivel semmi 
feleletet sem kaptak a' kiabálásra,visszatértek 
a’ hajóhoz. A* hajós K apitány olly kegyet
len v o lt, hogy a3 vasm atskákat felszedette 
és az öt ka tona- T isztet o tt hágj ta. So
káig bujdostak a3 szerentsétlenek ide3stova 
a’ posványos puszta partokon , a’ legna
gyobb szorongattatásban, hogjr majd a’ vad 
lakosokkal szembe jő n e k , kikről jó l tudták 
hogy ember-evők. Közűlök egy m ás után
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négy az éhség m ia tt mégis halt ; az ötö- 
dik , k i életben m aradt , és k it B e l l e *  
I s ié n e k  n ev ez tek , m egtette az utolsó tisz
te le te t ,  és sa já t kezével szerentsétlcn tá r
sainak holt te tem eit a’ földel betakarta, hogy, 
a3 vad állatok meg ne egyék. B elle -Is le  
több napokig ide’stova bujdosván, a  m it 
ta lá lt a’ ku tyájával fe lo sz to tta , de ezen ; 
ku tyá t egy tigris - m atska m egsebesítette, 
’s e3 m iatt kéntelen v a laa z t a3 gazdája meg
ö ln i , ’s m inthogy felette éhes v o lt, azt még
is ette. Az éhségtől mindég jobban gyötör- 
te tvén , 3s midőn m ár alig v ise lh e tn é -e l 
az ínség3 sú ly á t, em ber - nyom okra ta lá l t ; 
ezeket követvén , egy folyóvízhez j u t o t t ,  
hol egy tekenyőt le l t ,  m ellyen általevezhe- 
te tt. Túl a’ folyón azonnal m egállították 
a3 vad em berek , k ik  éppen akkor hal- 3s 
hús aszalóssal foglalatoskodtak , ezen va
dak elíszonyodtak a’ szerentsétlen’ sovány
ságától , lev e tk ez te tték , ruháit magok közt 
fe loszto tták , és az éhest em ber-hússal k í
nálták . De m inthogy látták  , hogy az em ber
hústól felette ir tó z ik , ha lat adtak nékie. 
A’ szerentsétlenből rab-szolgát ts iná ltak  egy 
özvegy m e lle tt, és m ivel azon vadem berek
nél tö rv én y , hogy azon idegennel , a’ k i 
néni ellenség képpen jő  hozzájok , ellen
séges m ódra ne is bánjanak véle , azért 
igen szépen bántak vele. Az ő fő köte
lessége volt az evésre szánt ellenség3 
holt testeit czepelni. Nem sokára a’ mon
dott özvegy a3 T isztet fiának fogadta, és a3
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nemzetéhez kaptsolta. A’ háború idejében 
könnyen te tt szert az alkalm atosságra ma
gát kim utatni , és hasznos szolgalatjával 
kedveskedni.

Maga ugyan soha sem szokhatott em
b er-h ú s-ev ésh ez  , hanem mindég kéntelen 
volt borzadva elnézni ezen iszonyúságot. — 
így két esztendőt töltött-el a3 nélkül , hogy 
alkalmatossága le tt volna szomorú sorsa1 meg- 
job b itására , és ezen rettenetes tá jék1 elha
gyására. Midőn ez alkalmatossággal más vad 
em berek az Artchitochák* szomszédjai m int 
követek ezekhez jö ttek ,m ódot szereztek neki, 
hogy az ezen tengeri Commandanst (St. De
nis U rat) sorsáról tudósíthassa. Ez felfogta 
ü g y é t, 's  m egígérte, hogy kiváltja , a’m int 
meg is te tte . — M inekutánna B elle -Is le  
Louisianába vissza t é r t , nem győzte ele
gendőképpen elbeszélni, mitsoda szokásai 
vannak az odavalóknak,m ellyre a3 Louisianai 
lakosok feltették m agokban, hogy azon szi
getben le nem telepednek. Még m a is a ' 
Louisianaiak a’ Sz. B em ard öbléről , *s azon 
szigetről iszonyodva beszélnek.

Gabona - T a r tó .
Minthogy az em berek3 szám a, a1 him 

lő beoltás3 kezdetétől fogva Európának m in
den tartom ányaiban minden esztendőben 
több ezerekkel m egszaporodott, és egy rósz 
vagy is term éketlen esztendő minden feles
leg való gabonái eleséget m egem észthet, a1 
m it 1816 1817— 1819ig Erdély és M agyar
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Országban fájdalmasan tapasztaltunk , azért 
az eleség' hosszabb időre való eltartása  fe
lette fontos dolog. De a5 nagy Gabona
tárok igen költségesek , m ivel bennek a 
gabonát gyakran m egkell forgatn i, és m in
den p o r3segyébb idegen részektől m egtisztí
tani , azután a3 patkányok , egerek , és más 
férgek sokat pusztítanak . Mind ezen, elő- 
szám lált akadályok elháritta tnak  egy ollyan 
gab o n a-ta rtó  á lta l, m ellyben úgy tartatik  
a* gabona , hogy idő közben ne kelljen for
g a tn i, 3s még is több esztendőkig éj) m arad. 
A' legjobb gabona-tartók fából v a ló k , mel- 
lyek beiéiről vas pléhvel vannak bélelve. 
E ’ végre 2—3 hüvelknyi tö lg y , vagy fenyő 
deszkákat, m ellyek jó l ki vannak szárítva, 
öszve kell te n n i, úgy hogy 16 — 20 □  
lábbnyi tágos, 14 — 18 lábnyi magas le
gyen a’ gabona tartó  láda. Hogy a’ fede
l é n , az ajtón a3 levegő által ne m ehessen 
a3 széleit bé kell enyvezni. 11a a3 fa , melly- 
ből az ollyan gabona tartó  készül száraz, 
és a’ deszkák jó l egymáshoz vannak szorít
v a ,  úgy hogy a3 levegő szembetűnő képpen 
által ne hathasson , akkor a3 vas-pléhből nem 
kel! annyi. Ezen edényeket c lra k n i, 3s tsak 
annyi szabad helyet kell hagyn i, hogy azo
kat m eglehessen tö lte n i 's kiiiresiteni. A rra 
különösen kell figyelm czni, hogy a* gabona 
mindég száraz légyen.
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A p r ó s á g o k .

Az új Franczia gyújtó h a jó k a t, mellyc- 
ket Toulonban készitnek , ós m int a’ gá
lyák árboczczal felkészült hajók , az ember 
a’ szél ereje által oda igazíthatja , a ’ hová 
akarja. A' kanóczok , mellyek által a3 ra
kéták , vagy más égő tárgyak mcggj újtafhat- 
nak , úgy vannak e lin tézve , hogy az elsü
lés tsak akkor tö rtén ik , midőn a3 gyújtó 
hajó nagyon közel vagyon azon helyhez, 
inellyet az ember fe lgyú jtan i, vagy felvet
te tn i akar.

Semmin sem aggódott Napoleon a n n y it, 
m int azon , hogy az ő D ynastiá jának , m ivel 
új, nem lenne állandósága. „En még egyszer 
olly erősen állanék33, így szólla egykor „ha 
a' magam onokám volnék”.

Második Fiilöp Spanyol K irály haldokló 
ágyában m egvallotta, hogy néki a’ Német 
Alföldi háború ötszáz hatvannégy millióm 
aranyába került.

A’ C h in a -héj3 gyógyító erejét legelő
ször onnét találták ism érn i, hogy egy h i
deglelős Indus egy olly tóból iv o tt, mellybe 
sok illyen héj h ú llo tt, 3s attó l meggyógyult.

Varsóból azt ír já k , hogy o tt nehány 
nap előtt agyon vertek  két fejér fa rk ast, 
m ellyeknek feje veres, és az orrok tarka 
volt. A' legöregebb vadászok sem emlékez
n e k , hogy valaha ollyan sziliü farkast lát*
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tak volna. Azt sejd ítik  az em berek , l»ogy 
hazájok U kraine tartom ány le n n e , honnan 
a’ kem ény tél m iatt kibujdosni kéntelenit- 
te ttek .

L o u g - R i e b e n a ’ férjfiak és asszo
nyok egymásközt az evezés eránt 20 guiné- 
ben fogadtak. Az asszonyok m egnyerték a* 
fogadást. Ez felette nagy figyelemre méltó 
tünem ény , hogy a 'férjfiak  éppen az evezés
ben erőtlenek.

Modlovo nevezetű helységben egy pa
raszt asszony egyszerre öt gyerm eket szült, 
kik m indazonáltal igen rövid ideig éltek.

Londonban egy Elefánt - tsont-esztergá- 
lyos rendkívül való módon nagy szerentsére 
te tt sze rt; tudniillik  egy elefánt - fognak 
által fürészelésében ta lá lt ollyan nagy darab 
gyém ántot, m ellyért m ind járt 14,000 font 
Sterlinget Ígértek.

R e j t e t t  s z ó :

Ötös nevem hajdan M agyar3 lején  d ísz le tt, 
Most ts ik ó é ,'s  zsíros tsikós legényé le t t ;  
Első hárm am ’ tű zö n , ’s konyhában találod ; 
Vég hárm am 3 ha lopó — falon függni látod.

J e g y z e t :  A’ 26-dik számbeli Rejtett: 
szó : Fogaras.
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H A S Z N O S

H U L A T  S Á G O K .  
1 8 3 0.

I’ nagy M agyar Lantosnak nemes ham vai
ra  N .N . Úr á lta l s zó r t N efele jts  v i
rá g o t irnigy ö n tö z i a1 k á rá t nem fe 
le jthe tő  M usa :

flit látnak szem eim , sírját vizsgálva V ii'ágnak?
A’ Musánk n efeljtst ü ltete sírja körűi?  

j lte te  M elpom enénk , kanyarúlt útjának e r ed v e , 
, , ’S tisztét végezvén” vissza lakába von ult.

3ús n efelejts! drágább vagy előttem  arany’ vagy
ezüstnél

Engedd öntözzék kis tövedet szem eim .
3h m inden h írnél százszor szom orú b b , ’s keserűbb

h ír ,
Földre véréi sz in tén , ’s szívem et á lta l útéd. 

M eghala? hát igazé? leg  kedvesb drága V irágu n k , 
M eghala ! N agy kárát érezi drága Hazánk.

A’ m inap elsiralá K u ltsá r t , és ím e utánna 
Bádjattan kesereg drága Virága előtt.

Jertek tsorgassunk k ön n yet boltjára barátim ,  
Vésve kövére n e v é t , és jeles érdem eit:

A’ kiben a’ jó s z ív ,  h ű sé g , ’s tudom ány nem esítve  
V o lt ,  ’s kebelébe vegyü lt nem zeti L elk e’ , Szive- 

O lly  tudom ány, m illy e l b irt fő m értékben ez a’
B ö lts ,

R itka fejekbe la k ik , hát ki ne sim a  velem ?  
N agy K öltőnk ! —  pályád’ ú nván ,M en nyekb e pihenj

m e g ;
É rdem ed , és h íre d , jó l tu d o m , e l nem  enyész.

28
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N em zeti lelkűdnek vidor szü lem énye m eg örzend  
’S  m í g  M agyar éln i s ie t ,  áldja betsüli neved’.

E l nefelejtsd  bájos n yelvü n k n ek  védje m arad ni,
A' M agyar Ifjúság k é r i, V irág! nefelejtsd .

M ajd , az is oszlopok at fog tiszte leted nek  em elni 
T udván  h ogy ki valál érdem es egy Hazafi !

M i, k iket o lly  ö rö m est, és édes karral ö le lt é l;
Hálánkat nyújtjuk  szent p o ra id h o z , alá.

H ív Polgár ! nyugodj , Cziprus tem etődre konyúljo*  
’S  azt élessze Hazád k ön n y ive i egybe velem .

S á n d o r  F e r e n t z ,  
A ’ M. K. E gyet. í s ő  Észt. B ölcsei, halgató

S p i t % b e r g  a.

(F o ly ta tá s ) .
A’ hol m inden tárgyak u j ja k , nehéz a 

m eghatározás, m ellyikre fordítsa az embe 
különös figyelmét. A' kősziklák m egérdem 
lik  a3 figyelmezést. A' szélvész előtt tüze 
tekintetük v an , a s fény , m eliyet vissza ver 
n e k , te sz i, hogy hozzájok képest maga a 
nap halaványnak látszik. Az ő orm aik tsai 
nem m indenkor felhőkbe rejteznek. Némei 
lyek ezen kősziklák közűi felső részektől 
fogva aljokig azon egy forma kő neműek 
m ások nagy m árvány nemű területekből áll 
la n a k , m ellyek v e re s , feh é r, és sárga erek 
kel vágynak béfu tva, és a3 m ellyek hihető! 
képpen a’ legszebb m árványnak sem enged 
nének aJ szépségre nézve , ha k isírnittat 
nának.

A3 távollétei és a’ veszedelem , melly 
ezen köveknek nagy darabokban való elvi
telével vagyon össze k ap tso lv a , lehet az
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Dka, hogy még senki sem bátorkodott azo
kat m unka alá venni. Ezen kőszikláknak 
dé li, és nyúgoti oldalaikon mind azok a3 
Füvek, és mohok terem nek , inellyek tu la j
donai ennek a' ta rto m án y n ak : ellenben az 
éjszaki , és keleti részekről jövő szelek olly 
nagy hideget okoznak , hogy ott semmi nö- 
vevények sem tenyészhetnek. A3 növevé- 
nyek rövid idő a la tt elérik tökélletességö- 
ket. Május közepéig az egész tájék faggyal 
van béboritva. Julius kezdetével a’ p lánták 
virágzásban vágynak , és ezen hónapnak vé
gével, vagy Augustus’ kezdetével a’ magvak 
tellyesen megérnek. A’ föld az ő term ékeny
ségét nagyobb részint azon m adarak gané- 
já tó l veszi, meliyek nyárban itt  laknak ki- 
tsinyeiket fe lnevelik , azután melegebb ég
hajlatok alá költöznek. A 3 szik lák , és me
redekek teli vágynak repedésekkel, és lyu
kakkal , ezekben a3 m adarak to jn ak , és ki- 
tsinyeiket bátorságban nevelik. Többnyire 
vizi m ad arak , meliyek a' tengerben találják 
e ledelöket, vágynak ragadozó m adarak is ,  
de tsekély számmal. A’ vizi m adaraknak 
e rős, és hal nemű izök vagyon, az ő kövér 
húsok szenvedhetetlen. Ezek olly számosak, 
hogy néha a3 levegőt m eghom ályositják , 
m időn egész seregekben felreppennek , és 
illyenkor olly félelmes lárm át tesznek, hogy 
a" kősziklák körülbelül szinte hangzanak.

I tt  is ta lá ltatik  a’ fenyves m adaraknak 
egy nem e, de a’ melly attól nagyon külöjn- 
buz ik , melly Hudson Kaiban vagyon.
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A3 jégm adár nein nagy , de gyönyörű 
és nagyon ritka  m ad ár, m int egy gerliczt 
jiek nagyságával, és form ájával b ir , tolla 
m időn a* nap reá sü t, tündöklő sárga, min* 
a’ páva farkának arany gyűrűje.

Az Aergente a’ vad réczéknek fa ja v d< 
nagyságára a5 lúddal megegyez : o r ra , é  
teste  o lly an , m int a3 közönséges réczéké 
A ' him fek e te , és feh é r, a3 nőstény b a r 
n a : a3 nyaka sokkal rö v id eb b , hogy sem 
a3 köz réczéé , tojásai halaványok, kék szi 
n ű e k , azokat^ pehelyre , és gyenge mohm 
ra k já k , nem vadak , és nagy tsapatokba* 
repülnek.

(F o ly tatása  következik).

L u d o v i c e  u m ,

vagy  is a ’ P e s ti  M agyar Katona-Akadém ia. *

Ezen felette hasznos In tézet’ felállító 
sán ak , m elly az 1807ik esztendei Ország 
Gyűlése’ alkalm atosságával több jó  hazafié 
adakozások bőven té te ttek , Gzélja egyedi! 
a3 M agyar ifjak3nevelése, kipallérozása, é* 
a’ hadi tudom ányokra való oktatás. Az In 
téze t az Országos végzésnél fogva, minden 
M agyar nemességgel közös. Ludoviceum naf 
neveztetik  M aria Ludovika Tsászárné 3s* 
K irá ly n é ró l, ki a3 mostan ditsőségesen u ra l
kodó szerete tt Fejedelm ünknek 3ik hitves 
tá rsa  vala. A3 ditső Magyar Nemzet előtt 
m ély tiszteletben ta rta to tt elfelejthetetlem 
Fejedelem  - Asszonynak semmi sem feküdt
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inkább anyai szívén , m int ezen Intézetnek 
(az Ország3 kívánságára) m inél elébb való 
fe lá llítta tása ; azonban a3háládatos ditséret- 
re  méltó búzgóságot idő közben történ t ha- 
lála  félbe szakaszto ttá , az azt követő há
borús idők p e d ig , és a3 H azának más m e l
lékes , egyszer’smind súlyos környűlállásai 
annak végrehajtását m indekkoráig megaka
dályoztatták. De meg lévén a3 boldogító bé
kesség, és O Felsége öszve hiván az Ország3 
R endéit, a’ közelebb m últ Diétán egy szívvel 
3s akarattal azt végezték , hogy a’ m ár fenn
álló Váczi épület m inél nagyobb haszonnal 
e ladatván , a’ helyett sok tek in tetre  nézve Pes
ten  más építtessék. Ezen végzés3 következésé
ben O Tsász. K irályi Fő Herczegsége a' Ná
dor Ispány Úr* ösztönéből Mélt. Báró O r c z y  
F am ilia  a’ Jósef külső városban lévő kertjé t 
eladóvá te t te , m ellyet 0  Fő Herczegsége 
az Ország szám ára mégis v e tt a  ̂ m in t azt 
az Újságunkhoz m ellékelt H irdetésekből 
többször lehetett látn i) minthogy ezaz illyes 
In tézetre legalkalmatossabb ’s legczélarányo- 
sabb hely. Ezen Fundushoz részszerént Mélt. 
Tolnai F e s t e t i c s  A n t a l  Ű r,résszerén t 
Sz. K ir. Pest Városa több körül lévő darab 
földeket önként ajánlottak. A’ roppant épü
le t’ planum ának készítése Pollák Mihály 
Ú rra ,m in t legnevezetesebb Pesti épitő-mes- 
terre  van b íz v a , melly szerént a* fő épület 
áll egy fö ldala tti, és földszinti osztályok
ból , és két emeletből. Az első osztályban 
leszen : a’ kapus3 lak ása ; a3 fő konyha, a'
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hozzá tartozó dolgozó szobákkal egyetem- 
b e n , a' ruha-mosás* helye; ké t eleség-tarté 
b o lt; zöldség-pincze , gyümöltsös -k a m a ra ; 
kenyeres-kam ara ; vágó-kamara ; liús-kama- 
ra  ; jég-verem ; olaj - és gyertya-kam ara ; kél 
fa-szin ; az Intézet’ bor - p in czé je ; a’ hely
beli Igazgató konyhája szobájával, *s elesé- 
ges kam arájával együtt. Továbbá a’ Ven
déglő lakása eleséges-boltal, és fa-szinnel; 
a* házi tselédek*, házi szolgák*, mosó - ’s 
tisztogató asszonyok* lak ása i, két fördő-szo- 
ba konyhával e g y ü tt; öt más p in cze , házi 
m osó-konyha, dolgozó szobákkal egyetem
b e n ; végtére a* felső szá lá t, és egyéb szo
bákat levegő által fütő kam ara. —

A* földszinti épület a* következő igen 
czélarányosan öszve fo g la lt, és a* hol szük
séges , egymástól el is választott osztályok
ból á l l , u. m. az elő u d v arb ó l, a' kapus* 
szobájából; kettős őr-szobából; beszélgető
szobából, mellyhez egy p itvar is ta rto z ik ; 
a* Felvigyázó', a’ Kontrolor’ lakása ibó l, Can- 
cellariából a’ pénztárral e g y ü tt; a’ Cancella- 
r ia ’ szolgájának lakásából. Ugyan ezen osz
tályban vagyon két szállás a* T anítók’ szá
m ára , az Intézet* K ápo lnája , Sekrestyével 
e g y ü tt, a* házi P ap’ , házi Adjutáns*, Pro- 
1‘osz', Egyházfia', és Ruha-tartó lakása , az 
ahoz tartozó dolgozó szobával egyetem ben; 
fejérruhá-tartó  és az a’hoz szükséges dol
gozó szoba, 221 nevendékre való ebédlő 
sza la , m u la tság ra , baj v ív á sra , tánczolásra, 
és m uzsikálásra való szálúk. — Az első eme-
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Dtben e3 következő lakások, és szobák lesz
tek : a3 helybeli D irector', annak Adjutánsa’,  
íét felvigyázó Tiszt’, és több Tanítók3 laká- 
ia i, úgy nem külömben hat Classisra ta- 
m lni való ugyan annyi szála , a3 pattantyús 
izála, hadi rendet (tacticát) tanulni való. 
izála , kis k ép -m áso la t (m o d e lla ) szá la , 
jhysikai szá la , 3 rajzoló szála , próbatévő- 
tzála egy pitvarral együtt, a házi kápolna, 
k a rra l, és oratórium m al egyetem ben .— A’ 
második emeletben lesznek : a' kön y v tá r, 
olvasó-szoba, a3 Könyvtárnok3 szobája, több 
Tanítók' szállásai, a’ felügyelő Tiszt3, szol
gálaton kívül lévő K adét oktatók’ lak ása i, 
az ő r-m este r és a’ gondviselő személyek’ 
szobái, egy tisztogató szoba, hat alvó-szála, 
két fegyver - k am ara , végre egy kór-ház , 
melly áll egy nagy közönséges kór-szálából; 
a’ szem-fájósok3 szobájából, egy másik szo
bából a3 ragadós nyavalyákra nézve; ugyan 
itt  van a’ betegekre ügyelő szolgák’ lakása, 
ide tartozik  egy elő-szoba is , konyha, és 
más alkalmatosságok. — Minden osztályban 
a’ pompás léptsőkön kívül vannak szüksé
ges közösülésre szolgáló gráditsok ’s torná- 
czok, valam int a’ tisztasághoz, 's alkalm a
tossághoz ta rto zó , igen czélarányosan ké
szített , kisebb osztályok is. (Ezen Intézet’ 
elrendeltetéséről még bővebb ism éreteket 
közöl a’ most Pesten ném et nyelven megje
lenni kezdett „B i e n e33-nek lső száma Apr. 
3.1830. mellyből mi is jegyzeteinket vettük).



A p r ó s á g o d .

Az Am sterdám i kereskedői Újság sze
rén t a’ m últ esztendőben 29,107,800 font 
kávét em észtettek el Belgium ban; a’ dolgot 
áltáljában véve egy főre jő  5 font k á v é ; 
ezen czikelyből 17 milliomot a3 déli ta rto 
m ányok emésztenek el. Legtöbb kávé fogy 
el a’ déli Német-AJföldön, tudniillik  3,100,700 
fo n t ; itten  egy személy áltáljában eszten
dőt által elem észt 7£ fon to t, holott Laxen- 
burgban egy szem élyre 3 fontnál több nem 
esik.

Egy Tudósítás szerén t, m ellynek neve 
,,a ’ Londoni m űszerek táraJ’ az asztalra tesz
nek hosszú gummi elasztikumból való tső- 
veket ; az em ber tsak je lt  ád azon sze
m élynek , kivel akar beszélni, ez aJ fülé
hez teszi a* tső v e t, és úgy beszélnek egy
mással a’ né lk ü l, hogy aJ vendégek közfii 
va lak it háborgatnának.

R e j t e t t  s z ó :

Az egész szó egy nagy Urnák 
V ala hajdan meleg ágy;

Első része kitsin  nem zet,
De azért ő nem jobbágy.

Utolsóm h a jó i  e lrakod ,
E zt amazhoz hasonlítod.

J e g y z e t :  A’ 27-dik számbeli Rejtett: 
s z ó : Üstök.
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N” 29.
H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 . >

S p  i t z  b e r g  a.
( Folytatás ).

A3 tengeri fetske egy a3 legszebb mada
rak  közűi ebben a° szélességben. Midőn re 
p ü l , szárnyainak , és farkának hossza m iatt 
nagynak lá tsz ik , de magában nem nagyobb 
egy p a ts irtán á l; az o r ra , és körm ei szép 
karm azsin veresek , szem ei, és lábai feke
tén fénylenek, a’ teste gyöngy sz ín ű , szár
nyai a la ttv a ló  to lla i, és farka fejérek , fe
jének  felső része fekete, oldal részei fejé
re k , farkában négy két ágú tollai vágynak, 
és a’ szárnyak* karim áinál a9 felső tollak fe
keték. Páronként repü lnek , és könyű lő n i, 
tojásaikra kevés gond jók  vagyon, és össze 
vegyítve tojnak mohára. A’ tojások galamb
tojás nagyságúak , szennyes zöld színűek , 
fekete foltokkal. Ez a’ m adár kis tengeri 
rák o k k a l, és ptrütskökkel él.

A3 polgár-m ester, a3 m int a3 H ollandu
sok nevezik , olly vastag , m int egy gólya, 
de a’ lábai nem olly m agosak, és a* körm ei 
úszó hártyával vágynak össze foglalva, azok 
zö ld ek , ezek fek e ték , h á ta , és a* szárnyai

29
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fénylő gyöngy-szinűek ; leje , nyaka , hasa , 
és farka fejérek , szemei feketék , körülüt* 
tök egy világos bibor színű gyűrűvel. Fész
két magos kőszálakra ra k ja , m adaraknak, 
czcthalaknak , és más döghalaknak zsírjá
val él. Soha sem repül társaságosan , de so
kan össze seregeinek egy helyre; gyakran 
űszkál a' v ízen , de soha sem bukik le.

A3 többi lakosai e3 puszta tartom ány
nak a' fejér m edvék , tarándok és rókák. 
Nehéz m egfogni, mivel élősködjenek télen, 
midőn a3 föld hóva l, és a3 tenger faggyal 
bo ritta tik . Azt mondják ugyan , hogy a’ ta r
tom ánynak m egm érhetetlen nagy erdeiben 
elégséges eledelre találnak. A'  Medve tagad-* 
hatatlanul legjobban illik ehez az éghajlat
hoz. Egyaránt otthon vagyon a’ szárazon , 
és a3 v ízb en , és mind a* két helyen felta
lá lja  prédáját. Nyárban elegendő eledelt ta 
lál a’ czethalak , és borjú-fókák hulladékai
ban , m ellyeket a3 czcthal-íógók a' tengerbe 
h án y n ak , és a 'p a rto k n á l m indenütt vágy
nak. Ezen fellyűl ez az állat rendkívül való 
tehetséggel fe ld ú lja  vislatni a3 holt testeket, 
ha még olly mélyen legyenek is el ásva: ez 
tehát sokat pótolhatja télen ezen állatok
nak élelm ét; de még mind az a3 kérdés va
gyon h á tra , honnan vették élelm üket, még 
m inekelőtte az emberek a' czethal-fogásra 
ide já r ta k , és ezen p u sz ta , és Jaktalan p ar
to k ra  jö ttek  ?

A’ rókák form ájokra nézve megegyez
nek a’ mi rókáinkkal, de színükben egész-
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szén külömböznck. Fejők fekete, a* többi 
lestük pedig fejér. Mivel ragadozó állatok, 
:sak nem lehetetlennek látszik , hogy ok a' 
telet i t t  életben ellökhessék, ha tsak nyár
ban elegendő élelmet nem gyűjtenek télre. 
Nagy számmal vágynak i t t ,  de az ő ravasz
ságok, és gyorsaságok olly nagy, hogy tsak 
ritkán lehet közölök egyet-kettőt fogni.

A* szárazon , és vízben egyformán élők 
ritkán találtatnak Spitzberga köríti. Â  ten
geri borjú közönségesen esmérctes., mivel 
mindenütt találhatni ; de a tengeri * kutya 
ritkább , és tsak a’ legészakibb szélességben 
lakik. Formája hasonlít a' tengeri - borjúé
hoz : feje gömbölyeg , és szélesebb , hogy 
sem az ököré. Teste a*1 farka felé nevelke
dik , vastagságra nézve fogy , és egy jó 
nagy ökörnek nagyságával bír. A' felső agyar
fogai alsó álkapezáját meghaladják, és az 
állat nagyságához, 's idejéhez képest egy , 
's két lábnyi hosszú, és néha hosszabb is. 
Bőre vastag , és rövid egér-színű szőrrel bé- 
n ő t t ,  ez az esztendő részének külömbségé- 
hez képest s im ább, vastagahb , vagy véko
nyabb. Első és hátulsó lábai a’ vakandok 
lábaihoz hasonlítanak. Azokkal mind az 
úszásra, mind a’ szárazon való járásra  él. 
Nagyon bátor , de a’ száraz földön olly 
idom talan, hogy könnyen meggyőzettetik. 
Ezek az állatok többnyire seregben é lnek , 
és néha több százan együtt; ha valameJlyik 
közűlök megtámadtatok, közösen védelme
zik magokat utolsó lehelletig. H a vízben
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űldöztetnek, a ’ kétségbe esésig v i jn a k , ül 
előzőiknek hajóikat is m egtám adják, és a 
zoknak fenekén agyaraikkal lyukakat vág 
n a k , k iv á l t , ha kitsinyeiket látják vészé 
delemben. Nagy szemeik vágynak, és felyű 
a’ nyakokon két ly u k , m ellyeken, mint a 
czethalak, vizet lövellenek ki.

Spitzberga körűi a’ tenger teli vágyói 
h a l la l , de úgy látszik , hogy a* bölts gond 
viselés ezt a ' sokaságot inkább egymás pré 
d á já ra , hogy sem az ember élelmére ren
delte. A* Makrelde a’ melly itt  nem nagy 
számmal vagyon, kiilömbözó fajnak látszik 
a t tó l , melly a’ mi partjainknál fogattatik. 
FeHyill a* hátán eleven kék s z in ú , az olda
lain zöld barnás. A’ hasa által látszó fejér, 
és úszó szárnyai fénylenek, m int a’ kisimí
tott ezüst. Mind ezek a* sz ínek , míg a ’ víz
ben van a’ h a l ,  olly elevenek, hogy ennél 
alig lehet valami szebbet látni.

A 3 fűrész hal mind tsudálatos formájá
r a ,  mind a’ czcthal eránt viseltető gyűlöl- 
ségére nézve nevezetes. Nevét vette egy szé
les lapos tsonttó l, a’ melly orrából k é t ,  's 
négy lábnyi hosszaságra hegyesen kinyúlik. 
Mind a’ két szélein egy sor fogak állanak 
egy újnyira  egymástól. Ez a’ hal két sorú 
úszókkal b i r ,  és a’ vízben iszonyú nagy 
ereje van. Hossza 10, Js 20 lábnyi. H adra  
látszik teremtve le n n i , és a3 had az ő egyet
len egy foglalatossága. Küzdése a’ czethal- 
lal félelmes , mind addig el nem hagyja el
lenségét , míg vagy meg nem győzi , vagy 
fűrészét el nem töri.
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A' Czethal békeséges állata és soha nem 
Kerekedik, hanem tsak védelmezése végett : 
le ha felingereltetik, diihössége félelmes. 
V czethal-tetu ollyan ellenség, a5 melly ki- 
tsiny ugyan , de még is ennek a’ temérdek 
nagy állatnak szörnyű bajt okoz. Kemény 
héjjal vagyon .befedve, feje mint egy tetű 
Feje, két tapogatóval, és még más két meg
hajlott kemény szarvakkal b i r ,  ezek által 
a' czethalra ragaszkodik. Alól két evő fogó 
vagyon , ezekkel szerzi eledelét , és hátid 
négy lá b a , ezek evedzők gyanánt szolgál
nak. Ezen fellyűl hátulról még hat kajmói, 
ezeknek segítségével oily erősen oda ragaszt
ja  m agát, hogy nem lehet máskép elszaba- 
d itan i,  hanem tsak azon darabnak kimet- 
szésévol, mellyre tette magát. Farka izekre 
rováto lt,  mint a9 ráké , és midőn eszik , far
kával , mint valamelly paizzsal, fedezi ma
gát. A’ czethalnak leggyengébb részeire 
akaszkodik , annak úszó szárnyai közé, vagy 
a jak a ira ,é s  igy egész darabokat megemészt 
húsából.

(Béfejezése következik.)
G yászos eset.

Franczia országban letelepedett Magyar 
származású Báró J a n k ó  v i c h  Űr eggyet- 
len egy fiának Szaniszló Anselmnek 24 esz
tendős korában történt véletlen halálát a9 
Gazette de France Franczia Űjság folyó 
1830dik esztendei Boldog Asszony liava29- 
dikén ugyan aJ 29dik szám alatt magyaro- 
sitva igy adja elő :
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Egy í z jn  iszonyú tsapások |közü l, me| 
lyj'k a’ g) ermekes szülőkre gyászt, és szó 
morúságot árasztani szoktak , megszállott* 
Báró J a n k o v i c h Ur Házát i s , megfoszt 
ván őtet eggyetlen egy fiától, kiben mindet* 
ö rö m é t, minden reményét helyhezteté. Ezért 
fiatal ember Franczia országnak JVicurtlu 
kerületében, a3 hol szülői Jaknak , a’ far 
kasok kiirtására figyelő Hivatalnak (Louve- 
terie) T isz t je , megtudván folyó esztendei 
Januaris 9 k é n , hogy az éhségtől szoronga
tott két farkas a' Vosgaui hegyekből a’ köz
ség’ erdeibe vonult,  tüstént elszáná magát 
azok kiirtására , és a3 községnek kárvallás
tól való megmentésére : megtétetni paran- 
tsolja a’ szükséges készületeket, "s nem te
kintvén a3 hidegnek kem énykedésére, maga 
is fe lkészül: szülői gondosan eleibe terjesz-s 
tik a’ veszedelmet, mellynek magát a’ hó-, 
fuvatagök, az irgalmatlan nagy hideg miatt 
vadászat alatt ló-háton kitenné , kérlelik, 
és ta r tóz ta tják , de ő kötelességét szentnek 
á l l i tv án , feltételében állhatatosan megma
rad , és cJIovagol. Az erdőhöz érkezvén ebei 
tüstént a3 farkasok nyomára akadnak , és. 
h a jtanak , ő maga is neki biztatja lová t,  de 
azon pillantatbari elsül kemény töltésű 
puská ja , és a' szörnyű nagy golyóbis általe
já r j  a té rd é t ,  és ő vére folyása között leesik 
lováról. Milly keserves kinoknak lön kez
dete ezen szempillantás ! egyszer’smind 
milly nagy lelkű e rő t, milly böitshöz illő 
elszánásl kezde mutatni e3 szcientsétlen fia.



231

ai « m b e r , 3s mutata egész utolsó leheljé
ig! szolgái’ kérlclését megvetve lovára emel
eti m a g á t , 's haza érkezvén véleményeik
ben külomböző kilencz Seb-orvosok ügye- 
ésére ju tván hallja a’ borzasztó végzést, 
logy lába’ vesztése, és halála közűi kelje
ik  szükségképpen választania. A’ fájdalmas 
»ebek kötozgetése, és az iszonyú kínok kö
rnt t egy jaj-szó sem hallatszik a jkairó l, sót 
/idám arczal igyekszik lelket önteni vigasz- 
alhatatlan szülőibe. De ezen ő magán vett 
író , ezen bajnoki bátorság nem képesek 
üiegállittani a’ veszedelem nevelkedését, 
mellynek minden orvosi, minden emberi 
segítség mellett már semmi sem vethet gá
t a t ,  az igen kínos fájdalmak is elérik leg
felsőbb po n tju k a t , \  a3 halál vet minden
nek véget, és mintegy áldozatot kívánva a3 
majd nem kétségbeeséssel küzdő édes Atyá
nak , és szeretett Anyának gyengéded kar
jai közűi örökre kiragadja a’ nagy reményű 
szerentséllen fiút.

E ’ bánatos eset az egész kö rn y ék e t , 
mellynek minden lakosai érdeme szerént 
tudták betsűlni ezen szerentséllen, de r it
ka jó tulajdonságú fiatal embernek tündök
lő erkölfseit, 's szép jelességeit, mély gyász
ba boritá. — Vajha számos jó  Barátinak bő
ven hulló könnyei kevéssé is enyhíthetnék 
szülőinek keserves fá jd a lm a it!

A p r ó s á g o k .

Angol országban mostanság as legjohb 
s legiökélletesebb magyar poétái darabok1
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gyűjteményét adta ki Bowring U r, mellyé- 
két a’ Magyar L itteratura e3 részben tsak 
előmfutálhat ezen czim a l a t t : ,,A’ M a g y a 
r o k ’ p o e s i s a’3 (Poetry of the Magyars by 
J. Bowring, London 1830 8.) Ezen jeles 
férjfiu a’ Magyar Litteraturának rövid tör

pén étét is hozzá to ldotta , a3 meily ditsérelJ 
re méltó alaposságra, finom Ízlésre, és r i t 
ka éles elmére mutat. (Bowring Urat ezen 
a3 Magyar Nemzetre nézve ditső czél’ eléré
sében nagyon segítette T. Dr. llumy Úr Esz
tergámban a3 hazai Törvény’ tanítója).

A3 kimivelt világ3 egyik részében sints
ollyan rósz politia a1 holt testek3 eltakarít*;
tatására nézve, mint Londonban, itten még
most is a3 városban temetik el az embere-•
két. Ezen otsmány szokás, egy építő mes
te r t  igen szerentsés gondolatra hozott, tud
niillik hogy építtetnék czinterem (belső te
mető hely) gyanánt egy pyramis , meily 
valamivel nagyobb legyen a’ legnagyobb 
Egyiptom inál, és a3 inellybe belé férhessen 
öt millióm holt test. Ezen pyramis3 piáim
má a3 Royal Repositoryban ki van téve.

R e j  t e t t  s z ó :

Három tagomban látsz Rákot, Tort, Porokat, 
Árkot, Katót, Korpát, Kaport, Koput, Rókát. 
Hogy mersz újjot huzni velem ? Tudod kivel 
Beszélsz? vigyázz , agyon verlek Verbőczivel.

J e g y z e t :  A’ 28-dik számbeli Rejtett
szó : Jászoly.
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L :-:-3 -3= Z n ----------- ---
H auser G áspár.

Norimbergában az ismeretes Hauser 
já spárt  folyó Aprilis Hónap 3káu véletle- 
lűl ismét egy szerentsétlenség érte. Ez n ap  
•eggeli 11 's 12 óra közt a' könyveinek rend* 
>e szedésével foglalatoskodott, mellyek egy 
jolczon összevissza valónak hányva, ezen 
oolcz felett Hauser’ bátorságára egy meg* 
öltött pistoly függött. Ezen foglalatosság’ 
dkalmával a’ könyvek közűi gyakran töb- 
jek le is esvén, Gáspár azokat ismét felven- 
li igyekezett, azonban elvesztvén az álló
jának m értékét, hogy elkerülhesse az el- 
;sést, gondatlanul olly sebesen, 3s olly erő* 
sen kapott a’ pistoly' sárkányához, hogy 
íz azonnal e lsü lt ,  és a’ feje' jobb részén se
iet ejtett. A’ golyóbis ugyan egy tsontot 
»em sértett m eg , hanem tsak a* húst, és 
izután egyenes lineában a' földre lefelé fu- 
;ott, hol lyukat tsinált. A 3 puffanást meg- 
lallván az előszobában lévő ő rző i, a’ szobá
ja  fu to t tak , 's őtet véresen , és majd halva 
i  földön fekve találták. De kevés pillantat 
múlva, a* nagy számmal öszve tsődült sze-

30
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mélyek’ legnagyobb ö röm ére , mind je len
létét* mind beszédét vissza nyerte. Orvosi 

seborvosi segítséget szinte azon sebesség
gel szereztek néki. A sebe gyógyithatónak 
ta lá lta tván , méltán rem ény lhe tn i, hogy e- 
lőbbeni egéssége ismét helyre álland.

Algír, városa .

A 3 Márszélyi S e m a p h o r e  nevű Új 
sag illy levelet közöl, mellynek Írója so 
káig élt Algírban : „Algír városa amphi 
theatrum - formára van ép ítve , és háron 
szeget fonnál , mellynek midőn az egyil 
oldalát d tenger m ossa, a’ más két oldah 
a’ szárazon magasra emelkedik, és egy he
gyet fo rm á l , mellyen az Algíri Fejedelem
nek la Casba nevű új palotája fekszik. A' vá 
rosnak,valaniintaJBabazoni térségnek felett* 
az úgy mondatott Tsászár erőssége fekszik 
Azon tsillag-sáncz, melly némclly mappa 
kon rajzolva lá tsz ik , nints meg többé. A 
Német-Alföldi, és Svécziai Consulok’ kert 
jeiből megláthatni a’ Tsászár várát. A 3 kö 
zéppont it t  olly m agos, hogy onnan még s 
vár’ belső udvarába is béláthatni. Algír no 
ha a3 tenger3 részéről irtóztatóképpen mej 
van e rős ítve , a’ szárazról rendesen teend* 
ostrom ellen mindazáltal még három napi. 
sem védelmezheti m ag á t; még tsak kőfallá 
sints békeritve. A 3 sánezok im itt amott la 
kó-házak által meg vannak szakasztva. A 
város3 árkai mindég szárazok, és azoka 
vízzel megtöltve sokáig tartani nem is le
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ict, Inivel azt igen hama?r béisszák. Algír 
^árosának három kapuja v a n ,  mellyek a ' 
zárazra vezetnek , nyugotfelé vagyon a ' 
íabaluet , délfelé az Ú j-kapu, és kelet-felé 
C Babazon nevű kapuk ; vizet kap a* város 
így viz-tsatorna á lta l ,  m elly ’tőle félórányi 
ávolságra esik. Semmi sints a* világon kön
nyebb, mint ezen viz-tsatornát e lvágni, és 
i várost as viz* fogyatkozása által maga 
megadására kénszeriteni. Az őrsereg négy 
ízer katonából á l l ; más 2000 az uralkodó- 
széknek külombféle helyeire van állítva. A 
tenger-*! részéről 800 ágyú vagyon kiszegcz- 
ye a ' város* védelm ére; a* száraz részt 100— 
[20 darab ágyúval oltalmazzák. Legnagyobb 
nehézség vagyon a’ kikötésben,’s kiszállásban. 
A’ Franczia kiszálló sereg a' parton sok Arab- 
tsapatokra fog találni , mellyek a1 kiszállást 
bajossá fogják tenni. De ezek hadi fenyiték 
nélkül vannak, *s roszul fegyverkezve, sőt 
még soknak van ollyan puskája , mellyet 
kanóczczal kell elsütni. Azon kívül az Ara
bok tsak nehány napra lesznek eleséggel fel
készülve , ’s majd az éhség őket kénszeri
teni fogja aJ hegyekre vissza térni. Azon 
parti hely , hol a1 kiszállást gondolják, a* 
Franczia mappákon T o r r e t a  C h i c a  név
vel neveztetik ; ott az országban S e d y  
F e r e n c h  nevet visel, és Algírtól négy 
órányira fekszik nyűgöt felé. Viz elég van 
m indenütt,  hol a* kiszállás lehetséges. Az 
éghajlat egésséges , s talán nem olly forró, 
m int a* P r o v e n c e i , ha a* tenyészés szép-
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Régéből ítélünk. Hideglelés soha sints Algír 
b an , ’s a’ pestis tsak akkor u ra lkodik , hí 
Egyiptomból oda v isz ik ; egész tíz esztendő 
óta m ent volt tőle.

N a p ke le ti T ö r tén e t-írá s .
Azon figyelmet érdemlő m u n k a , mell) 

nem rég Párisban megjelent, elő adja a 
Kaukázusi népségeknek történeteit. —  Dí 
peuples de Caucase, ou Voyage d’ Abet 
el Cassem — egy gyűjtem ény , melly Arabi 
P e rsa ,  és Örmény nyelveken értekezik ezer 
hegy’ 18dik századi lakosairól. Egy Persa 
közönséges történet-iró munkájában (Írva 
van 1320dik esztendőben) a3 Párisi kiadás 
szerént ezt o lvassuk: Az Európai Keresz
tények’ (F rankok) fő városa Orosz ország: 
ennek fundamentomát vetette S a tu rn u s , ki 
Nimróddal egy. A’ Romulus’ véréből való 
7ik K irály u t á n , az uralkodásra nézve más 
m ódot hoztak b é ,  tudniillik olly Uralka- 
dókat választottak , kiknek hivatala az esz
tendő végével mindég megszűnt. Mostani 
időben a3 Frankok  közt legfőbb a’ Pápa. 
Után na a' második a z ,  k it  ők Tsászárnak 
neveznek , ezen titulus annyit te szen , mint 
a3 Szultánok’ Szultánja. A’ két szigetnek u. 
na. Ibern ianak , és Iglatának parantsol Skó- 
czia ; ezen szigetekben tsudálatos dolgok 
ta lá l ta tn ak : A3 m adarak itten  a’ fákon te
rem nek. Az élő fáknak rendkívül való 
nagy levél-hüvelyei v a n n ak , mellyek kö
zöl mindenik egy madárkát foglal magában.
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dihelyest a' hüvely megérik , elvállik a3 
nadártó l, és a’ madár elrepül. Az emberek 
íiindazonáltal megfogdossák ezen madárká
dat, és tiz esztendeig is h iz la lják , melly 
dő alatt récze nagyságnak lesznek; ekkor 
negölik ’s legjobb izüen eszik.

S p  i t z b e r g a .
( Béfejezés).

Spitzbergában nintsenek friss vizű for
rások , hanem a3 völgyekben kis patakok 
folynak, mellyek nyárban essőből , és el- 
[dvadott hóból szárm aznak, ezekből rak
ják meg a’ hajókat is. Némellyek ezt a’ v i
zet egésségtelennek ta r t ják ,  de ok nélkül; 
a3 czethalfogók ezzel eleitől fogva éltek 
minden rósz következés nélkül.

Jég a3 tengerből véve és elolvadva ha
sonlóképpen jó fris vizet ád. Tsendes idő
ben a’ tenger itt  felettébb sima és a3 szél 
támadáskor se jön azonnal mozgásba ; de 
ha a’ szélvész ta rtós ,  egymás után dom
borodnak a’ habok hitel felett való ma- 
gosságra. Akár melly félelmes légyen is 
ezeknek a’ feltornyozott hullámoknak zúgá
sa , és tajtékzása, de még se tartják olly ve- 
szeflelmeseknek, m in tazokat,  mellyek nem 
olly magasak, de hamarább le lohadnak.

A’ jég szönetlenűl változtatja helyét, 
de ez legkissebb reménységet se nyújt az 
erán t, hogy ezen arányzathan valamellyál- 
talmenetelt találjanak fe l: m ert ha mind
já r t  a’ tenger a’ Polus alatt mind untalan
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nyitva volna i s ,  de azt szemlátomást hol 
nagyobb hol kissebb messzeségre nagy jég 
gátok veszik körűi. H a m indjárt valaki eg) 
véletlen szerentsés eset által szabad litat ta> 
lálna is ,  de a’ m ásodik, a’ ki azt próbálná] 
az ú ta t már elzárva találná.

A' Smeerenberg kikötőhely mellett 
még más kiilömbféle révpartok is vágynak, 
mellyekbe a3 czethal fogással foglalatoskodó 
hajók a3 szélvészben húzzák m agokat, va
lam int néhány szigetek is ,  mellyek szerinl 
intézik útjokat a3 tengeri utazók. Ezek a 
szigetek teli vágynak madár-fészkekkel de 
a’ tojásaik éppen oliy undor Ízűek , mint a 
m adaraknak húsa.

A3 levegő Spitzbergakörül sohase ment 
a’ jég részetskéktől, és milliomnyi illyen 
yészetskéket láthatni a' napban fényeskedv« 
szerte szélyel s^állingani, llitkán tiszta a 
levegő több napokig ebben a’ vidékben. Itt 
a3 nap és éj között semmi külömbség 
s in tsen , ez oliy v i lág o s ,  mint amaz. A' 
nap fény nélkül vagyon, és mint a* holdat 
puszta szemmel lehet nézni minden sérelem 
nélkül. A’ködök itt egyszer3smind támadnak, 
úgy , hogy a3 legvilágosabb nap fényből egy 
szempillantat alatt ollyí homályba hozatta- 
tik  az em ber , hogy alig láthat a hajónak 
egyik végéről a3 másikig, —

Szóbeli tsa la thozás.

Parisban a3 nagyobb rendű személyek' 
társaságában nem régiben egy fnrtsa tréfa
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ta magát elő ; tudniillik Bourmont Űr egy
őkelő asszonyságnál ebédelt. Ebéd közt 
dépe egy inas , közelite a’ házi asszony- 
)z , és ezt súgá néki; „Asszonyom! itten 
in v a lak i , ki Rourmont llrral beszélni ki
ín.” Kitsoda? „Az Algíri Dey.33 Mifsoda, 
Ián esztelen vagy ? Lehetetlen Bourmont 
inak  ezen ostobaságot megmondanom. 
Valójában asszonyom, ő az Algíri D ey , 
i előszobában áll.’3 Az lehetetlen ; menjen 
end oda 3s kérdezze meg bővebben. A z  
las egy pillantat múlva vissza tér. „A3 dó
ig nints másképpen ; az Algieri Dey Bour- 
lont Úrral akar szóllaní.3’ Most a3 dolgot 
’ Hadi - Ministernek meg kelle jelenteni. 
Írre elbámultak : végtére mindnyájan ne
ettek. Bourmont Úr kím ene, vissza té ré ,  
s neve lve  elbeszéllé : hogy Dedelay d3Agier 
J r v o l t , a ’ ki vele kívánt beszélni. A’ név 
asonlatossága, és az Algírról való köz be- 
zélgetések okozták a’ tévedést.

Al S za rvas - M arhák bogárzása ellen.

Ez előtt egynéhány esztendővel egy-va- 
akitől hallottam , hogy ha a’ szarvas-marhát 
szarva tovitől kezdvén , a3 nyakát ’s hátát 
yégig a3 far-tsimáig avas lenmag-olajjal bé- 
iö rsö lik , a3 nyak és hát bőr alatt lévő pa- 
jodok, mellyek kivált az esztendős borjuk
nál akkorára, m int egy mogyoró 3s d ió ,  a' 
hát bőrt felszokták düdöríteni, tsak hamar 
kivesznek, és az ollyan békent marhák egész 
nyár által soha sem bogárzanak, hanem bé
kével legelnek.— É h azóta minden észtén-
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dobén bedörzsöl tettem tsekéiy számú mar 
háim at tavaszkor , ’s valósággal tapasztal 
tam , bogy nyár derékben sem bogárzottak 
midőn a3 mások marbája legelés helyett fut 
kosással töltötték el a nyarat. Ennél fogv 
méltó a’ megpróbálásra. D. F .

A p r ó s á g .
Parisban néhány hét óta három fejér 

személy férjhez ajánlja magát. Nro 1. eg; 
19 esztendős hajadon és igen kellemete 
ábrázatú leány, kinek hozománya 480,001 
frankra  megy. Nro 2. egy 23 esztendős Öz 
vegy , kinek jövedelme 14,000 frankot te 
szén. Nro 5* egy hajadon árva leány, kinél 
vagyona 750,000 frankot ér ; mind a3 hár 
m at szabad levelek által meglehet tudn 
B r ii n n e t Urnái a3 Des beaux arts nevi 
útszában , 3dik szám alatt.

R e j t e t t  s z ó :
Tsak két tagból áll az E gész ,

Egy személyes nevezet,
Melly egy jeles Férjfiunak 

Ösmeretére vezet,
K it az erkölts és tudomány 

Olly Szép polczra vezete,
Hogy egy munkás Szerzetnek O 

Méltó feje lehete.
Hogy magyarnak nem mondhatod 
L á b á t , azért elhagyhatod,

H a  nints is ezüst n y e le ,
Még is ehetsz majd vele.

Papp Ignácz.
J e g y z e t :  A’ 29-dik számbeli Rejtett# 

sz ó ; Prókátor.
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B é ts i  ló-versenezések  1830.
\ ' ' * i
A’ Simmeringi pálya-gyepen ez idén a' kö

vetkező-dijak lesznek nyerhetők.
1. Egy arany biiiikom , 100 arany ér

ték ű , a* monarchiában ellett lovak számára.
2 Egy ezüst biiiikom , és benne 80 arany 

a' monarchiában honni kanczáktól ellett lo
vak* 1 * 3 4 5 számára.

3. Egy 30. aranyból álló d í j , mellyért 
tsak olly honni lovak fu tha tnak , mellyek a’
6. esztendőt el nem é r té k , és ezen versene- 
zés napjáig Bétsben, és Pesten se fogadást 
se d íjja t nem nyertek.

4. Paraszt lovak’ számára eddig 55. 
arany van aláírva.

5. Kihívás a3 múlt esztendőben Gróf 
Eszterházy Mihály’ lova Sprite által nyert 
140. arany értékű billikomra.

AJ versenezés’ kezdete később fog koz 
hírül adatni.

Egy Actia esztendőnként 15 for. conv. 
pénzben k e rü l .— Ihol következnek a’ részes 
társak n e v e i :

31
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Andlau Báró 
Andrássy György Gr. 
Apraxin Sándor Gr.

Battyányi Gásp. Gr. 
Battyányi Gust. Gr. 
Battyányi János Gr. 
Berchtold Antal Gr. 
BreczenheimAlph.Hg. 
BreczenheimFerd.Hg. 
Brockhausen Ad. Báró

Cavriani Christ. Gr. 
Clam Eduard Gr* 
Cláry — Hg. 
Coudenhoven Ezre

des Gr.
Coudenhoven Edm.

Gr.
Cowley —  Lord. 
Csáky Bruno Gr.

Daun Ferencz Gr. 
Dessewfy Aurel Gr. 
Dietrichstein Duglas 

Gr.

Eszterházy Jó 'se f Gr. 
Eszterházy János Gr. 
Eszterházy Kár. Gr. 
Eszterházy MihályGr. 
Eszterházy Mór. Gr. 
Eszterházy Miki. llg . 
Eszterházy Pál Gr. 
Eszterházy Vine* Gr*

Forbes Marquis 
F ribert  Gr. 
Fünfkirchen Otto Gr.

Gritty Gr.

Hardegg F. M. L. Gr. 
Hardegg Ferencz Gr. 
Harrach Ferencz Gr* 
Haugvicz F. M. L. Gr* 
Hervey Mill. Lord. 
Hoyos Ezredes Gr* 
Hoyos Henrik Gr. 
Hugel Kelemen Báró 
Hugel Károly^Báró 
Hunyady Fér. Gr. 
Hunyady József Gr.

Erba  — Marquis I
Erdődy Caj. Gr* Jablonofszky Ug.
Eszterházy.F.Z.M.Hg. I

(Béfejezése következik).
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Ä  képes gyűjtem ények Angliában.
Angliában a ' festett képek” gyűjtemé

nye legnagyobb figyelmet érdemel , és talán 
egy hires képiró s in ts ,  kinek munkáiból 
Anglia magának ne tulajdonított volna. Az 
Anglusok a’ festést a5 Külföldiektől tanul
ták. Midőn Konstantinápolyi a’ Keresztes 
Vitézek elfoglalták , Európában némelly 
Görög nagy mesterek támadtak, így némel- 
lyek Angliába jö t te k ,  kiknek mestersége 
többnyire a3 czimerek3 lerajzolásában , Tem? 
plomok3, ’s Klasíromok’ felékesítésében ál
lott. E ’ szerént hozatott be Angliába a3 
Freskó festés is. — Az üvegre festés, melly 
Német országból ’s Német-Alföldről szár
m azott, már a’ X Ilíd ik  században Angliába 
vitetett, de ismét megszűnt, és most ú jra  
gyakoroltatik. Angliában eleintén legna
gyobb divatban volt az emberek* képének 
levétele , melly a’ mi időnkben számtalan 
pártfogókra talált. A’ régi famíliák’ képei, 
úgy ta r ta tn a k , mint a’ Szenteké. A* többi 
mesterek közűi M a d u s a  legjobban megkü- 
lümböztette magát , ki a’ XVIdik század 
elején Angliában megtelepedett, ’s a3 festés3 
mesterségének ágaiban fő személyt játszott. 
Utáiina következtek H o l b e i n ,  O l i v e r ,  
S o i n e r ,  J a n s e n  ’s a’ t. Az újabb idők
ben pedig R e y n o l d ,  L a v r e n c e  ’s a’ t. 
Mindazonáltal ezen nagy mesterek3 munkáit 
egy gyűjteményben nem találhatni, hanem 
sok száz famíliáknál ’s épületekben elszór-
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Va. Ezen tekintetre nézve mindenkor sze- 
rentsésebb volt a3 históriai rajzolás , ha az 
ember figyelembe veszi a' számos templo
mokban lévő oltári ékességeket. Főkép
pen az Oxfordi kő kerítésen megbetsűjhe- 
teilen képbeli kints fekszik. Nyolczadik 
H enrik  vala az Anglus Királyok között első, 
k i ezen szép mesterséget kedvelte, 3s ennél 
fogva Vdik Károiynak s Iső Ferencznek 
példájára képgyűjteményeket szerzett. Iső 
Jakab vala azon nevezetes Anglus K irá ly , 
k i a’ képgyűjtemények3 Intézetét íundálta. 
R u b e n  kép-gyűjteményeit 10,000 font Ster
lingen vette meg. Első Károly uralkodása 
alatt Angliába vitték Raphael3 m unká it ,  és 
Gonzaga Vincze Mantuai Herczegnek kép
gyűjteményét 20,000 font Sterlingen vet
ték meg. Lord A r u n d e l ,  M arlborougi, 
és Devonshirei , ’s Bed forti Herczegek 
felette nagy summákat fordítottak A n n a  
K irályné3 uralkodása alatt a3 képek3 vásár
lásá ra , és a' Franczia Revolutio’ idejében 
igen so k , ’s betses képeket vittek Angliába, 
mellyek között vala a ’ Raphael áltál levett 
B i b i a n a  Kardinális képe is a3 maga ne
mében legfelségesebb darab. Ugyan ekkor 
vették meg az Orleáni Herczeg3 ( Egalité ) 
nagy kép-gyüjteményeit 1796dikban 45,000 
font Sterlingen, Az Anglus Képírók magok 
formálnak egy oskolát, inellynek szerzőjét 
R e y n o l d b a n  méltán tisztelik. Vezér-pél
dája Angelo Mihály vala. Örök emlékezet
ben m aradnak S h m i t h , G a n i s b o r  o-
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n g h ,  V i l s o n ,  N o r t h c o t e ,  Op  i n ,  L a v -  
r e n  ce ’s a’ t. ezek a’ maradék előtt mint 
i magok5 idejében m esterek, és oskolák 
maradnak.
A’ büdös fé rg e k ' p u sz títá sa  ellen ha tha» s 

tós sze r t
Ezen fertelmes állatok5 kiirtására szűk* 

iéges, hogy az ember zöld .kövér kender
leveleket vegyen, jó erősen öszve tö r je ,  
azokból a5 levet k ifa tsar ja , és ö k ö r-v ag y  
sehén-epével öszve keverje Ezen keverék** 
kel azután mind azon helyeket, mellyek- 
aen az illyes ke lle tlen , ’s utálatos vendé» 
^ek tartózkodnak , bé kell k e n n i , u. m. a’ 
lyoszolyákat, falbeli hasadékokat, ’s más 
lyukakat. Ez által megdögölnek, 5s úgy el*, 
pusztulnak, hogy kevés napok múlva egyet 
jem láthatni. A’ fentemlitett szernek leg*. 
Iiathatósabb ereje abban á l l : hogy több esz
tendeig az ollyas helyen egy poloskát sem 
láthatni többé.

Ä  rég i Tor.
A’ pohár-elköszüntések a’ Rómaiaknál, 

de különösen a’Görögöknél hitbeli szertartás 
5yanánt tartattak. Ezek által a’ távollévők’ 
mind az élők’ mind a5 halottak5 emlékezete 
ünnepeltetett. Midőn Pyrrhus Epirusi Király
iak hitves társa (Kristus Hiúnk születése 
Hőtt 295 észt.) meghalálozott, a5 holt tete
meit drága kenettel béken ték , ’s a’ leg» 
lompásabb ruhába öltöztették. Az elhunyt



246

Királynét Cziprus - koporsóba fek te tték , ’» 
az élő-udvarba kitették. A3 halotti pompa 
vagy is kisérés, az akkori szokás szerént, 
még a3 nap f eljövetele e lő t t , ment végbe, 
Pyrrhus elfelejthetetlen felesége3 temetésé
nek napján felette pompás tort ta r to t t ,  
melly 9 ,  3s 30 nap múlva ism éte lte te tt , és 
az elhunytnak születése napján minden esz
tendőben m egújíttatott.— C a l a n u s ,  egy 83 
esztendős Indus b a rá t ,  közel lévén a3 halai-? 
hoz , arra  kérte Nagy Sárdort : hogy egy 
testégető rakás-fát (rogus) á llíttasson , m i
vel ő meghalni kíván. A3 Király betellyesi- 
té a3 kívánságát, és C a l a n u s  a3 legna
gyobb lángok között bátor szívvel halt meg. 
M indjárt elhunyta után Nagy Sándor legna
gyobb tort a d o t t , és a1 hadi vezéreinek azt 
ígérte , hogy az , a3 ki legderekasabban iszik, 
koronát kap. Promachus ugyan 18 p in t bor’ 
megivásával megnyeré a3 ju ta lm a t,  de m á
sod napra meghalálozott. — Ezen szokásból 
még az első keresztények is részt vettek. 
Ok is szentelt ital név a la t t ,  a’ holtak tisz
teletére toroztak. A3 jelen lévők3 egés- 
ségére soha sem i t t a k , hogy ez által a* ven
dégi barátságot meg ne sértsék. Minden 
vendég érdeme szerént betsii 1 tetett , 3s fe
jenként senkire sem hintettek virágokat. 
(K iki tu d ja , melly nagy divatban van most 
is a3 tor a3 két Magyar Hazában).

K u tya  hivség*

Párisban a3 Nivernia vendég - fogadó 
ídptt mindég állott egy tsizma tisztitó ficz-
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%6 egy nagy fekete ptidli ku ty áv a l , melly 
arra volt tan ítva , hogy a’ sárba szaladjon, 
s a3 mellette menőknek ts izm áit , vagy czi- 
pői't lombos farkával betsunyittsa. A’ kis 
sizma tisztító gyermek illyenkor mindjárt 
3tt te rm e tt ,  3s ajánlotta szolgálatját. Ez 
Utal mind a’ maga ügyességéről, mind a’ 
Dudli okosságáról annyira elhíresedett Pá- 
:isban , hogy mindenek előtt esméretes lett, 
is az emberek3 kedvezését megnyerte. Egy 
Anglus igen kívánta ezen kutyát magáévá 
tenni; ennél fogva a’ fiút magához hivatta, 
;S 15 Luis d3or-on megvette tőle a* pudlit. 
V’ sok pénz elvakitotta a3 gyerm eket, a3 
kutyáját e lad ta , de tsak nem sokára felet
te megbánta , hogy táplálójától megvált. 
Azonban egyik öröm a3 másikot követte! — 
mert tizenöt nap múlva az Anglus elutazá
sa után a" pudli vissza jö t t , ' s  előbbeni szol
gálatját ismét folytatta. — A3 megtántorít- 
fiatatlan hivség , 3s ragaszkodás , mellyel 
Főképpen a3 kutyák viseltetnek nevelőik, 
*s uraik e rán t ,  közönségesen esméretes, és 
számtalan példák van n ak , hol az ollyas el
adott , vagy cltévelyedett kutyák a3 legna
gyobb távolságról is vissza tértek első uraik
hoz , ha mindjárt a ’ második urok jobban 
is tartotta őket. Ezen állatoknak ösztöne a’ 
határtalan szeretet, mellynél fogva gyakran 
az embereket megszégyenítik.

A p r ó s á g .

Erzerumból Januárius 20kán ezt í r j á k : 
„Az Oroszoknak kis Asiába való benyomó-
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lása egy új emlékezetes történet által van 
ezen tartományokban orökösitve. Tegnap
előtt több ezer keresztények3 jelenlétében 
a' Megváltó Urunk’ keresztjét 9 század mul- 
va  ismét legelőször azEufrátes ' vizébe m ár
tották. A3 három Orosz gyalog Regementek, 
mellyek az Erzerumi őrző sereget teszik, 
zászlóikkal együtt Eufrátes felé húzód tak . 
melly a várostól tsak egy verstnyire esik. 
Ugyan ott valának a’ meghatározott időbér 
az Orosz P a p o k , a’ Görög papság , és as 
Örmény Fő-pap. A’ n é p , melly nagyobb ré 
szint Törökökből á llo tt, elborította az egésa 
tájjékot. A’ keresztények’ örömkiáltása a 
Sz. kereszt3 bemártásának alkalmatossága 
val leírhatatlan vala. Ugyan ezen időbér 
szóllottak a’ fegyverek is. Az Oroszokat, ’i 
zász ló ik a t , az Ö rm ényeket, és Görögöké 
szentelt vízzel meghintezték ; a3 muzsik* 
szakadatlanul szó llo tt , és a’ katonaság ün
neplő öltözetben vissza tért.

R e j  t e t t  s z ó :

E le je ,  és vége nélkül 
F é r jé ,  Menyetskéé;

Négy elseje nem az övé ,
Hanem férje tskéé;

Négy utolját adja ha tskájok;
Az egészet sovány barázdájok.

J e g y z e t :  A’ 30-dik számbeli Rejtet 
szó : Yillax.



B é t  s i  ló -re r se n e zé se k  1830,

(Befejezés).
t ö b b i  r é s z e s t á r s a k 3 n e v e i  i g y 

k ö v e t k e z n e k :

iá ro ly i György Gr. 
károlyi Lajos Gr. 
Kielmannsegge Báró. 
Kollonits Max. Gr. 
Kress Ezredes Báró. 
Kress Fő StrázaMest.

Báró.

Lamberg Fér. Gr. 
Lamberg Búd. Gr. 
LanskaronskiExc. Gr, 
Leyckam Báró ‘
Liecbnofszky Hg. 
Lichtenstein Fő Ve

zér Hg. 
Lichtenstein F. M. L.

Hg.
Lichtenstein G.M.Hg. 
Lichtenstein Ezr, Hg.

Lichtenstein Alaj. Hg. 
Lichtenstein Ed. Hg. 
Lichtenstein Fér. Hg. 
LichtensteinFrid. Hg. 
Lichtenstein Kár. Hg.
Ligne Eugen Hg.
Lodron Gr.
Löwenberg Nemes.

Malczhan Báró.
Metternich Hg.
Meyendorf Báró.
Mnischek Adam. Gr. 
Montebello Ágost. Gr. 
Mürray F . M.L. Gr*

Nádasdy Tamás Gr. 
Nákó Sándor Gr. 

32
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Paar Ilg.
Pál ff y Hg.
Pál fly Miklós Hg. 
Potoczky Feren tzG r. 
Potrataczky Adolf Gr. 
Potrataczky Leop. Gr.

Keischak Sigm. Báró. 
Bougemont Báró.

Salm Hugó Gr. 
Sangusko László Eg. 
Sahgusko Roman Hg. 
Schell Báró.
Schön burg Ed. Hg. 
Schönfeld Adolf Gr. 
Schulenburg Kár. Gr. 
Schwarzenberg. Hg. 
Schwarzenberg Adolf

Hg.
Sesmaissons Gr. 
Somogyi János Gr 
Stadion Fülep Gr. 
Stahremberg G.M. Gr.

Széchényi János Gj 
Széchényi Lajos G] 
Széchenyi István G.

Thürheim Gj
Traun Oberstlieut. Gj 
Traun Ferencz Gi
Trautm ansdorf H§ 
Trautm ansdor Férc 

Gi
TrautmansdoríT Fric 

Gj

Yiczay Gi

Windischgraetz G. INI 
Hg

Windischgraetz. Wer
Hg

Wellesley Marquá 
W rbna Eugen Gr.

Zichy Fer. Exc. Gr 
Zichy Pál Gr

A z  ez ideig V á la szt o t t  súg T ag ja i e ze k .
•

Hg. Trautm annsdorf János.
Hg. Lichtenstein W enezel.
Hg. Lichtenstein Alajos.
Gr. Battyányi Gusztáv.
Gr. Eszterházy Jósef.
Gr: Eszterházy Mihály.
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Gr. Hunyady Josef 
Gr. Nádasdy Tamás.

Löwenburg Úr.
M ilos, S zerb ia i Fejedelem .

Mivel most a’ Szultán a3 Drinápolyi Bé- 
e-kötés' erejénél fogva Szerbiának soksza- 
adságot engedett , az ciszakasztott hat 
erületet (ezek : K ra im i, T im oki, Paraki- 
i ,  K rusevátz i, S taroviaskai, é sD rin a ik c -  
illetek) visszaadta, úgy hogy a* hol tsak 

lakosok Szerb nyelvűek , most mind egyes
í tv e ,  egy kormány alatt vannak ; és mivel 
■zen ország’ Fejedelm e, M i l o s ,  a’ Nagyo
kat oszvehiván , a’ belső ügyekről velők 
okáig tanátskozott,' hol is ő ezen Fő-lfi- 
fatalában , mégis e rős iíte te tt , — ennél fog- 
/a nem tartjuk unalmasnak róla hiteles is- 
nértetést közieni. — M i l o s  születésénél 
ogva valóságos Szerb (Servianus.) Annyának 
leve volt V isin ja, ki elsőbben Brusniczá- 

j>an Obrenhoz ment férjhez, kinek Milan 
nevű fiat szült. Másodszor férjhez m entTe- 
so-hoz Dobrinjében (Usicze kerü le tben), és 
több magzatok után szülte 1780-ikban Mi- 
lost. Mind a* két háztartás sovány, és nyo
morúságos vo lt ,  ’s a3 fiuknak idegen szol
gálatot kelle keresni, Milan Bruszniczában 
telepedett-meg. Milos ökör-hajtó lett, a’ mi 
ott nem megvetni való szolgálat, és má
soknak marháit a3 Dalmátiai vásárokra haj. 
togatta ; azután hasonló szolgálatra felfogad
ta őtet a3 fél testvér-báttya, M'ilán, és érán-
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ta  viseltetett tiszteletből az ő attyának ne
vét is fe lve tte , ü b r e n o v i t s  (Obrenfi). 
Marha-kereskedése által mind a5 két test
vér megvagyonosodott, ugy hogy már az 
1804-iki lázadásnál volt valami tekintetők. 
Milan akkor már Rudniknak , Posegának, 
és Usiczének Elöljárója v a la ;  ő maga nyu
godalomban maradt. Milos érette viaskodott. 
Milan meghalt a’ Kara György (Cserna Gyu
r i)  lázadásában. 1813dikban, midőn aJ Tö
rökök’ nagyobb hatalma elől a’ lázadásnak 
m inden fejei e lfu to ttak , egyedül Milosnak 
volt közöttök bátorsága Szerb országban 
megmaradni. Ez által a3 nép előtt nagy te
k in te te t szerzett magának. így Rudniknak, 
Possegának,és Kragnjevácznak Kormányzója 
l e t t ,  3s ezen hivatalban lS15ig magmaradt, 
midőn a’ Porta ellen támadás ü tö t t-k i , és 
ezen történet őtet azon polczra emelte , '  
mellyen most vagyon.
R itk a  v ir tu s  a fé r jh e z  menő leányban.

A’ Müncheni Újságok ezeket közük : 
A’ gazdag Bankir’ O—nak***ben egyetlen 
egy leányával házasságra törekedett lé p n i , 
B á r ó  S**. Ez egy derék fiatal ember vala, 
ki finom nevelése, és az emberekkel való 
kellemetes társalkodása által minden em
ber3 szeretetét a’ legnagyobb mértékben 
nyeré meg. Rangja a’ szülők’, 3s azok’ 
leánya* hiúságának h ízelkedett, ’s bátor a’ 
leány is kipallérozott eszű v o l t ,  m é g i s ,  
minthogy a’ szíve még senki birtokában



253

em vala , hajlott hozzá. A’ kézfogás meg- 
irtént. A3 házassági Kontraktust feltették, 
’ lakodalom3 napja m eghatározta to tt, és 
z élj egyzett leány3 szülőinek részéről a3 
jgfényesebb rendelések té te t te k , a’ vendé- 
ek elhivattattak. Midőn már az egybeke- 
&snek végbe kelletett m enn i,  félre hívja 
3 vőlegény jövendőbeli apósát, és a1 meny- 
sszony’ jelenlétében azt nyilatkoztatja ki 
éki, hogy ő a’ házasságtól e láll, ha a’ le- 
,nya’ hozományát még 30,000 tallérral meg 
lem toldja, A’ menyasszony erre egy szót 
em szóllott, de az attya felette megütkö- 
;ött, kinyilatkoztatta a’ maga idegenkedés 
é t ,  3s aC kijelentett kívánságra nem állá- 
át. „A kár miilyen rósz néven veszi az Ur 
l’ dolgot” monda a’ Báró, „én az előbbeni 
iinyilatkoztatásom mellett maradok.*’ A’ 
iankir a3 házára háromlandó szégyentől, 3s 
nás izetlen következésektől tartván , enge
dett a3 vőlegény3 kívánságának. Ez a’ maga 
íagyobb bátorságára arról a’ Bankir3 , 3s 
innak hitves társa saját kezeivel alá ír t  kö- 
elező levelet kívánt. Erre  is reá állottak. 
Vlár esküdni mennek. Midőn a’ Pap a’ két 
jszvekelőtői az i g e n  szót hallani k íván ta ; 
i vőlegény legnagyobb hirtelenséggel azt 
feleli „Igen!*3; de a3 vendégek3 legnagyobb 
bámulására a3 menyasszony azt m o n d ja : 
,Nem!3’ ekkor a’ Pap felé fordulván, így 
szollá: „Tisztelendő Úr! én soha, de soha 
sem határozhatom magamat a r r a , hogy ke
zet adjak egy ollyan férjfinak , ki apui
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utánnam , liánéin pénzein után ásitoz ik , és 
a' ki tsak oílyan tsekély erköltsiséggel, 's 
sziv-érzéssel b ír ,  hogy még illyen alkalma
tossággal merészel szülőimtől nagyobb ho
zományt kitsikarni.” A' leányt aniiya az 
örömtől , 's tsudálkozástól e lragadtatván, 
a ' leánya’ in d u la t ján , 's bátorságán nem 
győzött bámulni , megölelte ’s azt mondá 
néki : „Igen i s , te vagy a3 legkedvesebb 
gyermekem! a' te jó indu la tod , a' te nemes 
szíved , valamint a3 ritka talentomod is be- 
tsületedre vá lik , és azon 30,090 tallérból 
álló s umma ,  mellyet a’ Báró menyasszonyi 
ajándék3 fejében olly méltatlanul akart tő
lünk k its ikarn i, legyen azé, ki szabad vá-I 
Jasztásod szerént megérdem li, hogy keze
d e t ,  3s nemes szívedet birja.'3

Tengeri Tsuda.
A'1 Journal du Havre egy Havalinahil 

Újságból e5 következő czikkelyt közli : Don 
Jose Maria Lopez Hajós-Kapitánynak tudó
sítása , ki a3 Neptun nevű gőz-hajónak Com- 
mandánsa a’ Havannahi kikötő - helynél :! 
„Minekutánna Januarius hónap 3kán reggel 
Mantazasbóí a’ meghatározott helyre evez
nénk , az nap délfelé, mintegy 1 tengeri 
mértfoldnyi távolságra , megpillantánk a* 
víz’ szine felett egy nagyon kiálló tá rgya t,  
mellyet kiki valami szerentsétlen hajó-tö
redéknek nézett. Mi azonnal úgy intéztük 
el a' dolgot , hogy megtudhassuk , van-e 
szükség a' mi segedelmünkre. De mennyi-
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c el bámultunk , midőn egy puska-Jövés- 
lyire közelítettünk hozzá, es arról tokélle- 
esen meggyőződtünk , bogy azon képzelt 
kajó-töredék eg) iszonyú tengeri szörnyeteg’ 
illtsontjának felső része , melly állat bénul
ásra méltó nagyságú vala. A víz színe fe
lelt mintegy JG lábnyi magosságra k ilát
szott, és számtalan .mindenféle nemű halak
tól körűi véve, mellyek egy tengeri mért- 
földnyi távolságra úsztak körülötte. Mint
egy 9 lábnyi hosszú fekete toll lassan lát
szott mozogni , melly a’ nyeldeklőtől talán 
CO lábnyi távolságra vala. Egész hosszasá
gát ezen irtóztató állatnak el nem határoz
hattuk , minthogy aJ farkát a3 tenger vize’ 
szilién meg nem láthattuk. H a az úti tár
saim5 könyörgésével , kiknek megijedése 
szemmel látható v a la ,  nem gondoltam vol
n a ,  szándékoztam hozzá közelileni, ’s bő
vebben megvisgálni ezen ritka tüneményt. 
Azt tapasztaltam , hogy minden részeire 
nézve sokkal'nagyobb volt a’ legnagyobb 
czethalnál *, de még a’ teste’ alkotása is fe
lette külümbözik amazétol ; ennél fogva 
abban nyugodtam meg , hogy ez különös 
nemű á lla t ,  Js még eddig egészen es- 
meretlen a’ világ előtt. A láíratott, és hite
lesített Havannaiéban, Jan. 5. 1830. követ

k e zn e k  az útasok , m atrózok , és a’ Kapi
tány’ aláírásai.

A p r ó s á g o k .
Cambridgében egy különös ember kü

lönös gyűjteményt is tud e lőm uta tn i , tud
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niillik ollyan hajfürtökből való gyűjteményt 
mellyeket ő részszerént szép leányoktól, rész 
szerént tsinos menyetskéktől kapott. A’ kü 
löncz azt határozta magában, hogy idővei 
ezen fejérszemély - hajból posztót készitte# 
’s abból ruhát tsináltat magának,

Az Anglusok már Buenos-Ayresben, és 
Montevideóban is megfészkelik magokat, 
Buenos-Ayresben kereskedő név alatt m int
egy 1200— 1500 Anglus vagyon. Két hónap 
óta Montevideóba is mintegy 1500 érke
zett. Ezek itten irtóztató nagy földet vesz
n e k ,  és nevezetes gyarmatokat telepitnek.

Egy gazdag nőtelen Angol, ki nehány 
hónap előtt Párisban meghalt , egész va
gyonát, 80,000 font Sterlingnél többet, Cata- 
lani asszonynak hagyta.

R e j t e t t  s z ó :

E gész , férjfihoz, de nem Némethez illik ; 
Első fele m ia tt  majd fejem megnyílik. 
Hogy ha utó részét vizsgálni akarod ,
A ’ vízen baj nélkül haladni láthatod.
Utó három betű megfordítva féreg,
Melly as fá trá g tsá l ja , v a n , nints ra jta  kereg.

J e g y z e t :  A’ 31-dik számbeli Rejtett 
szó: Pipats.
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A * H azám .

•h! hát fényre derül drága Hazám neked?  
s felvirada m ár végre kívánt napod?
> oh ! —  a’ hús Magyar is m ár valahára hát;  
logy dísz polczra k ap an d , bízva rebegheti ? —  
gy  v a n , —  nyelve fe lé lt  régi h o m á ly ib ú l ,
,s a’ csinosodás ponttyá felé siet.
.m —  tedd fontra ditső sok fiaid’ díszes 
lunkáit halómon , tedd ’s dicsekedj Hazám !
>h ! vallvon ? —  van-é bár m elly  hires és m ivclt  
iemzetnek derekabb ész szülem ény-m üve ? —  
lej ! mersz Franczia még nyelvet  emelni ránk?
» N ém et mondni: Magyar n y e lv e id o m ta la n ? —-  
íyisdfel már szemeid szenderedett M agyar!  
iyisd fel ’s nézdsze Hazád’ szép kiderült E g é t ,  
Jézd , oh nézd ! ragyogó csillag! m e l ly  súrú  
tendel fénylenek. O h ím e közel dereng
)íszed távola már! — -------------------—
Vámodhoz lerogyok Mennyei Nagy K ir á ly ! 
lallgass meg T e  örök L én y!  T e !  ki rég kívánt  
enyt Honnunkra h o z á l , légy mi Atyánk ! ’s ne hadd  

lo g y  burkollya hom ály  most kiderült E g ü n k ,
S azt fedjék b e ,  örök fellegi zordonak,
S íg y  íramljon alant sorsra le  Szittya d ísz ;
— ------------------- —  kérlek Atyánk! ne hadd!

M a t t i e s  I m r e  
I. évi Bölcseik. Halg.

33
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A z  Ördög m in t P o é ta .
• r / '  • r 1Midőn S a n t e u i l  Úr egy alkalmatos 

Sággal a’ Luxen burgi kertbe kisétálna, ta 
Iáit a’ kertben egy fiatal tanulóra , ki igei 
nagy buzgúsággai, az oskolában feladót 
munkában torte a3 fe jé t ,  bozzá közelitek 
kérdezé tőle : Mit tsinálsz te itten bará 
tó m ?  U ram ! felele a' gyerm ek, én ros; 
verseket akarnék tsinálni. Ezen felelet igei 
megtetszett Santeuil ú rn ak  , s azt kérdezi 
tőle, mellyik oskolából való volna ? a’ barma 
dikból, felele a° tanújó. H add lám gyakorlás© 
dat! m ondáneki Santeuil ú r .  M inekutánnaa 
készítendő munkájának tbémáját általnézti 
Volna , leültette a3 tanulót, és a' maga eszébe! 
alkalmaztatva egyik verset a3 másik utál 
dictáíta. A1 tanuló megköszöné a" jó tételt 
és Santeuil Úr midőn tőle el akara válni 
azt monda n é k i : Otsém ! ba megkérdeznek 
k i tsinálta ezen verseket , mondd : bőgj 
maga az Ördög. A gyerkőcze nem soka* 
gondolt azza l ,  ki legyen a z ,  tsak bogy a 
munkája jó l volt tsinálva; oskolába sietett 
Midőn a ’ Tanító belépett az oskolába és a 
feladott gyakorlásokat keresztül vizsgálta 
azt ta lá lja , hogy a3 kérdésben forgó tanúló 
versei tsudálkozásra méltók. Ennél fogví 
kem ény bangón igy szólít bozzá: Hallod-e 
k i készítette m unkádét?  Senki Tanító ú  
ram  ! va:a a' felelet. Nékem meg kell tud 
nőm, m ert jó l e sm érem , hogy ez nem a" ti
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iiinkád. Engedjen m eg, Professor U ram , 
isszanzá a3 gyermek. N em , te megérdem
e l,  hogy elő hívjam a3 fenyitő mestert«. 
Írre a’ tanuló el fakadt s írv a ,  mivel an- 
ak a3 nevét nem tudta, a’ ki tsinálta vala 
e rse it ,  azt nem inerte mondani, hogy az 
rdög volt. De lá tván , hogy a’ fenyítőme- 
ter belép , ’s a3 büntetéstől nagyon megret- 
envén, végtére azt ny ila tkoztatta-k i, hogy 
nindent m egválj, ha az engedelemhez lé
ét reménysége. Igen i s , azt mondja a’ 
‘rofessor , a’ munkád’ készítőjének ne- 
’ét minden aggodalom nélkül bátran meg- 
nondhatod. A3 sok czeremonia után utói
éra megvallotta a’ tanuló , hogy az ör- 
lőg volt. Mitsoda ? felele a3 Professor hát 
e szövetségben vagy a’ gonosz lélekkel? 
Sem, felele siiva a3 gyerm ek, én nem hiv- 
am ő te t, Luxénburgbaii, hol én a’ munka 
kidolgozásán törtem a’ fejemet , ő jö t t  
lozzám. Mitsodás volt az az ördög? kérde
né a' Professor. A3 gyermek reszketve azt 
monda: Nagy fekete va la ,  és ,a3 nagy kö
penyege alatt fejér inge volt. A’ Professor 
ízen leírásból megtudván, ki volt légyen 
íz az ördög , a’ fenyitőmesternek in te tt ,  
hogy távozzon e l , és megbotsátott a’ tanu
lónak , ki midőn a3 Professort a’ Santeuil 
Úr’ társaságában látta , utánna fu to tt,  és 
a3 vele szembe jövő oskola társainak azt 
tnondá : Látjátok, itt van az ördög, ki ne
kem verseket tsinált.
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Spencer György,

Ezen fiatal em ber, ki a’ minap Angliái 
ban a’ Római katholika Anyaszentegyházba 
á lta lm ent, fia Spencer L o rd n ak , és testvei 
re  Althorp L ordnak , ki a’ Parlamenti vitai 
tásokban m utatott tüzes részvételéről ismé* 
retes. O előbbi időkben a’ Cambridgei Tri- 
n i ty -  Collegiumnak tagja v o l t ,  Brighton! 
Plébánus Northamptonshire-ben , és a3 Lon
doni Püspök* Káplánya. Úgy látszik , hogy 
a3 katholika H itre  térésére első okot egy 
Vaughan nevű , de m ár megholt Pappal 
ta r to tt  beszélgetése ado tt,  ki orthodoxus Kál
vinis ta  vala , és a3 kivel Spencer Úr az 
Angol Egyház’ szertartásai m iatt sokszor 
v e tekede tt ,  a’ né lkü l, hogy ez a’ Pap Spen
cer Úr’ ellenvetéseit el tudta volna hárítani. 
Történetből Spencer Úr egy barátjának há
zánál valami 20esztendős fiatal emberre talált, 
k i a’ Litchfieldi Püspöknek onokája v a la ,  ’s 
nehány esztendő előtt Katholikussá le t t ,  i t t  
a3 kath. Egyháznak tsalhatatlanságára for
dult a3 szó, a’ m it ezen újonnan megtért 
ember még a’ Litchfieldi Püspök ellen is ol
talmazni igyekezett. Úgy lá tszik , hogy ma
ga a3 Püspök is általlátta az illyes tárgyak
ró l való disputálásnak veszedelmes v o ltá t ,  
és onokáját k é r te , hogy az ifjú Spencert 
ne bírja az általtérésre. Ezután nem so
kára  ő egy kathol. Paphoz Caestryck Úrhoz 
h iva tta tok  ebédre, ’s a’ hívást el is fogadta, 
hol még némelly fenmaradt kétségeit elosz-
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itn i ipa rkod tak , és a ' hol ő azt nyilatkoz
ató k i ,  hogy a' katholika Religióra akar 
é rn i , ezen határozását azonnal tudtokra 
idta a’ P e te rb o ro u g h , és Londoni Püspö
köknek , és Plébániájáról lemondott. „ E n  
nagam*’, igy ír Caestryck Úr egy levélben, 
nelly a' Wexford Evening Post-ban ki van 
lyomtalva, „jelen voltam, midőn Jan. 21- 
likén a3 Szent-Kereszt' kápolnájában a'' ka- 
holika Egyházba általlépett. Febr. 14kén 
ildozott először más 20 convertitával, és 
nás nap meglátogatá a ttyát (a’ könyvek* 
»zeretetéről ismeretes Spencer L c rd o t) ,h o l ,  
valamint a’ többi attyafiai által is igen kedve
ién logadtatott. Az attya szép esztendei jö
vedelmet rendelt n e k i , noha ez^ közel sem 
ir-fel azzal, mellyet Spencer Úr a3 maga 
Plébániájából kapott,  és a’ melly, a3 m int 
pondják, 3000 font Sterlingre telt. Spencer 
j r  egy idő előtt még Dr. Walsh Úrnál volt 
VVolverkampton-ban. Papi Rendre akarja  
nagát szentelni, és mind a t ty a ,  mind a* 
Püspök azt k íván ja , hogy Rómába menjen, 
itt az Egyházi Tudományok’ megtanulására.
4’ H a ssz ia i uralkodó N agy H erczegek  

h á za . ( L u lh . Vallásuk)
A’ minap meghalt Nagy Herczeg Iső 

L a j  o s született 1753dik esztendei Junius 
I4kén; következett az attya birodalombeli 
Ciróf IXdik Lajos után 1790dikben Aprilis 
"»kán. Nagy Herczegi nevezetet vett fel 1806- 
áik észt. Aug. 13kán; öszvekelt Luizával,
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(Karolina H enrie tta) György Vilhelm nag}* 
ibáttyának leányával , (ki született 1761diJk 
észt. Febr. lakén) 1777dikben Febr. 19kén, 
E ttő l nemzette lször L a j o s t  a’ Nagy H eri 
czegségnek örökösét, ki II. Lajos neve alati 
a? f. e. Apr. 6kán kezdett uralkodni , szül 
le te tt  1777dikben Dec. 2Ckán , házasságra 
lépett 180-ldikben Jun. 19kén Vilhelmina 
LuizávaJ Bádeni Herczeg asszonnyal. Ennelj 
gyermekei : a) Lajos, b) Károly (Vilhelm 
L a jo s ) ,  c) Erzsébet (Amalia Luiza Karóiig 
na F r iderika  V ilhelm ina), d) Sándor (La« 
jós  Krisztián György Em il F rid rik ), e) Maxi* 
miliana ( Vilh. Aug. Sofia M ar ia ) .  — 2szor 
G y ö r g y ö t  (Lajos Károly Frider. Em észt*  
szülét. 1780kán'Aug. 31kén ; ez házastársul 
vette Szendrői Török Karolina Ottilia Mal 
gyár Nemes Kisasszonyt, ki későbben N iddal 
Herczeg asszonnyá le t t ,  szül. 178Cdikban 
Aprilis 23kán; gyermeke Luiza (Karol. Geor- 
gina Vilhelmina) Niddai Hg. asszony. — 3orJ 
F r i d r i k e t  (Ang. Kar. Ant. Emil. Maksa 
Kriszt. Lajos) szül. I7S8ban Május 14kén.—r 
4szer E m i 11 (M aksz Leop. Aug. K áro ly ) 
szül. 1790kén Sept. 3kán. — A’ Ilassziai Nagyi 
Herczcgség’ tartományának kerülete teszem 
176 O  mértföldet. A 3 népessége 1823ikban 
volt 687,800 lélek. A'5 jövedelme 1824ben 
te tt  6,077,446 forintot. Az adóssága az emJ 
lite tt esztendőben volt 13,973.625 forint. A1 
hadi ereje áll 8,421 emberből , kik közül 
lovas van 1,231 , gyalog 5,8S0, pattantyús 
650, birodalmi dragonyos 160, birodalmi;
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adász 500. De ezeknek tsak 1/3 része áll 
alóságos szolgálatban. Ezen Státusban az 
820. esztendei Dec. 17ki constitutio sze- 
ínt az uralkodás3 so ra , tsak akkor száll a3 
lány ág ra , ha a3 félj fi ág egészen kihalt.

S ta tis t ik a i Jegyzések.

A3 Franczia Papságnak 1830dikra szól- 
> Almanachja szerént a’ Revolutio előtt 
ranczia országban volt 16 Egyház-megye, 
agy Érsekség , és ha a’ Cambrftyt, 3s Strasz- 
urgit ide vesszük, 18 ; a3 Püspökségek3 
eáma akkor 113 ment. Most van Franczia 
rszágban 14 É rsekség , és 66 Püspökség, 
’ranczia országnak, hol 32 millióm lakos 
1, tsak 3300 Plébániája, 26,773 filiálisa, 
s 6114 vicariusi helye van. A3Praeláíusokkal, 
lenerális - Yicáriusokkal , K anonokokkal, 
rofessorokkal és Semináriumok'’ Igazga- 
úival együtt, a3 szolgálatban lévő Papok’ 
zárna 3S,3S8ra te lik , midőn a’ Papok3 szá
la  1789 esztendő előtt 73,000 volt.

A’ Katholikusok3 számát Angliában és 
»kócziában most két milliómra teszik. Tsak 
gyedül Londonban ISO.OOOen v annak , és 
gy többen , mint Rómában ; Glasgowban 
0,000; Manchesterben 60,000, s a ' t .  Lan- 
aster megye majd egészen tsupa katholiküs. 
^eicesterben ez előtt két kath, háznép volt, 
nőst többen vannak ezernél.
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A p r ó s á g o k .
Odessza városát az utolsó pestis ideji 

a latt  ̂  az Elöljárók több ízben házról házrc 
be jára tván , könyü volt a3 lakosok szániá 
szorosan megtudni. Ennél fogva az égési 
városban , a’ külső városokkal és kikötőhel
lyel , valam int a3 lineán belől fekvő majo« 
rokkái együtt laknak 41,55len. Ezek közli 
külömbféle keresztény valláson vagyon 33,- 
6 4 6 , kik közt férjfi 18,413 ; asszony-személy 
15,233; és 7906 zsidó, k ik  közt 4462 férjig 
3444 asszony.

A3 Bostoni Chronicle nevű Újság (aa 
egyesült éjszak Amerikai Státusokban) De^ 
cember 26kán ezeket k ö z l i : l lannoverában 
Newyorki Státusban szerelmes leveleknek 
való papirost kész í ten ek , melly ró z sa , ’i 
gerely (geranium) jó  illatot ereszt. A3 szag 
sok esztendeig megmarad , és legalább több 
ideig é rezhe tő , m int a’ szerelem’ Ígéreté
nek fele ré sz e , mellyet a3 papirosra kelle
ne írni.

M e s e .

A3 gyászt leve tem , nem költők ,
Mégis rám skárlát szint ö ltök ,
Amabban é lvén , víg vo ltam ,
Ezt hogy rám ve ttem , megholtam.

D. J. Tőkön,

J e g y z e t :  A1 32-dik számbeli Rejtett
szó : Bajusz.
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G azdasági nevezetesség H azánkban .
Egy érdemes kézből a’ következő nevezetességet 

vettük.
A’ Marha tenyésztés eggyik legneveze- 

ísebb része a’ gazdálkodásnak kivált Ns. 
lazánkban ; mivel tágas legelői még eddig
* marha* * nevelésre talán legnagyobb haszon- 
al fordittattak. Sok javítások történtek ek- 
oráig is ezen marha - tenyésztés minden 
emeiben : 3s hála mind azon jótévő Haza- 
ak n ak , kik sem költséget, sem fáradságot 
em kémélvén, a’ Nemzetnek vagyonosabb 
llapotját előmozdítani! imigyen törekednek 
láladatos érzésből azok erán t,  kik a' köz 
)t felsegíteni a5 hol lehet, el nem muiat- 
ík ,  közli a3 Tudósító ar mit tulajdon sze
leivel látott T. Ns. Tass Vármegyében 
yöngyös Apátiban M. Sárvári Felső Vidé- 
i Gr. Széchenyi Pál Cs. ’s K- Kamarás Ő 
ragysága a’ Nemzeti tsinosodás kivált mar- 
a-tenyésztés buzgó Előmozdítójának jószá- 
á n ; a3 hol már több nevezetes nagyságú 
zarvas marhák neveltettek , de egy ökör 
iilönös figyelmet é rdem le tt , melly az úgy

34
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nevezett Mürzthal (Stayer Országi) zseml 
szinti fehér foltos szőréi tehenek3 faj táj áh ó 
származván:, tsak ugyan ott Apátiban let 
a’ v ilágra , ’s felnevekedvén iga alatt 6 esz 
tendeig használtato tt, 3s a3 tavalyi esztendő 
nek November hónapjában jászólyra Jekütte- 
te t t ,  Április 7dikig 1830. jó  széna mellet 
árpa - darával , és krumplival hizlaltatott, 
Magassága az ökörnek 17 marok volt,  hos
szal öl, ’s két láb , vastagsága pedig 1 öl, 2 láb, 
és 9 hüv. A’ szomszéd helységbéli N. Gencsi 
Mészáros a’ M. Uraságtól kedvező feltété 
lek alatt megvásárolván Apr. 8kán levágta; 
3s az Uradalmi Tisztnek jelenlétében meg- 
mázsálván 1608 és ^ fontosnak ta lá lta to tt,  
a3 fagygyú mindazonáltal tsak 231 fontot 
nyomott. Ezen nyilvánságos példa mutatja  
mennyire viheti az ügyes, 3s iparkodó gaz
daröv id  idő alatt is a3 mihez okosan fo g o t t , ’̂  
vajha az illy gazdáknak száma Hazánkban 
minél inkább elszaporodnék !

A' Bairarn ünnepe Sz. V étervárában ,
Sz. Pétervári Tudósítások' szerént: 

f. e. Mártius 26kán ugyan Pétervárott az 
ott lévő Mohamedánusok íi Börze’ épületé
ben az a’ végre felkészített szálában Bairarn’ 
ünnepét megüllték. Reggeli 5 órakor meg-j 
je lentek a3 Török Követek u. m. H a l i l  
R i f a t ,  és N é d s c h i b- E f  e n d i késérő
ikkel együtt. A’ reggeli áj tatosságot ta rto tta  
a3 köveíségi Im am , melly után a3 követek 
haza mentek. Nyolcz órakor öszve gyűltek
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igyaii azon szálában a Dagliestáni V a l i , és 
ieneral-Lieutenant Schamschal Tarkowszki, 
tz Avarok3 követei u. m. Kadi N ur-M uha- 
ned , *s Muhamed B ég , és a’ legöregebb 
iralkodó Szultánok ( Avar Fejedelmek ) 
Tursun-Tsingissov Óbester, és Ablai Abas- 
íov , számos késérőkkel, 3s minden egyéb 
elenlévő Mahumedánusokkal. Az Isteni szol
gálatot végzé a3 magánosán ide rendelt 
inam Mullah Abdul M achir, ki ezen alkal- 
natossággalO Felsége3 ’s az egész uralkodó 
iáz3 egészségéért imádkozott. A’ jelenlévő 
dahumedánusok3 nagyobb megnyugtatására, 
is a’ vendégek3 megelégedésére, a3 szála a' 
Török templomokhoz sokat hasonlít, azon
kívül prédikáló - széket is á llíto ttak , melly 
Irága kárpitokkal vala béhuzva, és a3 pad- 
ás drága Persia! szőnyegekkel béteritve. Az 
íjtatosságnak 10 órakor leve vége, melly 
itán az előkelőbb Muzulmánok egy nagy 
íbédlőben kávéval, ’s theával vendégeltet
e k  meg. 11 órakor haza ménének, melly 
dkalmalossággal legnagyobb köszönetét tét
e k  Orosz Birodalom’ nagy Monárchájának, 
ki minden jobbágyainak vallását egyenlő 
tiszteletben ta r t ja ,  és oltalmazza.

A’ S zeg fű t teleti e lta r ta n i,
Négy esztendő előtt a’ „Ueilm ann ti t

kos virágos kertjében33 találtam egy könyú 
szerre , melly által a’ legnemesebb szegfű 
virágot igen szerentsés kimenetellel lehet 
kiteleltelni. De minthogy ez a3 dolog né-
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kém igen különösnek tetszett, m indjárt a 
következő esztendőben próbát tettem egyj 
alább való tulajdonságú szegfűvel, és mivelj 
a’ próba reménységem felett jól ütött k i ,  
egy tseppet sem kételkedtem más finomabb] 
tulajdonságú szegfűvel próbát tenni. Mint-I 
hogy pedig ezen próbának is szerentsés ki-! 
menetele v o l t ,  többeket, kik a3 szegfű vi-| 
rágnak bará tja i ,  3s kevés alkalmatosságok! 
vagyon azokat kiteleltetni , megtanítottam 
ezen egyszerű szerre ; a3 mesterség tsak 
ebből á ll :  késő ősszel szinte úgy kelletik 
betsinálni földbe, ’s m ohba, mintha tavasz-j 
szál messze földre kcllenék elküldeni. Ezen 
kötet a3 pincze legalsóbb részébe homokba 
té te t ik , ’s azt télen által egyszer, vagy kétszer 
hideg vizzel gyengéden meg kell öntözni. 
Mihelyest Martiusban a’ kemény fagy meg
szűn t,  ki kell azokat v enn i,  ’s tserepekbe, 
vagy pedig deszkából készített edénybe ül
tetni. Tsak arra  kell különösen ügyelni, 
hogy a’ gyökér ősszel nedves ne legyen , 
valam int arra i s ,  hogy a’ szegfű ellenségei, 
miilyenek az egerek , a3 mennyire lehetsé
ges cltávoztassanak. A3 fentérintett vigyá- 
zás mellett tavasszal a3 szegfűt legjobb ál
lapotban leli az .ember. Még azt is megkell 
jegyezn i, hogy az által ültetett szegfűt ele- 
iutén nem kell a’ napsugarainak k ite n n i , 
hanem azokat inkább árnyékban tartani.
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1 z  O rosz T ű z - k ir á ly ,  's  a Salam andra- 
gyék .

Frankfurtból azt í r já k :  hogy sok szá
radok leforgása alatt, mióta tudniillik benne 
vásárok tartatnak, azokban sok tsudálkozás- 
:a méltó dolgokat lehetett lá tn i ,  de soha 
iem láttak o llyant, miilyent a’ ldusvéti vá
járban szemléltek, tudniillik egy Szalamand
rát , Js a’ Tűz-királyt. Se  h v a r z e n ' b e r g  
Jr, ki Bétsi születésű ugyan , de Orosz or- 
izágban telepedett meg, és most Orosz Tűz- 
iirály név alatt esm éretes , a5 vásár5 ideje 
ilatt a3 fő piaczon több rendbéli előadó
tokkal kedvesked a’ Publikumnak , mel
yekben a3 tűz’ hatalma ellen tsudálatos 
próbákat m u ta t , melly mindazonáltal a5 
förökök3 mondása szerént a5 három meg- 
íérlelhetetlen dolgok közé tartozik. Ez tes- 
ének külöinbféle részeit tüzes vassal meg- 
limogatja, az égő szurkot e lnyeli,  fejét a5 
űz lángjára te sz i , kezeit forró ónba mos- 
a ,  és forró olajat isz ik , egy szóval, azt 
géri, hogy minden lehetséges tűz-próbákat 
og te n n i , és a’ mellett m egm utatja , hogy 
nindent a’ legtermészetesebb úton követ el. 
kzonkivűl azt ígéri, hogy úgy fogja magát 
d se ln i , mint Sám son, ’s Herkules , és hogy 
esti ereje által legváratlanabb előadások
u l  fogja vendégeit gyönyörködtetni. A5 ke
iénél lévő legnevezetesebb városokból való 
»izonyság - levelei igazolják előladásait, és 
ízért leveleinkben erről máskor talán töb
bet szólhatunk.
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Sok idő  m úlva is k isü l d  titk o s  gonoszság..

D annstadtból Aprilis 4kén e3 követke
ző czikkelyt közük: nem régiben egy etetés 
által elkövetett gyilkosság fedeztetett f e l , 
inelly 15 esztendő előtt történt Groszgerau 
nevű szomszéd városban. Egy gazdag , V  
m ár nagyon koros hentes feleségűi vett egy ) 
30 esztendős asszonyt, k it egy más fiatal! 
attyafiával együtt minden vagyonainak örö
kösévé rendelt. Az asszony már jó  darab 
időtől fogva tilalmas öszveköttetésben állott 
am a fiatal emberrel , és mivel kívánságok 
ellen a’ testáló sokáig é l t ,  azt határozták 
magokban, hogy őtet méreg által kiirtsák 
az élők’ számából. A' sikeretlenűl te tt  több 
próbától meg nem re t ten v én , a’ gonosz asz- 
szony minden emberi érzésből kivetkezett, 
*s nagyon megboszonkodva egy Schmidt 
nevű Groszgeraui polgárhoz fordu lt,  3s azt 
a rra  bírta, hogy néki egy jó dózis Arzeni- 
kumot (eg é rk ö v e t)  szerzett. Minthogy a’j 
megétetett koros ember v o l t , ’s utolsó órái
ban gyakran betegeskedett, a3 következett 
halála szembetűnő nem vala. Azonban mint 
egy 16tod fél esztendő múlva az említett 
Schmidt vétkes polgár’ fiát külömbféle úton- 
állások , rablások , ’s egyéb tolvajságok’ 
m ia tt  szoros visgálat alá v on ták , vallomá
saihoz hozzá tette a’ kérdésben forgó a’ 
megétetést i s ,  mellyet az idő közbe . meg- 
halálozott attyától hallott. A3 gyilkosnét! 
azonnal szorosan megvallatták, ki az öszve
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övő környülállásoktól megrendülvén, meg
hallotta , hogy tsak ugyan ő követte el fór
én azon borzasztó vétket. Az oda való or
vosi K ar3 rendeléséből a’ holt test kiásatott, 
s visgálat alá vé te tvén , még akkor is meg- 
etszett tsoníjain az egérkő' hathatóssága.

(W iener Theater Zeit.)
Édes Engedelmesség .

Ama hires Richelieu Kárdinális, ki a’ Fran- 
ziai Statusnak fontos ügyeit vitte, nagy 
yönyörüséget érzett abban, ha valami kü- 
inos módon kegyelmét úgy oszthatta , hogy 
z t , ki abban részesült, először aggodalomba 
jtette. A3 Kardinális maga is akarta, hogy 
z ő méltóságától tartsanak. Ennél fogva 
ingához hivatja egy nap Gróf H a n c o u r t  
Irat, ki azon vélekedésben v o l t ,  hogy ő 
Tanczia Országnak eggyik szegletében egész 
eledékenységben é l ; azt komor tekintettel 
ogadván , keményen igy szollá hozzá : „A 3 
[irály akaratja  a z ,  hogy az Ér tüstént el- 
agyja Franczia Országot.33 — „A3 Gróf a3 
íámkivetésnélegyebet nem gondolván,azt nyi- 
tkozta tta-k i, hogy ő kész 0  Felsége pa- 
intsolatjának engedelmeskedni : „No tehát 
;y szóll tovább Richelieu „tüstént utazzon 
. Üljön fel a3 hajóra , a3 Király az Urat 
tengeri seregeknek Fő Vezérévé kinevezni 
é ltóz ta to tt , és igy jutalmazza meg () Fel
ige azon hivségét, mellyel eránta még a3 
jgyeiméből való kiesésnek esetében is vi
h e tik .’3
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A p r ó s á g o k .
A’ Gurney* gozkotsija, Herczeg Vel* 

lington által nem régiben te letett próba 
következésében , áltáljában egy óra alatt 
mintegy 17- (Angol) mértföldet (7 órát) ha* 
lad. Az olly hasznos műszer 400— COO font 
Sterlingbe kerül. A* kőszén egy mértföld-j 
nyíre tsak 2 pencebe jö n ,  és ha az ember 
szolgálatot, az u t ipénz t, és mindent felszám 
I á i , a’ gőz-kotsival való utazás mindenko 
háromszor oltsóbb a’ pósta-kotsinál. Az 
gondolják, hogy egy ollyan gőz-kotsit le 
hét készíteni, melly a’ közönséges utón 5 
mértföldnyire haladhat egy óra alalt,

Párisban a’ minapi kiadott Politia-pa 
rantsolat3 következésében minden Fiaker 
hintójába felülő személynek tartozik eg 
czédulát a* kezébe n y o m n i, mellyen fel va 
Írva a’ hintó* száma , a* tulajdonos’ neve 
lakása.Ezen rendszabásnak az a" czélja , hogy 
a’ Törvényhatóságnak a3 F iaker után való 
visgálódásokat megkönnyebbittsék.

R e j t e t t  s z ó . IÖt a3 b e tű m , 's egész testem gyenge é te l ; 
A3 fejemből m egárt,  ha sokat hörpentel; 
Lábam3 is megehct’d , ’s szőrömből ruhákat 
Szoktak készíteni, ’s téli harisnyákat.

Tóbi A.

Rák.
J e g y z e t :  A' 33-dik számbeli Mese
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[ U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

In tésü l.

Constantiában Dr. S a u t e r  az Orvosi 
írnak Tanátsosa foJyó észt. Febr. 25kén 
következő czikkelyt k ö z li : ,,Ezen hónap 

[kén itten Constantiában a3 Polgárok’ kór- 
izában himlőben meghalálozott Vurfbein 
lajos. Ezen undok betegség őtet olly nagy 
értékben környékezte , a’ mint tsak gon- 
ilni lehet, és a’ képét olly utálatos ijesz- 
ivé te t te ,  a3 millyen egy emberi test soha 
Ima volt. Mindent e lkövettek , hogy őtet 
ten nyavalya’ súlyától megszabadíthassák , 
j már tsakugyan azon reménység kétség. 
;tte az Orvosokat, hogy a3 kívánt czélt 
l is érlék , de a’ m ód , melly által elterje
d t  ezen útálatos betegség, legnagyobb Hl
yeimet érdemel. Yurfbein Alajos még a’ 
m it esztendőben a3 tél kezdetén már mint 
eteg lépett a3 kórházba, hol ismét jobban 
i t t ,  de a’ szegénység m iatt főképpen a3 
lúit kemény té len , őtet még benthagyták, 
’ebr. 9kén egy hideglelés vette körű i, 3s 
3kán m ár a3 betegségnek mivolta valóságos 
limlő kiütéssel jelent-meg. Ő feküdt a'

35

Nr" 3
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nagy betegek szá lá jában , hol több rendbc| 
beteges ifjak isvalának . Már kérdés támad 
hogy, és honnan ragadhatott Vurfbeinra eze| 
nyavalya?  minekutánna őaz  ispitályból lm 
tegségének egész ideje alatt nem volt kint 
De nem sokára világosságra jö t t  a' dolog' 
Vurfbein , valamint a’ többi betegek ó 
egyenlően azt v a ll ják , hogy egy szabólegénl 
Mayer Krisztián n ev ű , k i Helvetiából jött 
és Jan. 21kén mint hideglelésben sinlődl 
a’ kórházba béfogadtatott , ’s Febr. 8ká(j 
m int kigyógyult e lbotsáttato tt, többszö» 
elbeszélte nék ik , mclly nagy aggodalomba# 
volt, midőn megbetegedett, félvén attóll 
hogy as himlő előveszi, minthogy útjában 
Helvetiában ollyan szobában is kéntelenít* 
te te tt  há ln i, hol némellyek himlőben szén* 
véd ték ; és bátor néki jói volt beoltva á- 
h im lő , mégis az aggodalma mindaddig nem. 
szűnt m eg , míg egéssége helyre nem állott! 
Ezen vándorló legény, a3 mit Dr. Sauléi 
több esetekben ta p asz ta l t ,  a’ ruhái közötti 
hozta a* h im lő t; re á ,  és a* többi beteges 
i f ja k ra ,  minthogy a3 tett vizsgálat szerént 
a* himlő jól volt beoltva, nem ragad t,  ám
bátor ezekhez közelebb j á r t ,  ’s nagyobb ősz* 
veköttetésben vo lt,  mint V urfbeinnal, ki 
azt beszélte, hogy néki fiatal korában kétszer 
is beoltották a’ himlőt de egyszer sem fo- 
ganszottmeg. Ezen Vurfbein egész kórház
ban tsak maga volt, ki sem beoltatva nem 
v a la ,  sem himlő-betegségen által nem esett 
volt. Ebből nyilván m egtetszik, meliy nagy

I
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eszedelemnck vannak kitéve azok, kik a* 
imlő o ltáson , vagy betegségen keresztül 
em estek , melly észrevehetetlenül jöhet
ek veszedelembe , azután melly szükséges 
ogy a' bátorságra ügyelő hivatal az ollyan 
ázakat, vagy he lyeke t, mellyekben dühös- 
ödik a3 himlő, bezárassa, és az esméreles 
athatós szerek által a3 himlő mérgét meg- 
kadályoztassa ; továbbá melly szomorú dó
ig ,  ha a’ szomszéd Státusokból tsupán a3 
zoros politia’ fogyatkozása miatt illyen ve- 
zedelmek báró mólnak a3 népre még a3 leg- 
ávolabb tartományokban is ;  és végre ezen 
setből megtetszik annak legbizonyosabb 
o l ta ,  hogy a3 tehén - himlőnek valóságos 
dtalmazó ereje van.

A krum pli, és a dohány•
Két véleménnyel ajándékozottmeg minket 

z új v ilág , mellyek az egész földön eltcr- 
ed tek , és még tovább Fognak terjedni. Egy- 
yik jeles elede l; a" másik gondüzésre való, 
nert azt mondják, hogy a’ kedvetlenséget 3s 
inaimat eloszlatja. Az eggyik igen dereka- 
an eszközli ’s gyarapítja az eggyes embe- 
eknek , 3s igy egész népeknek boldogságát. 
L" föld’ kebelében elrejtve majd minden ve- 
zede lm et, a3 jég-essőt, a3 z áp o r t ,  és az 
iszaló nap sugárit elkerüli; a’ másik hasz- 
lál tsak — negative; ennek inkább ártal- 
nas befolyása van az erszénybe; el lehet- 
íénk nála nélkül, valam int ezeredekig isme
retlen maradt. És mégis sok esztendő el«



m u l t ,  m /g a 3 krum pli’ betsét közönségese 
m egism erték , holott a’ dohány feltalál tat ás » 
u tán 60— 70 esztendő alatt közönségese \ 
elterjedt. Az elsőnek termesztését a3 Fejcj 
deimek kéntelenek voltak serkentések áli 
tál eszközleni, ’s gyakran háladatlanságo f 
nyertek  ju ta lo m u l , m int Ildik  F r id r ik  N  
meramaban. Az utolsóval való élést mindé 
pénz 3s fogságbeli büntetésekkel sem tudtá 
meggátolni. A ' krum pli’ használása, az igaz 
messze el van te r jedve , de még s é má n  
n y i r a , m int a’ dohányé, mellyel oily nag; 
kereskedést űznek. Arabia pusztáinak, a 
Liánok, és Pam pák, Szibéria hegyeinek fia* 
az éjszakfoki em berek, és a3 jó  reménység 
fokán lakók , mind ezek semmit sem tud* 
nak a’ krumpliról, de bezzeg keményen tud
nak dohányozni, és szipakolni. A3 dohány, 
’s krumpli —  lehetne mondani —  szinte, 
képei a3 jó n a k , ’s gonosznak a3 növevények.. 
országában. A3 gonoszát sokkal ham arább, 
könnyebben, és közönségesebben elfogadják 
az em berek, m int a’ jót.

Újabb ism ére tek  A lg írró l . ■
A5 ,,Ie Temps3’ nevú Párisi Journal’ 

hivatalában az Algíri Kormányszéknek mind 
históriai , mind geographiai , mind pedig 
politikai leírása a’ napokban megjelent, ki
jö t t  azonkívül mellette két m a p p a- fo rm a  
p lá n u m , mellyek közűi az egyik az Algíri 
ré v e t ,  a’ másik a3 város3 fekvését ’s annak 
környékét ábrázolja. Ezen leírás egy histo-
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iái bevezetéssel kezdődik, mellyben Algír 
árosának fő történetei 647. esztendőtől 
ogva, midőn tudniillik Omár éjszaki Afri- 
át meghódította, 1818 esztendeig rövideden 
datnak elő; azután előfordul a3 tartomány, 
s annak fő helységei,úgymint Tlemsen,Oran, 
»elidah , Constantina , Bona , Budjeiah, és 
i lg ir ,  nem külömben a1 szárazi 3s tengeri 
rő is. A3 tartomány’ külömbféle népeinek 
eirása után következik a3 Kormánynak , és 
’ ü ey ' segedelem - kutforrásainak előadása, 
íz egészet befejezik a’ keresztény hatalmas- 
ágoknak azAlgiriak ellen viselt külömbféle 
Cxpeditiói. Ezen előadás3 következésében 
’ száraz földi erő áll 15000 emberből, kik 
lözíil 1500—2000 Algír városát őrzik. A’ 
engeri erő 1825dik észt. Martius hónapban 
.1 lőtt három 62, 5 0 , ’s 40 ágyús fregátából, 
;ét 36—46 ágyús korvetbőí, két 18 3s 16 
igyus briggból, 3 gályából, mellyek közűi 
íz egyik 24, a3 más kettő 14 ágyút e lb ír ,  
;ét ágyú nélkül való gályából, egy polacre 
10, és egy sebek 10 ágyús hajókból. Há- 
om gálya, és 35 pattantyús salup vala ak- 
;or a’ hajó-épitő műhelyben. A’ Dey’jövedel- 
nét esztendőnként 2,360,974 frankra teszik, 
izonkivül az Arab Helytartóktól ( S e ik )  
ninden esztendőben kap 200,000 véka ga- 
jonát, és az O ráni, ’s Konstantinai Béyek- 
ől 10,000 véka á rp á t ,  mellyek a3 matró
zok’, katonák’, 's dolgozó személyek3 kitar- 
ására fordittatnak. A' költségei esztendőn
ként felmennek 4,664,370 frankra, ugy^hogy
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esztendőnként a' kints - tá r  fogyatkozás] 
2.303,406 frankra inegyen. (Némélly Angii 
tudósítások azt állítják , hogy mostanság 
Algíri Dey’ kintstárában 40 millióm fői 
Sterling kész pénzben v agyon).

Jegyzések  a bolondokról.
A’ Svéd Orvosok’ Társasága már régót, 

orvosi havi írást ád ki Stokholmban ill 
nevezet a l a t t : „Svenska Lakare-Sállskapot 
lland lingar.3’ Ennek 1827. első kötetébe 
kivonat talál táti k azon betegek3 évkönyvé 
bő i, kik 1824 és 1825ben Danvick5 bolor 
dok-házába bévitettek ; Ronandertől. E 3 sz 
rén t 1824. elején elmebeli nyavalyában szén* 
védők 74en valának az Intézetben , és ai 
esztendő folytában még 82en ju to ttak  oda,. 
így  együtt 156. Ezek közűi 65 elbotsáttatott 
22 meghalt. A3 béfogadott betegek közö t’ 
volt 42 férj fi , 3s 40 asszony - személy ; né 
mellyek dühösök , mások tébolyodottak 
vagy tsak melankolikusok valának. Ezei 
betegek többnyire Ju n iu s , és Julius hónapok 
ban vétettek fel. Tellyesen meggyógyult 52 ; 
megjobbulva eleresztetett 13. A3megholtad 
közt volt 16 férj6 , és 6 asszony. —- 1825 észt., 
folytában 151 volt az Intézetben ; minthogy aJ' 
69 bent maradotthoz még 82 új vitetett* 
Ezek közűi 53 e lbotsátta to tt , és 23 meghalt., 
úgy hogy még 1826dikra 79 megmaradt. 
Az új felfogadottak közt volt 39 férjíi , és» 
42 asszony-személy. Legtöbben J u n iu s , éat 
Augustus hónapokban' fogadtattak fel. Az
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botsátottak között volt 29 férjfi, és 23 
iszony. Tellyesen meggyógyult 4 6 ,  ineg- 
ibbulva elbotsáttatott 6. A’ meghaltak kö- 
Ütt volt 11 férjfi, és 12 asszony.

Ugyan ezen kötetben találtatnak a’ 
III. Károly nevű mezővárosban lévő ferdo 
ítézetről némelly jegyzések , Imi előadatik 
ion bí^teg vendégek3 szám a, kik 1824, 3s 
5ben ezt a’ ferdo Intézetet meglátogatták,
» többnyire meggyógyulva tértek haza. A3 
idósitó (Roland Úr) végre azon meggyőző- 
ését adja e lő , hogy a3 mesterséges ásvá- 
yos v izek , ha illendően készíttetnek, nem 
ak a’ külső érezhető tulajdonságaiknál 
»gva, hanem az organismusra való belső 
unkálkodásaikra nézve is tökélletesen egy
e n lő k  a3 természetes ásványos v izekkel, 
nelly vélekedésben nem minden Orvosok 
$yeznek meg).

Figyelem re m éltó  Tem etés.
Eberbachban ( Bádenben) f. e. Mart. 

>kén egy temetés ment végbe, uielly a* 
tkasága miatt köz figyelmet érdem el, el- 
karittatott t. i. egy majd száz esztendős 
iszony. Ez 1730dik esztendei Május 11 kén 
■illetett ; 24 esztendős korában férjhez 
ént ;  44 esztendeig boldog házasságban élt, 
id ly  alatt 6 gyermeket hozott a’ világra^ 
cvegy3 á llapotában pedig 32öt, az attya 
6 ,  az annya 88 esztendősök vo ltak , a3 96 
íztendős leány testvér ötse, és a3 legöre- 
ebb 75 esztendős leánya még életben van- 
i k , 3s az utolsónak 82 esztendős férje
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anyósának hideg tetemeit az Örök nyugodaü 
lomba késérte. A* meghalálozott asszony! 
k i még kimúlása előtt tökélletes egésségbeif 
kertje it  m eglátogatta, és az ifjú természet* 
feléledésében nagyon gyönyörködött, majd! 
utolsó pillantatig minden világi tárgyakat 
haszná lt,  és úgy lá tsz ik , hogy utolsó hal
doklásakor is eszén volt. A’ mértékletességj 
vezérelte őtet egész életében.

A p r ó s á g o k .

Egy Mallent nevű Úr P arisban , az oda 
való Orvosok5 bizonysága szerént tsalhatat* 
lan gyógyító szert talált fel a’ nyavalya-törés 
e llen ; a5 szert mindekkoráig titokban tartja!

A5 Párisi nyalka emberek ketske-bőr-p 
bői való tsizmát viselnek , mellynek az ele
je  hegyes , és a’ sarka magos , az az való
ságos magyar kordovány tsizmát.

R o s s i n i  és S e r i b e  Urak a’ Brazí
liai Tsászártól a'Rózsa5 Rendével tiszteltei
tek meg.

R e j  t e  11 s z ó .

Egy tagotska, széppé teszi lakhelyedet, 
Ford ítva röviden a5 te nézésedet;
Az egésznek végét a5 Bölts m egkívánja,
E ’ nélkül fentnem  áll az ország' kormánya.,

'm
J e g y z e t :  A' 34-dik számbeli Rejtett 

szó : Borjú.



N rn m .

t H A S Z N O S

I U L A T S Á G O K .  
1 8  3 0

vkintetes Tudós S tá h ly  Jgná tz Ú rh o z , 
a K irá ly i M agyar Univer s z itá s  N agy
ságos H ector ahoz  , A?i\itomia P ro - 
fe sso rá h o z , í  naSV h írű  Orvos Da
ctorhoz.

áng-ész , mély tudomány , egymással küzd
vetekedve,

5S méltán zöld koszorú ketteje díja leve.— 
ány beteget fedezel bal sorsa csapásai ellen? 
Hát ÉTtet hánynak vissza adál? Te dicső! 

lány lfjat vezctél tudomány oltára elébe? 
Áldozván bőven már a3 Hazának imígy. 

,lj Te sokál használj még. — Sírodat őrzi
Dicsőség,

Még késő maradék áldani fogja porod.
A3 B é ts i Lóversenezés  1830.

A* Simmeringi gyepen Szerdán Aprilis 
lkén  tartatott az első Lópálya-futás, melly- 
iek kimenetele a' következő v o l t :

1. Tizenkét ó rak o r ,  jutalom-futás; tá- 
,'ols. egy Angol mértföld (866 Bétsi öl). — 
V’ futó lovak illy renddel érkeztek-meg aJ 
:zélhoz : L ö w é n b e f g  Úr 6 észt. setét

36
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pej lo v a , S m a l l  H o p e ,  1; és iga 
nyertes. — Gróf H u n y a d y  Fér. 5 eszi 
s. k. Miss-B e s t l e s s ,  2;  — Herczeg L i e c hi 
t e n s t e i n  W. 4 észt- setét pej 1. T o m y ,3 t  
G róf N á d  a s d y  Tam. f. k. C o r i ii n e , ijj, 
—  Gr. E s z t e r h á z y  Mih. 3 észt. b. m Jl 
W h a l e b o n e ,  5-

2. Egyediéi ó rakor: táv. mrtf. GÉ 
B a t t h á n y i  G. 5 észt, f. mén lova Pri* 
v a t e e r ,  1, és igy(nyertes. — H g ^ L i e c h l  
t e n s t e i n  5 észt. setét pej ménlova, M u r i  
p h y ,  2. — Ő K .  Magossága a5 Lukkai-Hen 
czeg nevezi 6 észt* bar. ni. 1. B h n r t p i j  
r é t ,  3. — L ö W e n b e r g  Ú r , s. pej  m.  ifi 
F o r f e i t ,  4.

3 )  . Egy ó rakor; Fogadás; távols. £ An* 
goi mértföld. Mr. M u r r a y  Mac. Gergely 
b. 1. P i l g r a m ,  1. — Gróf Pl u n y a d jj 
J. f. 1. B i z a r  e , 2.

4) Másodfél ó rakor, belföldi loVakral 
mellyek 6 esztendőnél nem idősebbek, ép 
sem a’ S im m ering i, sem a Pesti gyepeik 
diadalmasok nem voltak ; — távols. ip  Angi 
m értfö ld : L ö w e n  b é r  g Úr 6 észt. setét? 
pej 1. S m a l l  H o p e  1. nyertes. —- Grói 
B a t t h á n y i  G, 3 észt. fejér m. I. II i t-o r- 
nr i s s., 2. — Gróf S z é c h e n y i  1st. 3 eszi. f*
m. ló M a l e k - A  d e 1, 3. — Gróf Hunyady i 
észt. fejér k. M a 1 v i n a , 4. —

5) Két ó ra k o r , kiílöufogadás; táv. 
Ang. mértföjd. G róf H u n y a d y  J. b ki 
P a u l i n e .  1. —  G ró f  E s z t e r h á z y  Mih. 
4 észt. f. m. 1. S e 1 i m , 2. —



4  ParaditsQm Biles szélűt ó tsóben.

Azon élemedett korú férjfiaknak, és 
sszonyoknak, kik a’ Jármás nagy világot 
negunták , *s a* term észét* kebelében tudo- 
nányokkal foglalatoskodva élni a k a rn ak , 
agy a’ netalán őket még érendő idő* vi- 
zontagságai ellen magokat bátorságba tenni 
ha jtanak , vagy előbbeni életüket tsendes, 
i édes visszaemlékezéssel akarják használ- 
i ,  a* nélkül hogy szükséget lássanak , vagy 
?gkisebbet is háborgattassanak, ajánl Gróf 
é a c k e r b a r t h  az Elba vize mellett lévő 
leiszen nevű város3 szomszédságában, melly 
* porczellán fabrikája által világ szerte el 
'an hiresedve ( Drezda , ’s Liptse k ö z ö t t ) 
gy holtig tartó , *s a3 gondoktól ment nytl- 
;alom-lakást, mellyben — a3 mint legalább a* 
>apiroson á l l , — mindenféle kellemetességek 
aláitatnak. Az i t t  lévő, 's bizonyára min
ien kívánságoknak megfelelő épületekben, 
,zt küzdik a3 nyilvánságos h irde tések , a" 
ulajdonos ollyan lakást állíttatott f e l , melly
e n  minden férjfinak,*s asszonynak vagyon 
a k ó - 3s háló szobája, szükséges szolgálat, 
ütés, é tel, fejér ruha mosással eg y ü t t , va
gyon egy szála, mellyben a’ lakosok deltáj
á n  ebédre öszve gyűlnek, Angol, Franczia, 
is Német Újságok, és egynéhány Journál 
valamint politikai, históriai, 3s geographia! 
munkák az olvasónak kész szolgálatjára ál
lanak , nem külömbcn a" tulajdonos* neve
zetes bibliothekája, és képes gyűjteménye

283
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minden mesterségeket kedvelő előtt nyitv 
áll. A’ többi ó rák a t ,  az uradalomhoz tai 
tozó kiilömbféle gyönyörű kertekben eltölt 
h e t ik ; a' kertekben vannak szökő - kutak 
és ferdő-házak, szép és váltva gyönyörköd 
tető sétáló helyek. Télben pedig egy billiárc 
h á z ,  vagy egy közönséges szála fog állíttat*: 
n i ,  mellynek ezélja Jeszen a’ nyári mulat» 
ságot k ipó to ln i, a* hintók, lovak mindég 
időben készen á llanak , mellyeken a* Resi- 
d en tiáb a , vagy aJ közel lévő városotskákba 
kirándulhatni. Egy tanúit Orvos is vágyó* 
rendelve , kinek kötelessége a  ̂ társaságot 
minden héten m eglátogatni, és annak égés* 
ségére ügyelni, mellyet m ár tsak az itten 
Uralkodó egésséges levegő, ’s viz is tökél-! 
letesitnek. Az asztal áll r e g g e l  kávéból,, 
vagy theából zsemlével, és vajjal. D é l  b e *  
levesből, húsból, főzelékből Js sü ltbő l, ebéd*, 
után valóból, és egy palaczk jó borból, és 
kávéból. E s t  v e  levesből vagy más mele$ 
é te lekből, kenyérből és vajból. A- szobáit 
felvannak készülve egy kanapéval, 6 kar
székkel, egy tükörre l ,  2 asztallal, egy iré 
kasz liva l, és jó ágygyal. Ha az asszonyok, 
is akarnak ezen Intézetben részt venni ;| 
(minthogy az épületek kis távolságban van
nak  egymástól) ezekre nézve, egész házakat! 
lehet különösen felkészíteni. Mihelyest azok
hoz, kik m ár magokat bejelentették többen 
á llanak , áz Intézet azonnal megnyittatik. 
A’ 45 esztendős férjfiak , kik ezen társaság-: 
ba állnak az Intézetbe való bemenetelkor
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izetnt& 4000 tallért Hamburgi bankóban; 
!/ 50 esztendős férjíiak 3000 ta llért; a* 60 
sztendősök 2500 ta l lé r t , mellyért holtig 
én t említett lakást, kosz to t , és leg ponto? 
abb szolgálatot kapnak. A* befizetett sum- 
náér t ,  m ellya’ fizető’ halálával az Intézet- 
•e szál! , kezeskednek ezen hasznos Intézet* 
cJállitójának j a v a i , mellyeknek kiterjedését, 
$ törvényesen kimondott betsét látni lehet. 
i 3 ki mindazonáltal esztendő múlva meg- 
násolja szándékát, és ezen paraditsom’ bol- 
iogságával tovább nem akar élni, 500 tallér 
ehúzásával a? többi befizetett pénzét mind 
/issza kapja.
Egy Asszony  , m in t a z  orvosi Tudomás 

yyoknak Doctora.
Senki előtt, ki Philosophiát, és Phisi- 

;át tanult, nem maradhatnak feledékeny? 
égben az Istenben boldogult E r x l e b e n  
ános Krisztián Göttingai Tanító Úrnak ér
ieméi. Ezen nagy férj fiúnak édes annya 
C r x l e b e n  D o r o t t y a  K r i s z t i n a ,  
nint  nem a5 legközönségesebb iró n é ,  a1 tu- 
•ományok mezején , melly az asszonyok 
lőtt külömben zárva vagyon , az orvosi 
utiományokban t. i. annyira gyakorolta ma- 
á t ,  hogy Doctori koszorúval felékesittet- 
'én, a’ Burkus kormányszéktől szabadságot 
lyert tudományát gyakorolni, 3s közönsé
g e n  gyógyítani. Erxleben Dorottya gyér? 
nek korában betegeskedéssc!, és saját tes-. 
eiiek gyengeségével küszködött. Az attyí*
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orvos vala , felette tan u lt ,  Js pallérozom 
ember. Megengedte, hogy leánya a5 Deák* 
's Görög nyelvnek tanításaiban , mellyekefe 
a4 testvéreinek ado tt,  részt vegyen. M inek! 
ulanna lá tta , hogy a’ leányka jó  kedvel ta4 
mil és a* tudományokban óriási lépéseké* 
teszen , el tokéi lette magában , hogy az orJ 
vosi Collegiumból ki nem zá r ja ,  hol Dorot-I 
tya az orvosi tudományt a’ legnagyobb tíízJ 
zel tanulta Az attya a’ gyógyító szerekf 
hathatósságára figyelmetessé te t te ,  és a4 be! 
tegekhez magával vitte. Ezen asszonyság! 
legjobb orvos könyveket o lvaso tt, és később 
ben maga is adott ki egyet, mellynek alljf 
számos olvasói v o ltak , hogy ritka esmére-l 
teinek hire egészen Ildik F rid rik  füleibe 
me n t ,  kinek az asszonyok’ világában ezen* 
ritkaság igen szembetűnő volt. A’ Királya», 
ő kérésére megengedte, hogy Dorottya mint. 
den orvosi tudományokból szoros próbatér 
teleket a d jo n , és e’ végre Királyi parantso-? 
latot küldött a’ Hallai Universitáshoz. — 
1754dikfesztendei Május 6kán Dorottya 38 
esztendős korában Hallában a’ fő oskoláit 
ban d isp u tá i t , melly alkalmatossággal mind. 
a4 theore tika i, mind praktikái feladott kér-, 
désekre tudományosan ’s pontosan megfelel
v én , a’ Professorok, és a’ jelen volt hallga
tók bám ultak, és éles eszén elegendőképpen 
tsudálkozni nem tudtak. Az TJniverszitás a*t 
K irá ly t a' próbatétel4 kimeneteléről bőven 
tudósította. A' tanult Doktornő Inauguralis 
Dissertatiót N ém et, ’s Deák nyelven készt”
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tt ezen czim alatt : „De e o , qiiod nimis 
to , ac jucunde curare, saepius fiat causa 
inus tutae curationis33 j és ezt ki is nyom- 
itatta. Későbben Haliában a” Fridrik  Fni- 
jrszitásának Rectorává neveztetett, és 1742 
ég nagyobb munkát készített a r ró l : „Melly 
isznosok legyenek a3 tudományok a3fejérsze- 
élyekre nézve, és mi volt annak az oka, 
ogy a’ szép nem előtt a* tanulás3 útja egy 
letlen , ’s igazságtalan módon eddig elza- 
itta to tt”* — Dorottya gyógyított a’ legsze- 
jntsésebb kimenetellel , és 1762ikben vér
esben meglialáiozott 47 esztendős korában, 
.zen tünemény valójában nem tsekély ti
zeimet érdemel az asszonyok’ világában, 
lellyet ha öszveteszünk a3 fia’ érdemeivel, 
lély tudományával, ’s nagy hírével^ annál 
cembetűnőbb 3s nagyobb figyelemre méltó!
[m erikánah erede ti népesedése  ̂ és a vonó 

k u tyá k *
Miképpen népesedett meg Amerika 

irzsiából, Vagy népesedhetett , az többé 
iCin t i to k ; mert éjszak felé a’ világ ezen 
észéi olly közel vannak egymáshoz, hogy 
ggyik majd éri a’ másikat.Kamtsatkán feljííl, 
lolmégis 125 —150 német mértföldnyi köz va- 
;yon a’ két világ részei között; a’ Róka- 
;s Aleut - szigetei ollyan szakadatlan láucz- 
iegyet formálnak, hogy azon tsekély íáradt- 
tággal ide ’s oda lehet menni. A3 Tsutskok, 
fik Ázsiának éjszak-nyiigoti partja it lak ják , 
C sa jk á ik o n  Ázsiából Amerikába, és Ameri
kából Ázsiába általmennek a’ nélkül, hogy



eszekbe ju tna  ; miként vannak ítia a’ világ 
egy ik , holnap a'" másik részében; ők isaky 
azt tu d já k , hogy eggyik part ollyan hidej 
s jeges m int a' másik. Az Indiai tengerről 
a’ tsendes tengerre által vivő út nagvort 
messze esik ugyan , de vggyik sziget tsoJ 
portnak legszélsőbb pontjai szinte ollyan 
közel esnek a’ másikéihoz , hogy nehány 
századokig tsónakkal által lehetett já rn i. -— 

Ejszak.Amerikában , azaz: az éjszaki saJ 
rok leié az igás kút) ákat ollyan drágán fi
zetik , m int nálunk a lo v ak a t; gyakran adnak 
egy ollyas kutyáért ICC— 120 tallért. T)e 
miilyen ügyesek is ezek i t t !  a' legnagyobb 
hó-fergetegJ alkalmatosságaval mikor seiiü 
mi utat sem lehet l á tn i , bátran befoghatja az 
ember ezeket a’ szánkába  ̂ és az elindulásra 
tsak je lt  kell adni. AJszánkát, 10-—I2lábnyi 
mélységű hón is által húzzák , ’s addig meg 
nem szűnnek, míg a3 haza vezető ú tra  nem 
ta lá lnak , vagy legalább egy fa luba, míg* 
á’ férgét eg megszűnik. — Mihely ést ez 
meg van ,  a3 vezető kutya je l t  ád , me Ily te 
aJ felhámozott kutyák a3 hó tetején villáin 
ínódjára szaladnak. Három kutyával hama
rább mehet ott az em ber, m int nálunk 6

Egy szó-tag, és ettől senki sem lel ét m en t;  
H a fejét elvágod, időszakaszt j e l i n t ; 
F o rd í tsd ,  ki tisztán é lt ,  könnyen azzá lehet; 
De a3 ki ren d e tlen , arra  szert nem tehet.

J e g y z e t ;  A' 35-dik számbeli Rejteté 
Sző; Mész.-

lóval.
R e j t e t t  s zó ;



Nr" 37.
H A S Z N O S

1 U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

’E p i g r a m m á k ,

1.

Magyar Bölcselkedéstől idegenkedő Magyarhoz.
szta vila'gosság , igaz és jó lé te z  egekben ,
Itten örökre csaló színre ’s homályra bukói,  
jndolatid , va lam int l e s te d ,  csupa fö ld iek ,  e lm éd  
Szellem i szarnyakkal mennybe repülni ha rest. 
ormos, az észt gyakorold ! vagyon ez mnkára te

remtve.
A ’ göztorlatokon szállj vele csillagokig.
általa hozz le valót és f é n y t : mik az isteni bölcs’ség’
Jóság’ és szentség’ legbizonyosbb tanúji.
; tudom ány ’s anyanyelv nélkül sikerellen az útad; 
Bölcselkedni tanulj , o Magyarom ! magyarul, 

így  o k o s , és ne kínozzd idegennel híjában az e lm éd /  
M ellynek  repleit  az gátiam szokna csupán*

Vallást és Os törvényidet, H onfi ,  ne féltsed ’ 

Lelket ezeknek ugyan-csak anyanyelved adott,  
ír n ém et ,  b r i t t ,  francz elhagyá Latiumnak igéjét 
D rága szabadság’ ’s hit’ kebliben é l ,  s remekel.* 

görögös Capilól nem akart olvasni latánul 
Bölcstudom ányt.; * )  ’s í m  ezért Graecia’ majma

maradt.
onyhadeákságunk m ellett  követésre lesüllyed  
E’ szabados nép i s ,  ’s R óm ai szolga leszen.

) Gic. de Fin. Bon. et Mai.
37
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írj , ’s olvass m a g y a r u l : ’s latinista maradni ne kívánj
Barbár - szókban nincs Római cs ín ,  sem erő. 

Ujkoholásu deák könyved rútítja hazánkat.
Nemzeti m ü  szép ít ,  ’s szül honi csínosulást.

• 2 .
Barátság, S z e r e le m ,  Szerencse.

Változik Aprílnél könnyebben férjfi-barátság.
’S többnyire kezdete már visszavonásra hajol.  

L yán yba’ szerelme lehű li  a’ rózalevélnek e lö lte ,
’S még bimbója gyakran hervadozásnak ered.

N e m  törik o lly  hamar a’ tojom uuy, mint gyérig
szerencsénk.

Délben egész ha va la ,  látta darabban az est. 
V áltozol ím e b a rá t ,  szerelem h ú llsz ,  ’s törsz t

szerencse.
M elly  csuda, hogy földön élni kíván valaki! • 

Donori T l i e w  r e w k  J ó z s e f

Zenobia  , P a lm ira i K irá lyn é ’ tö r té n e te i  
nek rö v id  fo g la la t ja .

Azon rajzolatokban , melly eket a3 ré 
giek Zenobiáról adnak , találtatik egy tö 
kélletes asszony képe is. — Gallienus Tsá 
szár a' Római Birodalomnak lekötelező Üde 
natot is Zenobia3 fé r jé t ,  k it egy közelrő 
való attyafia irigységből nem sokára meg
gyilkolt. Zenobia noha szívre vette szere
te tt férjének időnekelőtte történt h a lá lá t , 
bátorságát mindazáltal el nem vesz te tte , ha
nem az árván maradt két gyermekének ne
vében a3 fő hatalmat magának tulajdonítot
t a ,  3s ennél fogva kíkiáltatta magát Király
nénak. Azon háború t, mellyet a’ férje a’ 
Persák ellen ind íto tt ,  valóságos bajnoki ne-
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es bátorsággal folytatta , ’s hol vezérei 
t á l , hol többnyire a5 maga személyes ve- 
;rlése alatt győzedelmeskedett. Az ő híre 
Gallienus hírét nem sokára homályba bo

tot) a. Azt mondják , hogy azon időben 
allienus férjfi testben asszony-szívet, és 
euobia asszony-testben férjfi bátorságot v i
lit. Zenobia egészen semmivé tette azon 
adi sereget, mellyet Gallienus Heraclius’ 
ezérlése alatt küldött aJ keleti tartomá- 
y/okha. 70,000 Palmirai katonákkal bezárta 
lagát Antiochiába, és feltette m agában, 
ogy ezekkel a5 várost utolsó tsep vérig vé- 
elmezi Aurelianus Tsászár minden erősza- 
os rohanásai ellen. A’ védelem olly vak- 
lerő volt, hogy a’ Tsászár minden lázadók- 
ak köz megkegyelmezést ig é i t , és mind e’ 
lellett Zenobia bátorságot v e t t ,  3s ön sze- 
aélyében vezette katonáit Aurelianus’ se- 
ege ellen; de minden nagy ellentállás mei
n t is Aurelianus nem tsak Antiochiát, ha
em több nevezetes városokat elfoglalt Ze- 
obiától. Zenobia még ezen szerentsétlen 
imenetellel sem gondolván, katonáit az 
Imesai térségen hadi sorba á llitá , és hogy 
z ellenség' boldogulását meggátolhassa, egy 
agy sánczot ásatott; de it t  is a’ jó Király- 
é kéntelen volt a’ llómai győző seregeknek 
ngedni, és magát Palmira városába visz- 
ia h á z n i , mellyet azután Aurelianus ostrom 
Iá v e tt ,  hogy annak bevételével a’ hosszas, 
áborúnak valahára vége szakadjon. Ezen 
stromlás3 alkalmatosságával Aurelianus egy
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megsebesittetett. —  Mennyiig 
és tsudálta Aurelianus Zena

nyíl által
betsűlte ,
b iának okosságát, és bátorságát, megtetszi 
a3 következő levélből , meliyet a3 Tsászá 
egyik barátjának í r t : „A 3 Rómaiak’3 úgj 
mond „szemrehányásokkal ille tnek , minti 
nekem egyedül Zenobia , ’s házi katon 
ellen kellene hadakoznom ; és azt nem tu 
j á k ,  hogy nékem számos ellenségekkel va 
dolgom, kiknek feje egy férjfi asszonyi ö 
tözetben. Reményiem m indazonáltal, hog 
az Is te n ek , kik segedelmüket tőlünk sok 
meg nem von ták , it t  is megáldják fegyv 
re inke t.’3 — Aurelianus Zenobiához írt lev 
lében őtet a’ megadásra szóllitá, mellybe 
azt ig é ré , hogy a3 rangjához illő tisztele 
tel fog eránta v iselte tn i , és a’ legillendőbí 
módon vele bánni; de Zenobia a’ level3 tar*, 
ta lm át igen kevélynek találta , mellynek 
mintegy illy értelme vala: „Te azt ön ak 
ratodnál fogva is megtehetted vo lna , a3 r 
néked ezen levelemben parantsoltatik. A 
parantsolom te h á t , hogy add meg magado 
m ert  tsak ezen feltétel alatt kegyelmezhe 
tek meg életednek , meliyet azon helye 
végzesz, hová téged a’ Senatus rendel. Drál 
ga k ö v e id e t , úgy nem külömben mindé 
aranyodot, ’s ezüstödet a’ Státus’ kintstá 
rába le fogod tenni. A’ Palmiraiaknak sz 
badságai egészen fen fognak tarta tn i ’s a3 t.l 
— A3 Zenobia' kevélysége ezen büszke ki 
fejezések által annyira m egsérte te tt , hog 
ő is a3 Tsászárnak szinte ollyan hangon fe
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eit , és sem ajánlásai , sem fenyegetései 
aeg nem tántorították. Aurelianus megol
d v á n  Zenobia’ levelét, felette meghara- 
udott. A’ város ostromlását megkettőztette;
’ Persákat kik Zenobiának segítségére jöt- 
ek , megtámadta , és egészen megverte, 
’öbb vitézi megtámadások után végre Ze- 
obiát is meggyőzte. Minekutánna a3 Ki- 
álynénak többé külső segedelemhez semmi 
eménysége sem v o l t , attól pedig nagyon 
é lt ,  hogy a3 Tsászár* kezébe esik , arra  
atározta m agát, hogy éjjel Persiába szökik. 
)e Aurelianusnak tüstént tudtára esett Ze- 
obia’ szándéka, azért lóháton űzőbe vette, 
s éppen midőn Eufrates folyóvizén ke- 
észtül m enne, elfogta. Zenobia minden 
zerentsétlen sorsa mellett is állhatatosan 
iselte magát. Maga Aurelianus bámult ezen 
sszony’ nagy bátorságán. És hogy a’ maga 
lirét bé ne motskolja egy olly nagy Ki- 
ályné’ vérének ontásával , semmi esetre 
em akarta e lveszteni, hanem azt határozta 
lagában , hogy őtet mint győzedelmének 
kességét éleiben megtartja. Palmira váró
ét elpusztította, ’s annak lakosait kardra 
ányatta. — A’ diadalmi bémenetele’ alkal- 
latosságával Rómába Zenobia igen pompás 
otsin ü l t ,  és noha fogoly v a la ,  még js a3 
otsi drága kövekkel volt felékesitve. A’ 
’sászár hogy megmutassa, mennyire betsűli 
ienobiának nagy bátorságát és v irtusa it,  
nellyek őtet méltóvá tették volna, hogy az 
gész világnak törvényt szabjon, Róma vá-
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rosa’ szomszédságában egy mezei-házat aján 
dékozott n é k i , hogy ottan hátra lévő nap 
j a i t ,  rangjához illő fényben gyermekeivé 
együtt békeségben eltölthesse.

Is zo n y ú  Vétek.
Faloise városában (Calvados Departa 

mentumban) f. észt. April, lső napján eg 
irtóztató vétket követtek el. Bizonyos R a ni 
b ou  i l l e t  nevű fonó-mester, két napi tá 
volléte u tá n ,  mellyet ő a3 tsapszékekbei 
’s kávéházakban töltött e l ,  haza kerü lt;  á 
felesége 3s két leánya nagyon kikeltek el 
lene , és étet a’ korhelységért 3s rósz visele 
téért szemrehányásokkal illették. A3 mámo 
ros fejű fonó-mester ezért úgy megharagu 
d o t t , hogy bemenvén az oldal szobába égj 
nagy kést ragadt a’ kezébe, és azzal a’ leg 
nagyobb dühüsségben szikrázó szemekkel a 
szobába vissza té r t ,  és a’ földre leteritvéi 
a3 feleségét egy sebet a’ nyakán , 3s égj 
mást a’ szívén e jte tt ;  azután az egyik leá 
nyálioz fordult , 3s azt úgy megöklözte 
hogy azonnal e lá ju lt ,  és a3 nélkül hogy a 
másik leánynak időt engedett volna, hogj 
segítségért kiáltson , feléje fordult,  és aJ 
kést háromszor a3 szívébe döfte , azután 
vissza fordult az első leányához, és mive 
ezt már meghaltnak tartotta , még egyszet 
megütötte a3 nyakát , azután vissza húzta 
magát a3 szobájába, hol nehány pillantatij 
maradt. Azonban a' leánya, kit meghaltnak 
képzelt magához jővén felment a3 gráditsra
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nagy szóval segítségért k iá l to t t ; a’ gyil- 
>s lá tv á n , hogy semmi mód sints az el
őkésre , leugrott az ablakról, elillantott, 
mindekkoráig nyomába nem akadtak.

N em ze ti iparhodás .

A’ múlt esztendő óta Orosz országban 
»,000 púd (1  p ú d -44 fo n t)  pamukot fon- 
k fel, és azt m ondják, hogy folyó eszten- 
jben még kétszer annyit fognak fonni. 
Í.000 púd selyemből , mellyet a3 Moszk- 
ií fábrikák esztendőnként feldolgoznak, 
Kaukázusi Orosz tartományokból 14,000 
id került k i , azon tartományokból pedig, 
ellyeket aJ Persák az Orosz Birodalomnak 
tál engedtek , kikerül esztendőnként 4000 
id. 1803dikban Orosz országban hire sem 
>lt az Orosz merino-gyapjunak, most pe- 
g érette több millióm Búbéit vészén be 
külföldiektől, és ezen kereskedési czik- 

*ly ollyan jó , hogy az Angol fábrikások 
legjobb Szász, és Orosz merino-gyapju 

jzt semmi külömbséget sem találnak. A’ 
lemiai szerek mind ott készülnek, és már 

tökélletességnek azt a’ léptsőjét é r ték , 
ellette pedig olly rendkívül oltsók hogy 
; Oroszok ezen tekintetben semmitsem fél
ik a’ külföldiek’ concurrentiájától.

A p r ó s á g o k .

Melly nagy bátorszívüséggel bírnak a’ 
jérszemélyek, azt láthatni volt Drezdában
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a’ jég’ elindulásának alkalmatosságával.
Víz olly hirtelen áradt m eg, hogy a3 Fridi 
r ik  külső városában 20 személy kéntelen vol 
egy arra felé menő holt testeket hordó üres ko 
tsira felülni. Majd mindnyájan irtóztak ezet 
borzasztó fiakeren magokat v i t e t n i , ’s enné 
fogva mihelyest a3 szárazra értek leszállót , 
tak. £gy  szegény puttonyos asszony egy 
tseppet sem ütközvén m eg , tsendesen ült. 
és azt mondta magában : Én bizony bevite. 
tem magamat a’ városba , m ert úgy is igei 
ritkán kerül a3 kotsizás’ sora a* szegény em^ 
berekre.

Folyó esztendei Februarius 20kán Odesz 
szában a1 JusulT-Basa’ Felesége is megnézti 
az Operát. Ezen Török asszony üle Vo- 
ronzoff Grófné’ Losijában, igen vékony kár
p it  rnegett , honnét ő mindent lá to t t ,  de 
őtet senki sem láthatta  ; még arra  is ügyel 
tek, hogy oda semmiféle férfiú be ne lépjen 
vagy pedig haza menetelének alkatmatos 
ságával vele szembe ne jöjjön. A’ következet 
napon Jussuíf-Basa Voronzolf Grófnéna 
a ^ e l i  szives barátságát megköszönte.

M e s e .

Nem állat, de azzá leh e t ,
H ordótska fo rm a , megehet'd ;
H a  e lrom lik , nints olly k á d á r ,
Ki öszve ra k ja ,  ügyes bár.

J e g y z e t :  A’ 3G-dik számbeli Rejlett 
szó : Név.
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1 U L A T S Á G O K .
1 8 3 0.

élt. A lm ásy M ihály Úr* életének rö v id  
ra jzo la ta . .

Zsadányi és Török Sz. Miklósi Almásy 
ihály Ú rŐ T s  K. Felsége K am arása, G róf 
ádasdy gyalog Ezeredjének volt Kapitánya, 
bb Ts. Ns. Vármegyék első rendű Tábla- 
r a ja ,  e. f. esztendő Sz. György Havának 
lik napján estve ötödfél órakor éppen 
agy - Pénteken , m intha a’ boldog lelkek’ 
ámát különösen ez napon kívánta volna 
?le nevelni az Örökkévalónak kegyelm e, 
;tses életének 60dik évében az örök világ- 
t át költözött. —  Ő Almásy Antal Ts. K. 
ő Strázsa - M ester, Vécsei és Hajnátskői 
áró Vécsey Anna szülőktől Olasz ország
in Como városában vette életét. — Házas- 
igra lépett 17S0dik esztendőben Majus 30- 
ik napján ; Borsodi Latinovics Péter IJr 
maradott özvegyét született Csalmai Jan- 
avics Tberésia Asszonyt vette házastársit), 
vei öt gyermeket nem zett; ezek közűi 
irm án életben vannak : u. m. Eugén a* 
emesi kerületben Tartománybéli Fő Biztos, 
i attyának egészen nyomdokába lé p e t t ;

38
s
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Gedeon, és M ár ia , tellyes reménységéi niíig  ̂
zatok. 0  életében több szegény gyermeke
ket neveltetett, .kik közűi némcllyek mos
tan hivatalt viselnek ; megszorult özvegy ék
nek hópénzt ado tt ,  számtalan szegényekei 
’s szűkölködőket gyám olíto tt , vagyontalan 
betegeket maga költségén gyógyítta to tt, éí 
jobbágyai eránt igaz atyai gondoskodássá 
viseltetett; most mind ezek siratják és áld^ 
ják  hamvait ; e \  mellett az egész emberi^ 
ségre kiterjedő jó  akáratja  mellett nem tsak 
valóságos vallásbél» buzgósággai, fedhetet
len erkö ltsel, hozzá tartozóinak boldogsá
gára, saját rövidségével, fáradhatatlan gon-i 
dós törekedéssel, a  sors tsapásaiuak az Ish 
teni gondviselésben való bizakodása álta 
köfiyű eltűrésével, nemes szivűséggel, nag) 
leik őséggel, a’ magáéval nyugodt megelége 
désse l, hű indulattal , egy szóval a’ ház: 
körben minden szép tulajdonokkal b í r t , d< 
nemes ösztönétől a* köz szolgálatra is indít
ta to t t ;  ifjúkorában a’ K irály’ és Haza' szol
galatjának eredvén , katonai pályáján , je 
lesen viselte m agát ,  a’ Török és F ran cz i  
háborúkban , nevezetesen Monsnál a3 ditsó-* 
ség3 sebét kapá ; Liliénél pedig 1792ben 
Mindszent Havának 5kén jobb karjá t zúza 
meg egy szétpattant b o m b a , 3s a' vívás köz-* 
ben a3 bástyáról történt szerentsétlen esése 
a3 mejjét törte meg. Ez hozá ö le t ,  még mini 
virágzó ifjút a3 ditsőség3 útjáról hazájába, 
3s azután később boldog egybekottetése óta, 
ama fent em lített tsendesebb, de nem ke«
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sbé nemes munkálkodásnak szentelte nap
it.

Igen n eveze tes  á lia t-sze lid itő .

Egy R o l l e  D e n i s  nevezetű Angliis, 
született 1725ben felette tsudálatos ta- 

isztalásokon esett keresztül az állatok' bi- 
tdalmának megnyerésére nézve, úgy lát- 
ik , hog}r ű résszérént a* legvadabb—  rész- 
:erént a* legmérgesebb -^-állatokat is meg* 
:eliditette , ’s magához hód íto tta , mert az 
T89dikben nyomtatásba kijött élet-írásában 
(agáról ezeket adja e b i : , ,Próbát tettem 
ty vad medve* emlékező tehetségével, 
icily egy hónapi távollétem után magát 
legfogatni, és a' szájánál fogva vezettetni 
igcdte A* lovak* hajlandóságát erántam 
legendaképpen meg nem m agyarázhatom, 
icílyeket minden mesterséges fogás nélkül 
legszelidithettem; nem külömben a* leg- 
adabb szelindekek’ torkába kezemet min- 
cn sérelem nélkül bedughattam , szinte a’ 
rgmérgesebb kígyók’ szelídségét eléggé nem 
mdálhatnm , mellyek előtt egyáitaijábau 
linden félelmem cs irtózásom megszűnt. 
In mint vadász a’ legsűrűbb erdők* renge- 
egciben soha sem vigyáztam lábaimra. Egész 
sxtendókig botorkáztam az erdőkben , a* 
é lk ű l , hogy valaha tsak egy újjoinat is 
legsértettem volna. Gyakran ollyan motsá- 
os helyeken is feküdtem, mellyek tele vol- 
ak mérges tsúszó-mászó álla tokkal, és a’ 
igyók nekem vánkes gyanánt szolgáltak ,
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a' nélkül hogy megmartak volna. Egy da 
ruról azt m ondhatom, hogy mindenütt után; 
nam fu to tt ,  és a’ mezei munkámban hí^ 
követőin v a la ;  egy idegen kutyáról azt ál
líthatom , hogy egyszer az országúton szeli- 
den megfogta a’ kezemet , mintha engem 
védelmezni akart vo lna , és midőn tőlem el- 
m arad t ,  nyivákolás által je lentette  utánnau 
vágyását. Még emlékezem Floridában egy 
kis m atskáró l, melly nagy távolságról hoz, 
zám fu to tt ,  és némelly körülöttem ugató 
k u tyákkal ,  mcllyekről azt gondolta, hogy 
engem meg akarnak tám adni, dühösen vias, 
kodott. E z e k e t’s más számtalan tanubizony* 
ságait az állatok' hajlandóságának tsak ai 
által magyarázhatom meg magamnak, hogy 
engem a* természet az állatok’ szeretetéve 
különösen m egajándékozott, melly engem 
halálom órájáig késért.33 Ezen megjegyzés
re  méltó állat - szelídítő kiilömféléket ír t 
mellyekben az állatokkal való emberségei 
bánást a ján lja ,  és a' k a k as*» viadalnak , éa

ika-hecznek eltörlését, vagy legalább na
gyobb megszorítását, mint a’ Londoni Par* 
lamentomnak köz tagja hathatósan sürgette, 
(Tsakugyan Angliában valami 8 esztendő 
előtt Parlamenti végzés által büntetést szab* 
tak  azokra , kik az á l la to k a t ,  kivált a3 lo^ 
v a k a t ,  kínozzák).

/V C zechovitz, U radalom ’ L o tter iá já ró l.
„Az olvasóink’3, ezt írja  a’ Bétsi Theater 

Zeitung," nem fogják rósz néven venn i,  ha

mm
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zochovitz nradalem ' Lotteriájának utolsó
ázásáról, és a' szerentse játékáról egy rö- 
id értekezést adunk. Hiteles kútfőből eze- 
et közölhetjük: A’ fő nyertes ez alkalma* 
ósággal Bétsben maradt. Eddig a' Magyar,
» Erdély országiak tartottak jus t a5 szerén
ye Isten-asszony' kedvezésére. Ugyan is a’ 
étsi theátromot Nagy-Szombatban M a y e r  
r ; Fischer Úrnak Bétsben a ' Grabenen lévő 
ét házát egy Gazda-Tiszt Magyar országban;

Schönstem uradalmat a ' N agy-Szebeni 
olgai mester H o f m e i s t e r  Úrnyerte-meg; 
szerént igen illendő v o l t ,  hogy a* szerentse 

»lábára A usz tr iára , és nevezetesen Béts 
árosára is mosolyogjon. A' dolog különös 
lódon történt. A’ szerentsés nyertesné 
eh m a  Í z e l  Katliarina nevezetű Bétsi Pol* 
írné a '  húzás előtt mintegy 4 héttel azt 
Imodta, mintha egy szegény em ber , kinek 
5 ezüst forintot kültsönözött v o l t ,  vissza 
zette volna azon summa pénzt ezen sza- 
akkal : ,,En további adósságommal szeren* 
léjét nem akarom megakadályoztatni; fo* 
adja el a’ 25 fo r in to t , vegyen rajta 5 sorsot

Czechovitzi Uradalom ra, de ezeket ma* 
ával a' Bankirral adassa magának. Ezért 
ap 5 sorsot, és egy ingyen sorso t, és ezzel 
L ingyen sorssal megnyeri az említett ura- 
a lm a t / ’ Felébred az asszony, és fő gond
inak tartja az álomban megjelent szegény 
mber’ szavainak engedelmeskedni, 25 fo- 
intőt aJ kezébe v en n i, és H am m er ’s Karis 
agy kereskedők' házához s ie tn i; de K aris



Urat nem találta  otthont; az álom' pontjai 
szorosan m egtartván , e k k o r  sorsokat nen 
vesz ; még egyszer e lm egy, de ekkor sen 
találja a3 Bankirt o tthon , elmegy harmad 
$zor, midőn már odahaza volt, Előbeszélii 
néki az a lm át, a3 Bankir sorsokat ad néki 
ezen szavakkal t „Kívánom , hogy az asz* 
szony’ álma béteHyesedjék ’; a’ mi meg íj 
tö r tén t ,  mert Schmalze! asszony az ingyen 
nyerő sorssal megnyerő az u roda lm at,  vagy* 
is 300,003 tőr intőt váltób in (ő a3 pénzt vá^ 
Jasztotta). A’ második fő nyertesnek Ma** 
gyár országban kell lenn i,  de a3 szerentsés? 
még eddig nem jelentette  m agát, azpedig bú 
zonyos hogy a3 sors Magyar országba külde
te tt. A harm adik  fő nyertes Gréczben van,' 
és a3 20,000 forintot Teschinben nyerték 
(A ’ I5,000ret nyerő sorsot Posonyból Nyit» 
Tára küldöttek). Az való , hogy a3 szerentsíft 
hasonló a3 kerékhez, mellynek midőn egyik 
része sárba h ág , a3 másikabból kigázol." '

A* vad  lovak éjszak  - ^tnerikábqn< \

Misisippi nyűgöt részén a’ nagy kiter
jedésű réteken egész ménes vad lovakra ta-f 
lá th a tn i ; ezek azon lovaktól szárm aznak , 
mellyel* a3 Mexikói Spanyol birtokokból e| 
szöktek. Előbb a3 Kutannik’ tartományában 
is voltak a' Kolumbia3 egymásba fakadó fo-* 
lyói körűi, főkép' a' Boky Mountain keleti 
részeiben ; az újabb időkben mindazonáltal 
onnét kiirtották. Innen tovább az éjszak! 
szélességnek egész ötvenkettőd i k , vagy ötVer.f
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rniadik grádugáig azokat vad állapotban so
sem látták. A’ mén tsikók egész ménest for- 

álnak, mivel a’ vénektől eJtizeftetttek, és 
szelid kanczákkal tsalogatja az em ber, 

*n könnyen megfoghatja ; a’ Kutannik 
tudják a’ Spanyol Amerikaiak mődját 

en vad lovak1 elfogására. Az Osagiaknál 
ollyas lovak fő tárgyai a vadászatnak. 

;ek nagy számmal egész seregben járnak  
Red-River Kanadai tájékán. Ha ezek egy 
L-nest feltalálnak, mindjárt három részre 
zlanak ; egyik a1 felzuditott lovakat üző- 
vesz i, Js a1 másik rész felé ha jtja ; és 

ivei az üldözők mindég fris lovakra iil- 
k, addig kergetik , míg a’ szegény állatok’ 
vább. szaladni nem képesek. A’ szelid 
vak , mellyek a’ Sackatschevan , és Mis- 
ri közt lévő széles térségeken kerengenék,
, Indiaiakra nézve ttiegbetsülhetetlen ár
ak , mert ezek nem tsak a k k o r , midőn 
lamelly familia egy helyről a’ másikra 
dtözik a’ sátorok1, Js egyébn terhek’ bor
sára hasznosok, hanem a’ bival-vadászat- 
i s , melly nekiek legkedvesebb foglala- 

sságok , iegalkaímatossabbak. Valamelly 
lenségnek lovát ellopni , ollyan bajnoki 
i t ,  mint ipidon valaki ellenségét a1 tsata’ 
aczán le teriti;  melly messze földön men- 
•k által a’ ló-lopás végett, és melly sok 
iikségeket szenvednek , szinte hihetet-
n. Egy Indus , kinek jó  lova vagyon, éjjel 
ig mer a lu d n i , hanem a’ sátorának ajtaja 
ott ü l 9 egyik kezében a1 k a n tá r t ,  má-



síkban a-1 puskát t a r t j a , egyszer'smind lová
nak első lábait egybe kö ti ,  mcgnyűgözi, 
és m ind  a* m elle tt ,  ha tsak nehány pillan* 
tatig erőt vészén ra jta  az á lo m , gyakran 
felébred a3 mellette elugrató tolvaj’ lármája ] 
m iatt. A’ S pokánok , kik a’ Kolumbia’ két 
fő folyó közt fekvő tartományt lakják , va
lam int más Indus nemzetek i s , a’ lóhúst 
megeszik; de méga* Hudson-Bai melléki ke
reskedő társaság’ tisztjei i s , kik ezen folyónál 
vigyázaton á l lan ak , gyakran illyen ételre szo
rulnak.

A p r ó s á g .
A9 Jó Reménység foki Újság f. e. Jan. 

2kán köz hírré teszi az odavaló K i t o v  
H aram ia  Kapitánynak m egölettetését, ki a’ 
maga idejében Lieutent , Farve llt  , és a* 
maga pajtását is megölte. Egy Kaffer Feje
delmet akarván megrabolni, elfogattatott ’s 
agyon veretett. Az újságok azt állítják , 
hogy ez a’ gonosz ember saját kezével 1617 
em bert gyilkolt meg.

R e j t e t t s z ó :  r

A’ barmod eszi-meg, ha elejbe teszed ,
De magad eszed-meg, ha fejét elveszed; 
K ét szó tag , az első ha hosszú, e lnyú lik ,
A* másik holnapig örökre elmúlik.

H o r k o v i t s .

J e g y z e t :  A’ 37-dik számbeli Mese : 
Tojás.
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H A  S Z N 0 S 

I l I, A T S Á G O K .  
1 8  3 0

regváló , 3s idvezlő  D al k é t H azánkfiaihoz*

Ihagyál m in k e t  s z er e te t t  T a n ító n k ,  
l , —- d e  k öztü n k  len g  n em es  érd em id n ek  
egy v e n  * és több é v ’ szakain  k iv ív o t t

S zép  n e fe le jtse .
tt ragyog  b ü s z k é n , ho v a  tilos  ú t n y í l t  
’ k e v é ly  Párkák d üh ödött  n y i lá n a k ,  

hol haján C hrónus’ foga it  k itörn i
L á tsz ik  az élet;

3endre m ég y  n y e lv ü n k ’ m iv e lő j e ,  Czinke!  
sendre  ? Oh hát v e d d  k öszö n et  j e l é ü l  
a la -c só k u n k a t , m iv e l  ú gy  szeretté l

M int A ty a  , végig;
udja azt h idd-e l p a iz so s  M in ervánk ,  
le l ly  d itső ség es  koszorút arattál  
'erhes útadban, m iv e lő je  lév é n

H o n n i  ügyün knek .
/  M agyar T éged  k eb e léb e  r ingat  
S száradok  m últán  n e v e d e t  k iz en g v e  
k ld ja .  és porló  te te m id r e  k ö n n y e t ,

’S  C ziprusokat h in t

39
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N a g y  K ir á ly u n k a t  szere te t t  F e r en cze t  
Á ld v a  t i s z te l jü k ,  k i az érdem  útján  
P artra  é r ő k e t  k e g y e sen  tetéz i

T itu s i  kézzel*
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T isz te lő  la n tta l  v ig a d o z v a  M úzsám  
I j r e m é n y ü n k e t ,  k i  m a gondos utat  
R év a in k  , ’s C z in k én k  m eg ü rü lt  helyére'

v á í l a l a , áldjad.
’S e ’ j e le n  korban n e m esű lt  T u d ó s in k  
F é n y e s  o ltárán Magyarok ja v á r a  
Á ld o zó  H  orv á t ! —  H a z a ’ ügye rád v an

B íz v a  m iv é l iü n k .
F r ig j  re lép  v e i le d  m a H a zá n k  nagy ember  
F r ig y re  szép  n y e lv ü n k 3 G en iussa  , —  létünk  
É s  H a z á n k  védő  p a izsú  Örökje

Frigy r e ,  n em esre .  
V e d d  A n y á n k 5 n y e lv é t  n em esen  s z iv e d r e ,  
V ed d  k ih a jtv á n  m ajd  rü gye  zö ld re  megláscÉ  
P lán ta  v e s sz ő tsk é d  E u róp a’ tér in

I l la to t  öntöz .
F e l  n e v e lk e d v é n  e g e k ig ,  5s L ib á n u s’ 
C zéd ru s it  m ú lv á n  k iem el  P irén en  
T ű i ,  dítáő k e r té s z !  3s m u ta t  a5 V ilágn ak

B ü szk e  gy ü m ö lcsö d
A k k or  a3 hárm as ha lom  , - és D u n án k b a  

B ízz  ; —  k iz e n g ik  m ajd n e v e d  leg éd esb  
H a n g o n  á ld á s s a l ,  5s m a g a  B ábos ekhóz^

5S k é t  rokon  Ország*
S á n d o r  E e r e n t z ,

A. M. K. Un. í sö  Eüzt. Böltselkedi
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Em ber - ism ertetés.

D.ina - Földvárról Május 9. 1830. Most 
>lyó hónapnak 4kén sorvasztó hideglelés
en meghalt Ts. Morocz József Úr , az itt 
aló királyi Só-Hivatalnál lévő Perceptor, 
tétének 74dik évében. — 1756. esztendő
én M élíós. Morocz Károlyiéi ama1 hajdan 
álffy híres Régemeníjében volt AI -Ezere- 
es Kapitán)4ÓI, és annak hitves társától 
uprecht Susánnától született Cremonában. 
!jó oskoláit Prágában, a’ felsőbbeket pe- 
ig a’ Sopronyi, és Nagy - Szombati Convi- 
usokban ditséretesen elvégezvén, aaKirá- 
i Só-Hivatalhoz rendeltetett Aradra mint 
ontrollor; utóbb Beíényesre mint Percep- 
>r, végre ide Duna-Földvárra hasonlókép- 

n mint Perceptor. Ezen hivatalt a'' Nagy 
lélt. királyi Kamarának nagy megelégedé
sre 33. esztendeig híven viselte. Ezen idő 
lati mint gondos a tya, nyájas em ber-barát, 
asznos polgár eléggé kimutatta jámborsá- 
á t ,  ki senk inek , annál kevesebbé A1 -Tiszti 
ársainak ártani soha s e m , hanem minde- 
ekkel jó t  tenni igyekezett.

K ö n n y e z ik  az ő ha lá lá t  T. M eusch  
lagdolna  bús ö zv eg y én  k í v ü l :  A n n a ,  k i T. 
.ábold János Úrnál Ts. Ns. T o lna  V gyén ek  
dik  Orvos D octoránál v a gyon  f é r jn é l ,  Bor- 
á l a ,  K á ro ly  és József m ég  gond a latt  lévő  
y er m e k e i.  Á ldásban nyugodjanak  betses  
a m v a i !
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Al Hom öopathie? b a rá tja .
A ’ B orosz ló i  ( B r e s la u i )  Ú jságban cgjl 

G i f t  nevű  D o k to r  erősen  v é d e lm e z i  a3 H o |  
m ö o p a íh ia  szerén t  v a ló  o rvoslást .  A zon h ú  
t e t le n  T a m á s o k a t ,  k ik  a z t  m eg  n em  akar-e 
j á k  f o g n i , h o g y  az  orvosságn ak  egy  t r i l l ió i  
n y i  r é sze tsk é je  k ép es  len n e  v a la m e l ly  be»; 
te g s é g e t  m e g o r v o s o ln i , a’ k ö v e tk e z ő  hason i  
la to ssá g g a l  akarja  m e g g y ő z n i : A z úgy  ne* 
v e z te t e t t  n a g y itó  ü v e g e t ,  v a g y  is  microscof> 
p iu m o t  ta lán  tsak ism e r itek .  N é z z e te k  azoif 
v ig y á z v a  v a la m i  tá r g y a t , azután  n e  b á m u ljá l  
tok  ha e g y e t len  eg y  tsepp  v ízb en  több miit' 
l io m  á lla to tsk á k a t  lá t t o k ,  m e l ly e k  m ozog i  
n a k !  T ováb b  ok osk o d v á n  azt  m o n d ja :  vet 
g y e te k  eg y  o l ly a n  á l la to ts k á t ,  és tegyételö  
a z t  a’ fa n tá z iá to k 3 m érő  s e r p e n y ő jé b e ,  fogt 
j a -e  e g y  gránnak m il l io m o d ik  részé t  nyomt_ 
n i  ? B iz o n y o sa n  nem  ! és m ég  is  e zen  kis» 
á lla to tsk á n a k  behatása  v a g y o n  a’ szem etek ’ 
lá tó  erejéb e  , m e l ly  azt  é r d e k l i , h o g y  látt 
h a tó  leh essen . E z  e lő t t e t e k ,  v a la m in t  előtt 
tem  is  m eg fo g h a ta tla n  do lo g  u g y a n , de még  
i s  ú g y  van . H a  m ár ez  ig y  v a n , m iért  
l e h e tn e  m ás h ason ló  is ú gy  ? Mért nem  let 
h e tn e  eg y  betegség  az  i n a k r a ,  g y o m o rr a ,  
s z á jr a ,  és a3 tes tn ek  m ás r é sze ire  n ézv u  
m icro sco p iu m  ? V a g y  m ás szavak k a l:  miért 
n e  v ih e tn e  a n n y ira  a3 b e teg ség  az  emberi  
t e s t ’ é rzék e it  az orv o s i  szerek re  n é z v e ,  mint  
a* m icroscop iu m  ? m e l ly  m ég  is  a ’ testek1 
v i lá g á b a n  a* tárgyakat s zem b e  tünteti .  Tér
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t ne szidjátok ezen orvoslás módját! fe- 
Iegképpen ajánlom nektek némelly ide 
ítozó tüneményeknek figyelmes vizsgáló*
T. Elegendő példák vannak , hogy némelly 
íberek’ bőre a5 kiállott betegség által olly 
zékennyé lesz, hogy a’ leginkább levegő 
valma is fájdalmakét okoz. A3 szoros di
ta ,  v ag y a ’ nagy betegség, vagy mind a’ 
ftő együtt gyakran a3 legdurvább, és leg? 
zéketlenebb embereket is olly érzékeny-* 
gl e hozzák, mellyről nem is á lm odtak; 
hát egy kis erős méreg beadása nem ?

Jó  nevelés a ke le ti tartom ányokban.

Chinában a’ gyermekeknek szülőik eránt 
lsei tető , és tiszteletből származott szere? 
te határtalan. — Egy Chinai asszonyság? 
ak hat leánya, 45 onokája, és másod-ono- 
ája vala. O mint nyolezvan esztendős asz- 
zony ezen nagy számú famíliát a' legszo? 
osahb házi fenyíték alatt tartotta. A3 leg
régebb leánya, ki már maga is a’ 60dik 
sztendőben v o l t , egykor valamit hibázott a4 
ázi rendtartás ellen, mellyértaz annya maga 
leibe h iva tta , és külömbféle szemrehányá- 
okkal ille tte , sőt keleti karakterének ele
venségénél fogva öreg ökleivel nem keves- 
íé meg is deklinálta. Az engedelmes leány- 
lak szemei könnyekbe lábbadván, az anyai 
hatalomnak ellen nem szegezte magát; az 
annya ekkor megszűnők , és így szollá hoz
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zá : „M iért zokogsz szereli! séf len , hiszi 
íc soha sem tgelekedted ezt oily nagy mw 
fékben, lia mindjárt keményebben is dot 
gálfalak, ’s büntette lekT ' *— „Oh kedvl 
anyám !’3 felele az engedelmes, és méltEf 
Iám éli büntetett asszony, „én  a3 verés’ gyei 
geségében érzem a' te' megélemedett naa 
korodot, és tsupán azért sírok.’3 — És in* 
a3 keresztény Európában, oh fájdalom ! nefl 
ritkán találtatnak ollyan gyermek - kezek 
mellyek az anyák ellen felemelkednek, sent 
mirekellő fiuk, kik az annyok szegénységé 
b o l , és véres verétékkel szerzett kérésinél 
nyeiböl élnek, és ha a3 gonosz életnek üzé 
sére azoktól pénzt ki nem tsikarhatnak 
rosszul bánnak velők , ’s gyakran emberte» 
Jen módon meg is támadják. És ezen gaa 
emberek még a’ keresz té inek’ gyülekezeti 
közé számlálják m agokat, és még valah| 
at}’ák lenni , és gyermekeket nemzeni ki 
vánnak? Hasonló esetekben a3 törvényeid 
rendelésit keményebben kellene végrehajtai 
n i ,  az oltyan elfajült gyermekek e llen , é| 
nem várni a3 panaszra , mcllyet a’ fiától fái 
Jelembe ejtett anya tenni sem m er;  mivel 
tu d ja , hogy azután még embertelenebből 
bánand vele. Már tsak az illy gyalázató! 
tselekcdefnek hírből való hallására is ar Töri 
vényhatóságoknak nyomozást kellene indí
ta n i ,  ’s a3 dolog' valósága kisülvén, tisz
tükben szőresan eljárni.
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Ä  Tobák toeszedelemben fo r ö g .
Párisban nem rég egy figyelemre méltó 

r kezdődött, mellynek tárgya a3 tobak 
az abból kikerülő jövedelemnek megtsók- 

ülése. Egy Ducháteüer nevű Úr ollyas va- 
mit kész íte tt ,  aJ mi szagain, i l la tjá ra , 
ej éré , és minden tulajdonságira nézve 
kélletesen hasonlit a3 (lohany levelekből 
iszitett portobákhoz, és azt íeleáran adja. 
’ tobákot a5 reá felügyelő Tisztség a3 ^e- 
edelemtől törvény útján próbálta megint n- 
ni. A’ dolog mindazonaital a kívánt czélt 
nem érte , mivel az esküvéssel megerósi- 
tt Chemiai visgálódásokból az sült ki , 
így azon keverékben egy m ák-szem ny i 
'bak sints, noha annak minden tulajdon
saival bír. Azt mondjak hogy a3 napokban 
i is kellett volna mondani a* Sentential , 
e a" perlekedő felek' kívánságára fel van 
iggcsztvtí, mivel ezek alkudozásra léplek, 
'uchatelier Ér 200,000 frankot kér azért,  
a k ívánják , hogy titkát felfedezze, 5s a’ 
»aga készítményének to \ábbi árulásaiéi 
imondj on.

A p r ó s á g .
Hlyen rendel következnek azon férjfíak 

ik 1829ik esztendő5 kezdetén Amerikának 
üiömbféle Státusaiban Elölülők voltak , és 
zoknak , ki mostan 1830ban diszeskednek 
zen főhivatallal í 1829ikeszt. Januar. I s j  
apján az Eggyesiilt Státusokban , Adams
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Jolin; —  most Gen. Jackson. — Mexikók 
Gen. Guerrero ; — most Gen. Bustamen
— Guatim aiaban, Gen. Acre; — most Ge 
Moranzan. — Kolumbiában , Gen. Bolivá
— most is Gen. B olivar — Peruban , Ge 
L a-M ar; — most Gen. Gamarra. — Clii 
b e n ; Gen; P into; — most is az. — Bo 
v ia b an , G. Sucre elmenetele után Orszá 
las-szünet (In terregnum ); mostan Gen. Sa 
ta  Cruzi — Buenos Airesben ? Gen. L 
V a i l e  ; —  most Gen. Rosas. —  Mont évi (le 
ban akkor sei.k i ; most Gen. Audreys. 
Jiaytiban ; Gén. Boyer; most is az. — I 
í g y  most mind K atónak ; a3 mi éppen eile 
kezik a z z a l : „Cedant arma togae.33

1828ik esztendőben Burkus Ürszágbu 
Vala 12,726,823 lakos, kik között 8228 s 
ket-néma , az az :  1548 ember közt egy s 
kel-néma. A’ legkedvezőbb arányosság va 
K levében, és Bergben, legkevesebbre m 
beitek velők Burkus országnak keleti ta 
tományaiban.

R e j t e t t  s z ó :

Míg üt, használhasd szüreten rá Vetve erődet; 
Sarkán jár ha lejét leveszed, 's nincs nélküle ház j  
A’ négy elsőben jó étket lelsz; az utolsó 
Kettőben víz áll: a’ két szélsőben izet lelsz-

Pintér Mihály.

J  e g yz e t : A’ 38-dik számbeli Rejtett-Sz« 
Szalmái 1



PT 40.
H A S Z N O S

[ U L A T  S Á G O K .  
1 8 3 0 .

üstökös tsillag.
Eolyó esztendei Aprilis 21kén Marseille- 

mi  Gambart Úr felfedezett egy kis üstökös 
illagot a’ kis ló' tsillagzatjában. Ez nap 
integy 4 óra tájban 15 niintitumkor egye- 
3S fclmenetefe volt 3 17°  27 ',  és éjszaki 
térése 8 °  37' Aprilis 22kén 17 órakor, 

49 minutiimkor (astronoiniai idő) ezen 
itökös tsillag követte a’ kis lónak ö tsillagát 
minutum ’s 1T\  perczenetnyire, és éj- 

bakhoz közelebb állott 1Ö minutummal 54 
erczenettel. Ezen tudósítás Május 4kén 
íegérkezvén Bétsbe, az üstökös tsillagot 
megvizsgálták, és mindjárt első éjjel Lam
ert tsillag-vizsgálói Segéd (Adjunctus) meg- 
ílálta. Az üstökös tsillag kitsiny, kerekded, 
ark né lkü l, és úgy lá tsz ik , hogy aJ gőz-köre 
zikrázó. Cik és 7ik közt volt éjjel ügy 
etszett, mintha az üstökös tsiilagnak magja 
s látszó lett volna, mindazonáltal a’ hold 
ölte miatt ezen gyengéden világositó tsil- 
aget kinyomozni nem lehetett. Május 5kén 2 
trakor 40 min. 46 perczenetkor reggel a3 
3étsi közép időben az egyenes felmenetele

40
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volt 21 °  10' 4 "  31 , és 2 órakor 41 m
nutum kor 27 perczenetkor a3 közép időbe 
az éjszaki eltérése vala 18 °  20 ' GO" 3.

Ezen újonnan feltalált üstökös tsilla 
xól Hamburgból ezeket je len tik :  „Mine 
utánna több esztendeig semmi üstökös tsi 
lagunk sem v o l t , most ismét láthatunk eg 
gyet. All a3 Delphin, és Pegasus között (í 
egyenes felmenetelnek 3 1 8 °  éjszaki eltéri 
nek 17® , mind a3 kettő pedig tsak hozz 
vetőleg, m ert a3 vizsgálódások szerént im 
nintsen ú tja  kiszámlálva) és még szabad, d e € 
szemmel i s ,  leginkább reggeli órákban ha 
nal előtt lá th a tn i ; ezt először Harding Pr< 
fessor múlt hónap 26dikán, azután Dokt< 
Olberr m. h. 2 8 ,  és végre az Altonai tsi 
lag-vizsgáló toronybán tsak 29kén vette 
észre. Az üstökös tsillag Harding Tánil 
állítása szerént éjszak-keleti Jineában meg 
a3 nap felé. Szép fejér világossággal gyi 
nyörüen tü n d ö k lik , és van magva 3s egyi 
nes farka.33

Ä  P ersta t kereskedésnek virágzása .
A’ Sz. Pétervári Journal a3 Tiflisi Újság 

ból e3 következő czikkclyeket közli a’ Pei 
siai kereskedésről : ,,A' Persákkal való ke 
reskedés felette fontos tá rgy , és a' min 

15 m ondják  , egészen a’ B u k ir i , 's Tiflisi Ón 
mények3 kezeiben vagyon. A’ Bukiri Önné 
nyék a’ napkeleti Indusokkal majd kire 
kesztőleg fizik a’ kereskedést. Azon hajóknál 
mellyek a’ Bukiri, és Bombay közt vált
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;ereskedésnek gyakorlására használtatnak, 
pgnagyobb része a3 Maskati Imámé; Büki- 
ibe tsak igen kevés Anglus hajók jonek.
.3 kelet-Indiából bévitett portéka á l l : füsze- 
ekból , indigóból , czukorból , kásából , 
elyem ből, és pamuk-készitményekból, tsa< 
án-patyoJatból, festett, és festetlen kar- 
onból, fa-oiajból, és mintegy 2 millióm 
rany árura m ennek, mellyek közül a3 pa- 
iuk3 készítményeket 400,000 tomanra lé
ét tenni. A3 Persiából índiába kivitetni 
zokott czikkclyek : az aszalt sz ilva , szá- 
az gy.ümölts, mindenféle külföldi orvos- 
űvek , mellyek között elsőséget érdemel 
z úgy neveztetett Assa-foetida, külömbféle 
umi k ,  lo v ak , durva pam uk , és selyem 
az utolsó czikkelyekkel való kereskedés 
823iktól fogva felette nevekedett) a’Ker- 
nani híres sálok, szőnyegek, arany-szö
getek , Asiai selyem-szövetek, sál-rajzolatok- 
a l , mellyeket T i r m e-N a m a n ának nevez
ek, és sáfrány; ezen kivitetni szokott czikke- 
yeknek a3 betse teszen 300,000 aranyot eszt
endőnként. A3 kereskedési arány (bilanx) 
gén nevezetes hasznot hajt az Anglusoknak. 
Ekelet Indiai kereskedés nagyobb része Bas- 
során megy keresz tü l , honnan a3 kelet-indiai 
s Anglus készítményeket E u fra te s , 3s Tig- 
is folyókon felviszik, és azután Török bi
odalomban találnak vevőkre. Előbb a3 mi 

pereskedőink a’ Kaukázusi déli tartom ányok3 
jelső szükségeire a3 G liilan i, és Persiai 
lelyem.portékáért kész pénzt a d ta k ; de ké-
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sőbben , minekutánna t. i. Táblásban Gross 
Követség állíttatott f e l , némelly Orosz Jié 
zirnűvek virágozni kezdettek , és azokbó 
tiveg-portékát, porczellánt, n a n k in t , posz 
t ó t ,  nyomtatott k a r to n t , as a’ t. oda vittek 
A*Tiflisi, K arabághi, Scheki, ésSchirvan 
Örmények hoztak Tabrisba 1822ikben 
95,960 aranyat érő portékát, kész pénzber 
pedig 93,821 aranyat,  mindüszve 189,68 
aranyat*, 1823ikban 226,353 a., kész pénzbei 
90,991 a., öszvesen 317,344 a .;  1824ikbei 
122,005 a., készpénzben 56,613 a., öszveség 
gél 178,618 a ,; 1825ben és 1826ik kezdetéi 
237,890 a , készpénzben 68,700 a., mind. 
öszve 306,390 a. — A* külföldi portékáknál 
á lta lv ite le , mellyek nagyobb részént Lipi 
tséből jőnek, a’ Titlisieknek a’ Persákkal va 
ló legnagyobb kereskedése. Azon kereskedés 
mellyet a3 Tiflisi lakosok Persiának egyé 
részeivel űznek , úgy lehet tek in ten i ,  min 
a’ Tabrisiakkal való kereskedésnek 16o< 
részét. Az Astrachán és Ghilan közt virágzt 
keréskedés a"9 Persákra nézve nem keveseb 
bé fontos; de ez többnyire kész pénzbei 
fizetéssel gyakoroltatik , és az Astrachanbí 
megtelepedett Persa-Kereskedők’ kezeibe! 
van. A’ Persák hoznak Konstantinápolybó 
F ran cz ia ,  és Anglus po rték á t ,  u. m. se 
lyem -m ateriá t, arany-szövetet, nyomtatot 
k a r to n t ,  ó ráka t,  aranyból, ’s ezüstből ké 
szitett po rtéká t,  posztót Js a’ t. Ezen bé 
vitel tehet esztendőnként mintegy 1 millióim 
tom ánt (az  az 3,750,000 tallért), A’ kivit«
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íllcnben áll: Kasemiri, és Kermani sálok« 
ló i, dohányból, indigóból, kávéból, fa* 
)ipa-szárakból, 's a3 t. 800,000 tománig, 
V kereskedési arányosságot , melly itten 
/eszfeni látszik , a’ határos Török tartomá- 
íyokkal való kereskedés, hová a’ Persák 
lurva se ly m eik e t ,  3s pánink - szöveteiket 
v iszik, ’s kész pénzen e lad ják , gazdagon 
kipótolja. Ide Erzerumból óno,t is hoznak, 
is Bagdadból 10,000 tomannal felérő Euró
pai portékát. A3 Kandaharban és Kabulban 
kiütött lázadás Persiának a’ kereskedésre 
nézve ezen tartományokkal közösülését fel
bontotta; úgy annyira , hogy a3 Kasemiri 
Kereskedés3 útja egészen megváltozott; 
ezen város karavánjai az Induson lefelé 
ha józnak, és a* tengeren által Bukirba ér
nek. Persiának mostanában sok kézi műhe
lyei vannak , mellyekben mindenféle fegy
v e re k ,  selyem- pamuk- gyapjú-szövetek , és 
kűlömbféle egyébb kereskedési czikkefyek 
készíttetnek, lspahán városa leginkább meg- 
külömbözteti magát a3 mesterségekre for
dított igyekezete által ; készitnek itten kü- 
lömbféle pamuk - szöveteket , nevezetesen 
a’ nanking posztónak egy n e m é t , mellyet 
kadeknek hívnak , k a rd o t , handszárt (tőr),, 
k ést ,  ’s ollót az Ásiában igen jeles Khora- 
száni vasból; ezukor fabrikák is találtatnak 
itten. Jettában vannak sál- és selyem- szövet- 
fabrikák; továbbá készítenek itten igen jó 
szőnyeget, és a' fentemlitett T i r m e-l\ a- 
m a n a nevű selyem-szövetet; az oda való



nádméz tisztitó műhelyek jobbak , mint Is. 
pahánban. Kaséban városának sok selyem 
fábrikái vannak ; Buschir majd egész Per. 
siát k ita rt ja  festett k a r to n n a l ; Kasbin es« 
méretes hires puskáiró l, és Miarn szőnye- 
geiről. Szóval pamuk- és selyem-szövetek 
készítésére Persiának majd minden városát! 
ban vannak fabrikák,”

I fjú sá g i hiba.

M*** Úr, kit a’ revolutio’ kezdetén St, 
Domingoban mint Ezeredes Kapitányt Öltek 
meg a’ maga k a to n á i, tizennyolcz esztendős 
korában Franczia országban vetélkedett 
egyik pajtásával valamelly Asiai városnak 
fekvése fe le tt ,  és ennél fogva több geogra- 
phiai könyveket, 3s mappákat néztek meg, 
de minthogy ezekből semmit sem vehettek 
ki, a’ mi kétségeket elhárította volna , fel
tették magokban , hogy v  dolgot magok 
egymás közt fogják elvégezni. E lindultak , 
t. i. gyalog a' kétséges helyre. Úti költségűk 
tsak 25—30 Louisd3orból állo tt, 3s így igen 
gazdálkodva kéntelenittettek élni. Elértek 
Marseillebe, hol egy oltsó hajóra találtak. 
Eljutván Asiába, tovább folytatták útjokat 
gyalog, és feltett szándékokat tsak ugyan 
végre is hajtották. Meghatározták a’ kérdés
ben forgó város3 fekvését, és ugyan olly 
m ódon; a’ mint oda m entek , vissza is tér
tek*, de minthogy ezen két Tisztnek utazása 
két álló esztendeig ta r to t t ,  és otthon nem 
tu d tá k ,  hová le ttek , de n e m .is  hallottak

I
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ímít fe lő lük , másokat neveztek ki be
kbe. A’ pattantyúsoknál szolgáltak , és 
ggondolatlan tselekedetök azt okozta, 
$y az alatt szolgálatokból kiestek. M*** 
nak pajtása szolgálatba többé sóba sem 
hatott , de amaz szerentsésebb , vagy 
irentsétlenebb vala, mert ismét katonává 
t , és a** gyarmati seregeknél Ezeredes 
ipitányi rangra is lépett ,  és ez volt oka 
írentsétlen megölettetésének. Az Ameri- 
i háborúban is részt v e t t ,  mellyben vi
gili viselte magát.

A H arag  árta lm a .
Miinsterben T o u r t u a l  Tanátsos, és 

rvos Úr a' múlt esztendőben ezen czim 
a tt:  ^A’ gyermekek3 betegségeinek thera- 
ájához járuló practikai toldalékok33 ki
lőtt Értekezésében egy esetet beszél! elő , 
ilami 11 hónapos tsetsemős gyermeknek 
irtelen haláláról: „1820dik észt. Husvét 
ipján nagy veszekedésbe eredt egy ,idevaló 
sztalos a nála szálláson volt katonával;

katona kivont karddal ment e llene; az 
sztalosné eleintén a’ harag , ’s félelem miatt 
linden tagjaiban reszketvén, dühös indu- 
ittal közbe vetette m agát ,  k irántotta a’ 
atona’ kezéből a’ kardot, azt e ltörte , és 
3 darabjait elvetette. Ezen nagy lármára 
ok ember oda tódult, és a3 dühös veszeke
dhet elválasztotta egymástól. Az asszony, 
liihos indulatja még egészen le nem tsilla- 
»odván, felkapta a3 böltsőben játszó gyér-
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k é t ,  ki tökélletes egésséggeí b ír t ,  ’s aé6 
dig soha sem volt beteg, és még a' mf 
reg tő l, és haragtól dobogván a’ szíve, 
szoptatni kezdette* Egynéhány minutu 
múlva aJ gyermek nyughatatlankodni kéj 
d e t t ,  kieresztő szájából az emlőt, és meg 
halva annyának ölébe eldőlő. — Yegyenel 
minden anyák ezen rettentő esetről példáf 
és hogy ha boszús indulatban vannak * gye»! 
ge kisdedeiket ne szoptassák.

A p r ó s á g . '
Áz Orosz Invalidus nevű Újság Kilsjäij 

Kaukazia tartom ányából, melly Sz. Pét 
várától 2480 Verstnyire esik, egy levelet ve 
melly szerént ott Márt* 12kén földindulá 
érzettek , melly 12 perczenetig tartott. An 
rejevskaja fa luban, Kilsjartől 2 napi járái 
n y i r a , a 5 földrengés sokkal keményebb vol 
az Örmény templom öszveomlott, nehán 
m etsetek , és 400 lakos az omladékok al 
temettettek. Egy hegy nagy ropogással e 
h a sa d t , és fele része alább sülyedt; Andr 
jevskájában még azután 9 napig folyva 
éreztek föld-rázkodásokat.

R e j t e t t  s z ó :
Az egész, ha eszed, r ik a t ;
F e le ,  ha ta r to d ,  ű g y s ik a t ;
Mégis a' Magyar s z e re t i ,
*S a3 küny miatt meg nem veti $
Vége meg van minden napban ,
De nints tegnapban, Js holnapban.

Eö. L
J e g y z e t :  A1 39-dik számbeli Rejtett 

szó : Sajtó.
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H A S Z N O S  

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0. * •

o T iszteletidé V  a j  b y  G y ö r g y , Szen t 
M agdolnáról n eveze tt Felső E ö rs i 
P rép o st Úrnak halá lára .

a j k y -n ak  is tsak kelle tehát érezni tsapásod’ 
írva halál?  példás éltét feldúlni merészléd?  
h u n yt  O —  bátran kiürité kelyhedet;  — O nem  
íin tuda O alatson lelkek’ módjára remegni 
i ly fó d tő l ,  mert a’ ki erény’ útjáu ha lad , az bár 
Íjon jég-darabon , m ellyet  ragad Iszter, erősen 
l ,  és semmi veszély meg nem rendítheti keblét!
• bús Á rva!  borulj itt sir d om b jára , ’s epesztö  
jdalmid’ panaszold , —  sebeidre ki balzsamot öntne,  
íagyatott  ügyedet venné karjára: k im últ  m ár.'!  
r zokogó ö z v e g y ! — szom orú özönébe merülj itt 
slakodásidnak ; — könnyed kebeledre p örögh et ,  
hatnak szem eid: ninls m á r ,  ki letörleni s z o k t a ! !  
T e szegény! kinek enyhíté szükségeit , erre 

•,,’s ez Akász allyán óhajtsál Néki nyugalm at!
És T e  dilső lé lek !  m éltó több emberi korra!  
így lelked ,  szives indulatod — vég rendeletedből  
nt Nap fe lh őkb ől kitűnik —  poraidra örökké 
iást von. Mi pedig végső tisztünket akartuk 
nni az emberiség’ képében Gyászfedeledre 
ögve^ hajol k e b l ü n k ^ ’s szemeink’ sűrű zápora

omlik ;
:nnyei lakhelyedig szívünk fájdalma ha felhat:  
dd köszönetjét m ost rebego ajakinknak, amott

majd
41
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A> hol az elhaltak ragyogóbb életre derülnek, 
Fogja Örök koszorú fődet diszesíteni Menyben!

Ve s z p r é mb ő l .
A ' három  leghíresebb Orvos.

A’ gazdag birtokost S p e r l i n g  Ural 
(k i  rövid idő előtt előbbi Park-Place nevi 
b ir to k á t ,  melly a’ Temse folyó’ mentébei 
a3 Henley3 szomszédságában fekszik , Mail 
lard  Ú rnak  Norbury-Park nevű birtokávi 
eltserélte), nem régiben meglátogatták HerJ 
czeg C l a r e n c e ,  és Herczeg É s z t é  
h á z y késérőikkel együtt. Egy valaki 
Clarence Hg. emberei közű i,  ki Sperlinl 
Úrral közelebbről vala esm éretes, nagyoí 
hajtogatta m agát, 3s különösen Örvendezetj 
hogy Sperling Urat fris és ép egésségbf 
tisztelheti , mellyre Sperling azt felelte 
hogy ő noha sem nem Tsászár, sem nei 
uralkodó Herczeg , még is sok esztendő ó| 
három Orvost t a r t , kiknek tudományává^ 
es bánás-módjával nagyon meg van elége^ 
v e ,  és ezeket bátran-kinek kinek ajánllu 
ja . Azonkívül igen mérsékletes fizetést 
v á n n a k , és hasznos s zo lg á la to k é r t , 3s fáj 
radtságokért többet nem kívánnak tsak 
mennyi i l lendő : Az egyiket L e v e g ő n e  
a’ másikat M é r t é k l e t e s s é g n e k ,  és 
harm adikat M o z g á s n a k  nevezik.

A z Angolok ’  iparkodúsának tsudái,
Anglia a3 m esterségekre, és kereskt 

désre nézve óriási lépéseket teszen ; aá
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íinné az em b er ,  hogy ollyah világban é l ,  
nellyet nagyobb lények(ens) lak n ak , mint 
nagok az em berek; a’ műszerek irtóztató 
iagy terheket mozgatnak ' képzelhctetlen 
töííyűséggel, majd hogy nem mondom ügyes
éggel. Láttam, igy ir  C u s t i n i  utazó Úr, 
hogy némelly műszer talitskák által acajou 
ő k ék e t , a’ fejemen keresztül egy felette 
lágy életes tárház’ más végéig h úz tak , 
íelly élő-fa sokkal vastagabb e’ legvénebb 
ölgy - fánknál, a3 műszer úgy vitte ezen 
riási tőkéket, m in t mikor az ember egy 
asábfátskát forgat a3 tűzhelyen.— L áttam  
iy  fertály órányira nyúló fedett folyosókat, 
íellyek a rra  valók , hogy azokon bátor* 
ígosan egyenként számtalan nádméz bor
ókát egész a' szomszéd tárházakig lehet 
in n i ; ezen lerakó helyek alatt földalatti 
árosokat ép íte ttek , hová a3 rum-tonnákat 
empergetik, mellyek Jamaikábólkereskedő 
ottákon érkeznek meg. — Láttam , úgy 
lond egy más nagy kéziműhely3 leírásának 
Ikalmatosságával, mellynek műszerei gőz 
tál indúlnak mozgásba, kétszáz ötven szö- 
ő-széket , következésképpen 500 mester 
mberi kezet, mellyek egy roppant épü
tnek 4ik emeletében Öszvedolgoztak. Lát- 
tm számtalan gombolyító m oto llákat, fo- 
ó-székeket , gyapjú gyára tokat, és mind 
zon m űhelyek, mellyekben ezek dolgoz
ik, üresek valónak. Nagy távolságban egv* 
tástól alig találtam ottan egynéhány fiatal 
eánykákra , és igen kevés férjfiakra, kik*
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nek egyéb^ foglalatosságok nem v o lt ,  mint 
a3 tsendesen dolgozó műszerekre fe lügyelj 
ni. Az ember ottan tsak fő felvigyázója] 
a’ műszerek3 já rásának , és tsak szomorúan 
tévelyeg egy pusztaságban, mellyet maga; 
te re m te t t ,  és hol még a3 mozgás, és muu-f 
kálkodás sem bizonyítja az élet’ jelenlétét.' 
A’ műszerekről szólló czikkelynek berekesz-j! 
tésére , az iparkodásnak eggyik tsudáját 
akarom le í rn i , mellyet ma reggel lá t ta m ; 
tudniill ik  lá ttam  egy m űszert ,  mellyben, 
negyven horgos tő egy darab tsalán - patyo
la to t egyszerre köt. Ezen néma figurának) 
tudom ánya, eggyetértése , és ügyessége mel
lye t az ember egy esméretlen czélra törekedj 
n i l á t ,  m int valami természet feletti lény 
félelembe ejti az ember fiát; a3 mesterség! 
a3 tőkben vagyon elrejtve , mellyeknek- 
munkálódásait valami gonosz tündér látszik’- 
végbe v inn i;  és ez a’ tündér mindég a’ g ő z !  
O da van rendelve egy asszony , ki mind* 
a’ negyven tőre v igyáz, és igy ezen egyet* 
len egy asszony annyit dolgozik , mint négy«
ven szem ély ! ........  Ezen leírásában Cu«*
stine Urnak^öszvetsoportozva vagyon a’ báj- 
m úlás, tsudálkozás 3s játszi képzelődés , a* 
m i az Anghis műszerekről nagy és valóságos* 
poétái ideát ád. A ziró  a3 gőzből tsinál egys 
ha ta lm as, és gonosz tü ndé rt ,  haragos és* 
irigy m anó t,  melly az embernek tsak azért 
engedelm eskedik, hogy őtet szerentsetlenné 
tegye. Ugyan ki legyen a z , a’ ki ezt nem 
h is z i , ha a’ véghetetlen dolgozó népesség*



325

lek számát tek in t i , kiket a* g ő z a’ dolog
ul megfoszt, és koldussá tesz? Lehetséges
ig a3 Concurrentiát kiállani ezen ál-dolgo
zó val, a’ki sem nem’eszik , sem nem isz ik , 

kinek sem felesége, sem gyermekei nin- 
senek, a’ kinek nem szükséges nyugodni, 

ki soha sem beteg?
A" N á p o ly i P ia  ez.

Egy idegennek, ki legelőször volt Ná- 
olyban, nagyon szemébe tűnik a3 révtöltés’ 
lején a’ Largodi Castello nevű nagy pia- 
zon látható sürgölődő víg sokaság. Azt hin- 
é az em ber, hogy országos vásár tarta tik  
ttan. A’ piacznak mind a’ két oldalán fe- 
ítte sok bódé vagyon fe lá llítva , mellyek- 
en kötélen tánezolók, kiilömbféle mester
i tek re  tanitott állatok , dróton tánezoló 
ibábok , \  a5 t. vannak. Mindegyik bolt 
lőtt egy Pulicinella (alakoskodó) rettentő 
Irmájával, és tréfás kiáltásaival tsalogatja 

Pub likum ot, hogy térne bé a’ boltba. Ha 
zen tsalogató tréfás ficzkó elhallgat, elkez- 
odik a’ lármás muzsika, hol azonban a3 
agy dobnak múlhatatlanul szóllani kell. 
’ piacz’ közepén mindenféle ételek talál
ónak a3 köz nép’ számára. Mindenféle em
erek körül vesznek egy irtóztató nagy (is
it ,  mellyben késziitetik az Olasz nemzet
ek maccaroui nevű kedves étele, A’ ven- 
égek közelgőinek az üsthöz tá la ik k a l , és 
z áruló egy favilláról , melly az üst felett 
eresztheti feksz ik , belepiszkálja a mac-
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caronit a3 tá lokba, egy kevés levet tö lt reá* 
és m orzsolt sa jtta l is m eghinti. A’ vevő 
nem  keresvén asztali sze rek e t, annyi mac- 
caronit vesz a* jobb kezébe, a‘ mennyi tsak 
belé f é r ,  ’s belé ereszti a’ nagyra kitátott 
éhes torkába.

Ä  bolond F ösvény .
C o s a l a  nevű városkában (Ú j-M e x i

kóban) él valam i F r i a r t e  F r a n c e s c o  
nevezetű Ú r ,  ki a3 N u e s t r a  S e n o r a  
Q u a d a i i e s e e  gazdag bányát bírja. Ez 
egy különös teremtés , a3 ki nem akarja 
hasznát venni rendkívül való sok kintseinek, 
O tsak egynéhány hetek alatt ásat 100 font 
a ran y o t,  ésolly szű k é n é l , a3 mit»t tsak lehet 
A’ lakása bival bőrökkel van felkészülve, 
hogy soha el ne szakadjanak , a’ fa - székek 
és asztalok felette fa ragatlanok , és ron< 
gyosok; a’ három fiai, k iknek azon kií 
városból kimenni soha sem szab ad , kén 
telenek egy kis deszka-kaly ibában  lakni , 
és magokról gondoskodni; a’ leánya  k 
r i tka  szépséggel bír , ügyetlenül nevel i 
k ed ik !  —  H e j!  m int fog bámulni valahai 
a3 világ ezen fösvény nyakú teremtés3 öröi 
köseiuek irtóztató sok kintsein. —- A3 Me
xikói Státusban az éjszaki tartomáuyakl 
arany dolgában felette gazdagok, és az ú 
bányákból , mellyeket 1827ikben nyitottál 
m eg , igen sok arany  kerül k i ,  melly ezer 
tartó  nánynak a3 népességre, és pallérozó-i 
dúsra nézve felette nagy hasznot hajt.
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A5 fe s té s ' árta lm a .
Egy tökélletes egésségű ’s vidám ked- 

ii asszonyság a3 minap egy estve haza jó 
én a3 társaságból , tsak hirtelen megbete- 
edett. A3 betegsége állott hideglelésből, 
zorongattatásból, erőltetett hányásból, fő- 
íjásból, lankadtságból, szédülésből. A3képén; 
y a k án , és karjain fekete foltok támadtak, 
sti gyengülésbe esett, melly naponként ne- 
ekedett. Színe megváltozott , lábai meg- 
idegiiltek, az aggodalom 3s szorongattatás 
lindégjobban e lhatalm azott, a3 hidegizadt- 
íg meglepte testé t,  és estvéli 9 ó rakor, 
övetkezésképpen 24 óra múlva a3 halál is 
legjelent, nem használván semmiféle or- 
osság. A ’ teste’ felbontása’ alkalmatossá- * 
íval azt találták, hogy rák-fene gyuladásban 
agyon belső ré sze ; a’ méreggel való meg- 
etésnek mindazonáltal semmi £ nyomai 
im voltak. És mégis a’ halál oka vala egy 
iilső méreg, — a3 f e s t é k .  A ’ hiú asszony
ig minekelőtte a’ társaságba m e n t ,  a3 ké- 
é t,  nyaká t,  m elyét, és karjait tündöklő 
jérre ollyan festékkel mázolta-bé, m elly , 
mint a’ visgálódásból k isü lt ,  kénesőből 

Ismuthhól, és egérköből (arsenikum) ál- 
tt. A 3 festék a3 szívó edények által a3 bőr3 
ukatskáin béette magát a3 testbe, és igy 
uságának áldozatjává lett. — „ A 3 kinek t 
le van , hallja !33

A p r ó s á g o k .

A' Sandvichi szigetekben u. m. Mauvi- 
.n , M erotaiban , Ranaiban , és Voahuban
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m ár 174 oskolát állítottak , mellyekbe 6027 
fiú, és 5854 leány jár. A’ nyilváuságos ta- 
nitás itten még nagyobb előmenetelt tehet* 
n e ,  ha az, író eszközökben nagy fogyatko
zás nem volna , de a' papiros r i tka  madár, 
és egy számoló-tábla 1 dollárba kerül.

»
Vhitvellben (Derbyshire ke rü le tében , 

Angliában) a3 papiros fábrikában nem rég 
készült egy árkus pap iros , mellynek hos
szasága 13,000 lá b ,  szélessége 4 láb , és így 
1 £ acrét borítana be, az az 21380 O  lábny 
területet.

Erzerumból Mart. lOkén je le n t ik : hogy 
oda egy butsújáró Karaván érkezett Persia 
t ó i , melly Mekkába megyen. A1 Karavái 
500 személyből á l l , kik közt vagyon Mirsa 
Mussan-Kan, a3 Tabrisi H ely tartó’ testvére 
feleségével együtt,  ki a’ Sáhnak leánya 
továbbá köztök van egy asszony a3 Sah’ fe 
leségei közü l, és a3 Persa korona-örökösnek 
Abbas Mirzának egyik felesége. Több Tab
r i s i ,  3s Khoi K ánok, és Bégek kísérték á 
K arav án t , melly Erzerumból Haleb (Aleppo^ 
felé fordult.

R e j  t e t t  s z ó :

Két tag segéd-eszköz emelés’ dolgába;
Fej-vágva ne szálljon a’ Magyar’ nyakába

J e g y z e t :  A’ 40-dik számbeli Rejtett 
. szó : Torma.
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H A S Z N O S  

I Ü L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

P e s t i  L ó v e r s e n  y  1830. *)

A’ folyó év3 Febr. 26ikán kiadott Gyep- 
r ,  és az Újságokban megjelent bővebb tu- 
isitások szerint az idei versenezések, az 
ő viszontagságaira minden tekintet nélkül 
következő napokon fognak változatlanul 

égbemenni:
M á j  u s 26-ikán d é l e l ő t t  

E l s ő  h a z a f i  d í j .  100 ar. futhat ma- 
^arhoni m.k. 1600 öl ism: M á s o d i k  n e .  
e t l e n  d í j .  21 ar. magyarhoni m. k.
000 öl.

M á j ii s 29-ikén d é 1 e 1 ő 11 
E l s ő  n e v e 11 e n d í j. 51 ar. Austriai 

észt. nem idősb mén. 1600 öl. S á n d o r  
i l l i k o m .  Minden ló. 2 ang. mf. ism.

1 a 11 h á n y i-H u n y a d y d í j .  100 ar. min- 
en k. 2 ang. ml. ism.

J u n i u s  lső n a p j á n  d é l e l ő t t  
N e m z e t i  d í j .  Ezen díj némelly kÖz- 

ó-szerető hazafiak adakozásai által nem

:) ang. mf. =  angol mértfóld. ar* =  arany, ism* 
=  ismételve, k. =  kancza. in. =  mén.

42
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rég állván f e l , most van gyarapodásába! 
F e l té te le i : futhat magyar-országban- 's tar 
tományokban nevelt 4 észt. nem íiatalab 
ollyan ni. v a g y k . , mellynek szülei honunk 
ban születtek , de arabs vagy angol télévé 
rii^k ne legyenek. Távolság; 1500 Pos. ö 
isiéi. Teller: 4 észt. IGO ft. 's a3 t. A3 fut 
tatni akaró tartozik lovát a3 pályanap élőt 
egy hónappal bejelenteni. 14a ezen díjrí 
100 ar. kam at jő öszve, 65 az első, 25 a 
második, 10a3 harmadik lóé. Ha 100 arany 
nál több gyűlend egybe, a3 felosztás ugyan 
azon iránylat szerint fog történni. A3 lova 
született magyar legyen. T í z  é s z t é n  de  
d í j .  111 ar. magyarhoni m. k . , mellyne 
anyja ’s nagyanyja is már honnunkban szü 
lete tt 3s neveltetett. 2000 Öl. N y o l c z  évi  
d í j .  280 ar. Minden in. k. 7 észt. nem idősbé 
2 ang. mf. A’ fu t ta tó ,  ha d íjadó , 10; kü* 
lönben 40 aranyat tartozik letenni. Gr. E s |  
t e r h á z y  J ó s e f  b i l l i k o m a .  Minden 
szárazföldi ló. 2 ang. mf.

J u n i u s  3ikán d é l u t á n  
K  á r  o 1 y i-  S z é c h e n y  i b i 11 i k o m. Mini 
den m .k . 1600 öl. isin. E d é l y i  d í j .  10( 
ar. minden k. ; televért k ivtvén. 4 ang. mf 
N á k ő  d í j .  21 ar Minden szárazföldi m.k. 
1600 öl ism. Gr. S z é c h e n y i  I s t v á n  
e l s ő  e z ü s t  p o h a r a .  Birtoktalan magyar 
nemes vagy paraszt gazda akármelly saját 
lova. 1600 öl ism. Hg. L i e c h t e n s t e i n  
b i l l i k o m a .  Minden ló. 2 ang mf. ism., 
az ezen? d íjé it  futó lovon urának magának 
kell ülni.
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J u n i u s  6ikán d é l u t á n  
P e s t i  b i 11 i k o in. Austriai m. k. IGOO 

ism. P a r a s z t  g a z d á k  d í j a .  Gr. 
diönborn Filcp adta 20 ar. és 150 tallér, 
ellyekért több ízben lesz versenezés. Á 1- 
11 m u t a t á s .  P a r a s z t  k a n c z a  c s i-  
ó k j u t a l m a z á s a .

J u n i u s  9ikén d é l e l ő t t  
A s s z o n y s á g o k  b i l í i k o m a .  Áu- 

riai ni. k. 1G00 öl ism. H ú s z  h a z a f i  
í j .  100 ar. magyarhoni m. k. 2000 öl ism. 
r. S z é c h e n y i  I s t v á n  m á s o d i k  
z i i s t  p o h a r a .  Mint felebb az első ezüst 
ihárnál. E s t e r h á z y  d í j .  75 ar. ma- 
/arhonni k . , televért kiv.évén 1732 öl. A’ 
a r d ,  érette nem lévén kihívás, ez idén 
lostani birtokosánál marad.

J u n i u s  11 i kén
Reggel 8 órakor közülés fog tartatni a’ 

emzeti Jóiskolában, hol az i. ó. v. Válasz- 
‘ttság az Állattenyésztő Társaság szerkez- 
ítésére és a* Részesek közűi kinevezendő 
agy Választottság irán t,  javallatját fogja 
lőadni köztanácskozás és határozás végett. 
Ízt követi még az nap ugyanott a’ lódobra- 
erés, melly

J u n i u s  12 i kén i s  f o l y t a t t a t i k .
AJ díj m elletti paraszt próbafutásokat 

s különfogadásokat körüiállásokhoz képest 
ogja a3 Választottság e lin tézn i, m int a* 
api rendek fogják m utatni.

A’ futtatni akaró paraszt gazdák bi- 
;onyság-leveIeik előm ulatásával a’ versene-
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zés’ reggelén a’ pályagyepen jelentsék ma 
gokat. Nevezetesen a* Gr. Széchenyi eziis 
poharaira  vágyók tartoznak bébizonyítani , 
hogy birtoktalan nemes vagy paraszt gaz 
d á k ,  és hogy a3gyepre állítandó ló sajátjok

Azon lótulaj(ionosok, kik dobraverésn 
vagy állatmutatásra lovakat vagy egyéb há 
zi állatokat szándékoznak á ll í tn i ,  méltóz 
tassanak azok3 feljegyzését az alólírt* neve 
alatt a’ nemzeti Casinóba küldeni.

A3 tavali nézőhely ismét fel van állítva, 
Zárthelyet és zártszéket a’ Játékszín’ pénz
táránál vagy Hänzler Ignácznál ( Korona 
utsza 413) válthatni. ^
Pest Máj. 21. 1830.

K iad ta  G r. Andrdssy G yörgy ,
mint az Állattenyésztő Társaság Titolinofca,

A’ lopásnak m indég ró sz  következése  van.
M adrid , Aprilis 27dikén A’ napokban 

heten vagy nyolczan fognak a’ Nápolyi Ki* 
rá ly i Felség’ alsóbb rendű udvari tselédjei 
közűi fegyveresek által ide késértetni, in
nen pedig tovább azon módon Carthagená- 
ba v ite tnek , és ott hajóra szállíttatván , Ná
polyba késérte tnek , hol már az akasztófa 
készen várja  őket, — Egyik a3 Felségnek 
házi főbb tisztjei közűi észre v e t te , hogy 
az utazás alatt valahányszor O Felségük ■; 
ebédeltek , vagy vatsoráltak , sok asztali j 
ezüst készületek vesztek e l , de a’ tolvajt j  
semmi módon ki nem tanulhatta. Az alatt

I
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»gy Ó Felségük Madridban mulattak ,Jmég 
bb ezüst készületek vesztek e l;  szinte úgy 
időn innen Burgoszba utaztak. Ez a’ házi 
tisz t, kinek kötelessége volt minden asz- 

li ezüstre felvigyázni , és arról számot 
I n i , nyomába nem akadhatván az ezüst 
pó to lvajnak , kétségbeesett, és ki akarta 
agát végezn i, sőt már több nagy sebet 
tett is m ag án , midőn valaki az udvari 
nberek közűi azt észre ve tte ,  az öngyil- 
>sságban megakadályoztatta, és a’ Király
ik a* mi történt elbeszélte. A3 Felség azon- 
il megvfsgáltatta a3 do lg o t ,3s annak okát; 
ahoz képest mihelyest Burgoszba megér- 

íz é t t , pa ran tso lta , bogy az úti társzeke- 
;kről a3 tselédeknek ládái mind lerakattas- 
inak, 3s szorosan megvizsgáltassanak. E- 
;kben megtalálták nagyobb részét az elve
iéit ezüst készületeknek ; voltak Spanyol 
irályi czimerrel je le l t ,é s  külömbféle Olasz 
Franczia országi vendégfogadókból elsik- 

asztott ezüst készületek százakra menő 
őszerek : kések, v i l l ák ,  kanalak, ezüst 
lak ’s a’ t. — Ez előtt egy hónappal már 
>k mindenféle bútorok küldettek innen el, 
ellyek Carthagenából Nápolyba vizen szál
lta inak , 3s midőn ezek a* Felsőség' paran- 
olatjából helyökre megérkeztek, ott a 3 vá- 
losok által szorosan megvizsgáltattak, és 
cek között hasonlóképpen sok illyen lopott 
rágaságokat találtak.
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Kolo n ini viz.

A3 Gractzi Aufm erksam e, ]VJaj. 19tkéi 
így ir: „lVl'clly nagy bets e vala a’ jó  Kóló 
ina  víznek már sok esztendők óta a’ Publi 
kinn e lő tt,  de leginkább a3 szép nem előtt 
azt kiki tudja. Méltán sajnálhatjuk , hog; 
mindekkoráig ezen czikkelyért felette nag; 
summa pén*.vitetett ki a3 külföldre, és mel 
lette a’ nagy harminczadok , 3s vele járt 
más költségek miatt olly drága le t t ,  hogj 
azt tsak a’ tehetősebbek használhatták, Ezej 
bajos körhyitláiláson a3 V. N. Zusner Úr 
találmánya egyszerre segített. 0  cdlyan Ko 
léniái vizet készít, melly a’ várakozásnál 
tökélletesen mögfelel, és rendkívül vah 
ereje mellett felette jó  szagé , és méltár 
m ondhatjuk , hogy ez mind ere jé re , mint 
jóságára nézve egy a’ Kolóniái vízzel, Z u s  
it e r  Úr találmányát már az Újságokba ií 
k ih irdettette  ezen czim a la t t :  Finom báron 
liliom Kalóniai víz, és hogy a3 Publikum 
hozzá könnyebben juthasson , Styr iának 
m ajd minden városaiban lerakó helyeke 
állított fel. És minthogy vele nagy keres 
kedést ű z ,  az árrá t annyira leszállította, 
hogy fele árral jutalmasabhan jő a’ Kolónia 
víznél ; ezen derék Német meg érdemli 
hogy az ember §zerentsét kívánjon, m é rté  
találmánya által kieszközlötte, hagy többi 
nem folyamodunk Kolóniái vízért ar küj 
fö ldiekhez, és igy azon bal előítélet eltö 
tö lte te tt ,  mellynél fogva tsak tartatik
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iák a’ mi a’ külföldről j ő ,  és minden 
ibe r ,  ki az úgy neveztetett k á r o m  1 i- 
o m  K o l ó n i á i  v í z z e l  tsak egy próbát 
ízen , részre hajlás nélkül kéntelen lesz 
egv allar.i, begy ezen czikkely ország szer- 
ii.egeiden.li az ajánlást”.

P énz-vesztegetés.

B o t  h s e k  i l d  Náthán Ur Londonban, 
ájus 4kén kihirdette a’ Ccurierban , hogy 
; a3 Szufeiin-arary okkal megtöltött 20CO 
nt sterlinges Skatula (20,SCO forint pengő 
-nzben), mellyet valami esm éretlen ember 
: ő kapuja alá te t t ,  kezéhez jött. — A’ 
imes rzimíi Újság erre ezt a3 megjegyzést 
s z í : „Azon körny idá llás , mclly ezen hir- 
ítésre okot ado tt ,  felette különös, és a3 
írosban sokféle gyantásokra  szolgáltatott 
kalmatosságota3 dolognak mibenléte eránt. 
áttak tudniillik egy em bert, a’ ki a’ R o t h -  
; h i 1 d Ur pénzváltó házának nagy kapu
tt t e m e m é n ,  egy kis skatulát , mellyet 
ina alatt ta r to t t ,  a' kapuba le te tt, és a’ 
gliagyobb sietséggel eltávozott. Az ember 
>y volt öltözve, mint egy közönséges le- 
él-hordó. A3 skatuly a , melJy7 R o t h s c h i l d  
rhoz volt intézv e , hozzá vitetvén, megnyit- 
itott, és benne 20S0 font Sterling találta
i t  aranyokban. A’ pénz mellet egy kis 
tédnlátska hevert , mellyben Rothschild 
rnak megköszön az iró közönséges ki- 
pjezésekkel bizonyos nyereségeket, és liasz- 
o k a t , mellyeket általa n y e r t , és kéri, hogy
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ezt a’ tsekélységet a’ skatulában fekvő arí 
nyokban fogadja e!. R o t h s c h i l d  Űr mini 
já r tm egparan tso lta , hogy a3 pénznek valósi 
gos vétele egy Újságlevélben hirdettessék k 
Az említett czédula aláírás n é lk ü l , és te 
lyességgel nem tudatik , kitől való légyei 
és mi indíthatta az esméretlent a r ra ,  hog 
ennyi p é n z t ,  egy illyen dús gazdag-házna 
oda ajándékozzon , és a’ tengerbe — bog 
igy szólljunk —  vizet vigyen.33

A p r ó s á g o k .
A" Párisi Újságok szerént Marszelyb 

két Franczia indult Konstantinápolyba, h< 
Török és Franczia nyelven egy IJjságc 
szándékoznak kiadni. Már ez eránt kére 
m et adtak be a3 Szultánhoz, és arra  a3 kedve 
ző választ yárják.

Május 5kén éjfélkor Sz. Péterváro 
többen láttak egy gyönyörű é j s z a k i  f é n y  
tiszta holdvilágnál, a’ mi ezen év-szakasz 
ban felette r itka  tünemény. Az é j s z a k  
f é n y n e k  sugárai egy széles fél - ívet for 
m á ltak ,  midőn felváltva b ib o r ,  fe jé r ,  
zöldes színnel ragyogván, majdhalaványab 
b a k ,  majd tüzesebbek le t tek ,  és gyakrai 
rakéta3 mórijára felvillogtak.

M e s e .
Mint derekam , nagyobb fe jem ,

■ Kövéredem sertéssel;
K ertben , ’s mezőn nyárban helyem , 

Hordóba zárnak ősszel.
J e g y z e t :  A’ 41-dik számbeli Rejtet 

zó : Tsiga.
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! H A S Z N O S

M U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

TT. Földvári/ József Úr s ír tá b lá já ra •

JOSEPHLS F Ő I.D V Á R Y ,

icrorum, dum  v ix it ,  
florentissima Ref. Eccl. Debrecinensi 
r continentes 35 annos Minister,
V. Tract, ejusd. nominis aba. 1813Senior; 

iristianae pietatis et virtutum , quas prae
dicabat,

n fess io n e  o m n iu m ,  
rum  et dignum  o m n in o , 
tod op tim u s qu isque im ite tu r , ex em p la r , 

V i r ,
limi et ingenii dotibus , 
icuratac eruditionis copia, 
dicendo facundia, 
disserendo acumine , 
scribendo elegantia, 
capiendis consiliis procidentia , 
exsequendis constantia, 
agendo fide,

N u lli se cu n d u s;
.cilis, placidus, summis, infimisque ama

tus in vita communi,
43
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G rav is , acer et im m obil is , ipsisque aes 
matus adversariis in publica , 

Candidissimus in u traq u e ,
Nunquam aliud clausum in pectore, 
Aliud promptum in lingva habens,

HIC SITUS EST.
Natus dic 17a Febr. M DCCLXVI, 
Exstinctus 19a Maii MDCCCXXX, 
F rac to ,  e gravi acdinturno morbo , corpor 
Sed animi viribus ad extremum integri 
Vir Reipublicae et aliorum commodis, 
Non sibi genitus :
Memoria quam ju cunda ,
Tam justo sui desiderio ,
Ecclesiae, C ivita ti,
Moestissimae viduae E L I S A B E T H A  

M A R I A  Y ,
Cognatis, Collegis et A m ic is ,
Notis denique omnibus

Relicto.
N agy el szánás.

K ét fekete rab-szolgának (Szeretsenne 
rendkívül való nagy Jelkíiségéről ezeket olv 
suk : Múlt esztendei Augustus’ hónapjába 
a’ „ H a t  L eány-tes tvé r” nevezetű hajó e 
hagyta a’ Secl.elJi szigeteket, hogy Mauri 
cehe (Móriczszigetébe) evezhessen; a’hajói 
valónak : ezen szigetnek nyugodalomba tét 
fő korm ányozója , négy u tazó , és negyvel 
szeretseny, kiket Port-Louisba  azért kiil 
d ö t te k , hogy ottan Kormány3 engedelm« 
vei a3 tartomány’ mivelődését előmozdítsál
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hajó gyapjúval vala megterhelve, H ar- 
idnapra az elindulás után olly nagy tűz 
nadott , ’s oily sebesen elharapódzott, 
gy a’ hajón lévők attól való eltávozásokat 
Dunai elhatározták. F e jé re k , és feketék 
rándoztak a’ tsónakba , meilyben legfel- 
jb harmincz személy férhetett. Midőn a’ 
>nak már tele vo lt,  és a’ benne lévők lát- 
í ,  hogy el kell veszniük , ha az jobban 
3gterheltetik, felfegyverkeztek szerentsét- 
;i útitársaik e llen , és ha a’ tsónakhoz tsak 
te l í t e t t e k , fejszékkel agyon verték. Azok, 
k a’ tsónak’ urai le t te k , bévetettek abba 
;hány darab bésózott h ú s t ,  és egynéhány 
r k á t ,  gondolván, hogy ezen tsekély elé
ggel a* száraz földhez ju tha tnak , melly 
íindazonáltal még 150 mértföldnyire volt. 
zon reggel, melly az előtte való szeren* 
éllen napra következett a’ tenger hány
ódni, és irtóztatóképen kezdett háborogni, 

szélvész annyira kegyetlenkedett, hogy 
linden pillantatban várták a’ salup* elme- 
ilését, melly a* mértéken feljül való teher 
lia t t ,  menetelében megakadályoztatott. Ta- 
átsot tartottak , és azt végezték , hogy sors
úzás által határoztassék e l ,  kiket kellessék 
* tengerbe v e tn i , hogy a’ salup megkön« 
yebbüljön. Azon szempillantásban kiállott 
ét szeretsen M a l l e  f i  l e  utazó asszony
ágnak rab-szolgái , és arra  kérték paran- 
soló asszonyokat, hogy magát az eset’ ve- 
zedelmének ki ne tegye , mivel ők szive- 
en m eghalnak, isak hogy asszonyoknak ’s az
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ő gyerm ekeinek életét m egtarthassák. „ P | 
rantsolónénk '3 úgy mondának „m i örömei 
m eghalunk , tsak hogy a’ te ,  és urfi gyei 
inekeidnek életétfm egm enthessük." Mind I 
m ellett , hogy Mallefile asszonyság ezej 
bajnoki nagy lelkűségből szárm azott á ld j 
zato t érette tenni e llen ze tté , a' rab-szolgá 
lábaihoz bo ru ltak , megcsókolták kezé t, <1 
karja i közt lévő gyerm ekeit gyengéden sz(| 
ro n g a tták , azokat az Isten'’ oltalm ába aján
lo tták  , és elszánt bátorsággal a’ tengerbl 
u g rá ltak , mellynek színén még sokáig úsa 
tak. Míg tsak lá thatták  a’ salupot; kezeié 
k é t felem elni el nem m ulaszto tták , hog | 
azok által szeretett asszonyoknak a’ végs| 
Isten hozzád-ot kijelenthessék. Ezen szivrc. 
ható elszánáson a’ jelenlévők annyira meg* 
in d u lta k , hogy a* sors-húzástól közakarat! 
tá l elállottak , és közönségesen meghalni 
készek voltak. A3 tenger le tsendesede tt, d* 
az eleség m ár fogytán volt, Nyolcz naji 
m úlva a' rettenetes szenvedés után , szára i 
földre találtak. A’ salupot a3 Digne nevű 
sziget’ te tejéről vették  észre. A3 sziget’ Igaz
gatója azonnal oda k ü ld ö tt, hogy ismernék, 
meg a’ salupo t, 3s a3 ra jta  lévő útazókatl 
A’ ,,H at testvér-leány’3 nevű hajó megment 
tését a3 sziget’ nagy érdem ű Kormányozója1 
gondoskodásának köszönheti.

R óm ai régiségek.
Folyó esztendei Martius 21kéu Bertbon* 

rilleben  a3 Bernay kerületben (Eure Depart
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nentumban) Villerettanya mellett szánt- 
n egy mezei - gazda, a' szán tó -vasa  meg- 
ad t egy Római téglába, mellyet ő a" bal- 
a’ segedelmével kiásott, és m ár nagy kő- 
akra ta lá lt;  ezekben nagy számmal igen 
i eltartott ezüst szerek valának, mellyek 
yütt nyomnak 50 3s nehány fontot. Az 
ság-levelek’ állítása szerént belső értékek 
mC|vészsúg9‘ harátjai előtt nem nagy te- 

ntetet érdemelnek; mivel ezek nagyobb 
szént állnak áldozó eszközökből, és íőga- 
tsi a jándékokból, és majd mindenik fel- 
ásokkal van ékesítve ; ezek közűi némel- 
ek a' legszebb Görög ízlés szerént vannak 
dolgozva. A’ régiségek a’ Tsászárok3 ide- 
ből va lók , és a3 mint lá tn i, a’ Mercurius’ 
unploméi voltak, melly úgy látszik hogy 
con hely’ szomszédságában volt , hol a’ 
»ondott tárgyak találtattak , ezeknek 
iásásával mostan is foglalatoskodnak. A9 
lár talált eszközök közűi különös figyelmet 
rdemei egy ezüst kép-szobor , melly 18 hü- 
elyknyi hosszú, ’s a* Merkurius3 egész íi- 
u iá já t , és egy más , melly azon Isten3 
aelyképét ábrázolja, egy vastag ezüst kéz, 
:ét edény, szentelt - víznek va ló , valamint 
nás két figura, mellyek a3 farsangi bolond 
nncpeket ábrázolják; továbbá egy ö tödik , 
nelly a’Musák’ , és Böitselkedők'képeit ad- 
a e lő , két áldozó tál (praefericula) figurák
kal ékesítve, mellyek a’ Trójai hadat ábrá- 
tolják , nagy áldozó tsészék, és koczkák , 
kis áldozó edények (simpula) tömjén, kana« '

r



lak  ’s a’ t. M ercuriusnak egy je les mivtift 
tsupa ezüstből készült m ely-képét elsikasz 
to tták . A’ basreliefek közűi többek meg van» 
nak aranyozva , ném ellyek arannyal ege* 
szén bevonva. Mind ezen tárgyak addig i | 
le vannak téve Bernayben azon birtokos 
a ttyafiánál, k inek földén ezek ta lá lta ttak .!
U j ta lá lm á n y , m elly á lta l a megtompum  

része ló ke t ham arjában ism ét megleltem 
é lesíten i.

Az Annales de f ln d u s trie  nevű hav$ 
írás m últ 1829. esztendei Augustus’ hónap* 
jábau  azt je le n t i , hogy Lyonban E y n a r 
D oktor Ur olly szert fedezett f e l , melly ál« 
tál a’ megtom pult részelüket ism ét meg lehet 
élesíteni. A’ m ondott Orvos Úr e’ végre 
használja a3 kén-savanyt , m ellyet ötször an*, 
nyi nehézségű vízzel ereszt fe l ; ebbe belé teszi. 
a’ tom pa re sze lék e t, és benne hagyja több 
napokig , ezen felette egyszerű szer által a’ 
m ár haszná lt, és m egtom pult részeink élet 
k ap n ak , ’s m ajd úgy használhatja az em» 
b é r , m intha a’ reszelő új volna. A3 talál» 
m ány felette hasznos lehet a3 mesterségekre , 
nézve , főképpen az Órások , és Aranyműve« 
sekre nézve, kik igen írnom , és közönsé» 
gesen igen drága reszelékkel dolgoznak,

.,11
A p r ó s á g o k ,

Az Algíri E x p ed itióva l, a3 m int mond
já k ,  visznek a’ Francziák egy tellyes ké- 
gzűletű K önyv-nyoiütató In tézetet i s , hogy
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áborozás’’ ideje alatt hetenként kétszer 
ágot adjanak ki „Afrikai0 nevezet alatt.

Egy Sváb városban rövid idő előtt meg- 
ogatá egy polgár a1 m ásikat; a’ gazda a’ 
iczében foglalatoskodván , lement a3 vén
ái is ,  és mivel köztök a3 beszélgetés a3 
erekedésről fo ly t , annyira jö t te k ,  hegy 
'veveszvén , egymásnak hajába kaptak, 
házi ú r földhez vágta a3 vendégét ; ez 

m vo lt,  hogy felkelhessen , ennél fogva 
ietlenúl egyik nagy hordó' tsapjához ka- 
t t ,  mellyben 22 esztendős ó bor v a la ,  de 
tsap a’ kezében m arad v án , a’ bor patak
ot folyt. A’ házigazda eleresztő a3 ver.dé- 
t ,  és nagy ujját a’ hordó3 lyukába dugta, 
.kor a’ vendég a3 háziúr felé fo rdulván , 
t mind addig ve rte ,  mig bosszúját ra jta  
észen ki nem töltötte.

Az útazókra nézve mostanában egy 
ndes útat nyitottak Páris és Sz. Pétervár 
zött. Párisból Amsterdámba szárazon ú- 
that az em ber, onnan gőz-hajóra felülvén, 
amhurgba megy. Hamburgból gyors-sze
ren Líihekhe, és onnan gőz-hajón Sz. Pé- 
rvárra. Páris 3s Szorít Pétervár közt a3 tá- 
Iság 580 méríföld, mellyeket 10 nap alatt 
haladhatni. Folyó esztendei Julius elsőjé- 
1 fogva szinte ollyan rendes póstaút fog 
dttatni Párisból S tokholm ba,3s onnan Ko- 
üihágába.

Egynéhány nap óta Párishan az Algíri 
eynek több m ely -képe it  láthatni kifiig- 
tsztve ; de szerentsétlenségre egy tapasz-



ta lt rézmetszés-gyíijtu azt fedezte fe l, hogy 
az i gazi kép’ fogyatkozásában az es ni éreti! 
Janinai Ali-Basa képet változtatták  a* Dei’ 
k épévé , és a’ szerént készítették az a lá í r á s  

Az tudva v a n , hogy a’ Yorkshirei la
kosok ügyességokről, és feltalálásokról kü*r 
zönségesen egész Angliában esmeretesek. 
Egy u ta zó , ki déli Angliába igyekezett, be
szállóit egy vendégfogadóba, és egyszeri 
tsak azt veszi észre , hogy a’ vendégfogadói 
tsizm a-tisztitó  Y orkshirei szü le tés; erre tsu- 
dálkozását je le n te tte , hogy azon tsizms 
tisztitó  m ár nem maga a’ vendégfogadóna 
tulajdonosa. ,,ígen is” felele a3 szolga ráa 
ván fe jé t: ,,d e a ’ házi ú r is ám Yorkshire 
bői v a ló /’

jVTarseilleből azt je le n tik , liogy a’ leve 
gői hajós M a r g a t  Ur az Algíri Expediti« 
ban részt fog venni , és a3 seregeknek k 
szállásakor egy jól készített levegői golyó 
bison fog fe lm enn i, hogy a‘ vára t megvizs 
gálja.

R e j i e t t  s z ó :
Heves megye3 városkája 1;
V agyok, vagy Bíró' szo lgája;

Első hármam tüdődnek á r t ;
Fő nélkül kinek v an , jó l já r t .

K özép tagom jó  nem le h e t;
De a’ végsőm gyorsan mehet.

J e g y z e t :  A’ 12-dik számbeli Mese:
Káp< szta.
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H A S Z N O S  

Í U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

A ’ G ersoppai v iz-om lás .

A3 legnevezetesebb , ’s talán a5 föld' ke- 
:ségén legszebb viz-omlások közé szám-' 
tátik aJ Gersoppai , melly Kodakainy 
utói nyugotra mintegy 1 fertály órányi tá- 
ságra esik , éjszaki Kanarában, közel as 
$ara kerület’ határához Maissurban (Indo» 
m). AJ folyót, mcllyezen omlást okozza, 
•avattinak nevezik. A’ viz-zuhanás a la t t ,  
:sz a’ tengerbe szakadásig (melly llono- 
lál esik m eg) lehet hajókázni. — Úgy 
Szik, hogy Gersoppa varosa valaha hí

v ó it ,  és az omladékok’ kiterjedéséből 
rehctni , hogy benne 50,000 ember lak- 
tott. 70, B e s t y  nevű templomok közűi, 
k egy vagyon m eg , gránitból ép ítve , és 
vekkel befedve. A’ 4 ábrázatú bálvány 
j>ek között még most is láthatni D g a i  n t ,  
valaha itt  lako tt ,  de már többé nem tar- 
ik tiszteletben. Gersoppából nagy nehc- 
í mászhatni-fel Gats nevű hegyre; a’ fel- 
netel számtalan meredekeken esik m eg, 
tsak hat óra múlva lehet a* valóságos 
őre jutni. A3reggel igen kelleinetcs vo lt,

44
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és vasárnap történt. Az erdő mély tsendcs 
sége nagy komolyságba .helyeztető lelkűnké 
midőn hirtelen nagy zörgést ba liánk , mel 
egy iszonyú égi háborúhoz hasonlított. K< 
vés idő múlva igen közel estünk a’ vízbe 
a’ nélkül , bogy annak zuhanásátlá ttuk  vo 
na. Tovább lépvén egy kevéssel, clönkl 
term ett egy feneketlen mélység. Hogy vök 
szedelem nélkül ezen örvénybe lehessen tt 
k in ten i,  kéntelen az ember hasra nyújtó 
k o d i i i , 3s fejét egy kiálló éles sziklára ta| 
tani. így lát az ember egy setétes sziki 
nyílást , melly a3 mint látszik a’ bel 
rohanó viz által van i formálva * és 
meliyből a’ viz3 gőze nagy oszlopokban eme 
kedik f e l , magát a felhőkkel egyesítve 
inellyek a’ hegy’ tetejét környékezik. Aß 
hinné az em ber, hogy inkább egy Vulká 
torkolatjába tek in t , m int egy. viz-rohaij 
üregébe. A’ látás annál szem fény vesztőb 
ha a’ nap a5 víznek szikrázó poraira s ü t , me 
akkor úgy lá tsz ik , mintha az egész tüzbq) 
volna. Ezen v iz -om lásnak te rü le te , mel 
egy ló-patkóhoz hasonlít, mintegy 10 mii! 
tnm nyi nagyságú. A3 v i z -rohanás3 bel 
egyik oldalról igen gyönyörű erdővel véti 
t ik  k ö r ü l , meliy a’ nézését annál gyony 
riiebbé teszi. Bal oldalról pedig néhány7 szá 
tó földeket láthatni. A’ viz öt részről es 
az ö rvénybe , mellyek között legerősebb 
éjszak-keleti; ez a3 mélységbe egyenes lineá 
e s ik ,  ’s azután nem sokára két oszlop 
oszlik. Egy másik ága, a’ folyónak termesz

*
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ís tsatorna által tsergedez , és ugyan egyéne
in fo ly ik , de azután félre t s a p , kiterjesz- 
m agát, és jgy omlik a* mélység’’ setétsé- 

ábe. AJ harmadik esés tsendesebben törté- 
ik meg, és ellenkező helyheztetésben áll a' 
•bbi zúgó esésekkel. A’ negyedik délfelé 
dyik. Ez szikláról sziklára esik , és vég
re legyező formára kiterjeszkedvén, az ör- 
ínybe ereszkedik. Az Ötödik omlás e3 mel- 
tt v a n , ebben nints semmi különös meg
gyzésre m éltó , azonban a’ pompás tüne- 
ényt neveli. Ezen felyöl jobbra Gats hegy
ik pompás szikla - oldalai emelkednek-fel. 
)k száz galambok , mellyek egy pillangó 
igyságuaknak lá tszanak, repdestek a3 tűz 
űnű por  ̂oszlopok között. — Több ízben 
rttünk próbát ezen viz omlás-mélységének 
itanulasára , de mind hijjában. 30Q—400 
bnyi mélységre a’ beeresztett ón-függelék 
cgakada a’ kiálló siklókban, de feneket 
;-m ért. Többször Kokus-diót vetettünk le 

megjegyeztük az órán , hogy az esés min-* 
íg 8 perczenetig ta r to t t ,  és így a’ m ély
ének 9G5£ Párisi, vagy 1030 Angol láb- 
/inak keli lenni.

Chronógloö'on•
Hogy az újabb időkben a” Tsillagok’ 

•szágában olly jeles vizsgálódásokra, és 
erentsés találmányokra tehettek s z e r t , azt 
ginkább a* physikai eszközök’ tokélletesí- 
sének kell tulajdonitani ; ezeken , mint 
ijókon, az emberi lélek az üregnek meg-
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mérhetetlen Oczeánján kóvályoghat. A3 isik 
lagtudoinány3 megtanulásának könnyebbítem, 
sere a’ legjelesebb astronomiai eszközök közé 
méltán tartozik azon C h r o n o g l o b i o n j  
mellyet Bétsben Z i e b e r m a y r  Mátyási 
Urnák esze kigondolt, ’s keze készített. Ezen 
időmérő golyóbis jó  szolgálatot tesz mind- 
azoknak, kik a3 szokott aslronomiai tünemé
nyekről világos isméreteket akarnak sze- 
rezni ; ezen eszközt a3 Cétsi Ts. K. Tsillag* 
vizsgáló Intézet megbírálván, igen jelesnek, 
czélarányosnak ismérte. A’ Chronoglobion 
fő részei ezek : Egy f ö l d - g o l y ó b i s ,  ál- 
talmérőjében 5 Bétsi hüvelyk, melly az égi 
testekre nézve éppen olly állásban van , mint 
a3 földünk; egy i g e n  n a g y  k a r i k a ,  
m elly  a’ golyóbis’ egyenlítőjéhez (aequator) 
23 °  27' ha j!ik ; egy i g e n  n a g y  k a r i k a  
az egyenlítőn keresztül, órákra osztva; ■ 
egy á r n y é  k - s z é l y  a 3 golyóbison ; az ár
n y é k - t e k é n e k  folytatása; a’ f ö l d ,  és 
h o l d  g o l y ó b i s n á l  távolságok3 arányá
ban ; egy ü v e g  t s i l l a g o s  g o l y ó b i s  
az egész eszköz fe le tt ,  és egy B o u s s o l e  
(Kcm pasz) a3 feltalálás, vagyis orientálás; 
végett. Az egész műszer tsak egy egyszerű 
óramíív által tétetik mozgásba, és mathe- 
malikat hibátlansággal ’s pontossággal mu
tatja  a’ m inu tum ot, ó rá t ,  és héti napot, 
a3 nap idejét a’ földnek minden helyeire 
nézve , a' hó’ napját (hónap’ napját) , a' föld
nek naponként való m ozgásá t, a ’ napnak 
úgy tetsző esztendei m ozgását, a’ nap' ál-
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iát a* földre nézve, az évszakaszok’ kéz
ié t,  a* nap’ hosszaságát a, föld kerekségé- 
k minden helyeiben, 3s minden időben; 
hóid’ állását a’ napra , és földre nézve, 
hóid’ mozgását , a’ holdnak naponként 

iló culminatiója ide jé t;  a’ hold fogyatko- 
sa’ támadásának lehetséges voltát; a’ tsil- 
gzatok3 culminátiójának idejét minden év- 
akaszban. Ezen műszer nem fsak sokféle 
olgálatjára, hanem álmélkodásra méltó 
;yszerűségére, és tsinos készületére nézve 
egérdemli az ajánlást. Egész magassága 
Ipától fogva tetejéig 21 hüv'elyknyi. Ezen 
hronoglobionnak ára 350 for. ezüstben, 
kesítésére 1  ̂ font ezüst van feldolgozva, 
iebermayr Úr lakik Bétsb. Landstrasse, 

Vaaggasse Nro 434) —• (Nem j u t - e  eszébe 
t az olvasónak Archimedes’ üveg tsillag- 
olyóbisa?).

B ú to r  Társalkodó .
A’ Thori mellett történt ütközet előtt 

éhány nappal IVik Henrik Franczia Ki* 
ály megérkezék A l e n e  ó n b a ,  hol titkon 
gy hiv tisztjének házához beszállóit. A3 
iszt’ felesége, ki a’ Királyt nem esmérte, 
anem mégis valami Generálisnak tartotta , 
agy megütközését nyilván kijelentette , 
nelly nagyobb részént onnan szárm azott, 
logy ollyas semmije sem volt a3 háznál , 
nivel kedveskedhetett volna a’ betses ven- 
légnek. A3 Király észrevévén az asszony* 
íyughatatlanságát , kérdezte annak okát ;



az asszony minden tavábbi vonatkozás nél, 
kői nyílt szívvel megvallotta, hogy bizony 
néki semmije sem lévén a’ házánál, kénte- 
len a’ szomszédjához folyam odni, de ennek 
is tsak egy pujkája v a n ,  és azt is azon fel-, 
tétel alatt a d ja ,  ha ő is részesül benne á 
betses vendéggel eggyütt, pedig ő tsak me
ster-ember. Erre  a3 Király azt kérdé : társa* 
ságba való-e az a’ kivántsi mesterember? 
Az asszony : „Igen is3’ — „No hát hadd jöj
jö n ” -r- A’ mester-embernek tudtára esvén 
a’ dolog, azonnal oda s ietett, elhozta á 
p u jk á t ,  ’s míg a’ nyárson megsült, a’ Ki
rá ly t külömbféle elmés , ’s vig történe
tekkel mulatta ; evés közben sem sziint 
meg m esélni, és a3 Király igen jó izűenne
v e te t t  neki. De minekutánna a’ pujkát 
együtt elköltötték, a3 mester tsak hamar a1 
Király lábaihoz b o ru l , mondván : „Felsé
ges U ra m , botsáss meg n é k em , m ert ez a* 
nap valóban legszerentsésebb napja egész 
életemnek. Ollyan szerentsés valók , hogy 
Felségedet megérkezésekor azonnal meges- 
m értem , és felette kívántam az én szere
te tt  Királyomat egy óráig mulatni : ennél 
fogva nyilván kijelentettem a3 szomszéd as* 
iszonynak , hogy a’ pujkát máskép oda nem 
adom , hanem iészen szabad nékem is enni 
belőle a3 tisztelt vendéggel egyetemben. De 
m ár minekutánna ezen felette nagy kegye* 
lemben részesültem, fájdalom nélkül vissza 
népi gpndplhatok reá, hogy mertem én illy

350
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ekéJy ember létemre a’ Felséged3 asztalát 
egkissebbiteni, és tsak egy módot tudok , 
elly által ezen nagy hibát meglehetne iga- 
tani.3’ —  ,,És az vo lna?33 ké rdéa3Király. 
■„Engem meg mcgnemesiteni” — „Téged 
ondá a3 Király ; „É s miért n e m , Felsé- 
-s Uram ? hiszen bátor én tsak egy mes- 
r-ember vagyok, de azért mégis Franczia 
»gyök, és oílyan szívem v an , mint akár 
ell)ik  nemes embernek, és éppen úgy szé
féin Királyomat,” a’ mint tsak szerethetiegy 
sínes em ber, vagy inkább egy hiv job- 
így Fejedelmét” . No hát legyen meg a’ te 
maratod  ̂ de mitsoda czimcrt. választasz 
agadnak ?33 „A3 p u jk á t , melly ma szercn- 
émnek alapját vetette.33 — A, Király el- 
gVetvén magát, a’ kívánságát helyben hagy- 
. Enpek következésében az új nemes ein- 
?r jószágot v e t t , mellyet az örökösei most 
pujkaczim er alatt bírnak.

H asznos É szrevéte lek.

Tavasz’ vége felé a’ K ru m p li , melly 
földbe egy lábnyi mélységre van temetve, 

irázni kezd. 11a két lábnyira fekszik , a’ 
irája tsak nyár közepén bújik ki a’ föld’ 
inére. Három lábnyira ki kezd ugyan tsi* 

tzni ; de a’ föld' sziliére soha sem jő fel. 
árom és őt lábnyi mélység közt egészeit 
egszünik nőn i, tenyészni. Ezen észrevétel 
k ’ következésében 3 |  lábnyi mélységre 
?hány krumplit a’ földbe temettek , egy

... fV



és két esztendő múlva megvizsgálták. azo*; 
kai minden hajtás nélkül oíly í r i s , kunén) 
ép 3s jó  í z ű  állapotban ta lá l ták , mint az 
előtt.

N ew -Y orkbó l Mart. 24kén ezt Írják:! 
Bostonban — de egyebütt is az eggy esiilt 
Statusokban — olJy szükség van a’ gyapju’dok| 
g ab an , hogy a' mi most ott készen vagyon,; 
alig lesz elég a3 kézi műhelyeknek egy ke
vés ide ig , es az árra nagyon felment. Ez  ̂
a 'n a g y  vámtól szárm azik , meily alá ezeni 
czikkely a1 tariffa szerént van ve tve , és 
ez kézzel fogható kára  az eggyesült Státu
soknak.

A p r ó s á g o k .

Februarius l4dikén a’ Jóreménység, 
fokán rettenetes meleg uralkodott tudni-, 
illik Falu én.) szerént 4 9 °  , (Reaumur sze
lé n t  28 c ) az árnyékban.

A’ Times nevű Fjság azon égésről tu
dósít bennünket, meily által Mascat vá
rosa , a3 M asiati hatalmas Szultán3, és az 
Arabiai Oman’ lakhelye porrá égett.

R e j t e t t  s z ó :
Fiijában bújsz, m ert szavadról 

Előbb utóbb m eglelnek;
Feled kétséges; feled jó 

Elé — vissza ételnek.
J e g y z e t :  A' 43-dik számbeli Rejtett* 

szó: Poroszló.
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í r  45.
H A S Z N O S  

ÍJ L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

m elly ismereteit F ranczia  o rszá g i Je - 
szem 'czei Jankovichról.

anczia Országban meggyükeresedett Jan
kovich Báró Nemzetségéről a’ B i o g r a 
p h i e  H i s  t o r i q u e  e t  G e n e a l o 
g i q u e  d e s  h o  in ni es  m a r q u a n s  
d e  l ' a n c i e n n e  p r o v i n c e  d e  L o r 
r a i n e  e t  p l u s  p a r t i é  ii H e r e 
in e n t d e  c e u x  d e  l a  M e u r t l i e  
p a r  M i c h a e l .  -— J n g e  d e  p a i x  
d u  C a n t o n  d e  V e r e l i s e ,  N a n c y  
1829. czimü Frantzia Munkában követ
kező vonások adatnak elő:

Magyar Országból eredett N em es, 
emzetes Jeszeniczei Jankovich (Jó’sef) úr, 
Felsége Szaniszló Lengyel Király alatt 
ám-adási Ellen-őr ( Controleur )  v o l t : 
et 0  Felsége több ízben bizodalmával 
egtisztelte nevezetesen 1736han a" F ran -  
ia Országba szállítandó embereivel, 's jó 
ágának egy részével terhelt hajóját gond- 
selésére bizta. Ugyan ezen Jankovich Ú r, 
Lengyel országi Iíis-Petsét Titoknokának
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és Braclavi (Kis Lengyel országban Vajda, 
ságbeli Crotunska nevű) Tárnok Mesternél 
leányát vette el házastársul.

1746ban Franczia országban megnerJ 
zetesedett,  és az Ország’ Jövedelmeiről sza 
móló Kam arának végzése szelént a3 régi 
Nemesség számába felvétetett.

Ennek (a3 most is élő) fia A nta l, Sza*( 
n iszló , P é te r ,  F o u r r ie r ,  Báró, a3 Becsület»* 
Kendnek lovagja , Kerűletbeli k ö v e t , a3 Ke
rületi közönséges Tanátsnak T ag ja , és Mai 
rim ontnak  Ura , született Lotharingiánallí 
Luneville nevű városában 1763ban — Ke
reszt Attya volt Szaniszló a’ Lengyel-Király 

Elvégezvén Törvény- tanulását m in  
Tiszt lépett bé a’ Truchsess nevű gyalog 
E ze re d b e , és néhány esztendeig katonás
kodott. 1

1789ben A3 közönséges Rendek össze* 
hivatásakor a3 Lünevillei Nemesség Tiszt
választó Gyűlésében részt v e i t , és a3 Szent 
Jakab Hava 14= ki történetek után a3 Nemes? 
ség az állandó Biztossághoz tulajdon képvi
selőjévé választó. -—

Fcl-állván a’ Polgári Törvény-Székek, 
ő is szintén azoknak Tagjává választatott , 
és midőn őtet a3 város, bizonyos kedvezések 
.kieszközlése végett a’ Kormányi Tisztség
hez (Ministeriumhoz) küldené, azon ügy
ben szerencsésen el is j á r t : — onnan visz- 
szatérvén más Hivatalokat v ise lt;  — ne
vezetesen pedig Kormány zója lett a’ Nem
zeti TestÖrző Seregnek; éppen akkor Lüne*

■
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le-ben az úgy nevezett Royal-Allemand, 
Perelte Katonai Ezeredek között zendülés 
nada , vncllyből nagy baj , 1s rendetlen- 
; áradbata a’ városra , ha Jankovich Ér 
t szerentsésen le nem csillapította volna.

1792dik évben Páris vidékén tartózkod- 
n Jankovich Ur , meg tudá , hogy 16- 
í Lajos a’ könnyen sejdíthető fergeteg 
lárittása végett pénzt szándékozik költsön 
n n i , a3 Királynak tizenöt ezer forintot 
t t ,  és maga ezen veszélyes idő-szakasz- 
n minden Hivatalról lemondván a’ Napá- 
z Falconnet Asszonyhoz, az úgynevezett 
rés Képfaragó Menyéhez vonuU a, a3 re t
ato idő alatt csendes magányban élt.

1808dik esztendőben Jankovich Ur a r 
>riiléti közönséges Tanátsba meghivatott, 
ellynek ötször volt Elülülője, és mint ól
án 1814ben és lS lőben  18dik Lajos Ki- 
lyhoz küldetett a3 Meurthi Birtokra vetett 
ndkivül való adó eltörlésének eszközlése 
;gett, a' mire a3 Királyt reá is b ír ta ; az 
•ősz Császártól pedig k inyerte , hogy a 1 
jtharingiára rovott 4,500,000 frank adónak 
yharmadát elengedte légyen : továbbá meg 
*11 hatalmazva Jankovich U r ,  hogy a3 szö- 
ítséges Seregek kívánságának tellyesitésé- 

a3 rendes, és rendkívül való pénz-tárok- 
)1 elegendő pénzt meríthessen.

Ezen utolsó iidőszakaszban Jankovich 
r  Boiithiilier Marquis távúllétében a3 
ieurthi Kerület Igazgatói Hivatalát viselte;



nem sokára azután az új K am ara’ Követjév 
nevezte a’ K erü le t, és azon Tisztében 1820- 
1824 — 3s 1827dik évek alatt megmaradó 
m inekutánna a3 Chateau- Sali us város Vi 
lasztó Gyűlésének négyszer lett Elölülője.

18l7ben Báróvá nevezte te tt, ’s Méltó 
ságának díszjeleivel felékesítetett a3 Bo 
deuax-i Herczeg keresztelése’ ünnepén , me 
íyen sz in te , m ini Xdik K ároly’K irály3kérő 
náztatásán jelen  volt.

Jeszeniczei Jankov ichU r mindenkorfizq 
tés nélkül szolgált, és soha sem k e re se tt , soh 
sem válalt fel fizetéssel járó  H ivatalokat 
és o volt a z ,  ki a* K am arát azon Javalatta 
k ínálta  m eg, hogy a’ követségek ideje alat| 
Tisztségeket válaló K erületi Követek új-vál 
lasztás alá vettessenek.

T izedik K ároly K irály ny ílt levele áll 
tá l megengedé néki : hogy Szaniszló Ansel tu. 
nevű eggyetlencgy fiának ja v á ra , ki a'TörvéS 
nyék T udósa , és a’ M eurthi Megyében a1 
Farkasok k i-irtására ügyelő H ivatalnak Had
nagya, első szülöttségi örökösödést (Majo
rá tu s t)  állapíthasson Jószágaiban. (Eddigaz 
em lített Biographie ; — de érdemes Olva
sóink tudják m ár a3 f. e. 29ik számú Hasz 
nos Mulatságokból ezen nagy reménységí 
if jú n a k , és utolsó tsem etének véletlen szó 
morú halálát). (Lásd erről az 1830. Tud 
Gyűjt. Y* Köt.)

R itk a  K o tsizá s .
Egy falusi Angol nemes em ber beérke 

zett a' minap Londonba ollyan 4 kerekű



357

t s in , niellyct 3 egy széliében befogott 
ár húzott. A3 Londoniak eleintén azt 
ndolták, hogy Gröniandiai kotsit látnak; 
ónban nem sokára meggyőződtek, hogy 
hintóbán az említett Angol fiával ü l ,  és 
nélkodva értették, hogy illy formán egy 
a alatt 7 Angol mértföldet haladtak; sőt 
cn 47 Angol mértföldnyi útban gyakorta 

gyors-szekeret is hátra hagyták , és az 
é«z fordúlás megtörtént 6 óra alatt. A* 
zdának az a3 haszna vo lt,  hogy út-vámot 
hol sem fize te tt , mivel a’ kutyák ninise- 
k h úzó , vagy vontató állatok" nevezete 
i t t ,  ’s ennél fogva a’ taksa alól kivagy- 
k véve. — (A3 gőz-kotsik is még eddig 
vámtól mentek voltak ; de a’ fuvarosok 
ddező levelet nyújtottak be az idei Par- 
nen tnek , hogy a3 nékiek okozott nagy 
rok’ tek in tetéből, azokat is vetnék vám 
í. Attól lehet ta r ta n i ,  hogy majd ezen 
arak ellen is panaszolni fognak.)

Levegői hajós.
Depuis -Delcourt egy tudósítást nyuj- 

tt be a’ Párisi Tudományos Akadémia* 
k , mellyben jelenti , hogy ő már ól
án műszert talált f e l , melly által a’ levé
ben , szinte mint a’ vizen , lehet hajókáz- 
. A’ műszere egy levegő-tartó melly zsák- 
rmára van készítve , és mint a3 hajónak 
bocz-fája vagyon , ennek tetején vannak 

arányozó készületek, mellyek szárnyas 
lékekből állanak. A3 műszernek legfelső



végén áll egy korm ány , alsó végén füg™ 
egy hajóíska. Úgy latszik , hogy a3 feltaláló 
a1 góz/ használását is tekintetbe vette ; de 
nagy nehézség fekszik abban , hogy a’ le- 
vegői hajósnak külömböző erőre van szük
sége, midőn hajója’ útját akarja változtat
ni ; m ert más tsendes időben kormányozni, 
más megint a' kemény szélnek ellentaliani.

A p r ó s á g o k .

Europa3 kebelében előbb nagyobb da« 
rabb platina nem volt, melly az által mérő« 
jében nagyobb lett volna egy lineánál, míg 
Humboldt nem hozott egyet déli Amerikából 
l788ikbau. 1822ig ezt legnagyobbnak esmer- 
t é k , de azután a3 Madridi Muzeum kapott 
egy darabojt, mellynek általmérőjében vau 
2  hüvelyk , és 4 l inea , ezt Condotoban az 
arany - mosás’ alkalmatosságával találták. 
Mind ezeket feljúlhadja az a’ darab- pla
tina , mellyet az Érái hegyén a3 Demidoff 
bányájában találtak , és L u b a r s k y Profes
sor ÍSzent Pétervárott platinának ismért. 
Ebben vagyon Iridium és Cadmium (mind 
a3 kettő érczeknek a3 neme) és nyom 4320 
Kilogrammét az az : 90 fontnál többet.

Poroszlóba , az odavaló bátorságra 
ügyelő hivatalhoz érkezett egy nevetlen le
vél , mellyben 30 tallér volt. Az iró tud-; 
tára adja a’ Publikum nak, hogy ő az előtt 
tolvaj v o lt ,  és több rendbeli tárgyakat lo« 
p o t t ,  mellyek felérnek 45 ta llérra l; e 3m ia tt  
ii1 lelki esmérete soha sintsen tsendességben
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Telette bánja gonosz t e t t e i t , és bogy a" 
;y gazdálkodás által öszve szerzett 30 
lért, mellyekkel azon személyeknek ká- 

vissza akarja téríteni , kiket tolvaj 
iában meglopott. (A3 neveiket ki teszi.)

Az Afrikai tartományokba járó kérés
ié Zsidók azt állítják : hogy Algírban 
>b kints v an , nevezetesen ezüstben ösz- 

halmozva , mint a’ világ' akármellyik 
rosában , még Pcrsiát sem vévén k i , 
Dey' kintsét- mostanában 40 millióm dói
ra teszik.

A3 Varsói Újságok ritkaság gyanánt em- 
k ,  bogy Lengyel országban vagyon egy 
társzéli (véghely i)  tisztviselő, ki most 
2 esztendős , és 87 esztendő óta mostis 
akadatlanul szolgál.

Mostanában a" kivándorlások3 tsndái 
zé azt is számlálhatjuk, hogy a* H attyU 
I) óvízhez Londonból egy ollyan Familia 
megy e l ,  mellynek a3 legkeilemetesebb 

uarén (nagy piacz Londonban) nagy háza 
gyón, egy más háza pedig van a’ gyonyö- 
tájékú Ülsvater-tó mellett.

A* Jóreménység3 fokától délfelé terje- 
tartományban egy valóban nevezetes fo- 

óvízre találtak , mellynek partjai felette 
rmékenyek , és a ’ szántás-vetésre kiilönö- 
n alkalmatosok. *

April is 1 Okán Gibraltárból Tangerbe 
egérkezctt hajón volt egy láda , melly a* 
árdiniai Consulboz vala utasítva. Ezt a 
mnáznál fe lnyito tták , és a’ felnyitáskor a’
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képzelt portéka helyett igen nagy bámőláf* 
ra  egy alvó tsötsömős gyermeket talállak 
A 3 láda belől olly mesterségesen volt kJI 
s z í tv e , hogy a’ gyermek se hogy sem sért' 
hette meg m agát ,  még szelelő - lyukak is, 
Tálának a’ láda3 oldalain. A3 gyermektó 
czélarányos szerek által megmerevedéséi)® 
fe lébresz te tték , és mostanság é l , 3s égés« 
séges egy dajkánál.

Azon idő ó ta ,  hogy az idei hajózá 
elkezdették , Odesszába megérkezett 1( 
h a jó ,  és onnan 141 vitorlázott el.

A’ minap egy pisztráng3 gyómrábai 
mellyet Yauchisé mellett fog tak , találta 
egy 1000 francot érő gyémántot. Mindjái 
több ok egggyel, miért szeressék a* pisi 
H a n g o t ,— de tsak a’ nagy Urak!

Stew art K öltő , ki az „Abáíand-I-Jelj 
séhez” írt leveleket szerkesztette Nápolyi 
m envéii, a3 katholika hitre lépett , és mo 
Palermóban é l , m int Benedictinus barát.

R e j t e t t  s z ó :

Délre vég Vármegye vagyok; vedd fejem’ e l,
’S lábam ’, majd gazdaggá, ’s birtokossá emel.  

Visszás három elsőm soha jóságodért
Nem  lehetsz , de igen rút gonoszságodért.  

Három  elsőm hadd-ei , feltalálod benne ,
A ’ ki nélkül még tsak egy gyerm ek sem lenne

T ó b i  A.

J e g y z e t :  A’ 41-dik számbeli Rejtet 
s z ó : fiarizs.



Nr" 46.
H A S Z N O S  

U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0 .

Angelo, és R afael.
Betses Olvasóink előtt kétségkívül es- 

etes dolog, hogy Buanorotta A n g e l o  
l i á l y ,  és d Urbino S a n c i o  R a f a e l  
[itt igen nagy vetélkedés uralkodott. Ezen 
nagy férjfi, kiket a’ természet rendki- 
való ésszel ajándékozott vala meg , fe- 

í sokat szenvedtek azon természeti be
égheti , mellyet mesterségi irigyveteke- 
tek neveznek. Valóban Angeló Mibay 
i jól tud ta , hogy Rafael neki köszönhe- 
íűvészségének oily nagy tökélletességre 
lét , midőn a’ Syxtus' kápolnát ékesítő 
sco-festéseit a’ ,,SybillakatJJ (mellyeket 
;e!o készített) vette gyakorlásiban pél- 
I. Azonban ő maga megvallotta, hogy 
ael’ festéseiben több kellemetesség ’s 
tség ta lá lta tik , faint az ő óriási művei- 
, de a’ mellett azt is nyilván megmon- 
ta , hogy vetélkedő tarsa rajta  soha 
: fog győzedelmeskedni. — A Farnese 
nilia Tiberis folyóvíznek: partján a3Lon- 
a út mellet egy múlató házat építtetett, 
mese Kardinális legkellemetcssebbé akar- 
i tenni ezen helyet egész világ kereksé-
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gén , feltette magában, hogy a’ szálakat Ra. 
fael által F r e s c o r a  festeti. 0  Eminen
ti áj a a’ Kardinális eleintén sok nehézségekre 
talált a’ művész’ részéről, de minekutánna 
a’ Kardinális ajándékok , es hizelkedések 
által F  o r n a r i  n a ’ (Rafael’ kedvese) párt
fogását megnyerte , azt Ígérte a3 nagy Me
ster , hogy ezen major-házat etsete által oily 
híressé fogja tenni , hogy a3 világon párja 
ne legyen ; de egyszer3smind a k a r ta , és 
ki is kötötte magának , hogy míg a’ munká
jával egészen kész nem leszen , addig sen« 
kinek se legyen szabad bé menni. Idő köz- 
ben Ráfáei3 számos tsudálói nagy tűzzel 
beszéltek azon festett képekről , mellyeket 
az említett mester a3 Farnesinában már 
már elkészített volt. Különösen ditsérték 
az Istenek’ vendégségét, Psyche3 és A mór3 
m enyegzőjét; felette magasztalták a1 Gala- 
tea3 győződéi mi pom pájá t, 's ezen számta
lan ditsércteket mindenkor ezen szavakkal 
fejezték be: „Szeremők lá tn i ,  mit mond 
Angeio Mihály ezen remek darabokra3*# 
Midőn ezen lárma , ezen iríóztató ditsére- 
tek a’ Ruonarotta' füleibe h a to ttak , ő Dante 
poklára megesküdt , hogy ollyan módot 
fog kigondolni, melly által bemehet a3 Far- 
nesinába, ho! Ráfáei3 munkáját megvizsgálja, 
és azt tökélletességre vitelében megakadá
lyoztatja. Tudni fogják betses olvasóink , 
hogy Ráfáei Förnarinát igen sze re t te , és 
tsak hogy nála sokáig múlathasson , nagyon 
későn ment munkájához. Innen azt párán-
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Ita , hogy délfclé azon falak m elle tt, 
dolgozni a k a r t ,  minden készen álljon. 

7 reggel Angelo Mihály igen jókor kelt 
,, és mint Aquavita-árúió (ezen szeszes 
t igen szeretik az Olaszok) álruhába öltö- 
t ,  egy piskótával megrakott nagy kosa- 
, ésaquavitát vévén kezébe, Farnesina felé 
liit. Mid ón azon helyre é r t ,  hol a’ kőmive- 
; dolgoztak, kiáltotta nagy fentszóval : A- 
a v 11 a ! A q ii a v i t a ! A’ dolgozók alig 
lottak azAquaviía kiabálást, azonnal ki- 
itották a’ F a rn es in a 'k ap u it , hogy az árú- 
bemehesseu. Mihelyest betsúszott Angelo 
Italy a3 Farnesina3 belsejébe , mind a’ 
kótás kosarat, mind az aquavitát a 'dol- 
zók3 prédájának kitette , maga pedig a’ 
tfába futott , hogy a3 Rafael3 festéseit meg
hassa. Minekutánna az cjső , és második 
ílákon nagy sietséggel keresztéi! futkosott, 
ígpiliantotta a’ Galatea' gyönyörű képé t,  
lá tván, hogy ugyan azon szálában a fa

li körül készen van az állás, felmászott 
m arjában, és a3 Jup iter’ óriási fejét Je- 
jzolta szénnel ; ezeket megtévén a Far- 
sinától hirtelen eltávozott, és a’ portéká- 
t is ott hagyta. Midőn Rafael déltájban 
pgérkezvén, ezen felséges fejet lá tná , fcl- 
áíta : A n g e l o  M i h á l y !  Fz napságlól 
gva nem festett a Farnesinában és minden 
unkáját félben hagyta. Azon fő, mellyet An- 
lo e k éppen a' falra ra jzo lt ,  még ma i s  
eg van üveg alatt , és a művészek’ tsudáF 
)zását |nagára vonja.
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O rvosi h i té z e t  Égyiptom han.
A3 Párisi Újságok egy Tudósítást vet

tek P a r i s é t  D ck to r tó l , mellyben Egy ip̂  
tómban az Abu-Zabel városi orvosi Inté
zetben tarto tt próba-tételeket (mell) eken máj 
ga is jelen yolt) ebképpen írja le : „Febril 
arius 5kén3’ így ír az utazó Orvos „elhagy! 
ván Damiettet , az említett hónap’ 12kén 
estve felé Bulakba érkeztem , Februarim 
13kán viradóra már Kairóban vo ltam , éi 
jól tudván , hogy Abu-Zabelbe az oda vall 
növendékek azon próbatételeikre várnaki 
inellyeket az orvosi tudományokból szaru 
dókoztak ad n i ,  Abu-Zabelbe siettem. Ép* 
pen délután 1 órakor értem oda , hol mái 
minden készen állott. Engem nagyon vár# 
ta k ,  mivel megígértem vala a’ Basának# 
hogy megjelenek, és nálam nélkül semmi 
sem akartak kezdeni. Februarius Ildikét 
felette nagy pompával kezdődtek a' p r l  
ba tételek , mivel jelen voltak : Minisferelj 
Generálisok, Fo-törvénytudók, mindenfél 
JVíuzelmánok , F ranez iak , O laszok, és min 
den Európai nemzetből valók. Szóval a 
Gy ijlekezet oily fényes volt , hogy kevés 
lehet hozzá fogható ; a’ hajtogatásokból 
semmi sem hibázott,  a’ n y á ja s 's kelleme- 
tes beszédek úgy folytak a’ szájokból, mint 
a’ fotelen borsó a’ fazékból. A’ Serif mel
lett iilt egy Kapuczinus, mind a’ ketten egr 
asztalról e ttek , és egy másnak költsönősei 
pagy pohár vizet töltögettek. A’ dolgot 3
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szebb muzsika is ékesítette; a*fiatalArabok 
játszották, 3s énekelték (Francziául) : Él- 
11 Vdik Henrik , és éljen a’ Király , éljen 
anczia - Ország ! . . .  Az oskola engem 
nulasra indított. Az első Classisból való 
miók vetélkednek a’ mi legjobb deáka? 
ik a l , talán a’ mi fiatal Doktorainkkal is. 
ijd 20  vagyon ezen karból v a ló , és már 
sok. Láttam ollyan 8 , 9 ,  ’s legfelyebb 
esztendős gyermekeket , kik a’ tsont- 

zt a’ legnagyobb hihetetlen viiágositással 
;g tudták mutatni. Tsont-vázt látni ma- 
medanus kézben ! . . .  . Mekkából fiatal em 
lő k e t , mély physiologusokat! Melly tsu- 
latos dolog! talán Serifek, talán a 'P ró -  
a3 maradékai az inas húsokban , 's az Ana- 
miának legfinomabb részeiben já ra tosok ; 
gy talán Ulemák , kik ezen tudományhoz 
zgón ragaszkodnak ! Nem, mert ezek csak 
ermekek. Éppen el nem mulaszthatom , 
gy a3 Basát ne tudósítsam  ezen oskola
lő l.......... .. én mind a3jó t ,  mind a' rosszat
iit szívvel megmondom, mert bal olda- 
v is vannak , de ugyan hol nintsenek 
yenek ?3’

lendszabások az egésség' jen ta rtá sá ra .

Az Algiriak ellen küldött Franczia se- 
gekrenézve egy utasítás jelent-meg, mi- 
■nt tartsa fel egésségét á3 Franczia katona 
frikában. Ebből kinek kinek adtak egy 
/omtatványt , mellybql 50- ,000 nyomtat-
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tatott. Az orvosi javallatok e J következőig 
X) az ember mossa meg a’ képét napjábaf 
legalább háromszor; 1) förödjön ti; átél 
a’ napnak feljövetele u tá n ,  vagy mikora 
nap már mindjárt lenyugszik, de a3 nag| 
forróság3 uralkodásakor soha s e , és neJ 
az álló vizekben, annyival inkább nem É 
tengerben; 3) kerülje az erős italok’ ivását 
4) a3 bort mértékletesen igya , ’s e z t ,  mi 
a’ pálinkát is mindég vízzel keverje ; ! 
sok vizet egyszerre soha se igyék, hane 
mindenkor borral, vagy pálinkává! ki 
v e r je ;  6 ) óvja magát az éretlen gyümólt 
t ő i , sőt fügét , vagy tengeri baraczk 
még akkor se egyék , ha meg van é 
v e ;  7) a3 motsár-vizet valami ruhán áll 
előbb meg kell szűrni, azután úgy kell me| 
in n i ,  ne hogy valami nadályt lenyeljen » 
em b er ;  8 ) nem tanátsos enni semmifé 
nyers hús t,  a’ né lkü l, hogy azt a’ főzés elő 
nehány órával vízben i>em áztatták  volna 
9) még a’ legnagyobb forróságban sem ti 
nátsos egészen levetkezn i; 10) háló sa Pkl  
kát kell tá rn i ,  és azzal szem ét, fülét b 
takarni.

A p r ó s á g o k .

Az Algíri tengeri erő mostanság : 
f reg á ta , 6 2 —40 ágyús; 2 ko rve t,  36—í 
ágyús; 2 brigg, 2 0 — 18 ágyús ; 5 gál)| 
24— 14 ágyús (kettő ágyú nélkül) ; 1 pc 
lac re , 20 ágyús; 1 sebek , 10 ágyús. Azoifc 
ban még három új gályát most építitek
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yeket e’ nyáron a' tengerre eresztitek, 
mint 35 ágyúzó salupot is most ké- 
tek
A3 Párisi hadi Ministerium az Algiri 
önyvből 500 kötetet vett-meg az Afri- 
expeditio’ számára.
A3 Párisi Geographiai Társaság 1000 

kot érő arany érdem -pénzt tett-ki ju- 
múl annak, a* ki Jegjobb munkát ir az 
ii Szeretsen (N é g e r )  fajnak eredetéről. 
Chinai történet-írók szerént a’ Szerc- 
ek KUenlen hegyeken laktak Tibcttől 
tikra; most is vannak némeliy maradé- 
’ ezeknek azon hegyek között, m éllyék 
Namot elválasztják Kambodjélől. Sza- 
ig nemzetség között i s ,  vagy a’ M alak
hegyeken találtatok egy Szeretsen gyár
nak maradványa, kik olly nyelven beszélj*
., mint az ücuanai Szeretsenek. Altai
an az tudva v an , hogy atyafiság vagyon 
n gyarmatok, és a3 Malájok faja között, 

Formosa szigetétől Madagaskárig , va- 
lint Új-liollandiától a’ Sandvich szige- 
ig elterjednek. A’ kérdésben forgó mun- 
lak tsak ezen gyarmatok’ eredetét kell 
yomozni, és minden Szeretsen fajt fel- 
yezni , melly keleti Asiának külömb- 
B részeiben lakott, vagy most is lakik, 
vábba azt óhajtanák, hogy az iró álli- 
ait Chinai írók3 bizonyságaival lamo- 
ná.
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Bizonyos D oktor Mayer tapasztalta, 
hogy a3 M ajoránnát ha porrá törve napon
kén t 5—6 szippantásnyi tobák gyanánt 
használják az o llyanok , kiknek orrokai 
polypus kínozza, abból tökélietesen k® 
gyógyulna k. *;

Párisban az Orvosi K arnak nem rég 
ta rto tt ülésében he adott Dr. Lores két ein- 
b e r s z a r v a t ;  eggyik ollyan volt mint a| 
.kos-szarv, és egy 46 esztendős férjfinak 
jobb-vak szeméről vették-le; a3 m ásikat pe* 
dig bal lába száráról m etszették le.

Mit nem tudnak még a5 kü lfö ld iek ! A*' 
H am burgi R e f e r e n t  nevű újságban állá 
Babnigg , a3 D rezdai udvari tenorista, Mai 
gyár országban vagyon , és ottan saját jó* 
szágábau nyugossza k i a3 kem ény telet.

R e j t e t t  s z ó :  ■

Egy tagú szó , v á ro s ; fo rd ítv án , kézbelí
eszköz,

Mellyel az élelm ünk’ m agját nótára k izúzzákj

F. E. i

J e g y z e t :  A’ 45-dik számbeli Bejtet! 
szó; Baranya.



Nr" 47.
H A S Z N O S

IJ L A T  S Á G O K .  
1 8 3 0.

%y T iszt. H u  11 e r  A n t a l  Ű rhoz  
A z á jta to s  oskolák' nagy Reményű  
Nevendéki O ktató)okhoz, lelkes nem ze- 
t i  Lantoshoz P riv ig yére

rbl vagy szeretett H á tte re m ; és szelíd 
é sim ', ha tsak a’ gyenge Etéziák 
jgő szárnyaikon Prívigye térire  
íem hordnak , nem is értenéd,

'k o r , míg (hova röppentetek édeni 
ik !)karjaidon szedtem az életet 
ígító szeretet’ szép nefelejtseit 
válam ki vala boldogabb?

ndám : Állj ide most Attalus , é letet 
m váltok veled. A’ létei’ igaz betsét 
menny szülte barátságot ezer haloní 
Tündér kintseidért adom ?

zik ragyogó gyöngyeid á’ hiú . ..
'yások’ nyűgeit, ’s földi csalóka fényt 
> balgatagct; nem pedig a’ magosbb 
üelkeknek nemes ösztönit,

ÍT



M ondám ; ámde öröm napjaim egy futó 
V illám kén t, tsak alig fényre derü ltének , 1 
E ltűn tek ! ’s szeretett Antalom , ah hová d 

V itt egy bőlts , de nekem komor
V égzés! Nem dagad im már kebelem karod 
Közt. Terhes bajom enyhül vala o t t ; de most 
Tündér képzetimen kívül egyéb# nem is 

Könnyebbítheti ügyemet.
ísz ter3 partjain elzengni szokom , Fe lem , 1 
Jóságod’ , szeretett csend kebelében, it t  
A a viszhang bizonyítgatja szavam , ’s szivem! 

Andalgásaiban hévül.
H a  elvonva magam' városi gond, ’s robaj 
Közzül, kellemetes berkeken érdemid5 
Szám lálom , csevegő fiilemilék bajom’ 

E ny h ít ik ;  de nem űzik el.
Létem 5 terhe alatt nyögve, tsak egykori 
Boldog napjaim at képze lem , és tova 
Létedből eredett fellegim oszlanak,

Uj fény tölti be keblem et;
Míg te kellemetes lantodat a’ világ’ 
Nesszétől szabadon pengeted. A5 I-Iaza, 
Melly nem hagyja való érdemidet soha 

Fényetlen ; koszorút kötöz
M ajd , ’s Lantossai közt véled is egykoro 
Büszkén kérkedik. — „O h tsak betse

éltedet
Hosszabbítsa az Ég” —  Nemzeti lantodat 

Majd gyász sirodou egy magyar
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isan p en g e ti , szép érdemidet világ’ 
it sarkára ki hirdetve. — Jutalmad eX,
! s z . -------Boldog kinek ezt engedi a’kaján
Sors zsóJdúl, neve nem hal el. —

W. I.
H aza i M üvészség.

Tudva van a3 jó  Hazafiak előtt a’ Vesz
em Vármegyei muzsikai Eggyesületnek 
tséretes iparkodása , meily tői most a’ X1U. 
•gás került-ki illy czim a la t t :  „Magyar 
>ták, mellyek született Peréni Báró Pe- 
lyi Antonia Csillag-Keresztes Dáma Asz- 
mynak Ő Nagyságának, Mélt. Galanthai 
Fraknói Gróf Eszterházy Károly Cs. K. 
imarás Úr Ő Nagysága" Hitvesének ajánl- 
nak Veszprém Vármegyéből. Fortepia- 
ra alkalmaztattak Buzitska Ignátz által.3’ 
ben is ,  valamint a3 többiben, jeles hang
ivészeink vettek részt , u. m. Bocsári 
astics János , Ruzitska, Stirszky János , 
zsavölgyi. K ívánatos, hogy a’ nemzeti 
nosodásnak illyen szép bélyegei örökre 
nnaradjanak. Az ének, a’ m u zs ik a ,  
táncz az érzésnek tolmátsa ; és ezekből a3 
mzet’ miveltségének léptsőit könnyen 
:ghatározhatni. Pia ezeknek példái Atil- 
ól fogva a’ mostani időkig valamelly 
űjteményben eggyütt találtatnának, men- 
i világosságot háritnánaka3 Nemzet’ haj- 
n iá llapotjára! — El nem mulaszthatjuk i t t ,  
gy ditsérettel ne emlittsük Rothkrepf 
bor Úrnak fáradságos hazafiui munkáját



jnelly által a? Muzsika történetét és L i te ra t^  
rá já t  a’ Tud. Gyűjt, múlt oszt. Köteteiben, 
lés az idén folytatólag a* 1Y. Köt. leirU 
főgondját egyedül a’ magyar Muzsika* Jor* 
téneteire fo rd ítv án , 3s a’ mostani időkig 
lehozván. — Egyebaránt , ezen Fogási 
találhatni Pesten Miller Szép - Művészj. 
kereskedőnél a' K is-IIidutszában, és Pápán, 
T. Sebestyén Gábor Tiszti Ügyész Úrnál.’ 
Ára 24 kr. eziistb.

Elm és M egh atározás •

Párisban a1 süket-némáknak eggyik ín; 
tézetében a’ próba - tételek’i alkalmával, 
én is, így szóll egy u tazó , több rendbeli j# 
b a rá ta im m al megjelentem Septem berkest 
1815ikben , ezen alkalmatossággal Abbé 
Siccardnak a3 tökélletességig miveit két ne*, 
vendéke , u .m . Massieu , és Leclerc urak a», 
e ltikbe irásba  te tt kérdésekre felette elmések 
fe le l te k , és ez által megmutatták metaphy* 
sikai észbeli tehetségüket , megmutatták, 
melly derekasan tudják a ’ tárgyakat mej 
ha tározn i, ’s egymástól megkiilömböztetn 
A’ többi közt Massieu Urnák ezt a’ kérőéi 
t e t t é k : Mitsoda külömbséget tudna a’ K 
v á n s á g  és R e m é n y s é g  közt? mellyi 
ez vala a’ felelet: A’Kívánság hajlandósí 
ga a" szívnek, a3 Reménység a3 lélek3 b 
zodalma de ennél még elmésebb volt i 
Leclerc Űr’ definitiója ugyan ezen tárgyi 
nézve , melly által r itka  elmebeli t< 
hetségét nyilván m egmutató, mondván : l
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i v á n s á g  egy leveles élő f a ,  a* R e -  
é n y s é g  egy virágos fa ,  és a’ H a s z -  
i l á s  egy gyümölttsel megrakott fa. — 
eken kívül még más szép és meghatáro- 
tt leírásokat fejtettek meg a3 fentemlitett 
ket-némák, mint p. o. hogy az ö r ö k k é -  
1 1 ó s á g egy tegnap 3s holnap nélkül való 
p ; a3 H  á l a d a t o s s á g  a3 s z í v  emléke- 
te; az E r k ö l t s ö k  idea-hordók .
'gy Letigyel Asszonynak bajnoki te t te •

S o b i e v s z k y  J á n o  s Lengyel ország 
ráíyának uralkodása alatt Trembowola 
js várt kemény ostrom alá vette Ibrahim 
sa 1675. Á’ tsekély katonaságnak, melly 
en várban bévala  zárva , vezére v o l tK a -  
. n o w s k y  Generális. Ezen kis Lengyel 
reg példás bátorsággal állott ellent a’ Tö- 
i  katonaság’ erőszakos rohanásának , és 
nagy számú ellenséget vitézül vissza ver- 

De még is végre ezen kis őr-sereg rész- 
3rént a’ sok kirohanások, részszerént a* 
tegségek által igen megtsökkent , azon 
jül mind a’ hadi szerekben, m indaz  ele- 
$ben nagy fogyatkozást kezdett látni. Illy 
íyheztetésben lévén a’ dolog, a vár’ Kom- 
indánsa jónak vélte magát az ellenségnek 
nyival is inkább megadni, hogy a3 Tö
kök a3 Lengyel katonaságnak vakmerő 
entállását, 's maga elszánását több Ízben 
jasztalván, úgy látszott hogy igen ked- 
ző feltételek alatt akarják megvenni. A 9 
»mmandáns már majd abban vo lt ,  hogy
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az ellenséghez követséget kü ld jö n , melly 
a’ vár’ kultsait ájtal a d ja ,  ’s egy szer’smind 
a’ feladás’ feltételeiről a’ Basával alkudoz
na. Ekkor a' Kommandáns3 hitvese kétség
be esve meztelen gyilokkal a3 férje3 szobájába 
belép, és őtet ezen szókkal megtámadjad 
„Az én, ’s a3 te’3 szívednek vérébe fog már- 
tatni ezen gy ilok , ha te m int gyáva hadi 
ember haza-áruló le s z e l , ’s magad’ az ellen
ségnek megadod .’3 A3 Generális, ki a3 fegy
verek alatt őszölt m eg, 3s külömben derék) 
katona v o lt ,  a’ felesége3 bajnoki nagy leli 
kűségén mód felett megilletődött , és 
a3 he lyett ,  hogy a’ vár3 megadásáról az cH 
lenséggel alkudozott vo lna, közönséges kk 
rohanást rende lt,  mellynek következése az 
v o lt ,  hogy az ellenség megveretvén, a’ vár 
további ostromlásával felhagyott, és a3 leg
nagyobb rendetlenségben nagy veszteséggel 
magát hirtelen vissza húzni kéntelenittetett

A p r ó s á g o k .
Egykutyjának szájába tévén egy garas 

a3 gazdája, azt minden reggel a’ sütö-mei 
terhez kü ldö tte , hogy fölöstökömre zsemlé 
hozzon. Ezen szolgalatban sokáig híven e 
j á r t  a’ k u ty a ,  azonban egyszer a3 sütő me{ 
változtatja áruló-emberét , és ez nem tud*2 
mitsoda járatban légyen a’ ku tya , azért re 
sem nézett. A3 kutya felette megboszonkt 
d o tt ,  hogy a’ fölöstökömre olly sok idei 
kelj v á rn i ; erre lété vén szájából a’ garas 
irtóztutóképpen kezde uga tn i, mellyet
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t fe lem elt, 3s azzal együtt magához a3 
őhez m e n t , ki a3 legényét elkövetett os- 
aságáért felette megdorgálta. A’ legény 

rósz néven ve tte ,  's feltette magában, 
\y boszút áll a3 vevőn, t. i. a3 k u ty án ,  
még egyszer eljő ; azért félre tett egy 

n meleg zsemlét, ’s midőn a’ kutya el- 
:, azt odaad ta . Az állat szokás szerént 
capta, de mivel igen forró vo lt,  le te tte ,  
jegyszer megpróbálta, de akkor is felet- 
meleg lévén , szájából ismét elejtette, 
rmadszor is megpróbálja de a3 zsemle 
k mindég , meleg. Ekkor észrevette a3 
fá t,  mellyet vele űzött a’ legény, meg- 
agudván, felugrott a3 zsemlés almárium- 
a’ garasát vissza v e t t e , és máshonnét 

:dett zsemlét hordani.
Californiában éjfél tájban egy szokat- 
nagyságu Oroszlány észrevehetetlenül 

nent egy atya’ s annak két fia’ lakásába, 
az elsőt a’ földre terítette. Már a’ fogait, 
cörmeit be is akasztotta volt a3 szeren- 
tlen testébe,és  azt széljel is akarta szag- 
n i ,  de a3 nagy lármára a3 két fiú tüstént 

te rm ett ,  kik nagy dühösségsrel reá ro- 
ítak az irtóztató állatra. Midőn az Orosz- 
y lá t ta ,  hogy a’ prédáját el akarják tőle 
i n i , feldühödött, és közötte ’s az ellen- 
só felek között rettenetes viaskodás kez
dőit. Jóllehet az oroszlány irtóztatókép- 
1 megszaggatta a' két fiatal em bert, még 
végtére annyira vitték a3 dolgot, hogy
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a’ v ad  ellenséget egy kis késsél megölhet
ték. De az attyők m eghalt, és véghez vitt 
győzedelmöknek egyéb juta lm a nem volt, 
m in t  a’ kedvesnek holt te s t e , és a’ mély 
sebek. Nagy fáradtsággal gyógyíthatták ki;, 
még most iá élnek Californiában, de az 
orczájok r ú t ,  és annyira széljel van tépve, 
szaggatva, hogy reájok irtózás nélkül nem 
nézhetni.

L im a’ tá jék án , valamint áltáljában egész 
Peruban az embereknek nintsen réz pén
z ü k ,  hanem ha a3 vásárra m ennek, és min
den czikkelyért egy reált kiadni nem akar
n a k ,  égy reál árú tojást vesznek, egy to
já sé r t  vásárolnak zöldséget, egy másért 
egyebét, és ha még a* tojásokból maradj 
azokat a’ venni kívánóknak eladják. |

R e j t e t t  S z ó :

Katonák* nagy része két tagom* használja j 

Ebben a’ rá  bízott helyeket strázsálja; 
Elsőm ,*s közép hárm am  szaporít nyájakat, 
Uroknak gödölyét a d n a k , ’s malaczokat.

J e g y z e t :  A' 46-dik számbeli Rejtet 
s z ó : Péts.
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H A S Z N O S

Í Ü L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

„ » ------  s a .--,, ■ ----------------  ■„ T .7.T-..S -----T 7 ' T g j

iis M anibus A n  d r  e a e H a l t e  z k  i i  
I t t  U niversitate R eg ia  Scientiarum  
P estanai lite ra tu ra e  germ atiicae P ro 
fessoris e m e r iti , et librorum  Censoris.

int aliquid Manes, letum non omnia f in i t , 
icidaque evictos effugit umbra rogos.

Ovidius.

Adcurrrite
'ropinqui et quos arcta junx it consuetudo 

Cum exanimi ;
Adcurrite et sistite!

In  tu m ulo , funesta sub cupresso, 
Charae molliter cubant exuviae 

Viri abstinentis 
V; In teg ri ,

Amore patriae accensi,
Nitide munere functi^

Piissimi ,
Qui, sensu venusti praeditus, 

Juventuti Ungarae
aporem linguae Teutonicae instillavit, 

Sermonem L a tium ,
Non tantum probe loqui,

48
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Verum etiam sincere et emendate serihere 
novit.

F e lix ,  facilisque veterum aem ulus, 
Lim ata , facunda, puraque oratione, 

Quam ore scriptisque probavit.
Anima can d id a , -

Com is, placida, m it is ,  humana 
Moribus, serm one, consuetudine. 

Meritorum ergo 
Ab Augusto Rege,

Cui singularem praebuit fidem,
Majore numismate aureo decoratus. 

Conjux constans,
Pater optim us,

Musis et amicis chartis ,
S v av is , officiosus,
Magister eximius ,

Discipulorum deliciae.
A cunctis certatim amore complexus 

F ra te rn e ,  nimium.
Multis flebilis septimo supra septuagesimum 

anno occidit,
Flebilior m ih i,

Quem quadraginta suspexi 
E t amavi annis,

Quem supremam ante borain 
Oculis in tu e r i ,

Amplectique non licuit,
Quamquam ipse 

Jam d u d u m ,
Ferale ante tempus 
Me videre optaret.

Quum sors adversa non concesserit
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Sacros ejus cineres.
Sepulcro iiiferre 

Lacrymisque humectare 
v;ile hoc amoris et observantiae monumentum 

Carolus Antonius Gruberius 
Amico aeterna memoria digno 

Ut sit fxvi^ioavvov 
In solam en filii Antonii 

ntiquitatum , numorum , rerum que pretio
sarum

In Museo Pestano Ungarico servatarum 
Custodis,

Patris vestigia p rem en tis ,
Lugens P.

MDCCCXXX.
H a v e !

sit tibi terra  levis!
H a za i szép M űvek.

Ehrenreich U rnák, ismeretes rézmetszőt 
ik , tudva lévő Intézetéből, melly szerén- 
; é lő , és holt jeles Magyar Férjfiaknak 
épeit díszes rézmetszésben k iad ja , most 
lent-meg a’ 2 2 ik Fogás l )  Erdődi Gróf 
á l f f y  F i d e l i s ,  Vöröskő Vár1 örököse- 
agyar ország’ Királyi Fő Tárnok Mestere 
a' t . ; 2 ) W e r b e w c z y  I s t v á n ,  Ma- 

rar ország’ N ádor-Ispánya , Js a’ t. szűk 
Sep. 1475. meghalt 12 Mart. 1541. — 

eg kell ism érn i , hogy Ehrenr. Ür mun- 
ija noha mindenütt tsinos; de leginkább 
ten dara!.okkal a’ dologhoz értők előtt is 
ítsülefet vall. Magas érzések gerjednek a’
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figyelemmel néző »zivében, midőn ama 
nagy törvényirónak lélekkel te l ly e s ,é s  so
k a t  jelentő vonásait szemléli; mert meg 
kell va llan i, hogy az eddig közre botsátott 
képeit ez mind messze hátra-hagyja. Ere
deti képe , mellyről ra jzo lta to tt ,  T. Vigyá- j 
zó Úr gyűjteményében találtatik. — A3 \ 
másik is méltó az országos fő hivatallal di- ) 
szeskedő nagy Férjfiuhoz, mellyen a1 férj- 
fiúi szépség a* magas'talentummal párosítva 
tündöklik. Elevenképéről van rajzolva. 
— Egyébaránt ezen szép Művekre , mel- 
lyek akármelly pa lo tá t, vagy úri szobát 
ékesíthetnek, az aláírást folyvást elfogad
ja  Pesten Müller Könyváros Ur.

P estis  E gyip tom ban .

A* Párisi Journalok eJ következő tudó- * 
sitást közlik, melly P a r i s é t  Orvostól ér- ■ 
k e z e t t : „Touloni Kor-házból Május í 3 kán. 
Már én is minden fiatal embereimmel visz- 
sza tértem ; Alexandriát Aprilis lOdikén 
hagyok c l ,  és Május 7kén mindnyájan itt 
vo ltunk ; és így Junius elején megölellek 
benneteket, de azért utazásommal ne le- ■ 
gyetek megelégedeílenek , mert az való; 
hogy l )  Egyiptomban támad a* pestis, melly 
ezen országban hol i t t ,  hol amott, hol min
denütt szüntelenül uralkodik. ‘2)  Ez nynt 
esztendőnként előforduló eset látható , kéz
zel fogható, és nyilvánságos okoktól függ. 
3) Semmi dolog sem lehetősebb, s könyebb,
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lint ezen okoknak kiirtása. Végre 4) hogy 
z ember ha ezen okokat ki nem ír t ja ,  a* 
yavalyát maga vigyázatlanságának tulaj- 
onitsa. Hizelkedek is magamnak , hogy a* 
istoriából megmutathatom : hogy Egyip- 
)mban a3 pestis tsak 1288 esztendős, e ' 
cerént egészen ú; betegség , valamint a' 
imlő, és hogy a3 holt testek3 bebalzsamo- 
ásának eltörlése után jelent meg. Ezeken 
iviil szemébe mondhatom minden orvosi 
"arnak : hogy Egyiptom nem tsak fő , ha
em egyetlen egy hazája a' pestisnek : ez 
íszen a’ munkámnak czim e, mellyet kiadni 
zándékozok. Éppen azon pillantatban ha- 
yók el Egyiptomot, midőn az ember szá- 
íot tarthatott a r ra ,  hogy ezen esztendőben 
i nem üt. Következésképpen utazásunk 
Ital semmit sem vesztettünk. A’Kór-házak3 
mphitheatrumában nehány leczkét szándé- 
ozok tartani azon vándorló nyavalyákró l, 
lellyek a’ világ* kerekségének minden lé 
iéiben nemzetről nemzetre a’ háborúk , és 
ereskedés által elhordatnak. Ezen aihal- 
mtossággal írhatom az Uraknak, hogy Du- 
I o n t Úr Konstáfitinápolyba u tazván , on- 
an azt a’ tudósítást hozta , hogy N o r t h- 
a r o l i n a ,  egy Amerikai hadi hajó vitte 

jgyen a3 s á r g a  h i d e g l e l é s t  Szmirná- 
a , és hogy ezen betegség ottan három esz- 
?ndeig az az: 1826diktól fogva 4828igural- 
odott; ezen dolognál semmi sem bizonyo
ddá Az alsó Delta, az azRosettének tájéka, 
; Damielte hazája a3 pestisnek. Deltában

\



lát az ember gyönyörű térségeket, mosoly
gó szántóföldeket, és termékeny mezőket, 
len t,  gabonát, lóherét, pam ukot, bizonyos 1 
fajta babot, czukor-nádat, indigót 3s a* t. 
kellcmetes tiszta eg e t ,  egy paraditsom ot, 
és mellette förtelmes fa lu k a t , mellyek tele , 
•vannak piszokkal, ganéjjal sárral 3s a’ t. — 
Láthatni itten vereses , zöldes, és feketés ; 
motsárokat. Ha jóformán esik az esső, mind j 
ezek fe lforranak , és mondjátok meg : lehet
séges - e , hogy az odavaló szerentsétlen ein- ' 
berek mentek lehessenek a3 m irigy-nyava
lyától ?J’

Ü nnepi s ze r ta r tá s ,

S tu  t t g a r d b a n  Május 23kán vasár
nap a3 legritkább módon tarta to tt  egy ün
neplés 138 Vürteinbergi Tiszt és hadi Tiszt
viselő azok közül, kik mint katonák 1812- 
dikben az Orosz háborúban részt vetlek 1 
közelről , 's messzéről öszvegyülekeztek, 
hogy ama rettentő 3s borzasztó idő3 emlé
kezetének áldozzanak. A3 Königsbadi nagy 
szala a3 vendégek’ méltó elfogadására igen 
pompásan vala felékesitve. A’ szála’ alsó 
végén volt nyílt részen a’ lópatkó forma asz- ‘ 
tallaí áitalellenben álla legújabb fegyver
ben Vilhelm Kiráty 0  Felségének képszob
ra egy legjobb Ízléssel készített vak-ablak
ban , ezzel szemben pedig a3 szála felső vé-jj 
gén vala egy hasonló fegyverekből formált 
e m lé k - je l ,  mellym ind azon vitéz hazafiak
nak van szentelve , kik ezen ütközet' al-
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ilmatosságával mint a3 Haza3 áldozatjai 
e s tek ; minden oszlopok czifra táblákkal 
dának felékesitve , mellyeknek felírásai 

ezen időben viselt háború alatt légiiévé- 
itesebb helyekre u. m. M oszkvára, Bere- 
ná ra , Smoleiiskre , ’s a1 t. m u ta t ta k ,  ’s 
okról említést tesznek. Egy o ld a l-k áb í
tóén vala a’ nem régiben meghalálozott 
őzhetetlen S c h e l e r  Gral - Lieutenant1 
pe kitéve , úgy nem külömben a" nagy 
zű Faber du Four Major által r itka elmés- 
ggel, és mesterséggel elkészített más hat 
pék. Ezek ábrázolják az akkori hadnak 
lapotját, a3 re t teg és t ,  a3 szenvedést, és 
ömet. Délutánni 1 órakor Öszregyűleke- 
tt  a' társaság. Nyolcz még szolgálatban 
só a ltiszt, kik mind közlegények az Orosz 
borúban részesültek, strázsáltak a’ szén
it vakablakoknál; azután felállott H ü g e l  
adi M inister, és hathatós s szívet indító 
széde által a1 gyűlés czéljáv előterjesztette. 
:után az asztalhoz ültek. Azonban két óra 
alva minden Járma , ’s pompa nélkül egész 
j szerűségben és tsak egy Adjutáns3 késé
sében belépett a1 Király a' szálába , hol 
gyülekezetét örvendetes jelenlétével meg- 
ate , melly a3 kegyelmes vendéget Éljen 
állásokkal fogadá el. Ő Felsége a köszön- 
it barátságosan visszanozván , a1 Hadi- 
nister’ helyét elfoglald, evett , iv o tt ,  és 
hódoló társaságban tellyes megelégedés- 

másfél óráig múlatott. Estvélyi 10 óra 
é a ‘ társaság eloszlott.



A* P á r is i Újságok kelete.
Parisban naponként 27,366 példányt j 

nyom tatnak a’ Rojalista Újságokból , és . 
32,029ret a’constitutiósokból. Aprilisben na<|| 
ponként a3 C o n s t i t u t i o n  é l i 3 nevű Új
ságból nyomtattak 16,666 nyomtatványt; a 1 
J o u r n a l  de Debatsbói 9,900; a’ Gazette- 
ből 986:3; a’ C o u r r i e r  F r a n c a i  s-ból 
5009; a ' Q u o t i d i e n n e-ből 4166 ; a’ Mo
li i t e u r-ból 2666 ; az U n i v e r s e  1-ből 1000; 
a’ D r a p e a u b l a u  c-ból 666 ; a3 T e m p  s- 
ből 4000; a3 G a z e t t e  d e  T r i b u n a u x «  
ból 3000, a’ J o u r n a l  d u  C o m m e r c e . ,  
bői 2300; a’ F  i g a r ó-ból 2336 ; a’ Gl o b e -  
ból 1S33; a’ N  a t i o n a 1-ból 1590; a’ M es
s a g e  r-ből 1330; a3 N o u v e a u  J o u r n a l  
d e  P a r i  s-ból 1330; a’ C o u r r i e r  de 
T r i b u n au x -b ó l  1160 3s a ' t. Legkevesebb , 
Újság nyomtatványok küldetnek a világra 
a3 ,,Ie  C o s a q u e ' 3 nevű újságból; „ l a  j e«- 
; , n e  F r a n c e - b ó l 3, és , ,le  P h a r e  de 
P a r i s b ó l 3’ az elsőből tudniilik tsak 3 kid- 
detik , és a3 más két Journálból egy egy 
nyomtatvány.

R e j t e t t  s z ó :

Három tag ; a’ bajnok régen érte h a l t ,  élt; 
H a felbokrétázod, mostan tsinál fény t, ’s élt.

J e g y z e t :  A' 47-dik számbeli Rejtett
szó: Bakkants.

.



Nro 49.
H A S Z N O S

U L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

:\mélkedés N. T iszteletit G r o s s e r  J á 
n o s  U rn ák , A z A jta to s Oskolák’ leg  
dütsőbb Tagjai egyikének érdem i f e t  
le t t  János’ napján.

nybéli lángnak kellemes isteni 
k rá ja , túl hatsz domboros orm ain 
V' fellegernyőnek; Te áldott 

V irtu s , örökre dütső valóság! 
fényt felöltvén m int ragyogó ru h á t, 
boltos égnek kék szövevényiből 
öntesz halandók’ kebleikbe 

Érdem ekért tüzesűlö szom jat; 
t egy halandót p o r , ’s ham u létiben 
lségesebb vágy gyújtogat érdem ek’ 
Elérhető szerzésük ú tjá n ,

Megveti tiszta kebellel a s föld’ 
alóka fényjét, ’s tsillagokon felyűl 
ebb életet tud nyerni el á lta lad ,
Nem retten ő aJ sír’ fenyítő 

Súlyaitól m eg: erős reményje. 
ry illy halandó romladozó agyag 
;stébe ih lett m ennyei szent tüzet 
Rendíthetetlen réz erővel 

É lte ti , és kivezérli tévedt
49
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Em berbarátit Pliárusi méts gyanánt 
Az együgynsóg tengeriből kies 

Földére a ’ művésziségnek:
Út mutató az igazra , szépre.

A’ semmiből is száz tsuda dolgokat,
A3 bús homályból szülni tud új meg új 

Világokat. Gátolhatatian 
Repteit a3 siető üdőnek 

Használja bö ltsen ; 3s érdemivel rövid 
Voltát korának nyújtja tovább utó 

Lchelleténél. Mert ,,soká élt 
K it sirat a* Haza” így Ítél ő.

A 3 por világnak kétes ügyén , nemesb 
Valóra vágyván, nem töri ő m agát;

Nem a’ veszendőség’ homokján 
Rakja nyugalmas iidőkre lakját.

I t t  egy siralmas sorsra ju to tt  szegényt 
Kitelhetőkép3 á p o l : amott szelíd 

E rk ö ltse i t , 3s őszinte szívét 
H irdeti tiszta barátja  híven.

A3 föld kidőlhet sa rka ibú l, az ég 
Bús csattogással szórhat ezer tüzet 

A’ nagyra te rm ett Istenének 
Bátran imádja ditső hatalmát.

Édes H a z á já t , Nemzete3 fő javán  
T örő d v e , buzgón tiszteli 3s tettivei 

Pccsé tli , hogy keblébe’ vére
É rte  fo ly , érte fogy, érte bűi meg. 

Értesz e5 G r o s s e r ,  D ísze , Reménye , szent 
Intézetednek ? Virtusidat merőn 

Csodálva majd el is ragadnak 
K épzeletim  tsoda-tengerökben. —



jd  halhatatlan v irtusid3 a’ világ3 
rgó tekéjén lelkesen énekim 
El h íres ítik , ’s érdem edre

A ’ vas idő soha sem von éjjelt,
W. I.

Róm ai R égiségek M agyar országban .

I. A3 folyó 1830. esztendőben Május 
napban Ts. Ns. Szabolts Vármegyében 
yheztetett Karász helységének határában, 
dón Ts. Sóvári Soós János U rnák, m int 
Ides Urnák szántottak v o ln a , egy homo- 
s , de ez előtt mintegy huszonöt eszten- 
vel erdőből k iir to tt földből az eke kivá- 
tt némelly Régiségeket, mclJyek Jun. 12- 
kén a’ Nemzeti Múzeumba béadattak ; 
ek mindazonáltal sem edénybe, sem sír- 
lyen nem voltak le tév e , hanem egyedül 
földbe igen tsekély mélységbe a’ n é lkü l, 
gy valam i épületnek legkisebb m aradvá- 
ai látszottak volna, szorgalmatosabb ásás 
ín. —  A’ sok sarló forma sárga rezek , 
íllyek ezen Régiségek közt ta lá lta tn ak ,  
y, Ceres Isten-asszonynak a3 Rómaiak által 
entelt helyre m utatnak. Hogy Római m a , 
dványok , azt az em lített sarlók’ form ája
egy igen tsinos de közepén eltört lántsa, 

ignum m ilitare) bizonyítják.
II. E ’ folyó esztendőnek Junius 5dik 

p ján Lukits Mózses Péter Ú r, Újvidéki 
dgár és kereskedő , ’s egyszer’smind av
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Szép Tudom ányok’ kedvellő je, a’ Nemzeti 
M úzeumnak Bátskában és Szeremben talált 
Régiségekkel kedveskedett, úgym in t6 darab 
Római ezü s t, és 40 darab a’ közép és újabb 
időkben tsinált ezüst pénzekkel; 2 réz-pén
zével 4dik Béla m agyar K irálynak , Rákóczy 
Ferencznek réz-pénzével „pro  Libertate3*, 
4 török réz-pénzekkel, 19 darab réz-pén
zekkel , a’ közép időből , és az újabból, 
Végre m ajd kétszáz esztendős török pctsét- 
nyomóval.

E rő s lélek.
Don S e b e s t y é n  Portugalliai Király 

157Sdik esztendőben M u 1 e i M o l u k  Ma
rokkói Tsászár’ birtokaiba b eü tö tt, hogy 
Tsászári székét elfoglalja , és reá onoka- 
ö ttsét ültesse. Mulei Moluk éppen akkor 
halálos betegségben fek ü d t, mellyről maga 
m egvolt győződve , hogy meggyógyíthatat- 
lan. M indazonáltal m egtette a’ szükséges 
rendeléseket a’ közelgető ellenség’ elfogadá
s á r a ; de ereje m ár annyira elfogyott volt, 
hogy nem rem ényiette azon napig élhetni, 
m ellyen az ütközet megfogna történni. Mi
vel azonban tu d ta , hogy fiaira nézve rósz 
következéseket s z ü l , ha ham arább meghal, 
m intsem  a’ háborúnak vége legyen, a z é r t  

m egparantsolá V ezéreinek , hogy ha az üt
közet a la tt m egtalálna h a ln i , a’' hadi s e r e g  

előtt titkolják el h a lá lá t, és tsak lovagolja
nak folyvást karszékéhez, m ellyen magát 
v i te t te , m intha parantsolalot vennének tők
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jkás szerént. Az ütközet előtt geregei- 
k minden sorai előtt elhordoztatta ma- 
t a’ karszékben , és felszóllította őket, 
gy a’ vallásért, és hazáért viaskodjanak, 
tsata elkezdődött, és midőn katonái min- 

n fejőiről hanyatlani, hátrálni kezdének, 
ha haldokló félben v o l t , még is kiugrék 
i székéből, seregeit ism ét rendbe szedé , 
m egtámadásra vezeté , melly tellyes győ- 

delmet szerze neki. De alig vitte embe- 
it a3 tsa tá ra , m időn egészen elbádgyadva 
karszékbe viteté magát. I t t  u jját szájára 

v é , je lt adván a3 körülötte lévő Generá
loknak, hogy halgassanak, 3s illy módon 
(hány p illan tat múlva örökre elnémúla.

Képzeli, le tlen  nagyságú m adár.

Egykor, úgym ond egy Amerikai útazó, 
kalmatosságom vala egy keselyű Grifma- 
irat (v u ltu r  G rip h u s) m eglőni; ez egy 
jglött ló3 húsából annyit evett, hogy en- 
sm egy pistoly-lövésnyire engedett magá- 
)z közelíteni. Minekeiőtte irtóztató szár
máit, mellyek nékem jelű i szolgáltak a' 
vésre , k iterjesztené , a3 jó l megtöltött 
iskámmal reá lőttem , m ellyre a’ rettene- 
s állatot leesni láttam  ! Ez m ajd hihetet- 
n dolog, hogy egy repülő á lla t, a’ száraz 
ddön , vagy az Oczeánon lévő óriási te- 
nitésekhez hasonlíthasson , és a" k i tsak 
jzönséges sasokat látott.bám ulni fog ezen 

tudósításon , hogy egy sas-fajta m adár 
ildünk'déli felén ollyan nagy 3s erős,hogy

389
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körm ei között egy ökröt is felemelhet a | 
levegőbe , m ellyet onnét a*' földre ereszt! 
a z é r t,  hogy leesésében megdögöljön. De a’ ; 
tsudálkozás azonnal m egszűnik, mihelyest 
a’ m adár5 nagyságát méltó figyelembe vesz* 
szűk , melly noha hihetetlennek tetszik, 
legalább az én mérésem szerént a3 kiterjesz
te tt szárnyának egyik végétől a5 másikig ’ 
volt 40 lá b n y i; a5 tollai 20 lábnyi hossza* 
ságuak , és a’ toll-szárak 8 hüvelyknyi vas*; 
tagságuak voltak. Azt m ond ják , hogy ezen | 
óriási iriadár egy eleven Rhinocerost is el* 
bir (?) (Tem ple's Travels in Peru).

N ehéz vá lasztás.

Ama nagy hírű Pápa ötödik Sixtus, 
m időn legelőször Rómába m en t, oily sze
gény v o l t , hogy alig tengődhetett. Minek- ■ 
utánna nagy fáradsággal öszveszerzett volna 
egy kevés a lam isná t, megálla egy vendég- 
ház e lő tt, hogy megfontolja m agában, vál
jon a3 gyűjtött pénzt egy ebéd' fizetésére-e, 
vagy egy pár új tsizm ára fordítsa. Egy Ró
mai K alm ár látván őtet cJhatározatlanűl ott 
á lla n i, kérdégondolkodásának okát. „Éppen . 
azzal van bajom , igy szollá S ixtus, hogy 
az éhes gyomrom , és meztelen lábaim kib 
zott tám adt veszekedést eligazittsam ."

A p r ó s á g o k .

Sváb országban nem régiben egy ke
reskedő ollyan levelet v e t t ,  mellyhez egy
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I'tallérral megterhelt pakéta vala tsalof-
ezen k ife jezésekkel: „Az Úr’ vas ládá
éi nehány esztendők előtt mintegy 70 el
őtt tallérért, ide számlálván a3 tőkepénzt, 
él já ró  kam atot, és a’ póstahért is.13

Parisban a3 természet3 játékának ezen 
dáját terjesztették az Orvosi Kar eleibe : 
m régiben szü le te tt, és elevenen a3 vi
ra jö tt egy fiú gyerm ek, kinek sem keze, 
i lába Hintsen , és még azon féljűl a3 
live ai“ felső álltsonthoz keményen van 
re. H a ezen szerentsétlen tovább é l, sem 
n beszélhet, sem nem e h e tik ; mivel 
amit sem rághat, és a’ kezeit tsak mász
ásra fordíthatja.

Midőn Aprilis Skán H avre3 tájékán 
Jkodnék a3 rendkívül való égiháboru, 
r lovas íítazót lován a3 villám tüze agyon 
pott. Egynéhány óra múlva ezen irtózta- 
tűnemény után a’ szegény em bert ollyan 
yheztetésben találták a’ lován , m intha 
ven le tt vo lna, és úgy ü lt ra jta  , m int- 
hajolni akart volna.

Marszelyben a* Polito Úr’ állatok1 fog
dában egy rendkívül való tünemény adta 
gát elő. Az Oroszlány , és tigris , m ellyek 
r ketreczben valának, Öszvebagzottak. Az 
berek felette k iv án ts ik , mitsodások lesz- 
k ezen term észet ellen való párosodásból 
ágra jövő kölykek.

Már felszámlálták hogy Amerikában 
,647,000 Angol ; 10,581,000 Spanyol,
49*000 Portugallus, 1,242,000 Franczia,



219,000 H ollandus, Dán és Svéd vagyon, 
és 7,593,000 , kik Indiai nyelven beszélnek. 
(H át a’ Ném etek, meg a’ Tótok hová lettek) ?

Ama híres két száz esztendős tekenyűs 
b ék a , meliy a’ Londoni Püspök’ kertjében 
Reterboroughban é lt, a' f. e. Apr. 2dikán ' 
megdöglött.

Buzannoban Bolonnya m ellett egy pa
raszt asszony, ki még alig volt hét hónapos 
te rh es, a f. e. Jan. 27ikén szült elsőbben 
egy leán y k á t, ki öt óráig é lt , azután egy 
f iú t , ki 52 óráig é l t ,  Js végre ennek ha- 
lála után négy órával két le á n y t, kik még 
m ost is igen jó  egésségben vannak. Ezen 
négy iker-gyerm ekÄ hossza volt mindeniknek 
11^ hüvelkny i, és eggyütt tizenkilencz fon
to t nyom tak.

Egy Müncheni Újság azt je le n ti , hogy 
az utolsó Udvari bálban Ő Felsége a'Ba

jo r  K irályné a’ mulatságot egy lengyel tán- 
czal Thorw aldsen híres Komái képfaragó
val nyitotta meg. ( Tisztesség a’ Művészet
n ek , tisztesség azoknak, k ik  a* mestersége
ket b e tsü lik !)

R e j t e t t  s z ó :
E ’ szép szint az ifjak  egészben szere tik ,

A’ három utolsót vének hörpölgetik; 
Tanultál deákul? é rthe t’d négy elsőjét, 

Szabad is lenyelni három vég betűjét.
Tófű A.

J e g y z e t :  A’ 48-dik számbeli Rejtett
szó: K oszorú, köszörű.
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I U L A T S Á G O K .  
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P e s ti  K ir . U niverszitás' fé ls zá za d o s  
ünnepe.

Éppen a3 f. e. Jun. 25dikén lesz 50 
ztendeje , hogy a3 ditső emlékezetű M á- 
a T h e  r é s i  a ,  a’ Nemes Magyar Nem- 

ttel közlött szám talan jó té tem ényei, 3s 
ilhatatlan fényes érdem ei közö tt, a3 régen 
; előtt á llo tt, de az id ő k , 3s hadak3 vi- 
ontagságaival ingadozott Magyar Universzi- 
snak állandóságot, és biztos erőt szerzett, 
időn ezen ditső napnak emlékezete fél- 
ázad múlva most e lő íö rd ú l, egyszer3sm ind 
zünkbe ju tnak  azon számtalan hasznok , 
ellyek ez által Felséges Asszonyunk’ ke
zeiméből, úgy szinte ditsőségesen uralko- 
) Ferenczünk’ jóvoltából H azánkra ára- 
íztak —  Ezen emlékezetes napot te
lt a1 Felsőség’ helybenhagyása után az 
nya-oskolának TT. E lö ljáró i, és m inden 
agjai fényes pompával megülleni készül
ik a’ közelgető V asárnap , u. m. Jun. 27- 
kén. D íszesíteni fogják e z t, (hogy most 
Webben ne szóljunk ró la) az ünnep’ mél- 
ságához illő beszédek az Univ. nagy pa-
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lo tá jáb an ; díszesíteni fogja azon arany ér
dem -pénzek’ k io sz tása , m ellyek a’ mostani 
Nagyságos Rector’ adakozásából azoknak a’ 
négy tudományos K arból való ifjaknak szá
m ára k é sz ítte ttek , k ik  az ezelőtt négy hó
nappal feladott kérdésekre legjobb feleletet 
e ltakart név a la tt adtak be ; — díszesíteni 
fogják végre azon Értekezések , tudomá
nyos írá so k , m ellyek e3 végre készítve ré
szin t már kinyom tatva , részint kézirat
ban vannak béadva , de későbben közre 
botsáttatnak . — Ezen m unkák közűi némel- 
lyekről m ár te ttünk  e m líté s t; i t t  pedig egy 
igen jeles könyvetskét kívánunk érdemes 
Olvasóinkkal m egism értetn i, melly hason
lóképpen ezen alkalm atosságra készült: 

„A z ifjú  M agyar Böltselkedő. — Nem 
k i ,  hanem m it?  — Pesten 1830. Petrozai 
T ra ttn er J. M. és Károlyi Istvánnál” . — 
„iskolájából kilépő Tanítványainak a3 nagy 
világba ú ti könyv gyanánt szeretete záloga- 
úl ajándékozá Tanítójok Im re János”. (8ad- 
rétb . 134 lap. ta lá lta tik  Eggenbergernél 
Pesten). — Ez böltselkedésre tanító könyv; 
ám de nem kell ezt valam i szá raz , unal
mas olvasása Philosophiának ta r ta n i, nem; 
—  különös , és neki tulajdon m ódja ál
ta l tudo tt a3 Szerző U r a3 közönséges nya
valyán — az illy  szabású könyvek’ olvasá
sának unalm át értem  — segíteni. A3 magá
ban elm élkedésnek és józan okoskodásnak 
(m inden szigorú rendszahások , vagy regu
lák3 elm ellőzésével) , világos előadása ; a3 
jó hazafiusággal tellyes lélek, melly ugyan
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in d en ü tt, de kivált hol a' haza-szeretet- 
»1 van s z ó , kitiiitdóklik ; a’ tiszta és gyö
törik magyar nyelv — mind kellemetessé, 
ivánatossá teszi ennek olvasását. Szép lát- 
i benne, m iként gondolkodik egy az osko- 
ból kiszabadult ifjú az Istenrő l, lélekről» 
ilágról, ’s ennek eggyes tárgyairól. —Tsak 
ct jegyezzük i t t  m eg, hogy a’ tudós Szer
űnek ezen ünnepi alkalmatosságra ism ét 
íjtó a la tt van Deák L ogicája, m ellyet ú j 
onddal kidolgozott, ’s megbővített. — így 
iet a3 munkás H azafi H azájának é ln i !

K ülönös nyelv - tudós
Nagy Péter Czár I722-ik esztendőbe» 

ziberiából néhány levél kékes fekete pa- 
irost kapott szép és ékes betű-jelekkel’ bé- 
;v a , de m ellyeket Pétervárában senki sem 
adott olvusni. Tudni vágyását nem m ér- 
ékelhetvén a’ T sászár, Schumacher köny- 
árnokot eggyik papiros tekerttsel elküldé 
’á risb a , hogy az odavaló Tudósokat e rán ta  
uegkérdezné. A’ kézirat Fourm ont Urnák , 
,z Arab nyelv* Professorának, ’s a,’ Feljül- 
rások* Akadémiája’ tagjának , ad a to tt-á lta l, 
j  legtöbb keleti nye lv et, ’s valam it a’ G ú 
láiból is értett. Ezen merész nyelvtudós, 
;i talán az előtt soha sem láto tt ollyan í r á s t , 
tz idegen nyelvekben való járatossága* bi
rodalmától eltsábittatn i engedé magát , és 
liúságból fejébe v é v é , hogy ism éri az írást 
s azt képes általforditani. Azt m ondá, hogy 
íz valósággal régi T angu ti, vagy T ittetán i 
lyelveu legyen Írv a ; hihetőleg azé rt, mU
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vei az általvivő neki m ondta , hogy Muszka 
országban annak ta r t já k ; ’s így lefordító 
magától költö tt értelem ben. A' Tsászár jól 
megajándékozó őtet fáradságáért , de a3 
tolmátsolás eránt inkább kételkedését, mint 
helybenhagyását m utatta. — Szép olvasni 
(a ’ H istoire d 1’ Academie ro y , des inscri
ptions et belles lettres T. V. p. 4 .) miként 
sajnálja Fourm ont nyelvtudós, hogy többet 
nem  kaphatott ezen drágalátos kéziratból; 
m iként beszélli, hogy az egy halotti Pré- 
dikácziónak része legyen (m ert tudni kell 
hogy egy elrom lott templomban találtatott.) 
T atár ízléssel, 's  beszéd-ékességekkel a 'M u
zulm ánok’ szokása szerént tellyes ; hogy ab
ban meglehetős józan erköltsi tanítás fog
la lta tik  a’ jövendőbeli é le trő l, valam i Mc- 
taphysica a3 lélek3 halhatatlanságáról , ’s* 
m ellette sok hasonlítások vannak kivált a’ 
lovaktól véve mellyek a’ Tatároknak olly 
kedves állatai. — De m i tö rtén t ? Anna 
Tsászárné’ uralkodása a la tt Pétervárába me
gyen két Orosz , kik  Pekingben 16 esztendeig 
tanu lták  a’ Chinai n y e lv e t, 3s m ellette az 
a ttó l nem távol eső M andtsur nyelvet is. 
Ezek elsőpillantatraM andtsurinak ismérék az 
em líte tt papiroson való Írá s t, azt megakadás 
nélkül olvasók , többeket álta lford itónak , 
\s azok között a’ Párisba küldöttet is. Ezen 
fordításból még tsak egy szó sem eggyezett- 
meg a3 Fourm ontéval ; és a3 foglalatja, 
melly a3 Párisi m egyarázattól olly messze 
van, m int ég a' fö ld tő l, világosan megmutató,
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y Fourm ont ezen írásból egy betűt sem 
lé r t , sem értett. —  Az eredeti papiros- 
e rtsek , valam int az egymástól annyira 
lömböző két fordítás most is Pétervárában 
Tudományok’ Akadém iájának K önjv tá- 

>an vagyon. O tt akárki m egláthatja, kinek 
ive van oda utazni.

A’ veszedelem  és segedelem.
A3 f. e. Junius lsőnap ján  l a  R o c h e l -  

m elle tt, F ranczia országban, írtóztató 
élvészes időben , a’ rév’ töltésétől mintegy 
> ölnyire egy romlékony kis tsónakban, 
ellyet a3 dühösködő tenger’ hullám ai m ajd 
nyeltek, látának egy ifjú  asszonyt, ki tér
iin á llva , eggyik kezével az evező-lapát’ 
^elét fogta , ’s egészen kifáradva dolgo- 
i t t , hogy az előtte lévő halál3 veszedelmé-
I megmenekedliessék , másik karjával 
/érm ékét szorította melyéhez. Ezen látásra

partra  gyülekezett nézők elborzadtak: 
szél felette dühösködött, és a’ szerentsét-

II minden bizonnyal a3 habok’ áldozatja 
itt volna kisdedével eggyiit, ha tsak bizo- 
yos C o u r l o t  nevű az ő megszabadítására 
átran a3 tengerbe nem ugrott volna. A3hul- 
iinok kétszer tsapták vissza őtet a3 rév töl- 
iséhez ; de ő azért el nem veszté bátorságát, 
légegyszer megfeszítvén minden e re jé t, a* 
eszéllyel kiizdőhez vergődött, és ekkor olly 
zerentsés v o lt, hogy megragadván , a3jelen- 
oltaknak nagy tapsolása közben a* partra  
zerenlsésen kihozta. Alig tette le a’ töltés
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tetejére —  Jki írha tja  le az öröm et? — 
dőn a” m egszabadított asszonyban t u l a j  
d ó n  f e l e s é g é t  m egism érte, ki gyermt 
kével a’ közel lévő Rhé nevű szigetbe akai 
evezni szülőinek látogatására. — Ez mi 
a3 tizennyolczadik szem ély, kiknek a3 déréi 
Courlot életét m egm entette.

Gurney g ő zko t s i  ja .
G u r n e y  Úr Jun. 2dikán ism ét próba 

te tt gőzkotsijával a’ Rcgents-Parkban (Lón* 
dón m elle tt), hogy a közönség előtt megj 
m utassa a’ kotsinak v o n ó , és vivő erejl 
között lévő külömbséget. Eddig egy mási 
ko tsit szoktak a3 gőzkotsi után akasztani 
de most az utasok (tíz Úr) magában a’ gőz 
kotsiban ü l te k , meljy nem sokkal nagyob 
a ’ közönségesnél, ’s attól nem is igen kü 
löm bözik; a’ m űszerei úgy lá tszo ttak , inin 
tengelyei, és rud ja  a3 szekérnek. A3 kots 
egyform án h a lad t, és hol a3 sokaság miatjr 
leh e te tt, igen sebesen is ; néha igen hirte 
len fordulásokat te tt nagy biztossággal, ho 
G urney Úr maga ta rto tta  a3 kis nyelet 
vagyis korm ány t, m ellyet egy gyerm ek ii 
igazgathat. Minthogy a3 nap igen szép volt 
tem érdek sok ember gyűlt a’ P a rk ra , és fe 
le tte  sok k o ts i , asszonyságok ülvén benne, 
valam int számos lovaglók is követték a’ ko
ts it m indenfelé, a3 m erre tsak valam i más- 
félóráig ta rto tt útjában fordult. Gurney Ér 
kotsija  (m ellynek alap szabása, vagy prin 
d p iu m a m inden egyszerűsége m ellett is
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:g titok) m inden gőzkotsiktól ktilÖmbS- 
E, m ellyeket ism érnek , az á lta l,-h o g y  
m tsak nagyobb erővel bír a3 több inél, 
nem nagyobb bátorsággal is lehet ra jta , 
vele já rn i. A’ műszer’ könnyedsége azt 

s z í  , hogy sulyához (nehézségéhez) képest 
- résszel nagyobb ereje van a’ B oltoné, ’s 
a ttén á l, és résszel nagyobb a3 Trevct- 
ck , vagy ’W oolf masinájánál. Igen kiilö- 
>s készületéi melegítő ürege v a n , Gurney 
r t. i. tulajdon plánum a szerént az üst 
:lső üregét megkissebbítette , és külsejét 
egnagyobbitotta. A’ mozgása ezen ko- 
inak olly könnyű v o lt, m int egy tsa jkáé , 
í a3 kerekek nem tettek nagyobb zörgést, 
in t egy közönséges szekéré a’ kő-terűleten. 
inéi tovább m ent a3 k o ts i, úgy lá tszo tt, 
gyorsasága is mind inkább nevekedett.

Vigyázatlanság.
A3 Ronchampi kőszén-bányában (a3 fel- 

) Rajnai megyében) a3 f. e. Máj. 31dikén 
m enetes szerentsétlenség történt. Reggel 
tödí'él órakor meggyűlt a ’kőszén-bányának 
ggyik ü rege; 30 bányász legény vesztette 
z által é le té t, és 5 m egsebesittetett. Ezen 
cerentsétlenek majd m indnyájan tselédes 
mberek va lán ak ; a’ legirtóztatóbb nyomo- 
uságban hátra hagytak 20 özvegyet, és 60 
rva gyerm eket, kik a’ kőszén-bányák’ tu- 
ijdonositól gyám olitást vá rn ak , ’s talán 
yerni is fognak, mivel nehány esztendő 
lőtt hasonló esetben jótévőségök kitündök-
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lütt. Ezen első szcrentsétlenségtől fogva 
bányákba a’ Davy’ bátorságosító lámpás 
bevitték. Ezen irtóztató  szerentsétlens \ 
p ed ig , a' m int m ondják, úgy tö rtén t, lioj 
egy munkás , ki a3 m egrettenhetetlen er 
b é rt akarta  já ts z a n i, és társainak meg aka 
ta  m u ta tn i, hogy a3 gáz’ meggyuladását 
sem m it sem kell ta r ta n i, ostoba könyelm 
seggel felbontá lám pását, ’s azon pillant; 
ban szerentsétlen dolgozó társaival eggyii 
öszve-szaggattatott. Azon to ro k , hol az e 
tsattanás tö rtén t , nem igen van megroi 
gálva.

A p r ó s á g .

Midőn a’ Lengyel K övetek Párisi 
m énének , hogy az Anjoui Hg.nek 3di 
H en rik n ek , Lengyel K irállyá lett választ! 
tását jelentsék , az egész Udvarnál tsa 
eggyctlen egy személy v o lt, ki deákul ti 
do tt válaszolni a3 Lengyel K öveteknek , ( 
ezen személy vala — egy Asszonyság, t. 
Retz M arsalaé.

R e j t e t t  s z ó :

K itsin neve, de nagy m adár;
F ord ítva  ism ételést v á r :
H a így a' fejét elveszed,
Földön híjában keresed.

J e g y z e t :  A' 49-dik számbeli Rejtett
szó: Bibor.
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Yléltóságos és F6 Tisztelendő P a csér i 
S z u t s  i t s  P á l  M á t y á s  Úr S zé - 
kés F ehérvári P üspöki - székéből a  
D iakováriba le tt  k in evezte tésére.

fonnunk3 dicsőült városa hajdani 
egyes K irályink3 lakhelye, 3s hamv-vödre 
Székes Fehérvár ! hát szünetlen 

Szórja reád keserű csapásit

* Sors kegyetlen vas keze , ’s vérezi 
inok3 dühétől niegfanyarultszived’?
H át csak sírással, ’s jaj-szavakkal 

K ell-e Örökre gyötörni kebled’?

lig szakasztá a’ sürii köd-homályt 
opácsy szélyel, melly Vurumod’ kora 
V aradra történt átkelésén 

Árva vidékeidet borítá.

ig hegedt bé csak kévésé sebed, 
nét m egújult; és kiderült napod’
Homály boritá , m ert Kopácsyt,

M int Vurumot ham ar elröpitéd.
51
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S z i l t  s i t s  ki a’ jó t tisz te li, és nem est, 
Lépett fel a' két Fő Pap után üres 

Székedbe, ’s ism ét fényt sugárza 
B éfeketült szomorú eg ed re ,

M ert O Atyád le t t ,  és keserű ügyed 
Enyhitn i tudván , írt hoza vérbe dűlt 

S ebedre, 0  véd , és letörli
Már m egapadt szemeid könyűit.

Csüggedt hajónk is m ár id e , m ár oda 
H ánykódni védő pártya alatt szűnik.

Aeol’ süvöltő rossz cselédit 
Csak ham ar elveri tengeréről.

De a h ! mereng a3 Csókái bérczeken 
Feléd vonúló gyász-zivatar m egin t,

Melly felderült lelkedbe ismét 
A* keserű nyilakat lövelli,

M ert jó  rem ényed’ csillaga e ltű n ik , 
D iákovárnak Fő Papi széke hisz 

Őt h ív ja , hogy mennyen tapasztalt 
Bő kegyeit neki osztogatni. —

Elhagysz tehát oh drága A tyánk! — Te i 
Meg szűnsz viselni árva megyéd5 ügyét? 

Örökre meg szűnsz boldogitni 
Lakhelyed' e’ k iv idult F eh érv árt!

E lhagysz , de köztünk fenn m arad érdemet 
H álálva áldjuk jó  A tya ! tc ttidet.

Légy pártolónk ! és m ajd ha a3 sok 
Tom pa harang3 szava ú tra  szó lít,
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\ Idj  m eg, kik érted könyre fakadnak. Oh 
4ld meg F eh é rv á rt, 's a ' magos Ég u rá t 

K érd : hogy Megyédnek védet ad jon , 
Melly az irigy z ivatart elűzze.

A m b r u s  S á n d o r .
Pesti nevendék Pap Sz. Fehér V . M. részéről.

Ä* term észe t' gondoskodása.

A3 tenyésző valóságoknak bőterm ékeny- 
ége némelly term észeti tárgyaknál hihetet- 
en nagy m értékben van. A’ fű- és virág rendé- 
en felette sok mag-szemek v annak , és egy 
iák-fejben 32,000 szemnél többet találtak, 
lód fe le tt term ékenyek a’ vad- 's megneme- 
íte ttfák is . Egy szilfán esztendőnként terem  
00,000 szem.Nem sokkal kissebb a3 bőtermé- 
enység az alatsonyabb rendű állatoknál i s , 
óképpen a’ bogaraknál. Egy m éh-k irá lyné  
)jik esztendőt által 6000 tojást. Igen sza- 
orák a’ férgek is , de legszaporábbak a3 ha
lk. A’ legkissebb hering 10,000; egy ponty 
00,000— 300,000 ; egy sigér 324,640; egy 
>k 7,635,200 ; egy tőkehal ( S tockfisch) 
,344,000 tojást tojik. Az állatok’ nemesebb 
sztályában már kisebb ezen bőtermékeny- 
;g , és gyakran egyben tsak öt tsem etét 
ilálhatni. H onnét van ezen külpmbség? A3 
umészetben czél nélkül semmi s in ts , és 
sért. ezen rendkívül való bőtermékenység- 
ik költs okai is vannak. Úgy látszik,hogy 
:en tárgyak felett még eddig senki sem 
m élkcdett. Legalább még eddig kérdésbe



sem jö t t ,  hogy a' tenyésző kitsiny és tse- 
kély  tárgyaknak ezen bám ulásra méltó bő
term ékenysége tsak azért v a n , hogy a’ főbb 
rendű  nagy tárgyaknak táplálásúi szolgáljon. 
A* plánták* világa többnyire minden száraz 
földön lévő terem téseknek táplálást ád, sőtt 
a’ mag is h aszn á la tik  arra . Innen van a1 
szaporaság. A* bogarak *s férgek eledelül 
szolgálnak a* m adaraknak, *s más kisebb 
4 lábú állatoknak. E zért van a’ bőtermé- 
kenységök. A’ m ad arak , és kissebb négylábú 
állatok ism ét szaporábbak, a' nagyobb álla
toknál , és m iért ? azért m ert tsak eledel 
gyanánt használják amazokat. Végtére a’ 
nagyobb fajú vizi lakosok honnét vennék 
eledeloket, ha a* term észet az apró halak’ 
irtózta tó  szaporodása által nem gondoskodott 
volna. A* vizeknek hibázik a* plánták* vi
lá g a , énnél fogva kéntelen vala a’ term é
szet a* tengeren , tavakon , és folyókon nagy 
számmal lévőkre nézve különös módon az 
állatok ' világa által gondoskodni. Ki nem 
esm éri el ezekből a* világ' kormányozójá- 
nak  nagy böltseségét?

P éldás Feleség.
Nagy P é te r Orosz Tsászár szokása sze

rén t egyik Kamarása* társaságában kikotsi* 
zo tt a* városon keresztül , és o tt ,  hol a# 
kalm árok portékáikat árulás végett kirak
ták  , észrevett egy darab nyom tatott len
vásznat , m elly néki felette megtetszeni 
„ E z t” úgymond „kedves K atharinám nak vi«



405

szem;33 arra elhallgatott, és a’ vásznat meg
lette. Alig tért vissza Tsászári palotájába 
lágy Örömmel hitvestársának az ajándékot 
>da nyújtotta. A3 Tsászárné az öröm nek, -3s 
köszönetnek minden észrevehető jeleivel fo- 
;ad ta , és a’ Tsászárnak nyilván kijelentet* 
e , hogy ő soha életében ennél szebbet nem 
átott. Mihelyest visszafordult szobájába a* 
Tsászárné, azonnal parantsolatba adá k i ,  
logy a’ Tsászárnak nem sokára következő 
zületése napjára ruhát ebből készittsenek 
teki : ,,Felséges Asszonyom'’ ! így szollá 
gy udvari Dáma „egy G ála-napra  talán 
sak fel nem vészén lenvászonból való ru- 
át” ! „És m iért ne’3? felele a’ Tsászárné, 
a’ férjem ajándékozá nékem ezen ruhát , 
s kezéből a3 lenvászon sokkal betsesebb 
lőttem , m int akárm clly drága Persiai se
bein szöve t/3

Tsudálatos A lm afa.

St. Valeryben (F ran cz ia  országban) 
omme kerületben vagyon egy különös 
mafa , mellynek tulajdonosa nem tudja, 
m nét szárm azik , de a3 melly mindazon* 
tál már 40 esztendős. Az em lített élő fa 
ind külső tekintetére , mind a3 levelek’ 
rm á já ra , mind pedig a’ virágzásának ide- 
re nézve tökélletesen hasonlít más közön- 
ges alm afához; de virágjából hibáznak a3 
rág-Ievelkék , és a’ hím-szálak. A’ virága
iban van 14 kinálló virág-szív (p istillus) 

egy v irág tok , melly alól öszvenőtt 10
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.
levélkéből áll. A’ fa' illy  szerkeztetésének 
szükségképpen következese a' term éketlen- i 
ség. Egykor m indazonáltal arra  a’ gomio- j 
la tra  jö tt valam i orvos , bogy a’ term éket- j 
len fának virágjait más term ékeny fá n a k «  
virágjaiból kiszedett virág-porral meghintse, |  
’s igy mesterségesen gyümölts-hozókká te- |  
gye, és ebből lökélletes gyümöltsök termet- ; 
tek ; m ióta ezen operatio t a r t ,  minden ta- i  
vasszaí kis ünnep gyanánt szolgál a' Valery 
asszonyokra , és leányokra nézve ; mert '( 
ezek fogadásból egy egésséges alm afa’ vi
rágjával virág-levelekkel, és hím-szálakkal, . 
m ellyeket száraz időben valam elly közel lé- 
vő alm afáról szakasztnak , ide jőnek , és 
azokat a5 term éketlen fa’ v irágjaira hintik, 
és mind addig ra jta  hagy ják , míg tökélle- 
tességre jővén a’ gyüm ölts, magától le nem 
h u llan ak , azután a’ növevényre kötnek egy 
színes pán tliká t, hogy a’ következő ősszel 
kiki megtalálhassa , ’s megesmérbesse az 
általa tenyésztett gyiimöltsöt. Ezen foglala
tosságot F ranczia országban a’ mezei gaz- 

' dák f a i r e  s a  p o m m e - n a k  nevezik , és 
szerentse-játék gyanánt szolgál, m ert sem 
m inden v irágok , m ellyeket meggy ümöltsüz- 
ni gondol az em ber, nem gyüm öltsöznek, 
sem minden fiatal gyümöltsök tökélleteseit 
meg nem érnek. Az ebképpen tenyésztett 
gyümöltsök mind nagyságokra, mind ízük
r e ,  3s színükre nézve külomböznek egymás
tó l ,  és annak az alm afa3 gyümöltsének ter
mészetét követik , m ellynck virágjai te-

406
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lyésztésökrc ford it tat tak. A’ m agtartó-ház 
1 i i t  cg kői ail ; ezek közűi 5 , m int más al

miban , a' közepéken vagjm n, a5 többi 9 
próbb pedig a’ hegye felé. A" gyümölts ha- 
onlit két öszvenőtt alm ához, meílyet hosz- 
zaban kétfelé hasítván , m indeuik hasáb 
dlyan , m int a’ hegedű lapja.

A p r ó s á g o k .

Bizonyos Lars Benglson G rauberg, Svéd 
zületés rendkívül való tehetséggel b irt a" 
zámbeli feladásoknak tsupán tsak fejében 
aló megfejtésében. Ötödik Krisztián Dán 
[irá ly , ezt adá fel neki : Egy kereskedőnek 
ala 33-h44H -55-t-66H -77-i-88“í“99 med- 
é je ; minden medvének volt ugyan annyi 
ölyke , minden kölyöknek ugyan annyi 
arka; minden farkon ugyan annyi szőr; 
linden szőr ugyan annyi K arolin-aranyba 
érült. Mennyi arany volt hát eggyütt? A-1 
éleiét va la: 21,047,953,604,832.

U. Zsidónak Testamentomában ez vala: 
,Azon esetben, ha a3 Mindenható — a3 mi
ül az Isten őrizzen — jobb világra találna 
zó llitan i, ’s a ’ t.33

Május 25ikén a’ nézők’ legnagyobb bá- 
lulására já r t  a’ Londoni útszakon egyol
dali gőz-kotsi , mellyben altaljában semmi 
mzgó erőt sem lehetett észre venni. Az 
m ber sem füstöt nem látott , sem leg- 
issebb zörgést nem hallott ; úgy tetszett 
linlha ön akaratjának erejéből já r t  vo lna;
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más kotsikhoz közel menyén , azokat égy el
k e rü lte , hogy az elhagyott kotsi' lovait meg J 
sem ijesz te tte , annál kevesebbé sértette : fél |  
karikában igen ügyesen fordultmeg az ut- 1 
szán. T sézákkal, 's más eleibe kerülő ko- . 
tsikkal fogadásból verset fu to t t , és egyenlő \ 
sebességgel és bátorsággal mind az egyenes, *j 
m ind az egyenetlen földön villám ' módjára : 
repült.B enne ült öt férj fi és egy asszony a1 
legnagyobb alkalmatosságban. Egy szernél)' 
igazgatta a 'k o rm án y -ru d a t, és egy más hátul | 
ü lt m inden foglalatosság n é lk ü l, de mind 
az által úgy látszik , hogy ez a* vízre és a’ ■ 
szénre vigyázott. A’ kotsi igen tsíhos s 
könnyű vo lt, és éppen semmi zörgést sem 
okozott. Sebességét úgy lehet mérsékelni 
hogy egy óra a la tt 5— 12 Angol (1— 2 j  né
m et) m értföldet béjárhat.

Palerm óból Írják , hogy az A e t n a  
rettenetesen kigyuladt. H ét uj katlan ja tá
m adt az oldalán több faluk egészen semmi
vé lettek. A3 nagy hamu-essőt még Rómá
ban is tap asz ta lták , mivel a’’ földközi ten
geren akkor uralkodott nagy szélvész melly 
m iatt néhány Franczia hajók: u. m. A ven
tu re , S iléne, el is vesz tek , felette messze 
elhordotta. Ezen ham u-esső  Kalabriában 
nagy károkot te tt , hol sok olajfák érzették 
annak kártékonyságát.

R e j t e t t  s z ó :
H árom  tagom jó  h e ly , nem messze Budához 
Ford ítva tartozik a’ tsinosgatáslioz.

J e g y z e t :  Az 50-dik számbeli Rejtett
szó: Gém.



Nr” 52. 
H A S Z N O S

[ Ü L A T S Á G O K .  
1 8 3 0.

Nemes in du la t.
Midőn M irabeau3 m unkája Burkus or- 

ígról megjelent , valaki H enrik Burkus 
irczegnek II. F rid rik  K irály ' öttsének 
gy boszonkodással és sajnálkozással je- 
íté , hogy Ő Kir. ilerczegségével az író  
en gyalázatos módon b án t, és róla sok 
sszat írt. De a3 Herczeg sokkal feljebb 
yen em elkedve , mintsem hogy az illy  ' 
egtámadásokon megütközött vo lna , való- 
gos philosophusi tsendes lélekkel ezt fe
lé : „Ugyan m iért bánkódnak azon ? Én 
un tudom szerentsém re-e, vagy szeren- 
útlenségemre , olly állapotban születtem  ̂
ellynél fogva a’ H istoria fog rólam itéle- 
t hozni. H a igaz, a’ m it M irabeau rólam 
ond, tsak a5 H istóriát előzi m eg, 3s azért 
immi okunk sints a’ panaszra, vagy ha- 
igra. H a pedig állításai hamisak  ̂ nem keli 
sért bánkódnom , majd a3 H istoria  bőszéit 
1 érettem . Ugyan kérem az Urat * vegyen 
vámomra 16 nyom tatványt ezen m unkából 
azokat nekem ham ar hozassa meg.’3 Mi- 

őn ez m egtörtént, a' Herczeg egyet magá- . 
ak m eg tarto tt, hogy elolvassa , a3 többit
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jó  barátai között kiosztotta. „Im é egy man 
k a ,  így szo llá , m eliyben engemet nem igei 
szép színnel fe s ten ek ; k é re m , az én bed 
vem ért olvassa e l ,  és jó l vizsgálja meg 
vallyon hasonlitok-e azon képhez , mellyel 
it t  rólam  festenek/’

N em  jó  tr é fá ln i a z  Ördöggel.
Ennek tanúbizonysága egy szerentsétler 

eset , meliy a* m inap a3 Bajor Törvényszél. 
elő tt fordult e lő , tu d n iillik : egy fiatal em 
bér véletlenül a’ kezébe veve egy úgy neve* 
zett ördög idéző könyvetsKét, meliy mé{! 
a3 régi babonás időkből m aradt. Ezen ritka 
és váratlan  találm ány felette nagy kivánlsi 
ságot gerjesztett az if jú b an , és feltette mw 
g ában , hogy a ' dolgot barátjaival közli, él 
azzal próbát teszen, Öszvebeszélgettek te* 
h á t ,  és azt végezték, hogy a könyv tulaj, 
donosa egy bizonyos napon éjfél tájban « 
többi pajtásai' je len létében  az ördögöt irr#t 
idézi. A’ m int mégis tö rtén t. A3 végre he
lyű i választato tt egy keresz t-ú t, meliy egy 
k is  erdőnek szomszédságában volt. Minek- 
u tánna m inden m egkívántaié eszközöket a  
m egirt mód szerént az a ' végre választott 
helyre v ittek  , és a3 jefenvaló személyek 
karikába állottak v o ln a , belépett az ördög 
czitáló is a’ k a rik áb a , és jó l figyel mez vél* 
m ind azon je le k re , ’s alakosságokra, mel* 
lyeket a3 könyvetske p a ran tso lt, elolvasta 
az ö rdög-idéző  form át. Alig végezte el a* 
o lvasást, m ár is a3 szomszéd erdőben zűr*
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t, ropogást, és nagy lárm át hallo ttba3 m i 
óban a3 gonosz lélek* 3s pokolbeli legényei- 
i megjelenését hirdette. A zonszem pillan- 
aan az ördög eggyik segédjével a’ kariká- 
ro h a n t, és a z t, a3 ki őtet m egidézte, 

gragadván, m ind a’ m ellett i s , hogy se
g g ért tellyes torokkal k iabált, az erdőbe 
rczolta. Hihető a’ többiek elvesztették 
;orsagokat, azért nem m ert senki segít
ő é r t  menni. Tsak akkor , midőn már a3 
al ember' lárm áját többé nem ha llo tták , 
az erdőben minden eltsendesedett, men- 
; oda az ördög-czitáló tá rsak , kik pa jtá 
dat,  öszveverve, és m ajd félig halva a’ 
dön feküdve, a3 képzelt ördögöt, 's tár- 
t pedig a3 levert szerentsétlen3 életének 
iszahozásával foglalatoskodva találták. De 
«el tsak akkor boldogultak, m időn a3 kö- 
i lévő faluba v itték , és minden orvosi sze
det reá fordítottak. Az ördög, a’ m int az 
fasó igen könnyen e lta lá lh a tja , vala egy 
nczás izmos em ber , ki a zo k tó l, kik a' 
fikában valának , a’ dolgot előre inegíud- 
n ,ez t tsak azért tette, hogy azon vak buzgó 
óból a3 babonaságot kiűzhesse. De a’ tré- 
nak szomorú következése is lehetett vol- 
t, m ert ez a’ fé le lem tő l, és veréstől majd 
Ihatva vo lt, és tsak nagy fáradsággal hoz- 
itták é le tre , és kétséges dolog, mitsoda 
ivetkezése lehet még. A3 Törvényszék ezen 
íjkosságot szorosan veszi, az iráni visgáló- 
isokat re n d e lt, és alkalm asint az ördögé
r t  kiűzi a3 világból.



O rvosi fig ye lm ezte tés .
r

A' Londoni Times nevű Újságban sok-, 
féle szerek javaso lta tnak  a3 ku tya-düh  el
len. Az e’ végre készített több Értekezései 
között különös figyelmet érdemel a’ Coul* 
s o n  W . fiatal Orvos által kidolgozott Érte
kezés; ezen fiatal Doktor az orvosi Tudo
m ányokat hosszasabb ideig hallgatta a' Ber
lin i U niversitásban. Ó azon bánás-módrav 
figyelm eztet, m ellyet a’ B oroszloi, és Zűr-, 
chi K ór-házakban több esetekben használ* 
n a k , hol tudniillik  nem tsak a’ megmart 
részt k iv ág ták , hanem , még a’ sebet is meg* 
n y ito ttá k , és azt eves állapotban 6 hétig 
úgy ta rto tták . Azon dühös kutyák által 
m egm art betegek3 száma , k iket 1810— 1824» 
a' Boroszlói K ór-házba bevettek v a la , fel# 
megy lS 4 re , kik közűi tsak kettő halt mcg< 
diihödésben, 1783diktól fogva ’i824dik észt, 
bezárólag a3 Ziirchi K ó r-h ázb a  bévétetelf 
233 szem ély , k ik  között 182őt a’ vészéit 
ku tyák  m artak  m eg , 50et a3 veszett matsi 
kák , és ró k á k , és 1 egy dühös nyest. Ezen 
nagy számból tsak négyen haltak m eg; ket
tő m ind járt másodnap a’ bevitel u tá n , ezek*» 
nél a3 betegség alkalm asint m ár kifejlett 
v o lt;  a’ más kettőnek pedig a3 szem héjjá, 
és az ajka belől vala m egm arva, úgy hogy 
kim etszeni nem lehetett. Coulson Úr a’ mai 
ga Értekezésében alkalm atosságot adott B. 
Ezredes - kapitánynak , hogy azt megválón 
Sittsa, a’ m it ó tapasztalt egy hasonló eset*
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, melly kelet Indiában szem eláttára 
magát elő : tudniillik 1809dik esz-; 

iőben , midőn az Ezredes Kapitány 
[diában fek ü d t, egy felette nagy szclim 
, melly egyik katona Tiszté v o lt, egy 
esztendős gyerm eket m egtám adt, és azt 
;m arta. A’ Subadar, vagyis a3 szelindek3 
dája ( Indus Tiszt Zászlótartói ranggal ) 
gfogá a3 szelindeket, de azonban neki 
m egm arta a ’ nagy ujját. Mind a3 két 
g seb est, azonnal bevitték a’ Seb-Orvos'' 
ó rába ; ezen Orvos magának egy különös 
oriát kész íte tt, melly szerént az illyen 
tekben gyógyított. A* gyermek’ sebe 
békának ollyan helyén v o lt, hogy ahoz 
Orvos nem fé rh e te tt, ’s ennél fogva az 
tudom ányát a rra  nem fo rd íthatta , hanem 
ntelen volt a3 szokott mód szerént a3 se- 
s részt békötözni. Ellenben a’ Subadar’ 
jét fe lhasito tta , és az Eau de luce nevű 
szel szorgalmatosán kim osta, és azután 
rró vízzel, m ellyet ő bizonyos magasság- 
1 tsorogtatott reá, és a3 kezét jó  darab 
eig meleg tengeri vízbe té te tte , melly idő 
att a’ kéz nagyon vérzett. Annakutánna 
kötötte kőrös-bogár flastrom m al, és igy 
hétig nyitva tartotta. Az O peratio’ napján 
adtak a3 betegnek 30 grán colom elát, és 
grán m oschust, és ezen orvosságot ugyan 
; nap háromszor ism ételték , tudniillik 3 , 

4 óra k öz t, úgy hogy napjában 120grán 
dom elát, és 4 grán moschust kap o tt; kői 
Jtkezett napon tsak a3 felét k a p ta , az az



60 grán colomelát négy Ízben niosclms nétj 
k ű l , és harm adnap 30 g rán t, úgy a* minii 
a3 sebet naponként hólyag - flastrommal kS 
tözték. Más nap estvefelé a3 Subadar3 szája» 
dagadni k e zd e tt, és erre nyál-folyás követ- 
k e z e tt , és még is a3 sok kéneső , méllyé 
bevett, és 210 gránra m en t, nagyobb alkal
m atlanságot nem okozott. A3 gyerm ek3 sebe 
igen hirtelen  béhegedt , és úgy tetszett, 
m intha tökélletesen meggyógyult volna*, 
azonban az eset után egy hónap múlva a’ 
diihödés ra jta  k iü tö tt, és abban még is halt*, 
je le , hogy az a’ k u ty a , melly őtet megmar- 
ta ,  valóban veszett volt. A’ Subadar mind
azonáltal m ent m aradt minden egyéb nya
valyák tó l, nehány esztendő m úlva belépett 
a3 kiszolgált erőtlen katonák’ Intézetébe , és 
ha meg nem h a lt ,  most is él.

In d ia i kegyetlenség.
Az Angol Újságok Canton Register czi* 

mű folyó-írásból e3 következendőkeí köz
ü k :  „A 3 Laosi K irá ly , 3s annak fam íliája, 
kik nem régen a’Sziám iak’, fogságába estek, 
mintegy 14 nap előtt a’ Bang-Koki köz nép
nek látására vas kaliczkákba tétettek-k i 
azon kiilömbféle kínzó szerekkel együtt, 
m ellyekkel őket kivégezni a k a rták , és ezen 
szégyen-székhez közel a3 nép3 mulatságára 
egy víg játék  is adato tt elő- Az öreg Király 
igen szomorú v a la , de m ellette tsendes, ki 
nem sokára szívbéli fájdalm aiban kim últ,és 
így előzé meglkínzóinak elhatározott borzasz
tó szándékát. H olt testét a’ büntető helyre
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ték , és megfejezték ; fejét a3 várostól nem 
ssze lévő folyó3 egyik partján  karóra 
í r t ák,  hogy minden a rra  menő idegen 
tzónak szemébe tűnjön , és a’ ragadozó 
idarak’ prédája legyen. Tomiin Úr egy 
lalmatossággal megnézte a3 vas kaliczkat, 
a3 benne lévő 9 szem élyt, kiknek nya- 

i , és lábai kegyetlenül megbilintsezve 
Iának. Kettő tsak gyermek v o lt, 3s ezek 
y ü ltek , mint a3 legártatlanabb bárányok, 
m tudván szenvedésüknek o k á t, valam int 
t sem , mitso-da következése lészen szó
rná helyheztetésöknek.

Iszo n yú  nagyságú Sas Chináhait.
Még eddig azok kö zű i, kik Chinábat 

aztak senki sem tudósított a rró l, a3 m it 
iinwowski a3 Pekinngbe te tt átázásában 
ond,  hogy tudniillik Badakhchan nyúgoti 
jszen olly sas-fajta ta lá lta tik , melly felette 
agy , és veszedelmes. Ezek közű i, ha va- 
unellyik re p ü l, a ’ felhőhez hasonló árnyé- 
ot vet, esztendőt által egy teve’ nagyságnyila 
ő. Ha a3 mezei gazdák illyes óriás-állatot 
3pűlni látnak , a3 magok3 oltalmuknak tc- 
intetéből azon vannak , hogy minél elébb 
aza juthassanak. Gyakran a" lovakra , és 
krökre száll. Szárnyainak irtóztató  tollai 
annak , mellycknek hosszasága 8— 10 láb- 
iyi. Az oda valók ezen sasnemét iSyrym- 
lek , vagy Berkoutnak is nevezik.

f A p r ó s á g .
Újságunk’ gondos olvasónéi nem fog

lak többé búsu ln i, ha tsészéik , vagy tá-
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fiyéraik e ltö rn e k p íré r t  a* végre egy felel 
jó  enyvct találtak  l e l , melly által aJ tö 
porczeJlán-, kő -, vagy üveg-edények ’s 
t. olly erősen öszve ragasztóinak , Logy if 
kább más helyen válnak el egy m ástól, mis 
o t t , a’ hol öszveeny veztettek ; ez egy égj 
szerű ts ig a -e n y v , melly vagyon aJ kerti 
és erdei nagy tsigák’ (H elix  Pomatica) t 
tének hátulsó részén függő hólyagotskábai 
ez egy kövér fejéres n y á l , mell) cl a’ törő 
edényt meg kell kenni , öszveragasztan 
azutan m egszáritani , és úgy t a r t ,  m iatt 
forrasztott vas.

R e j t e t t  s z ó :
H ét tagból áll <x Személyem ,

Nagynak mondja a term etem  
Első tagom : — m ásodika 

Hogy szabad a' Nemzetem : 
H arm adika az az eszköz 

Mellyel ős szabadsága 
K eresődön; —  negyediké 

V Az Óit ', tulajdonsága*,
Az ötödik ezen Mese 

író  elő-neve lessz;
H atodik  oly tulajdonság 

M ellyet tsak a’ m adár tesz*
A’ hetediket m utatja 

A' kapás a" m ikor á s ,
Hét egésszem tesz egy v á ro st;

Én tudom , mondja meg más.
Uy István

J e g y z e t : Az 51-dik számbeli Rejte
sző * Kerepes.

(  Vége a z  első F é leszt endoneh.)
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N a g y  s z a p o r í t á s  32»
N é g y  g y e r m e k e t  e g y s z e r r e  sz ü lő  a sszonyok  119—216—391 
Okos k u t y a  v 374.
Ö re g  T i s z tv i s e lő  r 359-
O r o s z l á n y ’ ’s t ig r i s  p á r o s o d á s a  391*
R e n d k í v ü l  v a ló  t e r m é s z e t i  t ü n e m é n y  »47-
R i t k a  s z á m v e tő  fe jb ő l  4o7.
R i t k a  í z a p o r a s á g  54.
S o k á ig  a lv ó  ...............................................   l ő 1*
S z á m t a l a n  m a d a r a k  3$*
T e n g e r i  s z ö r n y e te g  ■* • - \ - 6o-
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eh g e r i  t s u d a  254.
e r rn észe t i  t ü n e m é n y  5 —130.
o lla s  n y u la k  143.
s u d á i a to s  a lm a - fa  4°5-
s u d a  g y e rm e k  391.
j j o n n a n  t á m a d o t t ' s z i g e t  7̂.

ü s tökös  t s i l la g  3*3*
’e re s  s z in ü  o sz lo p o k  a* n a p ’ fe l jö t t e  e lő t t  ti./
£1. Nemzeti szokások, régi Épületek, 

Helyirások, és Régiségek.
i lg i r  v á r o s a  264.
k’ L o n d o n i  szo lgák  , ’s s z o lg á la to k  a ’ v e n d é g f o g á s  

d ó b a n  177.
k’ N á p o ly i  p ia c z  _ 325.
k’ P r á g a i  h i d  C seh  o r s z á g b a n  151.
ig y  A m e r i k a i  K ö n y v -s z e rz ő n e k  á l l í t á s a  a ’ n e m z e 

te k  k ü lö m b fé le  t e r m é s z e té r ő l  193.
fó n e v e lé s  a ’ k e le t i  T a r t o m á n y o k b a n  309,
k ü lö n ö s  n y e lv  T u d ó s  395.
P á r i s b a n  a ’ K o ld u so k  i n t é z e t e  35.
R égi p é n z e k  6.
to rn a i  p é n z e k  34o-  3®7-

XII.Ritka Történetek, és elmés Apró
ságok.

A’ I ) e y  k in t s e  2,5g.
A ’ F es té s  á r t a l m a  327Í
A ’ h a r a g  á r t a l m a  '31^
A’ h á r o m  le g h í r e s e b b  D o k t o r  '322!
A ’ jó  le lk i  e s m e r e tü  a d ó s  128^
A ’ jó  l e lk ű  T o lv a j  358-^390*
A ’ l e l k i  esm éret*  m a r d o s á s a  t i ^
A ’ lo p á s n a k  m in d é g  ró s z  k ö v e tk e z é se  van 332!
A ’ P á r i s i  V a d á s z a t - in t é z e t e  87!
A ’ P á r i s i  F i a k e r e k ’ r e n d s z a b á s a i  277]
A ’ p a jk o s  t s i z m a d ia - in a s  1^8.
A ssz o n y i  b á to r s á g  Zg6.
A s s z o n y i  ügyesség  , „ 103.
A ’ S p a n y o l  K i r á l y n é n a k  t ő r e  v a ló j a  22*
A ’ t i s z t á t a l a n s á g  eg y k o r i  h a s z n a
A ’ v e sz e d e le m  és seg ed e lem  , 3^7#
A z  e l á m í t o t t  i 02.
A z e l e f á n t  t s o n tb a n  t a l á l t  g y é m á n t  21fr
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r t a p .  .
A z  é r z é k e t l e n  ko ts is  168.
B á t o r  t á r s a lk o d ó  |
B o r z a s z t ó  t ö r t é n e t  17*. j
C z e c h o w i t z  u r a d a l o m ’ l o t t e r i á j a  300 I
D e á k o s  asszo n y  P a r i s b a n  4ao. j
F g y  h a lá sz ,  a s s z o n y  je les  t e t t e  24. ]
E g y  L e n g y e l  o r s z á g i  a s s z o n y n a k  b a jn o k i  t e t t e  373.
E g y  s z e re lm es  l e á n y n a k  b o s s z ú á l lá s a  S4. j
E l e f á n t  a ’ L o n d o n i  t h e á t r o m b a n  22. i
E lm é s  m e g h a t á r o z á s o k  372,
E r ő s  l é l e k  388.
É r z é k e n y  t ö r t é n e t  13Í!. |
F é r j h e z  m e n é s i  a j á n l á s  P á r i s b a n  210. j
G a z d a g  K o ld u s  63. %
G o b r i á s  m e g fe j té se  20.
G y á sz o s  ese t  229, -
H a l l a t l a n  á lo m  1*3,|
H a u s e r  G á s p á r  t a l e n t o m a  137—233.
H a y t i  S z ig e t i  f e k e t e  T s á s z á r n ó  6.
H e ly e s  é s z r e v é te l e k  208.
H i r t e l e n  o l ta lo m  a ’ t s e rg ő  k íg y ó  m a r á s a  e l l e n  46.
I f j  u ság i  h i b a  ’s a ’ t .  818,
M a j d  h i h e t e t l e n  t ö r t é n e t  a ’ P á v i á n o k r ó l  110—114.

XIII. Mesék és Rejtett-Szavak.
1. M e s é k .

H a r i z s  3 6 0 ,  — I d ő  2 4 .  — K á p o s z t a  3441 — Le
v e g ő  208 , — M a k k  176 , — R á k  272 , —  T o já s  3o4. —

2. R ejtett-S zavak .
B a ju s z  264, — B a k k a n t s  3 8 4 ,  —  B a r a n y a  368, — 

B ib o r  400, — B o r j ú  280, — D e r t s ik  112, — F én y  vés 88 , — 
F o g a r a s  216 , — G ém  4°ő , — G ö r b e  4°  , — G y e p lő  105 , — 
H a r a n g  8, — H í r  3 2 ,  — Já s z o ly  232 , — K a r d  K a r  192 — 
K e r é k g y á r t ó  64 , — K e re p e s  , 4O8 — K o s z o r ú  k ö s z ö r ű  892 ,
—  L ev eg ő -g o ly ó b is  80 , — M alo m  128 , — M é tz 2 g 8  ,  -  Nád 
l 84— N é v  2 9 6 ,  — O l ta lo m  1 3 6 ,  — P é ts  376 , P ip á t s  256,
— P o ro sz ló  3Ö2, — P r ó k á t o r  240 , — R á k ó c z y  96 , — 

-R o s ta  R o z s d a  16 , — S a j tó  3 2 0 ,  — S z a lm a  3 1 2 ,  —
S z á n tó  7 2 ,  — S zo b a  2 6 8 ,  T o r m a  3 2 8 ,  — T s a l á n  120 — 
T s ig a  33 6 ,  — T s ó k a  i 44, — V á s á r  152 , —  V é r  É r2 o o  
V e sz p ré m  48, — V i l l a x  248 ,  —  Ü r g e  Ü r e g  í ú o ,  — 
Üstök 224, Zsoltár 56 .
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